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аи, иат исто ВиШия ие| perexigue 


modam ари4 plurimo⸗ laudis ратисерз 
— profecko сиг ſibi quiſquam * 
ris aſſumat quo т perferendo сит’ maximt 


cnitendum ſuminimam tamen mercedem сот: 


Sequatur. Оиба enim т alieno elaborat, nequt 
инт» aliquid ipſe eclit, id ари4 multos eiufß 


это cſt, ut omnem диет pro афотфих тетё= | 
retur laudis ſtuctum, intercipiat ©! ПИВЕ 


quidem, ſi qui ſunt, iniqui eſſe етих rerum 
æimatores. МРИо emm magis eguum со 


ſentire exiflimo quam Вий её диете Не 
сити [рать ас ſinubiu — гит, бо 
Чафоте схрипвати colueri —— 


inde enatamm ſugum ратет deben ат 
eretur. Ælaborat certè is in alicno [60 т 
| $ 17% 
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_`сив atque сит qui титиз Бос rectè ехециа-. 


tur, ſeu хер из difficultatem ſpectes, ſu 


Едиатит > conſideres, in primis Iaudandum 


ferri quocunque uolueris potes с ingenio ita 
Noderandum ей > ие сить maximè eo opus И» 


‘пегбйаратсёь abi quippiam соттиргит ſit, ex 


Римгит. Е тб дийдет отб? * 


quam inde literarum Виго atilitatem con- 
Чиа } 


сеп[бо- «ие (и uerè dicam quod ſentio) 
non multò fortaſſe minus opus Босехй Ето, 
quam ſi ex te aliquid componas. Acrioris il- 
м4 ingeni exactioris hoc iudicij. Zatiore ibi 
сатро епавитй licet, ати тия Мс finibux 
coercemur. Ibi сить тесту habenas eſfuderis, 


rinendam ſit. Моп ипит quodlibet ſolùm per- 
Egendum Id plarima conferenda exempla- 
па. Ех aaria lectione, пов quæ tibi maximè 
placeat, eligenda. [СЧ quæ cæteris autoris ipſius 
Jeriptis magis accommodata eſſe nideatur: И 
at Идея tibi propè animus induendus ſit. At 


circunſeriptis tamen quibuſdlam terminis con- 


— 


— —— — —————— 4 ФесксчикЬа 4 — 


* 


—— 
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Даби addendum. ut niſi сет тик. indi- 
cijs dacaris, (дне quandoque tamen occurrunt) $ 
corrupta potius lectio relinquenda ſit. Оие — 
‚отта диати laboris, quantæ induſtriæ нь | 

диет qui id experiatur, facillimè iudicabit. 
Ailitatem uerò ſi conſideres, multò hinc pra- — 
fectò maior reperietur · Aque hoc tamen ие о 


uelim 





нейт accip виа те dicitur. Neque ет! 
зап ignarus rerum ить, uti quemliber librum 
emfſndare (сит multi præſertim ſint quos cor- 
muptos е ехрефи! ) utilius putem диат, Е 
ров ›зиит aliquid ſeribere: педие ſi alia 
quædam. qualia са ſunt quæ emendes compo- 
nere poßis, hoc рониз agendum: ſed Бос dico 
сут permulta antiquorum ſint ſeripta, quibus 
пе ſperandum quidem nobis ſit ut æquales eſſe 
popimus, ситф; отти noſtra Tatinæ locu- 
tionis peritia те emanet сад; corruptißima 
circunferantur:qui in го uires intendit разу 
emendatiora legantur, вов ſolum id agit, ut 
ipſa & intelligi melius, & libentius Чета 
id etĩam вов minus, ие тебНиз quoque, ſi quis 
quid ſeribere мости „лает роВи, „4 гат- 
диат qui mrbidum aliquem сото fontem, 
ниве т — пи? Чедисатить 
erpurgat, non id ſolum facit ие К ni⸗ 
И ‚ Е4 & ut тщий —— 
mlenti prius ас ſordidi fuebant, puriore ип4а 
accepta, & aſpectu gratiores, & potu раб 
роте рат: ſic is ди? corrupta antiquorum 


cripia corrigit, uaſi ртет ipſum рерить 


gar: nec id facit modo ſed ut ca епат дней 
nobis edita, ab fonte ЦЮ Ч Чат riuuli 
deriuantur. elegantiora се роте. Non inix- 


andcſerri manus задет» / са ve ego dum 4 
23 | Ро + laudo 


$ | 


ria igirur am id omne ртс chocilli 4 nobig 
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Iaudo, in quo ætatis plurimum conſumpſi me 


‚арбат laudare uidear: de Бос ſatis, ac nimis 
фига multa. Мать ut laudem nullam e- 
телеитьед ſortaſſe magnificentius cuiquam ий 
deri poßit. Сить enim tam mulii propoſiti la- 
bores ſint, nulla [ли руетиа, maximam ta- 
men uatilitatem ſtudioſi hinc omnes adipiſcan- 
tur, magni cuiuſdam ати cenſendum eſt, tot 
nullo propoſito præmio labores ſubire, ас pro- 
priam laudem соттит atilitati condonare. 
те ut ad te те randem conuertam Лийапе 
Шибрярте › С.Л Cæſaris Commentaria. 
cura пота emendata, in manus eruditorum 
ſub но nomne exeunt: quæ 4 #0 reliquis 
quæ hactenus impreſſa р ‚са 
ratiora ſint, cuicunque са conferre libuerit, co- 
тия erit facillimum. quidem т со mul- 
`зит elaboraui. Conquiſiai multa tota Gallia 
— in prouincia (quöd multa сд 
ſemper ex Пе па translata ſunt, atque са mi- 
виз prædæ expoſita че bellis fuerunt)multò in- 
соттирейота моймтёва сиби]4ые бепети иерс- 
riuntur. Contuli отта, @еетет eacuſi. Ne- 
| «ие тео затит ди рсто. сометив fui. ſed сит 
тит ане collegiſſem, eruditos plures 4е- 


mν Vnetijs conuocani, сотит’дие ingenij⸗ 


omuia Дисс iudicanda: neque quicquam пот 


perpenſum. Ax quo fectum eſt, иг pauca а4- 
‘зпофит reftent, quæ т ſuum nitorem зе ига 
ва non 


14 





=. @- — —— — — 





7 
non ſint Sed & eas рта aliquis aliquando 
macalas deterget: nobis id ſatis ſit egiſſe, ме 
perpauc.e omnino reliquæ ſint. Hos autem la- 
bores meos multis Че cauſis tibi potiſſimuᷣm⸗ 
dicandos duximus. Primò quidem, quòd tibi 
omnes omnium qui т literu uerſantur, labo- 
res, lacubrationeS que, quodam gentilitio iure 
deberi uidentur. Ех ea enim фату Ца es, quæ 
ſemper literatos mirè ри. Мат ив uetuftio- 
res præteream, qui & ipſi tamen Бос magnifi- 
centiſimè egerunt, Taurentius pater па Ч 
cnixè egit, ut eius феперсевиа сх fæda illæ 
proximorum ſeculorum barbarie, in сит in 
quo пипс ſunt gradum, tam Tatinæ quàm 
Стаса literæ prouectæ eſſe uideantar. Frater 
uerò па ſemper literatos omnes amplexus с}, 
uti non атитетио ſpes ea enata uideatur, quæ 
пипс iam in omnium animis три: eo ad 
ſummum pontiſicatus culmen euecto non Chri 
ſtianam от Rempublicam felicem futu- 
ram, ſed & bonas omnes litcras, див iniquis 
фз temporibus propè exaruerant, tam felici- 
ter prouenturas, ut omne præteritorum anno⸗ 
хит. incommodum ſJarciatur. Она in те. вн _ 
quoq; йа anmatus cognoſceris, ut пов adiutu- 
rus fratrem ſolum, лов imutaturus patrem ſed 
per ее totum hoc munus geflurus, ©» —— 
tantö omnes tuos ſuperaturus — illi 
cæteris eacclluerunt. AAd hanc cauſam acce- 
— — я о 4% 
+ 





в 
: о Тивано Ти Соттетата ‚ днб 


__ савфабтв аттр m moribus саг 


тит Вос ‘ориг maximè conueniens uidetur 
munus: quod ego, neq; hoc ſolum., ſed quicquid 
эт me ingeni eſt, quicquid т literis poſſum, 
tibi dedicare conſtitui, ac iam dedico. MActa- 
te quidem ea ſum, ut de me non multa tibi 
poꝑim promittere: ſed natura ipſa fortaſſe. 
РТ — «Де > extremo hoc tempore 


ſubitum a ingenij mei lumen effundet, 


quod tuum totum erit, Я ſerniet, tibi conſe- 


crabitur. Ти interea hæc ſi ita uti ſperamus 


accipies, quoddam quaſi currenti calcar adde- 


ви" ad cætera quæ in animo habemus perf- 


cienda. Рае. 
ТОАМ. IVCVNDVS 


VERONENSAS IN LIB. IIII. 
„сео Vallico pag. 
143. 4207 · 


Pontem eadem forma & ratione Фи fecit 
_ Сайт ſupra Rhenum flumen latißſimum, 
pidiſimum, & altißimum : primùm in 
Aeenapijs contra Sicambros: deinde paulu- 

Шт ſaupra eum locum in фтфиз Treuiro- 
rvm. ex quo tranſitus erat ad Vbios Cæſaris 
amicos. 


A i edalias ант ab то 
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nis, &. 

bTrabes bipedales тт ſuper штад; ti- 
gna, диз binis utrinque fibulis ab extrema 
раме diſtinebantur. 

e Fibulæ quæ diſcluſæ diftinent bipedales 
trabes. 

а ры fibulæ diſcluſe in contrariam partem 
reuinciuntur. 

е Aateria directa, quæ iniecta ſupra bipeda- 
les trabes totum opus сотехефа!. | 
ſæublicæ obliquæ ad inferiorem partem flu- 

minis adactæ, quæ pro ariete ſubiectæ, & 
cum omni opere cõlunctæ, uim fluminis ex- 
ciperent. 
Fiſtuca qua adigebantur tigna т flumine. 
Neæc utraque, inſuper bipedalibus trabibus 
immiſois). Hunc locum ſic corrigendum puto: 
_ Нас штад; inſuper, bipedales trabes ттт 
hac ratione, ut Inſuper ſit præpoſitio, & Hæc 
utraque, ſit accuſandi caſus Quòd р du- 
riuſculum рос quiſquam exiſlimarit, [аа 
Cæ ſarem ipſum ſimili uſum conctructione т 
ſecundo de bello Ciuili in expugnatione Ма 
Fliæ, his uerbis: Hanc inſuper contignatio- 
метьдиатит tectum plutei ас uincarum paſ⸗ 
Vam eſt, laterculo adſtruxerunt. Sciat Р7р- 
eruuium т quinto, ubi agit de portibus & 
Eructur is in aqua facienqus, ſimilem feciſſe 


conſtru 





—— 


ronſtructionem: Tunc proclinatio ea ĩmplea⸗ 
tur arena, © cxæquetur сит margine ст 
planitia puluini: deinde inſuper eam схадиа- 
tionem pilæa, quam magna conſtituta fuerit, ibi 
Aruatur. Quare ſi ſic ut ри смета! corru · 


ptus librariorum uitio neq; ſenſus con- 
Itabit, neque сот фиёНо, niſi implexa & = 
gioſa grammaticis Fed ие utraq; conſtent ſen- 
Ле ſcilicet & conſtructio, tam ingenioſis. 
quàm grammaticis, & operi uerba ри confor 
mia, & opus uerbis, animaduertendum eſt 
«нда poſtquam Cæſar deſcripſit modum figen- 
ф adigẽdi tigna т fundo fluminis, сх quæ 
adactione magnam fiabilitatem & furmita- 
tem aſſecuta ſunt, uertit ſe ad bipedales tra- 
bes, quæ trãſuerſam totius pontis latitucinem 


perficiebant: & дна ratione immitti poſſent. 


quo modo ſuſiinerẽtur. docet, dicẽs quod ſu- 
per Бас utraq; id eſt ſuper bina tigna, & ед 
quæ т ——— са quæ in parte infe 
fiori poſita erant, bipedales abes тит], 
quantum eorum tignorum iunctura diſtabat. 
F utrinque fibulis ab extrema раме diſti- 
nebantur. Quihus diſe luſis, & in contrariam 
partem reuinctlis, &c. In hanc eandem ſenten 
tiam mecum uenire uidetur Гео Варна 
Albertus, uir & ingenio & literis clarus, in 
ſuo 1 1II. lib.de еее С+ 


агдт рот dſeriptiomem трей ив км 
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M fuit potuiſſe bi ipſi ſauisfacere, miſi 
| физ мери ; ЕГиито4Рашет Mmmiſſæ trabes 
| __ Фив зиттдие Виа ab extrema раме АЁН- 
bantur. Quibus diſeluſis, Сс. Оша au- 
| em ſit ſbhala & диотодо diſcludamur & 
weainciatur, non omnibus peruia eſt notitia. 
Чат ета и quotidianus uſius. Vuntur 
| чет ея вит ас mulieres а4 capita cingulo- 
vum quibus circum ſe fluentes contincant ue- 
Де ftratecto ре’ anulum altero cinguli capi⸗ 
зе fibalaq; remncto, ut quantò plus trahitur. 
Зато forius firmetur. Riuſmodi autem ſunt 
ileæ multis Паше urbibus communes, 
quæ clauſæ ſeruantur & ad ſedendi aſum 
Am diſeluduntur, & in contrariam partem 
reuinciuntur, сд fortius compreſſæ firmantur. 
Hoc etiam па eſſe ex Virunio clariſimè ap- 
Paret in decimo his uerbis: Tigna duo ad one- 
унт magnitudinem ratione cpediantur, & 
а capite роща coniuntcta, & in imo тат 
cata епритит. Е тра: ут autem maiori- | 








физ опетфив erunt machin —————— 
ри . ⸗ ото | =. {2 * ест 
Fudinibus ent atendum & eadem vatione т 
`фатто рощанотфие, т Mo cularum uer- 


ив схрефитаить. Её libro primo, ubi 
de manibus diſſerit Craßitudinem autem 
muri ita faciendam cenſto и! armati homi- 
"пс; рта obuiam uenientes alius alium ве 
я imped 
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mwpeditione — — Фета 1, стаВйн- 


те не taleæ oleggiu uſtulatæ фиат 


creberrimæ inſtruantur, uti utræg: тит роп- 


tes inter "2, —— dis, his taleis 
ligatæ, æternam ſamitatem. Hu- 


—— autem виа, quibi⸗ tunc & in colli- 


gandis muris, & in munitionum ‘па тес 


Фатих hocie диод; & nos utimur, тат ſerſis 


in latum longurijs ſbulatim diſpuis. ut icti⸗ 
физ glandium пов uno [осо запить» 64 tota 
наи mole ур тиззинатибих ſibulis con- 
tinenter in contrariam ратет reuinctis. Ех 
actis ſatis conſtare poterit & ſenſiu & con- 
ſtractia uerborum Cæſaris, & pontis formæ 
ſecundum figuram à с пофи traduam. | 


10 A4N. 1УСУМОУ$ 
УБВОМЕМ$Т$. 1м тв. Уи. 
de веЦа Callico pag. 


241 67° 4. 


иатсит urbs Biturigum тит ть, 
quæ propè ех omnibus partibus Питите © 
palude circundata, ипить таит рег 
_ итрийит habebat аайит: quod Mari- 
сит à Cæſare turribus © ageribu⸗ exci · 


tatis па obſeſſum вЙзме ipſo ponetur. 


Marici urbis Aiiurigum тит › 


——— commimis erat in Callia. Чи 
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— E ita deſebintur а Сейие, и! à mediæcri 
ꝙuoq; ingenio intelligi роВи : поз duntaxat 


miſeis ut ea intellecta, quæ præcipua т hoc 
MPpere aidetur, reliqua ex "Сати lectione 
— 

74 а — Turre⸗ duæ quæ ſatis «ато ат loci & 
— Abeen⸗ uiſæ узы 





3 © Райт. 
УВ... Plutei. 


e Сет. 


VERONENMSIS тм LIB. VII. 
de ВеЙо Сай со — 
J — — 


— oppidm in ſammo 
colle poſium ediio [осо ’диоЧв: 


expugnari пов ро избить. Еииы со 


* у radices ſablacbamur duobus flumimibus qua- 
bas ex partibus. Cætera ex dſcriptione Cæ⸗ 


Jaris & ex hac figura patent. 


и сотитёЬе aggeri & иа Ш, › Чиа ть | 


ег — —— LXXX. 


iuter rpinnas. 


8 | bPlutei qui тебебат internallam ной ети а 
Е} 


| в Рава див риер ие е erant inter plateos. 
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: к * ‚5 
æd commiſſuras pluteorum & aggeris 
ipſius, in quibus erant ſuſpenſi plutei, Дб 
quibus tecti milites aſtenſum hoſtium & 
conatum omnem repellebant. 
е Vallum cum lorica. Torica enim сх crati- 
bus uel ſtorijs apponebatur на Шо © м 
ri ne facileè harpagonibus uel аз три 
тети demoliri poſſet ab hoſthus 
$} во] pedes quindecim [а & profunda. 
in qua per capeſtria loca ср demiſſa, aqua 
ex Aamine deriuabitur. 
Foſſa тя item * quindecim а © 
rofunda, ſicca & [те aquis. | 
р ны ex trãci⸗ — admodum 
firmis ramis abſciſis, præacutis cacumuni 
bus, in perpetuam foſſam demiſei, & ab inſ 
то reuincti. ne reuelli poſſent, ab ramis етё 
—— 
mis uallis indachant: hos Cpo ellabat 
$ Stipites teretes femimis стаиител® ит 
это præacuti & ргвий Чет Ид; т [етот 
физ obliquè in quincuncem ори: Бозех 
ſimilitudine floris Lilium аррейафате. | 
k Taleæ pedem longæ, ferreis hamis трхёь | 
in termum inſoſſe mediocribus раз тет = 
mißſeis, omnibus locis diſſerebanur: hos he- 
mos Ftimulos аррейаат. 
{ Ро pedes х x. lata & profunda Феб г. 
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ad perpendiculum lateribus а диа reliquæ * 8 
| к сое мы 
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та 5 
niunitiones diſtabant pedes quadringentos 
mAlexia oppidum ſuperius deſeriptum. 


IOGAN. IVCVMNDVS 
VERONENSISIN LIB. VIII. 
de Bello Gallico ра- 
ginaʒ aʒ. С» 
328. 


Xxellodunum oppidum egregiè natura [5 


ср munitum, in ſinibus Cadurcorum inter 


celtas non овоё а prouincia Котатогить 
$ Роз, дист Cæſar ситсий actis & uenis 
eius interciſis auerit. 

в Сире ſeuo, pice Сапаш 4; completæ & 
ardentes а comburenda Cæſariana ↄp era 


ab oppidanis demiſſſ. 
а YVallum. 
е Plutei. | 






# Тит фест вафтиотит „див рт fe- 







ſtigium ſaperabat гсх qua сить tela tor- 
Г тете Расекетит › аф aquatione оррг4ано» 
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ТОАМ. ТУСУМРУ$ — 
УЕК'ОМЕМ$1$ 1М LIB. II. >} 
de Ве Си ра- 
_ ата 4оь. 


ав е deſeriptio quæ ex бы 
рее оррий partibus ma⸗ 
я alluitur. 


в Maßiliæ тета ©? иттез. 

bTurris ех opere læteritio tabulatorum ſex. 
ab legionarijs extructa contra — 
um eruptiones. 


в лоте сх fFonibus пперотан contextæ, 






С. er⸗p contra hoſtium tela atque 
— — — | “аоттета » ‚аи, recti тис; turrim сов 
НЕ 
Е — umma А laterculis & [шо ©» 
_  сетовфив лева, ве quid ignis hoſtium по- 
cere poſet. 
Aanſenliu ab ipſo Caſare deſeriptus à turri 
— Aateriua аа ſfovdiendum ——— | 
ие =. —— hoſtium turrem, с” тиуит. 
—— — Aare allucs те ex tribus partibus urbem. 
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бы Arabanſons. 
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РВ15СОВУМ GAL 


ЬТАБ РОРУТОКУМ, УКВТУМ, 
Fluuiorum, Montium, perbreuis 
— eriptio uulgari 
lingua red- 

Чиа. 


— 
Accuſiorum — $ — > оррё> 
Чит. Степо М еьой И 5 ha Райетеви. 
Aduauici pop. le pays а Гетгоит 4е Bosleduc 
‚ раорова,Мопзрем1авив, — 
Aonitpeslier. 
Aexndicum. vpp. Fens, ou Prouins. 
AÆinnum, opp · Angoleſine. 
Adrippinenſes pop. —— Coulogne. 
Albauguſta, opp. Alh. 
ов, Ге dn&leterre. | 
Alduaſdabis, Didis fluuius. [с Doux. 
Aexiaopp· Aſi еп [а duchẽ de Bourgon- 
gne à nonnullis Luxcu ст (а Franche coniẽᷣ. 
* auoye, & Dauphinois. 


——————— 
— —— monitaignes ſcharans [4 


Gaule Фи. 


‚ффройотит,оррфит.. Axerre. 


Ambarri pop. le pays a entour de Neuers. 
— le pays a етоиг Ф. „ищепу. 
liates po. le pays à Гетоит d'aurẽches 


Ambr 


к. 


.- — — 


1 


| 





— —— — 
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Abrones, pop. le рауз Т CAſmbrum. 

AMnatilorum, орр. Prouins сп Bric. 

© Е › & ранены, ром —— 
Фи. : 


AMtipolis, Ragny. | 
и Chartres. 


Antuaacutum, & Antuerpia ор! Anuers. 
Anduuorp. 

AMNuæ ſextiæ, cppidum Aiĩx ев Prouence. 

Afuitani pop. & Afjuitania раз Galliæ- 
Gaſcongne, & Guiennc. | 

‚ра татит орруит. AMx. 

Aar fluuius. да riuiere de Saone. 

AMauſij, oppidum. Orenge. 

Aiduenna ſylua. ра foreſt Dardaine. 

AÆelate, Colonia Ro.AMles. 

Aremici 6 пот еЬь би Arecomici. 
pop. [с рауз c Armignac⸗ 

—— р: * 
crasbourg. 

Acgentuaria, & Со итфата,орр с 
итен ет Е \, 

„тоне ciuitates. Tes нех = ыы 


— р — зла. 
РП из 1 6 с. 
Arebates рор. нь 
Auaricum, oppid. chaſtea⸗ мен, он ри 
гов св. Beyry. Кат ео 


| ——— F — 


к? 


+ _ 


ЗК 


* си 
AMenio opp uignon. 
AMenticum, opp. Auenche. au pays deraud. 


Aualerci pop. е4иогит clientes, Roane. 


Augucla Aftiorum орр. Aux en Cuienne. 


с исиЙа Rauracorum, oppid. Auguſte ſus 
Bule,pres le Rhin. 
—— Romanduorum opp· Tuxembourg. 


| AAgucla Sucßionum opp Foiſſons. 


ααUα Vreuirorum, opp. Triers. 
Aguſtodunum. opp· Autun. 
„исиЯопетеит,орр:еиетз. 
„Чисийотиит,орр.РоНегз` 
AMerci Orleans ou Корат. 


Aona fluuius. le Diſne en Guyenne. 


7:2 
æacenis из а foreſt поте ſylua nigra. 
Виан pop. Hollandois 


Вес, pop. Aelgica pars Galliæ, la Саше 


Belgicqu 
(4 


е. 
‚орр.Ведияоу$. 
⸗ И pays а l entour 4е Bayeux. 


e 
1 
ВеШонасьрор le pay⸗ Pentour Че Beauuoys, 





десен 





а 


темп de Morienne. 

—2 —— @ Влить › он Вотье 
ев Alema 

Воппаорр. — рты colongne ſus le Rhin. 

Arachata СаШа а Prouence. 

Arannouices, populi, le ual 4 Монетве ош 
Brianſonnois. 


Surdigala, oppidum. —— ou i * 


Parlement. 


хр 6 —— орр. — ſu⸗ 
Marne, & un aultre [и Sone. 

cadetes,pop.le pays alentor Че —— 
en Aretagne. 

cæſaromagus, opp. Aecauuois. 


cadarci. populi. le ру 4 исто , ом eſt 


Cahors. 
Се, рорий. le р4у; — de Calai⸗ рот 
Че Mer. 
Caninefates. le pay⸗ Че — en Hollande. 
Cantabri, pop. Biſcaye, ou ceulx alentour de 
Cuſe ев Guyenne. 
carcaſo & carcaſio opp· Carcaſpnne. 
ее populi. le pays alentour de си 


— carpentrat. | 


Catuaci, ceulx du рауз de Ронау. | 
celte pars Софа, от Cæſar iout le pays а 


* — 
cn 


—- 


Сеттет) montes. 15 Montagnes dAu- 


— 


Сепотат ор Мате 

Centronts. Сеттов чи pays аи Tiege. 

Centrones, pop. le pays de Tarentaiſe. 

ciſalpina СаШа Romanis. а nous celle qui eſt 
dela les Monts. 

Colmia rippinenſium, орра. Cologne из 
le Rhin. 


Сотага Callia. toutes les &aules, exceptẽ la 
Erouence. диф eſtoit dicte Brachata. 
Condate, opp. Renes ев Aretagne. 54$. 
Сотфикитьорр4ит.Матезий с capitale de 


Breta 
condruſi cealx dempres Aix entre те & 
uliers. 
curioſolitæ, populi. le pays de Cornoaille en 
Sretagne. 


Рац, pop· le pays alentour Das en Cuyenne. 
Diablinires, pop. le pays alentour de Teondoul 
еп Bretagne. > 
Dinia opp. Diene еп Prouence. | 
ее АИ св Tuxembourg. 
оц Metæ, ев Torraine. 
Druentia fluuius. Druence св Prouence. 
Druidum ciuitas, Dreux pres Че Chartres. 
Ducona, opp. Cahors св © иегсу. 
Duriorigum, opp. Vancs en Aretagne. 
и —— Duroc 





< 


=. 
Durocoterum. opp.Reim⸗ en champagne. 
* 


ЕБодилитьорр. ‚офи, 
Eburones pop:le Ziege. 
Eburonices, pop· le pays d Eureux. 

Elauer Нине. 
Alcebus. opp. Schleſtat ет Е. 
Eluſaber ris opp. Aux ет Saſtongne. 
Equeſtris ciuuas, upp. Neuſchactel ев * 
Afſai, pop. Retelois oultre Tournay. 

F 


rum Саи opp. Tarencaiſe. 
Forum Segmſanoyum, opp· Bourg ет Ву, | 
_ Во] ен resn mortes. 


Cabali. opp. ceulx de — с 
Carites. le рауз Ч. {репой еп Guyenne. 
Caroceli. ceulx d'empres Tarcntaiſ. 
Са’итпа › Ди. Статотве ſeparant les и 
tains des Celtes ов Cæſar. №: 
Себства mons. [4 Мотабте 4е Geneue & 
` Дет aulcuns [25 Monts Ч, Auergue. 
Cenabum ſcu Mediolanum, opp. Orleans. 
Сетена»орр. „Сепеие. . 
Gergobia ↄpp.Clairmont еп м - 
Geſſoriacum. opp. Boulongne ſus [4 Лет. 
Cordunni pop. Fantois. 
rinnes pop. Cleuoys. 
574 pop. le pay⸗ alentour de Louain. 


м 





_ — * 
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nunitiones diſſabant pedes quadringentos 
Alexia oppicum ſuperius deſeriptum. 


VIRONENSIS INM LIB. VIII. 
de Bello Gallico pa- 
ginaʒ aʒ. 
328. 


xellodunum oppidam egregiè natura lo- 
с? munitum, in ſnibus Cadarcorum inter 

celtas лов longè à prouincia Romanorum. 

$ Ропз, дист Cæſar Aniculis actis, & uenic 

ein⸗ р : 

ес ив. ‚гс › бап4ий 4; сотр еле © 

— — cæſariana ꝙera 
ар сррлий те. 

4 риит.. 

_ е Рей — 


ух Е { Нитев quod infmam uallem Фи бас 


_ ревёлоит тотет cingebat, аа; йа imi⸗ 


AAradicibus ferebatur, ut nullam in par- 


eem deprelis КВ deraaripoſſer. 


rris decem iabulatorum. quæ fontis fa- 


г. 


igium Aperabat ex qua сить tela tor⸗ 
nenrtia cerentur, ab aquatione орреаноз 
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$5 
ОАМ. 1V CVNDVS 


УЕКОМЕМ$1$ Itd LIB. II. 
de Bello Ciuili pa- 
| gina 4оь, 


мае deſeriptio quæ сх tribus 
ferè oppidi partibus ma- | д. 
i alluitur. | 


в мае тета & turres. 
$ Тине ех ореке lateritio tabulatorum ſex, 
ab legionarijs extructa сотта Aaſeilien- 
ить eruptiones. ——— 
е слоте ех funibus anchorarijs contextæc, 
ppraependentes contra hoſtium [а atquue 
ormenta quibus, tecti milites turrim con- 
ИЯ ſtruebant. КН 
оф биттасотафщ ино laterculis & luto & 
centonibus tecta, пе quid ignis hoſtium no- 
сете росе. 24 
Anſtlis ab ipſo Caſare deſeriptus aà turri 
Uateritia ad ——— diſijciendum 
oſtium iurrem. & тиуит. 
ИТ Е ладус allues ferè ex iribus partibus urbem. 
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РЕТбСОВУМ САШ о | 

ФТАЕ РОРУТОКУМ, VRBIVM, | 
Fluuiorum, Montium, perbreuis 

deſcriptio uulgari — 

lingua red- 

йа. 





Accuſiorum Colonia, Gratianopolis, орр> | | 
ит. Crenoble, ou И у Ба Parlement. | 
AAuatici pop. le pay⸗ а Генон" de Bosleduc 
‚ Залюройя, опре шавиворрит. | | 
A⸗ ontpeslier. — 
Agendicum, opp. Fens, ou Prouins. 
AÆbinnum, opp. AAMgoleſime. | 
AJrippinenſes pop. ceulx de Coulogne. 
Abaugufta, oph. фу. | 
ов, Ге dcleterre. | ы 
AIduaſdubis, & зи [6 Doux. 
Alexia,pp. Aleſie еп [< Чисре de Bourgon- 
—— Luxcu ст la Franche contẽ. 
Allobroges pop. Ханое, Dauphinois. 
Alpes, les grandes montaignes Дбрататз [4 
Сане ФП. 
Aliiſiodorum, oppidam. Auxerre. 
Ambarri pop. le рауз а Pentour de Neuers. 
Ambianipop. le pays à lentour ищет. 
AMbiliates po. le pays а Гетонт d aurẽches 
Ambiuariti pop. Brabanſonsæs. а 
——— фе 














8; 
Abrones. рор. le pays CAſmbrun. 
Anatilorum opp. Prouins ст Bric. 


Anes, & — le pay⸗ 


Ф. тои, 

Antipolis, opp. Карту. 

AÊniricum, oppidum, Chartres. 

Antuacutum, & Antuerpia, oppi. Enuers. 
Anduuorp. 

AMNuæ ſextiæ, ор ит Aiĩix св Prouence. 

Afquitani pop. Aquitania рат; Galliæ, 
Gaſcongne & Guiennc. 

ANuiſę —S—— AMx. 

Aar fluuius. Ра riuiere de Saone. 

AMauſij, oppidum. Orenge. 

Aiduenna ſylua. Ра foreſt Dardaine. 

AÆecelate, Colonia Ro. Ales. 

Aremici & отмерь би Accomici, 
Pop. [с pays dArmignac 

Acgentoratum Argentina — 
Scrasbourg. 

Aentuaria. & — —— 
lbier en Е. 

Amoricæ ciuitates. Tes и г ‚а ы 
ZAretaigne. | 

ь4?нету,рор. pays ——— 3608. 

Aiebates рор. [с pays Гетгойт c ras· 

Auaricum, oppid. chaſtean нем ou — * 
гоп сп. Berry. 

«тол дат, № ое це 


— 





24 

Auenio рр. Auignon. 
Auenticu пор. иетефе»4и pays deraud. 
„Чи lerci pop· Aeduorum clientes, Roane. 
Auguſta Mſtiorum орр. · Aux en Guienne. 
Auguſta Rauracorum, oppid. Auguſte ſius 

Basle, pres le Rhin. 

Auguſta Ramanduorum opp· Tuxembourg. 
Auguſta Sucſionum opp. Soiſſons. 

„чири а Vreuirorum, opp. Triers. 
„исиюдипитьорр-иип. 

„ион оветент,‚орр:№енетз. 
„Чисийотиитьорр.РойбНег 

‚шеус Orleans, ou Корат. — 
Aſei, & Auſeitani pop. le pay⸗ J. 
AMona fluuius. le Diſne сп Guyenne. 


в 
астма la foreſt поте ſylua nigra. 
Batauipop. H . 
дер, hop. & Aelgica pars Саа, la Саше 
Aelgic У 


icque. 
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—— 


& 
Фея 4е Morienne. 
р: фор. —— — аж › оя Воете 
ев Alemagne. 
Bonna opp. Bonne pres Colongne ſus le Rhin. 
Brachata Callia, а Prouence. 
Aranpouices, opuli, le ual de Morienne, ош 
Brianſonnois. 
Aurdigala, oppidum. ——— он И ура 
Parlement. 
С 
Са отит Catalaunium орр. Chalons ſus 
Marne, & ив aultre ſus «Гопе, 
cadetes, pop. le pays alentor de Chaſteaubriant 
en Bretagne. 
cæſaromagus.opp.Beauuois. 


* — —— 4 ется си eſt 


rs 
Caleti, рорий. le bæ⸗ — de Calai⸗ фот 
Че Mer. 
Caninefates. le pay⸗ de — ет Hollande. 
Cantabri, pop. Biſcaye, ou cculx alentour de 
Cuſe en Guyenne. 
carcaſſo & carcaſio pp.· Carcaſpne 
carnates, populi. le pays alentour Че Ар 
tres. 
campentoracie pp. campentrac· | 
Catuaci, ceulx 4и. рауз 4е Донау. 
celtæ pars Gallis ſelon Cæſar tout l⸗ —* ям 
«Л entre (а Велаце & 


* * 


— АС $; Сетт 


#6 
— тотев ‚ 5 Montagnes Фе 
г. 

Сепотат,рф. И Aaine 

Centronts. Сеттов чи pays аи Tiege. 

Centrones, pop. le pays de Tarentaiſe. 

ciſalpina СаШа Romanis. а nous celle qui ‚ей 
Че [е; Monis. 


colmia Ни за Сар 72”) 
le Rhin. 


— enes en Bretagne. 
—— — сари — * 


— ceulx dempres Aix entre Trect 
Tuliers. 

Сидов populi. le pays 4е Cornoaille en 
‚ Втааете. . } 

р 

Дау, роре pays alentour Das en — 

Diablintres, pop.le рвет 4 Zeondoul 
en Arctagne. 

Dinia.opp. Digne ет Prouence. 

Diuodurum, opp. hconuille сп навек 
оц Чех, ев Рогтате. 

Druentia fluuius. Drucnce св Prouence. 

Druidum ciuitas, Dreux pres de Chartres. 


Ducona, opp.Cahors ев О иегсу. 
2 Duriorigum, opp.Vancs en Hretagne. 





Ouroc 
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№ _ 


итосоетит,орр.Вейиз en champagne. 
Е | 5 


ЕЪодипитьорр. ——— 
Eburones pop: Ее Tiege. 
Eburonices, pop. le pays 4 areux. 
Elauer fluuius. ет. 
Elcebus, opp. Echleſtat ев Ед. 
Aluſaberris. opp гих ев GCaſtongne. 
дис стиазорр. Мирра Ее сп * 
Afſui, pop. Retelois от Tournay. 

F 


rorum Claudij, opp. Tarentaiſe 
Когит Segmanorum, vpp. „Вон ев Ву, _ 


| Foſſæ —— ие mortes. 


Cabali.opp. ceulx Че — ое, 
Carites. le рауз d Agenois еп GQuyenne. 
Caroceli.ceulx d empres Tarcutaiſe. 
Са’итла › Ди. Статопве ſeparam les и 
tains des Celtes ſelon Cæſar. 
Gebenna mons. [4 Montagne de Geneue, & 
Mllon aulcuns les Monis ÛAuerg ме. ' 
Сспабит,би Mediolanum, opp. Orleans. 
Сепеиа»орр.С?епеие, : ь 
— lairmont en вен ` 
Ceſſoriacum opp. Boulongne ſiu [4 Ager. 
Cordunni pop Cantois. —8 
Crinnes pop. Cleuoys. ая 


$ pop. le раз бы Ц 





— | 
Зее * 
Harudes populi le pays alentour de Conſtance 
en Alemagne. 
Hedui, populi. le рауз alentour d.Axutun en 
Bourgongne. | 
Heluij pop le pays d. Albigeois. 
Ганс pop. les Cuiſſes. я 
Herculis ротив,орр. Ще Franche. 
Aiſara ſlauius iſere. 
— — _ 7 


Тантитьорр. Леви х. = 
Пия portus. Calais роте 4е Лет. 
Tuliobona, opp. Honfleur ет Normandie. 
muliomagus, opp· Angiers. 
ra mons & iuraſſus. [а Tou, он les Monts 
gainct Claude. 
Zatobrigi, ceulx Фаирус; Loſanne. 
Temanꝰlacus. le Lac 4е Geneue, et de Loſanne. 
Zemouices pop. Tymoſins. 
epontij Стоп. а ами › 
Рахов » Сл Реком „рор-ерауз айетонт 4 
уейх. . * | 


Zigeris flu. Coire. | | | 
** Longones, pop. le pays alentour 
Zangres. | 
antea Тт[иа,орр.Руот. 
дшеца ©» Геисосиа › oppid.Paris, chef © 
Сони ſouueraine de Francre. 
СВ. 4 


] 





т | Иа 8 


e⸗ 
— —* ве pay⸗ «сить со св 
[а duche 
Aaſilia, opp. Marſei — 
Aatiſeon opp· Maſton Диз Saone. 


Aatrona, flauius. Матве › ſiparunt en partie 
auec лете › les Aelges d'auec les Celies у 
[оп Сеат. 

лиефолтит о» Мефройатит,, ор. хат, 

Aediomatrices, populi. le pay⸗ aAleutour de 
Acetæ ев Lorraine. 

Aeldæe & Meldenſes populi. le pays тот 
4 Meaulx. 

Aelodunum, opp. Melun ſius «бете 

Метару, pop. GQueldres & Cleues. 

AMoguntiacum & Moguntia, орр. Maience 
Диз le Rhin. 

отли pop. le pays alentour de Terouenne. 

Moſa fluuius Да Meuſe. 

Moſella fluuius. Moſelle. 

м 


Nancium, opp ancy en Torraine. 

Nannetes, pop. le * alentour 4 Мате; en 
‚Втеарте. | 

Nantuaies рис тшатциеьия рушивей, 


рорёе рауз de Vaud. —RB 
Матфо [св Матни. Майо eolonia Котано- 
rum, opp. Narbonne. 


Vemauſum СобиАитеь ео” 
— сте 





> 
Xemeies, populi. le pays alentour de Spire ſi 
⏑... 1 
Veruij рор.сешх d'alentour de Tournay. 
Геи у pop. & Мена. NVormandic. 
Vitiobriges рор-е pays alentour de Monipeſ⸗ 
обес; 
Xeodanum opp. Teondul en Bretagne. 
Heomagus, opp. Nogens ив бете. 
Nouniodanum, opp· Moion. 
—2 


ОЯодититьорр.уот ев Yalloys. 

olbia, opp. Aircs en Prouence. 

оДвинрорий. le pays de LZandriguer еп Bre- 
eeeee 


| аж. 

ariſij pop. le pays alentour 4 Paris. 
Petrocori pop. Perigordms. | 
рилез,рор4е pays alentour de Рой Нез, 
Pictonum promontorium. Poictou. 
Ритой pop. Flandrois. 
Pyrenæi montes. les Monis Pyrenees, les monis 


de Foex ſeparans [а Gaule des æſpagnes. 
хе — 


Ratia ftum. opp · Symoges. 

Rauraci pople pays alentour de Basle. 

Regiacum. opp · Mas. 

æhedones, populi le pays «етом» ЧЕ Renes en 
Aretagne. 


henus, Пишиз. le Rhin ſeparant la Gaule 
— 





— — —— 





— — 
hema, populi. le раз alentour Че Reims en 
СРатра 


æhodanus — вробе. 


utheni.pop.le pays alentour de 
Rotomægus, opp· Rouen, chef de пр 


ов il y ha — 


vabis flauius и 
FSantones & Xancones, pop. Xaintongeois. 

Santonum portus, opp.la Rochelle. 

FSebuſiani — Seguſiani, pop. м те. 

ЗаЙуезхрорье рауз alentour Г... 

Samarobriga У атагобедьаирСалииарь 

ка бнилиз, Ceſchault. 

Feduſij & едит, ро4е pays alentour de yon 

en Yalloys pres [5 „рез. 

Senones, populi иет$ вт са. le рауз 

alentour de $етз, 

Segalauni, pop. le pays alentour AAalence en 
Данте. 

есофияитьорр.Ко4ех; 

Sequana, Пиши. [а geine ſcparant les Ве[- 
ges еп partie auec Mame, des Celtes, ſclon 
Сеаг. 

и »розтеа: Aurgundi — * 


ons. 
затвор. Сей 
cicor portus Enſſon. — 
зе зама 





* 


cra⸗ſiones pop. le р. alentour Ее Soiſſons. 


tauia, vpp. Eſanyer ам pays Че Vaud. 


Turbelli, populi. вы — de * en 
Aigorre on ceulx de Bayonne. 
———— pop. le pays alentour de * 
Тан" совр. Tarraſcon. 
Tauroentium vpp. Tollon ет Prouence. 
rTectoſages pop. ie pays de Tanguedoc. 
Templam eneris. Cap de Creux. 
Tigurinus pagus. Zurich ев би |, 
Togata Gallia. la Gaule de la les Monis. 
—— pop. le pays alentour de Tolouſe, ou 
il ура Parlemen. 
ние итьорр. рутер. | 
Tecæ opp oye en РАНА 
Treuiri. pop. le pays⸗ alentour de Triers. 
ribores. cheourg еп Normandie. 
Tribotesſo Aboces, pop. le pays alentour 4 
Ectra⸗sbo | 
Zullingi. — * le рмх alentour de Го en 
Zorraine. 
Уитонез — рати 4 Тоит и 
oire 


—E—— au Daulphine. 
Yangiones, pop. le pays alentour de Vormes 
Де le Rhin. 

ий Дне Риз: Ураган [4 Gaule Ф пабе 
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pres de Nice. 
Illaudunum op.Villeneufue сп Torraine. 
Allaunij po. Vellaye ſainct Fleur. 
xneris portus, ſeu Aſphrodiſeum, Сар de 
Creux. 
Xeneti pop. le pays alentour de Vannes сп’ 


— Aretaigne. 


стотапан ро. Amandois en РКатйе.? 

Feriodunum op. Verdun еп Corraine. 

ragri po.le pays alentour de S. Maurice. 

erbigenus pagus Heluetiorum, Orbe аи: 
pays de Vaud. 

Ровно op. Rcſangon ст [а Franche contẽᷣ. 

АЛЫЕ po ceulx dalentour de Bordeaux. 

ета op. Menne еп анте. = 

— 5 op Verdun ſus Sone. 

aelli po раз du Ferche. 


= — 


rainnneeee. 
ое ро4ерауз aleatourde Aloſpeslier. ou 
4. AAugnon. 
xellounum op. Cadenac en Que; чи у 
ам c РБ. ра. * 
4 | 
в: 
— 


> 

пели ,орр. ЕЯ ачиует au pays Че ’ни4. © 

- увобюнеярор/е pays alentour cle Soiſſons. 

rurbelli, рорий. lepays alentour de Tarbe с 
Bigorre on ceulx de Bayonne. 

Tamſates popile pays alentour de Turſe. 

Tauriſeon vpp.Tarraſcon. 

auroentium vpp.· Tollon ет Prouence. 


—* ges pop. le pays de Languedoc. 





Templum eneris. Cap de Creux. 

Ticarinus pagus. Рите еп Cuiſſe. 
2ara Callia.la Саше de la les Monts. 

__ Тобалез, pop. le pays alentour de Tolouſe, on 

Al ура Раетет, 

уче итьорр. тер. 

Гуесе;орр:Ттоуе ев Сфатрасте. 

Teuiri pop.le pays alentour de Triers. 
ribores. Cherbourg en Normandie. 
Tribotes ſeu Triboces, pop. le pays alentour de 
tra⸗bourg. 

Tullingi, populi. [с pays alentour de Гош ев 

Lorraine. | >. 

urones, populi Ле pays alentour 4е Tours а 
Eoire * 


Xalentia opp.alence au Daulphine. 

Yangiones, рор4е pays alentour de Vormes 
Да le Rhin. | 

Farus, Дне Var:ſeparant la Саше 9 Пайе 


pres 











сз de Nice. 
Illaudunum op.Villeneufue сп Torraine. 
ellaunij po. Lillaye ſainẽt Fleur. 
Veneri⸗ — ſeu —— * 
Creux 
Реки. рор-. le pays — & — en 
Aretaigne. — * 
romandui ро. —E— en —— 
ertodunum op. rdun еп Torraine. 
Veragri po.le pays alentour dẽ &. Maurice. 
erbigenus pagu⸗ Heluctiorum, Orbe аи: 
pays Че Vaud. | 
Ровно op. Bcſangon ст [а Franche соте.. _ 


РА po. ceulx dalentour Че Вог4еанх.. 


Репа op. Menne ет — 

Virodaunum op. Verdun ив Sone. 

Рис Ш ро pays du Perche. 

Vogeſis mons, les Mons de * 95 — 

ine. 

Роя po. le рау; alentour de Moppelie on 

AAignon. 

— Cadenac en Вит. 
ОБ, р в. 
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lis erat Ciſalpina, hanc диодие diuiſcrunt. 


ГЕ Раф amne interſecante : ut ди а4 _#ретт- 
Ее num Тег conuerſa, Ciſpadana diceretur quam 


$ гепмеег ие незб`а4. 912 





р Роу Са populi 
— pes extenſa ее Ттатра4ата quam еап- 
Г dem Веоце[ив dux expeditionis habuit. Poſt 
| | Рфет captam, СаШ сит Romanis, ut ари4 
Хо[рфит dectum hominem & ciligentem 
ſtriptum qt, otoginta рег annos uario Mar- 
ге Чесетбатии. Interea Котат т ueftium 
Су сифиз uarietate populorum Gulliæ diſeri- 
вип 


и» = 


—— —-— о 


— 


- тез поели: & eos quidem quos т пабе 
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conſediſſe diximus, propter togu⸗ quibus ad 
Romanrum ſimilicudinem uterentur, Toga- 
tos dixcrunt, & Galliam Togatam. Фи 
uerò mecliterraneo mari propinqui репо (A 
quorum agro рома fuit ad litus Maſtilia. 
Стесотнт colonia urbs celebris quondam & 
poten⸗ arque сн тат hominibus, Ве 
raliſimu ſtadijs affluens, perpetuo Дедете 
сит Romanis coniuncta & prvinde notior) à 
не Низ breuioribus, terroriq́; incut icnclo, ме 
ſcribit Diodorus, accommod itis, quas patrio 
ſermone Brachas appellarũt, Brachati Galli. 
Brachatd Gallia nomen accepit. Reliquot 
Galliæ populos longius ad Оссалит conuer- 
Jos, incognitos а4фис › пес regione отит per- 
agrata, omnes uno & codem вопиие à pro- 
тра comis, диз ſtudiosè alerent, Comatos 
cdixerunt. Тат uerò cum Romami externis hel- 
lis aucti & confirmati сть, ſperatis енат 
ране loca fimitima оссиракит : ©. Еа- 
bius cum Atlobrogibus, On. Donutitus сит 
Muernis, асс & diuturna bella, ut бир 
bit M. Tullius goſſerunt. Arelate, & Aar- 
tius Narbo, Romanorum coloniæ, т GCalliam 
Brachatam translatæ ие: quibis deducen- 
dis patrem Tiberij adlectum fuiſſe, dutor eſt 
Tranquillus. Itaque tractum à Селена. ue- 
вет & nobili oppido ad Lyrenæos montes 
—* сз 


емо 





.- 


exrenſum, Prouinciam appellauere, bello par- 


tas regione⸗ itæ uocare ſoliti. Pars maritima 
ad unc æratem Prouinci nomen retinuit: 
зеилиетятьа о рай ubertas, иг Plinius allie- 
затдиар ГаБат носег. Reliqua omnis Gal- 
lLa ciiexiaris &· Togatæ, ulterioris & Coma- 
зе nominæ retinuit. Heluetijs non ita multò 


ро то multitucline hominum & pro gloria 


belli atque fortimdinis атои 0$ Де ſines ha- 


bere arbitrantibus, in animo fuit toto exerci- 
ти йе Santunum fines (populi ſunt Aquita- 
niæe O ccano finit mi сопттивтате..Ся/аг Ro- 
mæ обитии ие гость per Prouinciam iter 
fſacere prohiberet вс & totam Galliam bel- 
lo tentaret Ч ват rem conficiendam pri⸗ 
тд дитдиептить , poſt aliud decretum eſt. 
Ale multo rerum uſu, ©» magnarum artium 
diſeiplinis præclarẽ etiam & puero inſtruclus, 
Gulliæ логи ſitum, mores, ac uitæ триша, 
nnus omnium cdiligentißimè notauit & ба 
liam Romanis лит. ignotam certius expli- 
cuit, rebus а ſẽ geſtis in Commentarios relas 
5. Quibus in libris ex fluuiorum dictinctio- 
зе арног partitio eſſe nidetur. Itaque omne m 
Gallium in ireis parteis diuiſam traclit, qua- 
тит unam incolunt Belgæ, aliam quitd- 
ni tertium qui patria lingua Celtæ, Котапа 
Gallidicebantur. Gallos ab Aquitanis Gu- 
mumnam ſlumen, à Belgis Aſatronam & Se- 
#535 quanam 
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quanam diuiderequæq; paulò accuratius & 
explicatius poſtea тереть. Наст Фифоте 
Proxnciam quæ Лан ить ‚ие то dictũ 6}, 
patebat, дио4 ea Populo Юотато раса в 
ſtet, prætermiſit. ged роЯеа-Обриилит ги 


guflum орнтатит arrium ſtudis бегай бы. 
nis Бове изд; egregio ut decebat tan-⸗ 


тит Imperatorem, cumulatum, ею vrbem 
terrarum emenſum fuiſſe ſacræ etiam literæ 
meminerunt & is диет ut apud Strabo- 
nem ſeriptum extat, &Galliam aliter partitus 
eſt primùm inſerta, ut ети" quam Julius 
excluſerat, Prouincia:dein Celtarum nomine, 
quod итиезДе genti commune eſſet, иго: 
роЯ quitanma; quæ ива partium Galliæ 
anguſtioribus terminis circunſeribi uideba- 
tur, amplificata adiecttis aliquot oppidis quæe 
Carumnæ & Рюсй Дипитбиз interiace- 
rent. Mque па quadriparnitam fecit omnem 
СаШат quæ nobis eſt сиетот. Belgicæa © 
Afuitania priſcum nomen retinuere: intro⸗ 
duxit Tugdunenſem, & Narbonenſem dedu- 
cto nomne а duabus nobilißimis cinitatibus, 
rerum omnium copia & emporio floren⸗ 
tißimis. Hanc eandem purtitionem, ut ovmmi 
perfect imam, clarißimos &eographos ſ- 
Чи uidemus, ex Græcis Strabone m & Ро 
Етеитьсх Tatinis C. Plinium. Conſequenti- 
физ autem temporibus, сит rerum ити 
— Су ср 


&. 


2. ТФ СЗ \ “ 


ВАХ 


Pper uariys Imperatorce adminifſtraretur, in 


ти [19 plures Prouincias omnis Gallia di- 
Лингва с}. Ее ſan· „тимати. Marcelli- 
nus & Fextus Кире т Хх у тт. Рио- 
uincias, addita Втйаттие inſula, diuiſam 
fuiſſe Gulliam tradiderunt. Erant Вас pau- 
са, див his Commentarijs præmitti debere в 
ximus. Cocus quidem eſſet plura eaplicare: 
quod семё faceremus, niſi illa maius opus de · 
ſiderarent. * E— —— 
1 &4вру$ Е —70- 

ВЕ 41. 


. Е рок Дир [ео реле ipſe leg 


do cognoſtere, cur nam C. Cæſar rerum 
ab ſe geſlarm confecerit Commentarios, tum 
uo⸗s & дно! confecerit· tamen пов inuti- 
le futurum exiſtimaui, ſi hic id promptius ti- 
bi ſieret mea cura. Кс; рее ab C. Gæſare т 
<аШа nouem annis, quibus in са cum impe- 
rio fuit, octo libris ſcriptæ ſunt primo, & reli- 
quis uſque «Ч octauum ab inſo Cæſare tanta 
ælegantia tantoi; dicendi ornatu, ut, licet & 


i тез рута, Че hello Ciuili aduerſuæ 


Pompeium, editi ſint, ne ſcientia tantarum re- 
тит geſtarum ſeriptoribus dedſſet, tamen pra- 


repta potius, quam preæbita illis и ſcribendi 


fcaltas. Octano autem аб СЕИСО › qui 
© %& 





———— — — — 





а ЕЛА 
ых 


+ у" | Ар J $9 
© 4 bello Aexandrino, &Aficano.- 
Commentarios nidetur Дир : 4 дно4 сх 
ipſius præfatione т octauum librum de 
Fallico colligi рог: enim ſic ай : Cæſaris 
noſtri Commentarios rerum ссЯатит Gal- 
liæ non comparando⸗ ſuperioribus, atque in- 
ſequentibus cius ſcriptis contexui, вон 
meq: imperfecta аб rebus оси Alexan- 
driæ confeci uſque ad схиит, поп quidem ci- 
uilis diſſenſionis, cuius лет nullum nidemus, 
ſed uitæ Cæſaris. Hæc ille. Ex quibus uidemur 
poſſe inferre, ſi сопрси Близ geſta Cæſa- 
ris uſquc ad illius ние exitum, ergo reliqui 
Conmmentarij præter decem ſupradictos Cæ- 
Данс „ее illiis uidentur, пес extare дист, 
que ſeripſit, omnia : quandoquiclem uſque ad 
ехйит ииа Саи ſcripſiſſe ſe ait. Commen- 
tarios tamen Че hello Hiſpanienſi, non modò 
поп с Hircij dixerim, ſid ne сти quidem 
cuiuſquam. бит enim admodum quam in- 
conditi, ас barbari. De is ipſis Cæſaris Com- 
mentaris ды ſenſerit Л Tullius т libro de 
claris Oratoribus, operæpretium uiſum eſt 
ſubiungere. Cuius hæc ſunt uerba: Commenta- 
nos ſcripſit ualde quidem probancdos: пи 
Vant recti, & uenuſfli, omni ornatu orationis 
tanquam ueſte detracta. бе dum uoluit alios 
habere paratam, unde ſumerent, qui uellent 


м, 


ſcriberc. hiſloriam, incptis gratum — — * 


#4 


я 
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— | ней Соттеп- 













ди — тайны rere ſanos 
т * homnes 4 $ нета в — 
Licero. Ши Auper addiderim bonam р 
сотиты 4 ommentarijs ея га ит, ha- 
фе спат т «ров 24. Tullij a чей: т 
пеёфив, сит quid noui geſtam erat à Cæ⸗ 
о, бить: 
ы . оо ААдтаит ———— 
cemrioem Nerebat. A⸗ 
——— teflimonis — — 
к о шов О — 





ря * во 2 — 
р * 


р 
я. 





а — _ чату; Денрия Я 
п а Фабения, 9”. 

Е рак. * 
| НА ЛГоиетё. | 
— —. 
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— — сту | 
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с. Ут САЕ. 


`` $АБ1$ и 
ТАВЛОКУМ | я 


ВБ тто СаАГ. те 
ео 
ЗК, ее 

x * 


АТТА с отв фи 
ЗА partes treis: диатит 
anam incolunt Вес, 4- 
Ват Auitani, tertiam 
= (2 7 ipſorny⸗ lingua Celtæ, 
№. 5255] поруч Са аррейатуи. 
т эттез — inſtitutis, legibus inter ſe 
Фет. Gallos ab Nuitanis Сати 
—— — 

Mmen а вери Matrona г тейи | 
ии. Horum omnium С. | 

terea диод & сини ага; Битат ее р 
—* —— т тит 4 е0$ 
mercatores ре соттейти ие ей не 
effeminando⸗ animos pertinent, in 
proximiq рии Germanisꝗ qui tran⸗ Кети 
— нее cum continẽrer bellam не 
на Че сан] Неней reliquos Са 

—— præcedant ре * dianu 
prælijs сит Germanis contẽdunt, cm ‚ани | 
ве eo⸗ РА aut ера —— 
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Г, 24 _ №Ф, _& Ч. 49 о А ЧА. © С 4 


—— gerunt. Forum una рат quam CGallos 


obitinere Фит» eſt, iniuum сари à flamint 


hodanorcontineturq Carãana flumine Осса- 
no, рии Belgarum: айтей енат ab 5е- 
quanis & еше; fumen Rhenum: носи 
ad Feptentrioncs. Belgæ ab extremis Galliæ 
finibus oriuntur: pertinent ad inferiorem par- 
tem flummnis реп: ſpechunt in Septenriones, 
& orientem бет. Aquitania а GCarumnæ 
Aunune ad Pyrenæos montes & eam gartem 
Оссат quæ ad Нрамат ретитее ſpectat. 


Abyiex occaſam Дб Ёв» & Sepientriones ‚ри 


>. 


Aeclietios Дотбё по Вутие fun © ЧИ 
эл Orgetorix 45 Л.М, (47 4.2 б- 
пе соты фи ты сира4иайе ги, со 


‚ зитанотё nobilitatis Кей: ciuitati perſua- 


ſit, ut de ſmibus is сит qnnibus copus exi- 
‘етё : рефасИе «С, сит nivinte omnibus præ- 
arent, totius СаЩа imperio розйт. 14 ве 
facilius eis perſuaſit, quod undiq; 16: natur 
euti Helueti cont inerentur, ива сх раме * 
mine Rheno latiſimo atq; Широ, qui agrũ 
Acluetium à Comanis diuidit altera ex par- 
ис monte Mra altimo, qui cſt inter Fequaunos 
© —— — Гестапо, & Дити- 
зе odano, qui prouinciam noſtram ab Hel- 
‚мен; dinidit. His rebus fiebat, ut & nunus [а 
25 назаустить (0% minus facileè рой тив бе 
Бр сид тим 


ест 
и 
+ 
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ВЕБГО САГЕ. 118. в о 4 
cupidi, magno dolore afficiebãtur. Pro multi- 
зифпе autẽ honunum & рто gloria belli тд; 
fortitudinis атви Ню: [ фрез habere arbitra-⸗ 
bantur, qui in longimud nem пил paſſuum A 
CxLn latũuudinem с ых ХХ. patchat. Е 
rebus addacti, et authcritate o Fetorigi⸗ per⸗ 
moti > conſitucrunt ea quæ atl proſiciſcendum 
perrinerent. mparare. Титаноти & carrorũ 
днат пыхртит питстт соётетс, тете; 
дидт тахйтая fucere.ut iitinere сора ри- F 
эле! ſppeteret: cum proximis сийаифих pa- F 

em & amicitiã confirmare. Ad eas res con⸗ 
ficiendas ети ВЫ ſatis eſſe daxerunt: in —— 
пит? annum profectionẽ [сос confirmant. d 

сад res conficiendas Orgerorix deligitur. Г; БОР 
legationem acl стас; ſecpit. In со itine- 





уе perſuadet са Иксо Catamantaleciæfilio ge- 
quano (cuius рева in equanis mul. 


РА, РН 

vos annos obtimerat, & & Senam рорио4; 
Лотапто amicu⸗ appellatus erat)ut теетитт #9 ы 
ciuitate ща occuparet, quod pater ante Ба 
buerat: itemq; Dumnorigi Heduo fratri Di- 
низа? (qui со tempore principatum in стир 
tate ſaa obtinebat, ас maximè plebi acceptus 
erat) иг idem conaretur, ми 3914; р 
Гат ſuam in mitrimonium дат. Perfacil ра 


* Пс Ш probat ставя фстрсете . proprer · 


_ аби ра бийий ттреныт обетти- 


——— 
що 
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су ое: попе dabiam, физ totiva —* 
а > 
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Удиви“ 
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— <. ПУН: — АКТ, р. 
ентит темен) роте Nſuic сор ео 
ехегсйи Из терва сопсИратиуит conſirmat 
пи В. ? Бис brauone adducti, ĩ inter efidem и 
| iarandam dant & тесто оссираю › регтиез 
роет —— ас firmimos populos totius 
й Goalliæ ſe —— Ре Зрегат. Ка тс; и! в. 
Е Aluctis per Naicium enuntiata, moribis 
| № orgerongem с ex uinculi⸗ и dicere 
др Бет. затат ралат Леди? орот- 
. — Didecomiiuta cau⸗ 
* Ноты анны отает 
й ет ——— ad ho nillia decem 
{ из; совой: бл отпез обета, aberarosg 
J зздиотиттастит питстит habebat, eö 
Зы сопфихи : — * пе саит diceret, ſe 
г. Сйт Стназ о сат тет тей, 
| р 24; рирттехеди? сопатетиу  тийии4р- 
вета; hominm ex agris magiſtratu- 8 
4 vent, orgetorix mortuus eſt· пед; abeſt фе 
ЗАЗ сори Не мен arbitrantur. quin — бр тд 
— tem conſcinerit. Poſt eius moriem трИо ти- 
ух, 98 —— м 1 но вот Итерайь, сете to- 
nantar ‚Дизе схедте, 2”БРтат 6 ad 
ат тет. реа «Г arbirrati ит, ꝓpida 
————— ти аа: Чнойесфрь cos ad qua 
—— аутоетгоз „тона рущаа «Ареса тесть 
dant: fumentum vnc præterquam —D— 
‘вит’ ропгатит erant, comburuntrut domum те 


чтони [ре Чата, paratiores ad ommia я 


ФА» 
* 
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ecxula ſabeunda — — 
cibaria ſibi unumquenqʒ domo eſferre iu 





Perſuadent Rauracis, ꝙ 


— = 
brigis fmitimis. uti сост uſi conſili ppidis 

ſais nicisq; exuſtis, ита cum hu proficiſtant 3 
tur. Boiosqis qui tfans Rhenum mncoluerant,. 

in agrum Noricum tranſierant, Nore- 
iamq oppugnarant receptos ad ſe ſocios ſihi 
adſciſcunt. Erant omnino inera dao, quibus - 
itineribus domo exire poſſent· unum рег бе 
quanos, anguſtum & difficile, inter montem 
ram, & flumen Rhodanum, ix quà ſinguli 
carri ducerentun г mons Фиеть altiſimus ту 
pendebat, ut facilè perpauci prohibere росте 
alterum per prouinciam noſtram Nmultò fa- 
сЯдых ага; схреитивртортетса дидА inter fi- 
nes Heluetorum, & Allobrogum; qui nur 
per pacatlerant, Rhodanu⸗ Дий „554; nonnul- 

[а locis на4о anſitur. Ехететит oppidum 
AIlobrogum. proximumqᷣ. Heluetiorum риф». 
bus, Geneua qt: ex eo oppido pons ad Ach 
uetios pertinet. Allobrogiu ſeſe nel perſua- 
ſuros, quòd nondum bono —E—— populum 
Romanum uiderentur, exiſtimabanteuel $ 
coacturos, ut фех ſos finescos ire paterentum. F 
Onmibus rebus ad profectionem comparatis, &- 
diem dicũt, qua фе ad ripam Rhodani omnes 
conueniãt. 5 dies erat ad У. Calendax рт 
44,2. Piſne, Aulo Gabinio Coſulibus. Cæſa 


—— i 


--.---. 
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ri cum id nunti.ttum ест, соз per prouinciam 
noftram iter fatere conari, maturat ар фе 
proficiſci, & quam ахти poreſt itineribis 
зп Gulliam ulteriorem contendit & ad Ge⸗- 
$. neuam peruenit: prouintie toti, quam maxi- 
mum poteſt, militum питетит imperat. Ærat 
omnino in Galliæ ulteriore legio ива. Pon- 
tem qui erat ad Ceneuam, iubet тесте. 
= РЫ ев аки eluet certiores facti 
_ Дер, legatos ad eum nuttunt nobilſimos ci- 
nitaris cuins leganonis Mmeius & ето 
ctius princip m Чосит btincbant qui dice- 
rent ВЫ се in anim Me ullo таре iter 
per рибитейять ſacere proprerca ид nullam 
aliud ite ряфеете гторатевИ 4: иг ера ио[ит 
rate id ſibi cere ſiccat. Скат, днб тел 
renebat Luciam CApium сот эст, 
ехетсйита; сша аб Welucts pulſum, & 
Деб тент пить, concedenum пов puta- 
фаё: педие honunes inimico animo dara fa- 
вине ре" prouinciam и теги fuciundi, tem⸗ 
aturos ab ра алтаре" сх та- 
bat tamen ut ſpaum intercecert рост › dum 
Иез quos mperauerar, conucnirent, legatis 
. Уфо” diem ſe acd deliberanclam ſump tu 
^^ зит: В дий [несть , а4 Гиз yrilis reuer- 
terentur Гигетса‘еа (еотопе quam [сит ha- 
bebat, тии; qui ex prouincid conucn⸗ 
rant.à [аси Temano, днЁ in flumẽ Rhodanum 


influit, 





$ 
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influit, ad montem Тигазт > дит fines Sequano- 


хит аф Ес; фи ®т Иа ранит de- 
cem & nouem murum in айиифтеть pecum 


ſaee ‚ Урета? ретфией. Во орете рее | 


cto præſidia diſponit, caſtella сотзтати › quò 
facilius, ſi ſe inuito tranſire conarentur, pro- 
hibere poſſet. РГР ea фе quam conflituerat 
сит legatis uenit, & legati ad сит reuerte- 


тия: negat 6 more & схетро populi R- 


тат poſſe iter шрек prouinciam dare: & ſi 

im facere conentur, prohibiturum oftendit. 
Heluctij са 7 deiecii Muibus iunctis, rdti- 
bus qᷣ; compluribus ра Нас nadis Rhoclani 
дна minima altituclo fluminis erat, nonnun- 
quam inierdiu ſæpius noctu, ſi perrãpere ро 
ſtut conati, vperis munitions & militũ cõcur 
№, & teli repulſi.hoc Фпаи Я йети. Re- 
linquebamr una рег Fequanos uia, qua бедия 
nis inuitis propter angultias ire пот poterant. 
is сит ſua ſponie perſuadere пов poſſent, [с 
2410; а Pumnorigem FHcduum mittunt, ut 
co Чертесатоте а Fequani⸗ hoc impetrarent. 
Dumnorix gratia & largitione ари4 Sequa- 
nos plurimm poterat, & Meluetijs erat ami- 
cus, quõd ex са спание Orgetorigis Вт in 
Aitrimonim daxcrat· & cuptditate regni 
adductus, nouis rebus ſtudebats & quàm pla- 


этим ciunitates ſuo Де —D habere ob⸗ 
Arictas uolebat. aque rem ſuſcipit, & à Sc- 
— * 


< 


ANfuileiam — — — 


тех bellicoſos рорий Romami inimicos ос 
физ —— Ч; фите arijs finitimos 





| фабене ОБ eas cauſas eĩ munitioni quam fe- 


cerat Situm Tabienum legatum præfecit: ipſe 
in Italiam magnis it ineri cõtendit, Чиаз4; 
ibi legiones conſcribit & treis, quæ circum 
ро educit: 

диа proximum iten т ulteriorem Gal- 


bam per сч рей. erat, сит his quinque le- 


gionibus ire contendit. Ibi Centrones Gu- 


vceli &Caturiges locis ſuperioribus осси». 
* hibere Ся 


patis, itinere exercitum conantur. 


tum pro 
ие Осе[0, quod 
eſt citerioris proumeiæ extremum т fines Vo- 
contiorum ulterioris prouincie. die ſepiimo 
emenit inde inAllobrogup fino ab Фо 


Brogibus ть Sebuſſanos exercitum ducit. Hi 


ſant extra гон ат trans Rhocdanum pri- 
т. Heluerij iam рег anguſtias & тез бы 
— о 


\.- 
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quanorum ſuas copias traduxerant, & т 
Heduorum fines peruenerant, corumq; agro⸗ 
populabantur. Hedui cum Е ſua заб cle- 
fendere поп poſſent, legatos ad Gæſarem mit- 
tunt rogatum auxilium ita ſẽ отт tempo- 
хе de populo Romano meritos eſſe, че репё. 
in conſpectu exercitus noſtri, agri uaſtari, 
liberi corum in ſeruitutem abduci, орр я 
expugnari, non debuerint. Еофет tempore 
quo Hedui, Ambarri quoque пес разу с 
conſanguinei Heduorum, Cæſarem certiorem 
faciunt, с/с depopulatis agris non facilè ab 
oppidis uim hoſtium prohibe re. Пет Allo- 
broges, qui trans Rhodanum uicos poſſſeio⸗ 
пезд; habebant, fuga ſe ad Cæſarem reci- 
piunt, & demonſtrant ſibi præter agri ſolum 
nihil eſſe reliqui. Quibus rebus acductus Сан 
Де › поп expectandum ВЫ ſtatuit dum omni- 


bus fortunis ſociorum conſumptis, in Santo- 





_ роб, А Ыешен тапфие ас Тттфиз те 
я, Mi per exploratores Cæſar сек 
ivor factus eſt, treis iam copiarum рамен" Vel 
нео; flumen О quartam ferè par⸗ 
tem citra flumen Ararim veliquam * de 
rertia uigilia cum legionibus tribus 6 са ив 
т а ро 


> 


> 
5. 
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‚3281. 
=” 
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гор из, а4сат partem peruenit, quæ non 
Чит flumen tranſierat. 05 impeditos & in- 


| opinanteis aggreſſius, magnam ризлет eorum 
| совой : reliqui ſoſe расе mandarunt, atque 
Е | in proximas ſyluas abdicerunt. Пграбив ap⸗ 


pellabatur Tigurinus. Мать omnis ciuitas- 
Aeluetia in quatuor pagos diuiſa eſt. Hic pa- 
виз unus cum domo exſſet, patrum поЯто- 
rum memoria 2, Caſiium Conſulem interfe⸗ 
cerat, & eius exercitum бб iugum miſerat. 
—— 
lium quæ рая cinitatis Heluctie inſigmem 
calamitatem populo Romano intulerat, e« 
prinecps pœnas рей. „бич in re C.æeſar 
пов lum publicus, ſed etiam priuatas iniu- 
—_ змеи 6 quòd сё рос Е. Piſonis 
aAxaum Е. Piſonem legatum, Tigurini eodem 
— rælio, quo Caſium, interfecerant. Нос præ⸗ 
_ Кори, reliquas copias Heluetiorum и con- 
Кан poſſet, pontem in Arare растит си- 
rat: atque па. exercitum itraclucit. Heluetij 
— repentino eius acduenta eommoti, сит icl дно 
— ipſi diebus Х Х. ægerrimẽ confecerant ut Ди- 
eng tranſirent. Cæſarem иво die feciſſe intel- 
еж ligerent. legatos ad cum mittunte cuius lega- 
моли Diuico princeps ſait, qui bello Сала 

* | во4их. Feluenum fuerat. Is ita сит Cæ- 


иг сои: расе роршых Котапих сит Ее] 


ще ſaceret, in cam Partem ituros, atq; ibi 
* Дает: 
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фиитох Heluetios ubi eos Cæſar conſlitui- 
ег › atque uoluiſſet. бра bello perſequi реб 
ueraret, wminiſceretur & neteris incommo- 
di popali Romqdni & priftimæ nirmsis Hel- 
ueriorum. Quòd improuisò anum pœgum ad- 
ortus eſſetʒ cum hi qui flamen tranſiſſent, ſuis 
auxilium ferre пов poſſent, ne об eam тет анг 
ſuæ mugnopere nirtuti tribueret, ян пра 
picerete Иа 4 patribus mæioribusq; ſuis di- 
diciſſe, ut magis uirtute, quam dolo, eontende- 
rent, uut inſids niterentur. Lugre ne commit 
teret, ut is locus ubi conſtitſſenex calamuita-⸗ 
2е рорий Котази › & internecione cxercitus, 
æomen caperet, qut memoriam procleeret. His 
Cæſar па reſpondit: Ед Е nunus dubitatio- 
nis dari, quòd саг тез quas legati Meluetij 
commemoraſſent, memoriu tcneret: arque сб 
grauns ferre, quò minus merito рор.Кот.ас- 
сес: qui ſi alicuius iniuri-æ ſibi coſcius ри] 
ſet mon fuiſſe diſfficile cauere: [бе со deceptum. 
quòd neque commiſſum а ſoe intelligeret qua- 
timeret, neque те caxſa итерит рига 
тег. Оо ſi ueteris сотити liæ obliuiſci uel- 
let: num etium recentium ininriarum, quòd со 
anuito iter рег prouinciam per uim tantaſ 
Дет ›дио4 ЕГеноз > дид4 дтфатуоз ,диоФ 
Alobroges uexaſſent, memuriam Черотете: | 
гос? Quàd ſua иода tam тесте о= 
Narcntur > дно44; ſe tandiu impunè iuliſſe in 
— 4 # iur ias 


а 


+ 

ву. 4 
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iurias admirarentur, со4ет pertinere. Con- 
ſueſſe enim deos immortales, quò rauius ho- 
nines сх comnuitatione rerum dolcant, quos 
pro ſtelere eorum ulciſci uelint, his ſecuncio- 
res interdum res, & diuturniorem impunita- 
tem concedere. Сить са ita ſint: tamen ро}. 
des ab his ſibi dentur, uti са quæ polliceantur. 
facturos intelligat & ſi Heduis de iniurijs 
qua⸗ pſis ſocijsq; eorum intulerint, item ſi 
Aobrogibus ſatisfaciant, еси his pacem 
ее facturum Diuico reſpondit, ita Heluetios 
maioribus is inſtitutous eſſe, uti ohſides ac- 
cipere „поп dare conſucucrint: eius rei popu- 
ит Romanum eſſe teſtem. Hoc reſſonſo dato, 
diſt it. Poſtero die caſtra ex со (осо mouẽt. 
42 em Cæſar faciticquitatumq отпет ad nu- 
я merum quatuor ти ить quẽ сх отт! prouin- 
© сре ея atq; сотит ſocijs соя ит ha- 
о фефав ргепиий › ди? ш4еати quas т parteis 
_  Робез iter faciant. Qui cupidius nouiꝑmum 
agmen inſecati, alien (осо cum cquitatu Hel 
ва менотит prælium committunt & pauci de 
Е: пои саит, ` Quo prælio ſublati Aeluetij, 
quòd quingentis equitibuus tantam multitu- 
Ятет едийить. propulerant, audacius ſubſi- 
ftere, nonnunquam сх пои ито agmine præ- 
[о noſtros Laceſſere cœperunt. Cæſar ſuos à 
prelio continebat, ас ſatis habebat, in præ- 
nia hoſftem rapinis papulationibus que 
proi 


а СА 
м ‚=. — F 
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prohibere. а dies circiter x V. iter fecerunt, 


ati inter nouiſimum hoffium agmen, & no- 
rum primum, non amplius quinis aut ſenis 
millibus paſſuum intereſſet. Interim quoticie 
Cæſar Heduos ftumentum, quod eſſent publicè 
pollicitiflagitare· Мат propter frigora, див 
СаШа ſub geptentriamibus, ut antè dictum eſt, 
poſita eſt, non modò frumenia in agris matura 
пов erant, ſed ne pabuli quidem ſatis magnæ 
copia ſuppetebat. Ro autem битето дно fu- 
пиве Acrare nauibus ſabuexcrat, ргоргетеа 
minus uti poterat, quoci iter ab AFare ЕГе[> 
uetij auerterant· а quibus diſcedere nolebat. 
Дт сх фе ducere Mcqui: conferri, com- 
portari, adeſſe dicere. РФР ſe diutius daci in- 
tellexit Cæſar, & diem inſtare, дно die fru- 
mentum militibus metiri орстскей : conuoca- 
tis eorum principibus, quorum magnam co- 
piam т caſtris habebat т р Dinitiaco & 
Liſco qui ſummn magiſlratui præerant (диет 
Дегеобтстить appellant Hecai: qui ereatur 
annuus, & uitæ necisq; т ſuos habet роеЯи= 


tem) grauiter eos accuſat, quòcl сит neque 
emi, neque ex agris ити poſſet, tam тес 


— 


ſario tempore, tam propinquis hoftibus, ab 
his non ſubleuetur: præſertim сит тартаех 
parte, corum precibus adductus bellum ſuſte- 


— — 





Perit. Мийо etiam grauius, quòd ſit deftitu- 
‘виз , queritur. Tum demum Liſcus oratione 
зал ь х Ч }; Саги 


‚> 
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Ceæſaris adductus, quod авгей tacuerat, pro- 
Ponit æſſe nonnullos, quoram authoritas apud 
Plebẽ рита сия qui priuatim plus poſ 
nt quam ipfi та таги: hos ſedit ioſa atq; 
improba vratione maltitucünem deterrere пе 
ffrumentum conferant, quod реа Нате debeant 
vi iam principatum стае obrincre пов poſ⸗ 
ſent Gallonm quam Romanorum imperia 
præferre meque dubirare debrant quin В Hel 
uetios ſuperauerint Romani, und cum veli⸗ 
qua Gallia Hecduis libertatem ſint erepturi: 
я ить по на conſilia, quæq; in саб ру ge 


_ татит ь hoſtibus emuntiari: Роз а ſt cherceri 


non роре : фитенат диб Ч тес емат тет 

cactus Cæſari enuntiarit, intelligere убуе 
quanto icl сит periculo fecerit· & ob cam 
cauſam quanclin potuerit, tacuiſſe. Cæſar 
hac oratione Dummoriom Diuitia- 
ci fratrem d ſignari ſenticbat: ſed био pluri- 
bus præſenti hus eas res iactari nolebat cele⸗ 
vriter concilium di mãttit: Tiſcum vretinete quæ- 
rit ex ſolo си ‚ ие in сотнети dixerat clucit 
liberius atq: audacius: вает ſecretò ab alijs 

-фиаий г тереги Де иета ipſum eſſe Punmo- 
rigem ſumma audacia, magna ари4 plebem 

propter liberalitatem gratia: сирфит пони 

тит» rerum, comiplureis annos portoria, reli- 

{о отта Heduorum uectigalia ратио, 


pretio redenpta habere, propterea quod И 
———— ы licence 
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сете сотта сет? audeat nemo: his rebus & 
ſaam rem familiarem auxiſſe, & facultates 
ad largiendum magna⸗ сотрата}}е : magnum 
numerum сдийатия so ſampiu ſemper «сте, 
e circum В habere: ——— ſed 
etiam apud finitimas ciuitates largiter poſſe 
atque huius potentiæ cauſa mat rem in Bitu- 
vrigibus homini illic nobil Pimo «с potentiſi- 
зто collocaſſe ipſum сх Heluetijs uxorem ha- 
bere: ſorsrem сх matre, & prob inqua ſua⸗ 
nuptum т alias ciuitates collocaſſe· fauere & 
cupere Heluetijs, р ꝓpter ат Muitateme 
odiſſe ctiam ſuo nomune Cæſarem & Кота- 
nos, quòd eorum aduentu potentia eius ſit im- 
niunuta, & Diuitiacus frater т antiquum lo- 
сит стане atque honoris ſit recftitutus. Si- 
quid accidat Romanis, ſummam т ſpem re- 
gni obtinendi per Aeluerios истёте: Imperio 
populi Кот. пот modò de regno, ſed etiam de 
ca. quam babeatc, gratia deſperare· Repericbat 
etiam Cæſar inquirendo, initium ное ру 
equeẽtri is aduerſi paucis antè diebus, à Dum- 
norige atque сти сиди fuſtum ſſe ( nam 
cquitatui ист auxilio Cæſari Aedui —* 
rant, Dumnorix præcrat) eorumqᷣ изм 
liquum equitatum perterritum еды 
rebus cognitis, cum ad Бах и — — 
ſimæ res accederent, quòd рег тез Sequano- 
кит Aeluctios tradaxiſ * — 


и 
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eos dandos curaſſet ЧибЧ сеоттйе non то: 
iniuſſu ſuo, & ciuitatis, ſed etiam inſcientibus 4J— 
эр feciſſet quòd à magiſtratu Heduorum 
accuſaretur Jatis с сане arbitrabatur, qua- 
re in cum aut ipſẽ animacuerteret, aut ciui- 
tatem animaduertere iuberet. His omnibus re- 
Физ unum repugnabat, quòd Diuitiaci fratris 
ſummum in populum Romanum ſtudium ſum- 
mam in ſe uolimtatem, egregiam fidem, iufti- 
tiam, temperantiam cognouerat. Мать ne eius 
Mapplicio. Diuitiaci and num offenderet, uere- 
фалих. Itaque prius quam quicquam conare- 
чих ‚ Diuitiacum ad ДЕ uocari iabet новы 
dianis interpretibus remotis рег &Caerium 
Troacillum, principem Galliæ prouinciæ, fa- 
miliarem вит cui ſummam rerum omnium 
ет Бафефае › сит ео colloqui tur. ſimul com- 
monefacit quæ ро præſenie in concilio Cal- 
lorum de ге Pint dicta © —— 
иг срихат quiſque de eo apud ſe dixerit 
ри atque — ——— —— e1 
апт „ме! ipſe de со. сани cognita ſtatuat, 
uel ciuitatem ſtatuere iubeat. Diuitiacus mul- 
ri⸗ сит lacrymis Cæſarem complexus, ось 
crare вери nequid grauius т ftatrem ſtatuc- 
усё: сте ſe Ши eſſe uera, nec quenquam ex 
ео plus quam ſe doloris capere, propterea диод 
cuùm ipſe gratia plurimum donus, atque in re 
—— minimum propter а4ойс[ееть 
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neruis поп ſo lam ad minuendam стамать ба 







accidiſſet, сит ipſe aun locum amucitiæ apud 


eum teneret; пе 





uoluntate factum —— re fumrum „вало 


гла саШеаийти,а ſe auenterentur. Hæc cum 
pluribus uerbis flens à Cæſare peteret, Cæſan 
eius dexterã prehendit conſolatus rogat рпеть 
oranli fuciat tanti eius apud ſe gratiam вв 
oſtendutaiti & Кери се iniuriam. & ſuum 
dolorem eius uoluntati ac precibus с 
Dumnorigem ad ſe uocat fratrem adhibet: дн, 
| in со reprehendat, oſtendit: quæ ipſe intelligat. 
quæ cinitas quæratur, proponit: monet ut т re- 
[инт tempus отпев ſuſpiciones uitet: præte- 
на ſe Diuitiaco fratri condonare dicit. Dum- 
norigi cuſtodes ponit ut quæ agat, quibus сит. 
loquatur, Кис poßit. Rodem die ab explora- 
зотфиз cenior ранив hoſteẽ ſab monte conſe- 
diſſe millia paſſuum ab ipſius caſtris octo: qua- 
‚ là eſſet natura montis, С qualis т circuitu 
aſcenſis qui cognoſterent miſit. Renuntiatum 
д рат eſſe. De tertia uigilia T. Sabie- 





пит legatum properè cum duabus legionibus, 


ijſdem ducibus qui iter cognouerant рта 
——— montis aſcendere * зан 
Зее, ву сот) 9 


+; Е 


* — — 
> — $900 
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nſilj ſit oſten lit. Ipſe 4 чнаналий чае 
_ ог. Фодетиийтене-ь quo оффе lerant, ad cos con⸗ 
cenct, equitatum q: omnem ante ſe mittit· P. 
сотне › дир rei militaris peritiſſimus ра- ® 
Sebatur, дит; т exercim 2 Sylleæ, & роЯеа 
Еж» 7. Стаб fuerat, cum exploratoribiu præ- 


nuttimr. Primu lace cm ſummus топ; 4 Г 


Tabieno teneretur, ipſe ab hoſtium cacſtris 
| лов longius mille et quin gentis paßyibus abeſ 


Дь neq; Cut poſtea ex captiuis comperit) aut 
Mus aduentus, aut abieni, cognitus и: 
Fonſidius equo ат] ad сить accurrit· di- 9 
eit montem диет’ Zabiens occudari nolac- 
Е: эл абфоЯзБизчепст? {45а Gullicis armis 


— atque inſignibus cognouiſſe. Cæſar ſuas copius 
— за ргохтирт collem фаиси , aciem inctruit. 


зраБевиз ; иветле ei риесергит à Ceſare; пе 
elium commutteret, niſi ipſius copiæ ргоре 
ium са гл niſæ —— — 
pore т hocleis impetus fleret тотетоссира= ® 
ꝛo noſtros expectabat, риеНод; abſtinebat. в 
Adulto denique diẽ per exploratores Cæſar co- 
gnouit & monte m ив teneri & Helue- 
воз caſtra mouiſſe & cConſidium timore per- 
rerritum quod пов xidiſſet, pro uiſo ſibi re- 
nuntiaſſe Eo die, quo conſuerat interuallo, 
bofteis ſequitur, et millia paſſuum tria аб eo- 
rum caſtris саЯта ponit. рой cius dici, 


бис4 отно biduum ſapererat, cum exercimi 
* —X ſmum 
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Fumentum теги? oporteret Уса а ва 
bracte oppido Heduorum longâ maximo ае 
copioſſpimo, поп amplius mullibus paſſuum 
+ ® х ут в абераг; rei ffumentariæ proſpicien- 
фт тли ориениеь вен аВьЬ 

tit, ас Ribracte йе contendit. Её #5 ре" ри 
ноя Е. ольтИЯ Чеситоть сдийит са 
lorum hoſtibus nuntiatur· Heluerij, ſeu дно 
timore perterritos Romano⸗ ——— ſexi⸗ 
ſtimarent, сд magis, quòd pridie ſuperivribus 
boœis occupatis præ lium non сотти Дет ие 

‘ > 60 ид те ſumentaria intereiudi poſſe сотр 
Чегет ‚ поттииато conſilio, atq; itinere con 
aerſo) noſtros а noumimo agmme inſequi ac 
laceſſere coperunt. ГоЯдият Ч animaduer- 
пе > copias раз Cæſar in proximum collem 
ſubducit, cquitatumq́;; дит aſtineret he flium 

impetum, тире, Ipſt interim in colle medio 
eriplicem aciem inſtruxit legionum quatuor 
uertcranoram, ita ин ſupra ſe in ритто ибо 

‚ ил legiones quas in ео сиегтоте proxi⸗ 

mè conſeripſerat, & omniu auxiliæ colloca- 

rit ac totum montem hominibus complerit. 

nterea ſarcinas тт unum lacum conferri & 

_  ента his qui т ſuperiore вле conſtiterant, 
manii ти Heluerij сит, ommibus Диз car- 

ris ſecuti. impedimenta in unum locum сотя 
ulerunt: ipſi confeviiſtima acie reiecto noflro 

. ват, phalange раба ſab primam no- 
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42 С. УЕ. CAMSAKIS ОН 
Йтат aciem ſacceſſerunt. Cæſar ритат ſuo 
deinde опниит conſpecta remotis equis, ut 
æquato omnium periculo ſpem fuge tolleret, 
cohortatus ſuos, prælium commiſit. Militesæ 
è loco ſuperiore pilis ии ſacilè haſtium pha 
langem peifregerunt: са diſiecta, glads di- 
Iſtvictis in eos impetam fecerunt. Gallis magno 
ad pugnam ———— quòd pluribus 


colligatis, cùm ferrum ſe inflexiſſet, neque 
7 Е Иы impedita ſatis com⸗ 
modè pugnare poterant: multi иг diu заб Кио. 
brachio præoptarent ſcutum тали, emittere, 
nudo corpore pugnare. Tundem uulndribus 
«еде» реет эерзте › & ЧибА mons ſub 
егае сттсйее пиЦер]иить, со ſe recipere се-. | 
Capto тоне » © ſuccedentibus no- 

и › Воф 0% VTulingi, qui hominum milli- 
физ circiter x у. agmen hoftium claudebant, 
nouiimi⸗ preæſidio erant, ex итеге по-. 
o⸗ заремо aggreſi circumuenere. ГА. 


ſtro⸗ 
conmſpicati Feluetij, qui in montem ſeſe rece⸗ 


perant, rurſus inſtare grælium redinte- 
grare cœperunt. Romani conuerſa ſigna bi- 
Partitò intulerunt: prima ас ſecunda acies ut 
victis ac ſummotis ſiſteret, tertia ut истеп-. 
"ее; ſuſtineret. Ita Фор: prælio фи diq; acri⸗ 
ter pugnatũ eſt. Diutius сит ſuſtinere noſtro- 
* mpetum вов poſſeni, alteri ſe (ut accepe- 


rant) 








ВЕЕЪО САЕЕ; 118. 1 $44 
rant) т montem receperunt æalieri ad 1 impe-⸗ 
тета © carros ſaos ſe contulerunt. Мит 
рос гого prælio сит аб фота ſeprima ad ueſpe- 
rum pugnatum ſit, auerſum hoftem uidere ne- 
и роши. _ я тийат doctem etism а im· 
ped menta pugnatum eſt. propterea quöd pro 
uallo carros bbiecerant, & loco ſaperiore т 
по т0$ uenientes tela conijciebant, non· 
nulli inter camos то; ›такайия асатавие Так, 
и ſabijcichant, по тозд; uulnerabant. Diu 
сить oſſet pugnatium, impedimentis caftrisqᷓ: 
voftri potiti иене, Ibi orgetorigis filia, atque 
„о мис filijs captus eſt. Ex co prælio circiter 
bhonunum millia ск. x хм aperfuerunt, caq̃e 
tota nocte contineater ierunt/ nullam рамет 
noctus itinere пистт о: in fines Lingonum 
die quarto peruenerunt, сит & propter uul- 
nera militum, & propter тигатз occiſo- 
гит по Я" —— — ИС —* 
tuiſſent. Cæſar ad Lingones Чистаз nuntiosqᷓ⸗ 
miſit, пе ео; ритетго „те неайате iuuarent: 
ĩiuuiſſent, [6 eodem (осо illos, quo Hel- 
— — ſe tricuo —— 





omnibus copis хо; ſequi сарй- Hcluetij o- | 284 
_ тпрот renum ры addacti, чи: 4 de⸗ — 


п. ар РЕБЕЛ: — ъ 
г 6$ С; ЧУ САЕ5 АВТ$ БЕ 


2 aentum expectare iußiſſet paruerunt . ко роб 
quam Cæſar peruenit, obſides arma, ſeruos quã 
ad eos perfugiſſent, popoſtit. Dum са conqui- 
runtur, С? conferuntur, nocte intermiſſa circi⸗ 
| ег Ботя ти СХ ем pagi, qui Verbige- 
ни appellatur, ſiue timore perterriti ne aymi⸗ 


— —— 
ми conquirerent, & reducoxre i pur- 

__ ван ве uellent· imperauit Reductos, in ho⸗ 

_  Яшт питето- Бафий reliquos omnes, о 
› фиат, perfugis traditis, т deditio- 
nem accepit. Heluerivs, Tulingos, Zatobri- 
go⸗s, in fmes ‚Дет; unde erant profecti, reuerti 

ми: ЧибЧоттфив fru gibus amiſſis do- 
ли nihil erat quo famem го{егатеть > Allo- 

15 brogibus imperauit ut his ſtumenti copians 

И о секр р incende- 

dant, reftiruere inſgit. Id са вахте ratione 

fecit, quòd noluit eum lacum anile Acluctij 
«бе екат: › насатс`: те propter bonitaten 

> аетогит > Germani ‘ди? trans Rhenum inco- 

Nt ſuis fmibus in Heluetiorum резкая] 

аи, & рита бое — 





—— — — ао в 
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brogibua 9; деть #180105. `регстифи Hecluis, 
quod egregia nirtute erant cogniti, ut in р 


nibus ма. collocarent, conceßſit ей illi 


agros dederunt „воз; роЯеа in parem iurix 


Фета 4; conditionem atque ipſi arant эте- 
ceperunt. In caſtris Heluctiorum tabulæ re- 
hert. дон literis Græcis confectæ, & acd Cæ- 
ſarem perlatæ quil us ĩ in tabulis nonunatim 
ratio confecta erat, qui numerus domo сх се 


comum qui arma ferre poſſent. сл Ист ſepara- 


ит pueri, ſenes, mulieresoq;: quaxam omnium 


rerum ſumma erat, capitum Heluctiorum 
millia сс ь-х ть Fulingorum па 
XX XVI. Zatobrigemm ХТ. Rauraco- 
тит ХХ, Bolorum хх Хх г. AÆx his 
qui arma ferre poſſent ud millia Х © рт. тата 
omnium fuerunt acl millia © вс ьх мт 
отит? ди domum reclicrunt сеть habito- 


3— 


— 


ut Cæſar imperaucrat repertus в} пйтстив. 


нить x Bello eluetiorum confe· 
cto totius ferâ СаШе legati principes ci- 
uitatum и ей — conuene- 
mnt: intelligere 5 pro ueteribuc 
Heluetiorum i — У ых hi⸗ рае- 

bello иерей се, tamen eam rem поп пита 
вх и пегие Calliæ, quam орш Е | Rom.acci⸗ 
diſſe, propterea quòd co conſilio florent Киз 
rebius domos раз Helueti eliquiſſent >, и 
«и ‘саша. ии обки Anñ perioq: ро» 


* аист». 
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irentur — domicilio ex magna сорза 
deligerent, quem ex omni Gallia opportuniſ- 
ſimum ac с: Fuctuoſ,pimum —— reli- 
2% “дна ciuitates ſtipendiarias Фафетеви: Pe⸗ 
Nerunt uti ſibi concilium totlus &alliæ in diem 
| certam indicere, 144; Cæſaris uoluntate fſace- 
re liceret. Seſe habere quaſdam res, quas ẽ 
communi conſenſu ab со. petere uellent. Ed re 
permiſſa diem concilio сопёНтетити, & iu- 
reiurando nequis enuntiaret, тр quibus com- 
miuni conſilio таит —— 
xerunt. Eo concilis dim idem principes 
ciuitatum * ant некая: › ad Са]анетв re- 
ие; ин ſibi стеб & in 
тк; ſalute cum со gere 
а Фе ппретиеа 6/6 отпсх Лете$ 
аа} Я ее Non minus Де 
спфете & laborare, пс са дих] 
Лей »биотталеты quam uti са г. ucllent, 
arent: prepterea quòd ſi enuntiatum 
г, т т —— ſe uenturos ui- 
* Чего. Росии «А pro Би Piuitiacus He- 
Бы Соелоние р — ſe duas: ha- 
rum alterius — * renere Heduos, al- 
terius Auemos. Micium tantopere Че poren- 
tatu inter ſe multos annos⸗ cõtenderent factum 
eſſe ati ab Amemis Sequanisq Germam 
mercede accerſerentur. Horum primò circi- 
вет millia х у. Rhenum tranſiſſe poſleaquam 
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‚ вето; Сл culuum coplas —— homi- 
пез fert ас barbari adamaſſent, traductos pla- 
т resnunc eſſe in Callia ad & хх. mullium 


ззитетит.. „Сить — corun clientes | 


Nmel atq; i —2—— 
———— —— ЙЕ ответь nobili⸗ 
tatem, ответ» | зедийчвит а- | 


т. Quihus рей cælimitatibuq Fa⸗ 


clos qui № airtute. populi Kom hoſpi- 


tio at; атиста plarimum antè in са ро 
тнг ках [2 Зедиария obſides Чате no-⸗ 
biliſimos cinitnis & iufeiurancio ciuitatem 
и итосте 0 пед; об} des reperituros neque 
ilium à Nopalo Кот» iwploraturos педие 
— фид пипиз' рехрегид ſub отит 


— — — Mmſe eſſe сх 
cdnmni ciuurate Heduorum, qui addaci- 


—— — —— —— 


уе: ОЗ eam ‘вет ДЕ ex шие рее, 
© Котатай Fenaium и Зих ит ро- 
Nalatum, quòd ſolus педие imiurando педие 
4 obſidibis teneretur. Sed peius uictoribus Fe- 
* Чата диат Нед uictis accidiſſe propter⸗ 
а диод: бон ив Rex Germanorum in 


caMibue conſediſſet, tertiamq: partem 


agri vequani, qui еее opimus totiva Calliæ. 


оссира 7 пипс de altera parte С: 
иатоз а: iuberet, р; ГОрЕСТ т 
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Е __ ати ур оттся 6 аа ри æ⸗ pellove 
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ВУ лат; › quæcnq; — а 
Е * Aæcc ſi ĩenania обчоще8 ит ь=- 
are, Чите ‚Че omnihus bſulibus дир 
— ем Роб: ranißim т ‚ Дер сит Де 
—* a⸗. — — —— Лич atq; exerci- 
— centi aictoria uel поте Рор.Кот. 
сте этот тетя Cermano- 

— — гкадисйеиь: саатаготтет- 
* арий тина ре —— re. Hac 
— — omnes qui ade- 

rane 
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в пита ех. 
роса ——— я | 

>. — — erereneg 9 
exprumere р заст Ао Aedaus 28 
ети рос 7 Иды бионст © уатотет — 
runam —— ддт — иотит, днб4 ' 
в вет оо дет queri вес auxilium 
blorare дяде „аут; СУШИ сти 
_ пасть, uelut В сонат а4-Де, Ботистету 


propterea —* reliqui затит fage facultas J 
















‚ее Ба СРО, qui точ ртс; ſuos 
J пе —— ОКИ Е 
рим — окр о 
[отит animos aerbie та „роса: 


ей cum rem синие ſibi fumram⸗ тастат ДЕ ha⸗ 
фе. ффрет ; & benqicio ſuo © РЕ аа 
аи ит Ariouiſtum ſinem miurijs ſacturũ. 
NHac oranone l.abicu concilium dimiſis. Ел ſc- 
ситит ea maliæ res сит hentabantur, quare 
ЛЬ са суси cguandi 22 1 —— —* 


т primis ан (49$ “ратсяо с 







= р дв ни ‚ве 
я т ditione илдедаг еттатотатисвсть 
* corum 


о а ее. 

— ТУТ. САЕЗАК $. Е — 

Е | — [р обще. ДЕ apad — ее 
ам — quod 1 A tanto imperio — 







— Рори! Rom.turpiſmum ſi Бет Кери ее в. 
1-5 atbitraba iur Рашиит аист, беттатов С 4 


— Ehcnam — in —— 
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39— иде —— 


ах: 55 


ево ива — —— 
зато; Дыра латать arrogãaiam 
Дир нае ferendis поп nileretur Qu m 
2 Роше орз ина пон ит ро о 
а — "а со poctularint, иг ай диет = 
бит meclium иеш (а; collo lio deligeret: uel⸗ 
le ſeſt de Lepublica —— мет пофиз 
cum eo agere. ЕЁ egationi и, — я 
ondit ſiquid трр а Се «се, а 
— — —7— —— ДЕ нее „1[- | 
* lum ad 2 шетие орозйете, Præterea Е neque 
— e ехексии: йа сиё раз1ез СтаШе uenire au- 
dere quas Сад pœæaderet: neq:exercitum ſñ. 
пе тасто commentu atq; emolumento тит 
locum contrahere роб. 5 autem mrum ui- 
Чет › даа т ſua Gallia, quam bello шесть 


aut 





—B * F — 7: . F ^^. 
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— ——— Ат, вк  %® 
ых — сады, aut отвто Рори Кот иво 
Е с ве. 20 ‚трава и серист анк iterum 
А a⸗ eum Сад фбратоя сит фи mandutis ти- 
F в — ombo frio⸗ 
и — Am т Conſulam ſuo rex а рати- 
ЯН а ——— Aerret ме ‘соИддиить 
eniye mnatus granarerur — 4есойти- 

ni re dicendum ВЕ се содто}сетфить. puta⸗ 
террас Де quæ ab со роЯщатег: Primum. ne- 

quam multiuudinem hominum amplius trans 
Ebenam ã ре Gulliam tradacerer: deinde obſi- 

“Чех ‘из haberet ab Acduis, redderet e Se- 
знати; peynutteret иг quos ИЕ haberent, 


volanrai ори — —— illis Lceret. бис Не 







cſeret. ncue hi⸗ 7 $4; corum 





(диотат м. - 30) 
Fenatus cenſuiſſet, ий quicunq Calliam pro⸗ 
uinciam obtineret, quod соттофр — 
cere poſet Heduos, cæterosq; amucos populi 


Romani defenderet) Heduorum iniurius non 


— р popaloq: | 


neglecturum Ч Бас нон их reſpon⸗ 


Чили ‚ое — — —5— —— 
ſent quemadmodim uellen crarent item. 


Popul⸗ ит ай ги præſeri- 


®. ‚ 4 аа, «фФитит re сой- 
эл [Деми ; —— 
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Е) ри duos фт › quomam belli ſoeriam ета ИЯ 
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ВП. 5 ера Котаио пов Е Сиене 


quemadmodum ‚До iurt ateretur non oborte⸗ * 


Е ие. а рор; „р Коте [брить ‚дтредрт. го 5 


—— ————— perati РА ТИ > И: рой > 
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prælij conuenerat, йа иг пита ушах. aciem 
от тзез д; conſtituerant, atque ipſi ſeſe confir- 
mauerunt, фид omnibus copijs prouolarunt, 
impetamq in nocſtros equites fecerunt. Ai⸗ 
ес pulſis ac perturbatis ineredibili celeri⸗ 
загс adfiumen decurrerunt· ut penè uno tem- 
лат т. 
трат рив пон Бася uide rentur. Eadem 
анестьсейетиие. адистро colle ad noſtra ca⸗ 
Дум, arq; оз: qui in opere occupati erunt. con- 
эспастит. Се отта ипо, tempore erant 
agenda illum ргоропспант , quod сте. 
аботе cum ad arma concurri оромебаг 5. 
спит 





ф`. зо? ххх таз 
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| | _ ВВ ТСАТЯ ЕЕВо 11. Чо 
инт tuba аат4ит : 5 ‘ореге reuocandi 
эс: Qui paulo longius aggeris petendi 


cauſa proceſſerant accenſendi Acies inſtruen 


Ча: Ailites сорочат о5йстит dancum. 


иатить rerum magnam partem, temporis 


brenitas & incur ſuxs hoſflium impedicbat. 


His difficultatibus duæ res erant ſul ſidio: 
Iſcientia азии тит › quòd ſuperioribus 
prælijs exercitati, quid рей oporteret, пота 
nus сотто ipſi ſibi præſcribere, quam ab 
alijs docẽri poterant & quòd ab opere ſingu- 
lis legionibus ſingulos legatos CGæſar бе 


Aere niſi munitis cactris uetuerat. Hi propter 


celeritatem & propinquitatem hoſftium mi- 
‚фиат Cæſaris imperiuum expectabantʒ 64 
perſe quæ niclebantur, ad miniftrabant. Cæſar 
neceſſarijs rebus imperatis, ad cohortandos 
milites, quam in partem fors obtulit decurritt 
ad dlegionem decimam deucnit. ЛАЦИе$ 
non longiore oratione eſt honratus quam utiĩ 
ое priflinæ uirtutis memoriam retinerent, 
neu perturbarentur animo, hoſtium que impe- 
eum fortiter ſuſtinerent. Ее ди пов longius 
Moſtes aberant, quam диод гейт poſet. 
prælij committendi ſignum Че г atque Ист 
in alteram partem «Е tohortandi cauſa pro- 
ЕЁ. Pugnantibus вата fuit temporis exi- 
guitas, hoſfliumq; ват paratus ad dimican- 
чо . $ 3 
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nodanda ſed etiam ad galeas induendas, ри. | 
ии 4; естема detrahenda, te mpus defuerit. 
Quqm quiſque in partem ab opere caſa de- 
ити, ди дие prima ſigna conſſexit, ad hæc 
conctitit, пе in quærendis ſuis pugnandi tem- 
pu⸗ dimitteret. Inſtructo exercitu magis ut 
loci natura, deiectus que collis, & neceſeita⸗ 
remporis, quam ut rei militaris ratio atque 
ordo poſtalabat, сит diuerſis [оси legiones 
aliæ alia т parte hoſftihus reſiſterent, ſepi- 
физ; denſiſtimis, ut antè demonſtrauimus, 
interiectis proſpectus impediretur: пед; certa 
Malſidia collocari, ncque quid т quaq; parte 
„ориз <, prouideri, neque ab uno отта im- 
‚фена «тит ан? poterant. Itaque in tantæ 
eram iniquitate fortunæ quoque cuentus ua- 
ſequebantur. Tcgionis попа & decimæ тф- 
lites, ut т liniſtra parte асерсов исгаиь pi- 

















4 lis emißis, curſu ac [аВин4те exanimatos, 
И. ulneribus 9; confectos Atrebates (nam his 
и. ‚ ва pars obuenerat) сейскиет ex loco ſuperiore 
Ш... in t. AÆ tranſere conantes 





о рсин адух тапат ратепеевтит im- 
egditam mterſecerunt. Ipſi tranſire Дитев nõ 
>: .. Чифилнехити: in осит iniquum progreſei, 
J ти из regreſſes ас reſiſtentes hoſtes, redinte- 

grato prælio т fugam coniecerunt. Item aliaæa 

— т раме diuerſeæ duæ legiones undecima & 

ocaua, profligatis Veromanduis, quibu scum 
| я erant к 
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ranſiſe conſpexerant, prædandi 
cauſa egreſoi, сить vſpexiſſent, & Бос; in 


noftris cactris шений ſent: præcipites [8 
fugæ mandabant. Simul возит qui сит im- 
edimentis uenicbant, clamor fremitus q; exau 
diebatur: alijq; aliam in partem perterriti fe- 
rebãtur. Quibus omnibus rebus permoti equi- 
tes Treuiri quorũ inter Gallos nirtutis opinio 
eſt ſingalaris, qui auxilij cauſa à ciuitate ти 
ad Cæſarẽ uenerant, cum тии те Болит 
caſtra noſtra compleri, legiones prems & рез 
nè circumuentas teneri, calones, cquites, fundi- 
tores Mumidas, тесто; diſe patosq; in omneis 


— + раме 








о 
| 

* 

* 1 
* 
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purtes fugere uicliſſent Aeſperati⸗ noſtris ve⸗ 

биз ‚отит contenderunt: Romanos ры и- 
peratosg caftri⸗ impedimentia corum ho⸗ 
ſtes potitos, стили venuntiauerunt. cæſar ab 
decimæ legionis cohortatione ad dextrum cor- 


пи profectus ubi ſuos urgeri, ſignisq; т unum 


Iocum collatis, duodecimæ legioni⸗ milites сов 


fortos ſibi ipſos ad puſman се mpedimen- 


roquartæ cohortis отяфив centurionibus oc- 
ее) РАЗЫ intenfecto ſign⸗ ати > тей: 
uarum m omnihus ferè centurioni⸗ 
aut aubaeratis aur veciſit⸗ in his primipi- 

lo род» Васи ſortiſtimo ито multis g⸗ 
ифива; aulneribus confecto ut iam ſe —— 
nere пов т роется ве tardiores, & non- 
nullos а nouſimis deſertos prælio excedere. 
ac rela uitaro: hoſte⸗ пед; а $ роте сх inferio⸗ 
re 1осо ſubeuntes intermuttere, & аб utroque 
latere inſtare, & rem ре in angufto uidit. 
пе; ullum eſſe ſuhſiciam quod ——— ро 
ſet: ſeuto а пои! imis uni militum detracto, 
quòd ipſe ед ſiae ſuto nenerat, т primam 
aciem proceſit: centurionibus que nomunatim 


⸗ppellatis. reliquos cobrtatus milites ſigna 


inferre, © manipulos laxare тиви , quò * 
cliu⸗ gladij⸗ ше? роет. Huius aduentu е 


illata тйтфие › ас гефисотиго animo, сит 


pro 2 quiſque in conſpectu Imperatoris etiam 


extremis ſuis rebus operam nauare cuperet: 


— baulum 





ВБЕГО. ‘сльв: алв: 1, 5 
рашит фо ит inpenu vetardatix . Cæ- 


ar cum ſoptimam тет, qu iuxtaà conſti- 


terat, Иет urgeri раб фо фе м — 
nmulitum топяй › ‘игграайт 
coniungerent· & —— т 


ст. ито, cum alijs 4 
—— — > анис — 


Muenirentur? audacius треке”, ас ſorrius 


pugnare cœperant. Interim milites legionum 
duamm, quæ in nouiſtimo agmine præſiclio 
impedimenns fuerant, prælio nuntiato, curſu 
incitaio, in ſJummo colle ab hoſtibus conſſi- 
cichantur. ЕЁ Titus Tabicnus сай ho- 
ſtium potiuus, & ех loco Дефетоте › ие тез 
т nolris са и gererentur conſpicatus, Че- 
а тат legionem ибо noſtris miſit. Ош 

сит ех icum calonum fuga, quo т 
co re⸗ — тр. — — © 
legiones, © — —— * 
ſcut: nihil adecleriiatem ВЫ reliqui 

Horum aduentu tanta rerum commutatio ей 
facta. ut noFlri etiam qui uulneribus confecti 
procubuiſſent ſcutis innixi prælium redinte⸗ 
grarent. Tum calones, perterritos conſpicati 
hoſtes, etiam inermes атаня occurrerunt. 
Equites uerò ut tunpitudmem мое uirtute 


delerent, omnibus т си pugnabant, — 


legionarijs militibus præferrent· 
* enam in extrema [ре alutis rantam uirtute 


F $; "4 


— 


И у ЧАСУ 
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‚риеЙйстит, ut cum primi сотит æcidiſſent. | 
proxim⸗ iacentibus тр flerent, atque сх eo- 
„кит conporibus pugnarent bis deicctis, & 
coacematis cadaueribus, qui ſu pereſent ut ex 
tamulo tela т вого; сотусегет › РИ ад; т- 
tercepta remittercnte ut поп nequicquam tan 
‚ва unirtuti⸗ — deberet auſos <] 

"агат re latiſimum Яитев » aſendere «В | 
таз пре iniquiſpimum [осит : quæ 
‚сх. diffæcillimis anim magrimdo re 
— facto. propẽ ad inter⸗ 
necionem gente ——— Xcruiorum reda- 
0, за изд сй ристйу титр. 
Уре in —— palades со collectos dixera- 
maus hac pugna nuntiata, cùm uictoribus ni- 
bilimpcuum их трЬИ iutum arbitraren- 
tur: omnium ди! м apererant conſenſu [своя 
ad Cæſarem miſerunt. 64; её dediderunt: & iu 
commemoranda eciuitatis calamitate, сх ſcx- 
сем тей enatores: ex ропипит тив 
—57 га, uix а quingentos, qui arma ferre 
те, ſiſe „еда оз dixemnt. æ- 
— at т miſcros Aplices —2 тие ricor⸗ 
dia о РЯ стиани и; 
Долин atq; — 2 — uti три: finitimis im- 
‘ретаий нгаб пнита & maleficio ſe ſuosq́ 
—— — quibus ſupra ſcripſi- 
mus ) cum omnibus copijs auxilio Neruijs ucni 
"р рипа nãtiata, сх itincre domũ reuer- 
_ Зе 








о, 2 


weretur — 





Е — АР ь | 
_ВЕГЬО GALI. ты рь :оу 
eerunt cunctis oppidu сайе ид; deſertis рим 
omnia т ипит орать сбтеслё natura mu- 
nitum contulerunt; quod cùm ex omnibus in 


circuitu pamibu alt Rima⸗ гирсз лы 


haberet, una ехраме lemiter асс афнив 


in latitudimem вов amplius dacento 

Чит relinquebatur. о, — 
[то muro munierant: гит тат р poderis ſa- 
ха, & præacuta⸗ wabes in m⸗ Ilocarant. 
ſi erant сх cimbris Teutonisq; prog nane 
qui ст iter per prouinciam noſtram atque 


aliam facerent, his impeclimentis ди = 


cum agere ас portare пов poterant, сита flu- 
те 2 КРепит фроринуси Нова сх ий ac præ- 
Adi⸗ 2х тада hominum ипа relipuerun Ai 
poſt eowm obitum mulios annos а ſmitimis 
exagitati, ст alias bellum inferrent, «ая 
illatam — ыы отит ommium 
‚расе facta hane ВЫ, отв: delege- 
rant. Ac primo —* вто фт cre· 
bras сх opido excumone⸗ —— paruu⸗ 
lis ; prælus сит noſtris contendebant Poſtea 





uallo pedum хтт, in circuitu ху. millium,. 


erebriq; caftellis circummuniti, oppido ſeſe 
conuncbant. Рите actis, aggere схем. 
cto, turrim procal conſtitui niderunt, primum⸗ 
irridere ex тихо atque increpiture uocibus. 


quoöòd ата тасртано à вамо фаво ть 
шт 


в 


— 





кт * 5 д“ 
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iribus præſenim homiaes rantule “ева 
(рат Менитдие: отянфиз ‘стая præ magni- 


‚зите сотротит ‚отит breuitas пота con- 
temptui д )tanni oneris turrim in muros ЕЕ 


collocare bonfiderentebi мего mouer, ap 
propinquare т забив uniderunt: noua atque 
— (С: — commoti, legætos аа Cæſa- 

miſerunt. Qui а hune modum 
— * ——— Romanos ſine ope 
Deorum bellam берете. qui tantæ altitucinis 


этасртлитев тата ееЙентиаие Уотзоиетс, 0% 





эуорттдийиие ристкаге роет: )5-Гие/ие 
и вопит роге? регтийете Чхетити. 
MNum рее, яеферисвяг:} рр ра cle⸗ 
enna ae manſuerudine quam ipſi ab alijs au 
diſſent „Пати Aluancos eſſe conſeruan- 
'Чозуте Е аттиз dupoliaret. 5 onmes ferè | 
ainimo⸗ Де тисоз , ac ſuæ uirtuti innidere: 
qubus ſe defendere traditis armis топ poß 
* эт præftare, ſi ĩn eum cuſum dedace- 
стих ; quamuis fortunam а 16 Romano 
—— — ть ть 

Ab minari con ſaeſtar. hæc ceſar 
5 ‚я —— ——— ‚еее; дить 
—— atem conſeruaturum, ſi 
——— marum анг, ſe decũ- 


“рый = deditionis nullam в] conditio- 


nem, тр armis traditis. те id quod in М№еу- 


м: fteiſſet facturũ ſuitimis qmperamrum 


пе quan⸗ 


+), 





З Ч * < > г ——— оны 
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фен. ие quam decititijs Горий Romani iniuriam 
| inferrent Re nuntiata ад воз 5 illi ſe, quæ im- 

perarentur, facere фхетит: добттохит. та 


57а muultitudine de muro in ſoſſam quæ erae ух 
ие oppidum, iacta, ſic ui propè итатат-ты, 32 
ri æg gerisq; айий тет acerui armorũ aclæ- $ 


quarent: & tamen circiter рамелегия (шро-о 
Леа. compertum eſt) celata, atq; in oppido re-⸗ 

tenta, portis patefactis, са фе. ant aſi. д рас 
тиб ueſperum Cæſar portas claudi, militesq́; 

ex oppido iuſſit exire/ ne quam noctu oppida · 

ni à militibus iniuriam acci „ИЕ аш —. 
inito (иго пиеШе@ить eſt) сотр о о quòd dedi- 

tione facta noſtros ружрая deducluros, чие 

deniq; indiligentius ſeruaturos erediderants 

partim cum ijs quæ retimucrant & celanerant 

armis, partim ſcutis ex cortice factis, aut из 

minibis intextis, quæ ſubitò (ut temporis exi- 

guitas poclulabat )pellibus induxerant: tertia 

uigilia, quà minimè arduus ad по тах muni- 

tiones aſcenſius uiclebatur, omnibius cpijs re⸗ 

pentè ex oppicdo eruptionem fecerunt. Celeri- 

ter (ut antè Cæſaur imperauerat)ignibus ſigni- 

fratione facta, ex proximis casſtellis сд con- 

curſum ей}: pugnatumq; аб hoſtibus ità acri- 

ten, ut à niis ſortibus in extrema ſpe ſalutis 
iniquo loco сотта: со; qui едва оли из ь 
tela iacerent pugnari debuit, сит in una uir- 


tute omnis [рез Jalutis сов денег, — 
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hominum mullibus quatuor, reliqui in oppi- 
dam reiecti ſnt. Poſtridie eius diei reſtactis 
portis, cum iam defenderet nemo, atque intro· 
miſeis militibus noſtris ſectionem cius oppidi 
uniuerſam Cæſar uendidit. Ab his qui eme- 
rant, capitum numerus add eum тенис 68: 





rent nutterentur Дер! ‘а Cæſarem, quæ ſe 
обрез daturas, imperata facturas, pollice- 
rentur. наи legationes Cæſar, quòd in Ita- 
liam Illyricumq; properabat inita proxima 
ætlate ad ſe reuerti iußit. Ipſe in Carnutes, 
AAAndis, Turones, стас; propinquæ 
his locis erant ubi gqſerat legioni- 
bus in hyberna dedactis, in цайат profe- 
Физ ‹#. ob easq res сх literis Cæſaris dies 
хм. /иррИсано decrera с}; quod ante лет 
pus acciderat пи Ш. 
у С.ТУ% 
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Ум in Ttaliam proficiſteretur 





Cæſar, Seruium Galbam сит [с 
аа о1оте аноестта parte equi- 
ЕВ] стих 21 ‹оииаиея > Veragros, 


— тии: qui 4 finibus Allobrogum. 


lacu Temano, & flumine Rhodano ad 





ſummas Apes pertinent. Cauſa mittendi 


Дей, quöd iter her Alpes quò magno cum pe- 
riculo magmis q; portorijs mercatores ire con- 
ſueuerant patcſieri nolebat. Huic permiſit, ſi 
opus eſſt arbiraretur, ut in his locis leg ionem 
hyemandi cauſa collocaret. Galba ſecundic 
aliquot prælijs factis, саЯеЦи д; comp luribus 
eorum expugnatis, тии ad eum undiq; lega- 
tis, hſidibusq; datis, & расе facta, conſtituit 
cohortes duas in Antuatibus collocare, & 
ipſe cum reliquis legionis ей cohortibus in 
uico Veragrorum, qui appellatur Octodorus, 
hyemare. Qui uicus poſitus in нае „пот ma- 
gna adiccta planitie, altiſimis montibus ип 
diq; continetur. Cùm hic in duas partes flumi- 
nie diuideretur, alteram partem eĩus nici Gal- 
b ad yemandum concſit, alteram 5 


—— 
J —* 2 Ч 
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ab his re lictam, соротнфиви ttribuit. Eum lo⸗ 
сит uallo foſſaq; muniuit Сить dies hyber- 
norum complures tranſiſſent, ритемитф; еб 
cõportari iußiſſet: ſubitò per exploratores cer- 
tior factus eſt, ex ed parte uici quam Gallis 
conceſſerat, omnes noctu ее топе; 
qui impenderẽt, à maxima multimdine geda- 
norum &Veragrorum teneri. Id aliquot de 


cauſis acciderat ut фид &alli belli renouan- 


а legionisqs opprimende conſilium caperent. 
—— onẽ neq —— 
detractis сорок изо нифиг „ее сотритфив. 
ſungalatim, qui commeatu⸗ petendi сана тн 
В егапьаб ети propter paucitatem deſpi- 
ciebat. Sum etiam, quòd propter iniquitatem 
Ioci cum ipſi сх montibus in uallem dicurre- 
rent, &tela conicerent ne primum quidem 
poſſe impetum ſuum ſudt ineri exiſlimabant. 
Mcedebat, quòd ſuos ab ſe liberos abſftra- 
ctos obſidum nomine dolebant & Romanos 
non [ит itineris сана › ſed etiam perpetuæ 


poſſeſiones culminaAlpium оссиратс cona- 





α ога риитиертонтере adiũgere ſibi 


penuaſm рафебатег и пи acceptis Gal- 
фе усйтктедзориа Бубетогит: munitionesq 
plenè eſſent perfectæe neque 4 frumento те», 
quoq; commeatu ſati⸗ * prouiſumʒ quòel de- 
ditionc facta obſiclibuaq; acceptis, nihil de bel 
lotimendum exiſtimauerat: concilio celeriter 
| сопно, 
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жопносаго › оиепиацехдийтете cœpit. Оно in 
conciliqxùm tantum repentini periculi præter 
opinionem асс ет, ac iam omnia ferè ſupe- 
riorad оса multitudine armatorum completæ 
conſpicerentur, neq; ибо ueniri, пед; com- 
meatus ſupportari, interc luſis itineribus, poß 
ſetpropè iam deſperata ſalute, nonullæ hniuſe 


modiſententiæ dicebantur, ит impedimẽtis re- 


———— 


ед perueniſſent, ad ſalutem contenderent. Ma- 
iori tamen parti placuit, Бос reſeruato а4ех- 
eremum conſilio, interim rei euentum experi- 
ri, & cactra defendere. Breui ſpatio interie- 
cto, uix ut his rebus quas conſtituiſſent, collo- 
quendis atq; adminiſtrandis tempus daretur, 
hocles ex omnibus partibu ſigno о decur⸗ 
rere, lapides geſaq in dallum conicere. №0- 
ſtri primò integris niribus fortiter repugnare: 
neq; ullum fruſtra telum ex loco ſuperiore mit 
tereut диед; pars саЯтотит nadata defenſo 
ribus premàâ uidebatur, eò occuvrere, & auxi- 
lium ferre: са рос ſuperari, quòd diuturnita- 
te pugnæ hoſtes defeſpi, сит prælio excede- 
филе alij integris uiribus ſuccedebant: qua- 
rum rerum а noftris propter paucitatem fieri 
nihil роетае: ac non modò defeſſo сх pugnæ 
excedendi ſẽd пе ſaucio quiclem, eius loci ubi 
conſtiterat, relinquenci, ас ſui vecipiendi ſa- 
cultas dabatur. Cum iam — horis ſcx 
о сот 
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continenter pugnaretur ас поп брт uires, 
_ ДЕ епат tela noſtris Черсететьаещ, hofleæ 


acrius inſtarent, languidioribus а; noſtris ual- 
lam ſcindere, & foſſas complere cœpiſſent, 
resq: eſſet iam афежмтетит perducta сайт 
Р. ге ие aculus primipili centurio( quem 
Veruico prælio compluribus cõfectum uulpe- 
ribus diximus) & item ©; Voluſenus tribu- 
aus malitum mir скот magni, & uirtu- 
ака Galbam accurrũt, atq; unam eſſe ſpem 
Дать docent ſ eruptione facta extremum 
auxilium experirentur. Itaq; connocatis Cen- 


urionibus, celeriter milites certiores аси рат 


рез imternutterent præ lium ac гатиттойь 
зем пиДеехсгрехет ‚24; сх labore reficerent⸗ 
рол ſteno ао caſtris erumperent, 14; omnẽ 
рет [тнт uirtute ponerent. Quod т} 
‚дез faciunt: ac ſubitò omnihus portis eruptio- 
пе facta, neq; cognoſcendi quid fieret, пед; ſui 
colligendi hoftibus facultatem relinquunt. 
„па commutata fortuna, со. qui т ſpem ро- 
riendorum са готит. uenerant, undique cir- 
ситист105 i 3: ех фопипит milli- 
ие атрив triginta. numerum Вафа 
—* аасаЯуа иепИе сов афаг, plus ter⸗ 
ua parte imterfecta reliquos perterritos in фе 

Фи conijciunt· асвет locis quidem ſu 
реа —— ‚везет : 
ſtium copijsfuſis, armis q; exutis, ſe in саЯ та 
били 








К Ат кб ам, 
_ _ ВЕТЕО ВКТ. ТЛВ; 111. сн 
munitionesq a⸗ recipiũt. Оно prælio facto, 
т ſepiu⸗ ыы 
а › atque alio ſeſe in hyberna conſilio иет 2 
Л meminerat alijs occurriſſe vcbus uiderat, 
maximè frumenti commeatus q тора per- 
motus —— фе omnibus —* р 
cijs incenſis in prouinc iam rcuerti сотетай; 
ac nullo hoſte prohibente, aut iter demoran- 
te, incolumem legionem in Ahmates, inde in 
Alobrogas perdunit: ibiq; hyemauit. His 
rebus geſftis, cum omnibus de canſis Cæſar pa- 
catam Gallium exifſtimaret, ſuperatis Bel- 
gis, expulſis Germanis, uictis т Alpibus 
Fedunis, atque ita inita hyeme in Шутсит 
profectus «ег, дио eas quoque nationes acli- 
те › vregiones cognoſcere nolebat: ſubitum 
bellum in Gallia coortum eſt. Rius belli Бис 
fuit сани: P. Craſſus adoleſtens сит legione 
Nptima proximus mari Oceano т ии фив 
Hyemabat. Is, quòd in his locis торга ритеп- 
ti erac, præfectos tribunosq; militum complu- 
res in finitimas ciuitates ſtumenti соттей- 
пд; реет сана тире: quo in numero 
erat 7, Zerraſidius miſſus in Mmellos, ЛЖ, 
Trebius Gallus in Curioſolitas, elanius 
сит T.Vilio in Venetos. Huius сини eſt 
Iongè атрИб та ашотиих omnis oræ mari- 
timæ regionum еатит:дио4 & naues habent 
Yeneti plarimas, quibus in Britanniam na- 
& Ь & uigare 
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я aigare conſucuerunt © ſtientia atque ии 
nauticarum rerum cæteros antecedunt бт 
* magno impetu marus ааа; apert⸗ pauci⸗ por⸗ 
зибиз ристебВи > quos tenent ipſi, omnes ре 
qui eodem mari uti conſucuerunt babent ис- 
Aigales. 29 his fit initium retinendi Filij. 
ад; Чат: quòd per eos ſuos ſe obſides, quos 
craſſo dediſſent, recuperaturos exiflimabant. 
Болит атотиаие finitinũ adducti (иг рт 
Е сайотит ſuhita & repentina conſilia) ea- 
- Чет, Че сане тет Г стафит у reti- 
3 попе: &leriter miſois legatis рег MNaos prin- 
срез рисг  вотитате > mihil niſi communi 
сатрбо aciuros, eundemqᷓ; omnis fortunæ exi- 


зат ОЕ Чинитов  теЁдиаз ие ciuitates ſolici- 

= ывринт са Пфетие, фиат а maioribus ac- 
_ серетате, реттатеге › диат. Romanorum ſer- 
Anutem perferre malint. Omni ora maritima 
Aeriter ad ſuam ſententiam perdacta, com- 
эпитет legationem ad Р. Craſſum mittunt: 

эр ий ſuos recipere, obſides ВЫ remiãttat. 

ийниз de rebus Cæſar a craſſo certior fa- 

вл, quod ille aberat longius: naucs interim 

вов ædificari in fumne Ligeri, quod in- 

flun in Осеапит remiges сх prouincia = 

пир зтанваз сифеутаготся; comparari iubet. 
Hi⸗rbus celeriter adminiê tratis, ipſe cum 
primum per amni tempus potuit, ad exerei- 
внизсотевай. Veneti, геи; ciuitates co- 
gnito 
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ito Cæſaris aduentu, ſimul quòd quantum 
—5 — — 
(quod nomen apud ommes nationes ſanctum 
inviolammqü ſemper фиг) retentos ab ſe. 
in uincula coniectos: рго magnitudine pe- 
riculi bellum parare, & maximè ea див ad 
[ит nauium pertinerent, prouidere inſti- 
tuunt, hoc maiore ſpe, quöcd multam natura 
loci confidebant: pedeſtria ве itinera conciſæ 
æftuarits, nauigationem impeditam propter 
inſcitiam locorum, paucitatemq portuum, 
ſticbant. Neque noftros excreitus propter ри 
тет! inopiam diutius apud ſe morari poſſe 
confillebant. Ad iam ut omnid contra opi- 
nionem acciderent, tamen ſe plurimùm naui - 
bus poſſe Romanos neque uilam facultatem 
habere nauium, neq; eorum locorum ubi bel- 
ит gecturi eſſent, uada portus, inſulaxq́; no- 
uiſſe: ac longè aliam eſſe nauigationem in con- 
cluſo mari, atque т набНбрто ас ærriſe- 
то Oceano perſpiciebant. His initis сот, 
oppida muniunt, ffumenta ex agris in oppidæ 
comportante naues т Venetiam, ubi Cæſa- * 
rem primum hellum eſſe geſturum conſtabat, — 
quam plurimas poſſunt, cogunt. Socios ſibi ad 
id bellum Oſiſinos Lexobios Маптеез коты 
biliates, Morinos, Diablintres, Aenapios ad. 


ГУ 


ſtiſcunt. Muxilia ex Britannia, дие сотта  ^ 
ca⸗ regionc⸗ peſita eſt, accer ſunt Erani рак > а 
т БА. Л нЕ 
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fcultates belli gerenci, qua⸗ ſupra oſtendimus: 
ſtd multa tamen Cæſarem ad id bellum incita 
фа! : iniuriæ retentyrum equitum Romano- 
rum, rebellio facta poſt deditionem, defectio 
datis ohſidibus, tot ciuitatum cõiuratio: in pri-⸗ 
mis, ne Рас раме neglecta, reliquæ nationes 
idem ſihi licere arbitrarentur. Itaque cum in- 
telligeret omnes ferè Gallos nouis rebus Ди- 
dere, & ad bellum mobiliter celeriterqᷣ exci- 
tari, отпей autem homunes natura libertati 
Ето роди 
plures ciuitates conſpirarent; partien⸗ 
fRbi ac latius diſtribuendum exercitun 
putanit. Ntaq; Г. Tabienum: legatum in Tre- 
uiros, qui proximũ flumini Rheno ſunt, cum 
equitam mittit. Huic mandat, Rhemos reli- 
9054; Selgas adeat, atque in officio conti- 
пед: Germanosq; qui auxilio а Belgis ac⸗ 
cenſiti dicebantur ſi рег nim nauibus ſumen 
tranfire conentur, prohibeat. Р. Craſſum сит 
cohortibus legionarijs x тт. & magno nume- 
——— — 
ne ex his nationibis auxilia in Galliam mit- 
tantur, ac tantæ nationes coniun gantur. QZi- 
turium Sabinum legatum сит legionibus tri- 
физ т Mellos, Curioſolitas, Lexobiosq: mit- 
ги , qui ecam manum diftinendam curet. De- 
cium Rrutum acioleſcentem claſei Gallicisq: 
nanibus, диаз ex Pictonibus & Santonis 
4: гей 
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ТЕ wliquisq: pacatis regionibus conuenire iuſſe- 


rat. præficit: & cùm primum poſſet, т Venc- 
tos proficiſti iubet. Ipſẽ ед редс$Ъ физ copijs 
совест4 и. Erant eiuſinocli ferè ſitus oppido- 
тит»; ие poſita in extremis linguis, promonto- 
riisq. neque pedibus aditum hal erent, chm сх 
alio ſe «ие incitauiſſet, quod bis ſemper ac- 
сё horarum duodecim ſpatio: neque nauibus, 
quòd тигров minuente «Ни, naucs т наи а}. 
fiictarentur. Ira utraque re oppidorum орри-. 
gratio impediebatur. At ſi quando magnitu- 
dine operis fortè ſuperati, extruſo mari aggrre 
ac то физ ага; his oppidi mœnibus adæqua- 
tis, ſais fortunis deſperare ceæperunt, magno 
numero nanium appulſo, cuius rei ſummam 
facultatem habebant да отта. deporta- 
bant ſeq; т руожта oppida recipiebant: ibi ſe 
—— 
bant. Hæc ед facilius magna parte æſtatis fa- 
cichant, quòd noſtræ naues tempeftatibus de- 
tinebantur: ſumma q; erat uafto at que aperto 
mwari, magnis «физ таня ас propè nullis ров 
tubus, aufficultas nauigandi. Матч; ipſorum 
nanes ad hunc modam factæ, armat. eq; ставит, 
Сатта aliquanto planiores, фиат noſtrarum 
nauium quò facilius uada ас deceſſum æſtus 
excipere poſſent. Proræ admodum erectæ, atq: 
item puppes, ad magnitudinem fluctuum вет 
peſtatumq; > 
$43 у 4 а 
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ex robore ad quamuis uim & contumeliam 
perferendam: ватта ex pedalibus in alti⸗ 
зифтет trabibus, сопрха clauis ferreis digiti 
роШси сгабии те 1 anchoræ pro funibus fer- 
reis catenis теитё Ее pelles pro пей; аи; 
tenuiter confeckæ, ſiue propter lini inopiam, 
atque eius и тат › ſiue(quod eſt magis 
ueriſimile ) quòd tantax tempeſtates Oceani 
tantos q; impetus uentorum ſuftineri, ac tanta 
onera nauium regi цей „поп ſatis commodè 
poſſe arbitrabantur· Cum his nauibus noſtræ 
Чар eiuſmodi congreſſus erat, ut una celeri⸗ 
rate pulſu remorum præcſtarettreliqua pro 
loci namra, pro ni tempeftatum, illis eſſene 
riora Сл аесотто4аота. Veque enim his 
пэЯфието$ {то nocere poterant: tanta in his erat 
фитиидо :тед; propter altitudinem facilè te- 
lam adiciebatur: & cadem de cauſa minus 
commode ſtopulis continebantur Accedebat, 
— * ſæuire uentus cœpiſſet, & Де uento de⸗ 
Нету» tempeftatem ferrent facilius in 
эр ſaxa & cautes timerent. Quarum rerum 


omnium noftris паши caſus erat extimeſten 


dus. Compluribhus e tis oppidis, Сей 

а рый —* — Дата. 

neq: hoftium fugam captis oppidis reprimi, 

ед; his noceri poſſe ſtatuit expectare claſſem. 

vbi сопнёть уве primum аб: hoflibus 
* 6 uiſa 
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вре eſt acirciter с. С ХХ. панея eorum ра- 
ratiſimæ, atq; omni genere armorum oma- 
tiſimæ è portu profeckæ noſteis uerſe сот 
Листит, Мед; ſatis Bruto. qui са р 5— 
uel tribunis тит. сетитотйиеа; › 9 

_ [теще naues erant attributæ con —— 
agerent. aut quam rationem — * 

* —— пт poſſe co 

nt ин фив autem excitatie гатеп. Баз а- 
titudo puppium ex Sarbaris nauibus ſuperd⸗ 
bat: иг neque ex inferiore loco ſatis commodè 


tela adei boſſent & miſſa à Gallis grauius 


acciderent Va erat magno uſui тез præpa- 
—— — 








ato ру 


т antennæ Е 


cùum отт’ Gallioi⸗ nauibus ſpe⸗ морей, 
mamentisqʒ conſiſteret, his ereptis, uno tem- 


роке omnis uſus nauium eriperetur. Reliquum 
стае сетатев poficum in uirtute qua по А 


milites facilè ſuperabant: atqꝛ ед таси, uòd. к 


in conſpectu Cæſaris 914; omnis exercitus пез 
gerebatur, ut nullum paulò fortius factum la- 
tere рос Omnes enim colles & locu ее 
riora, ип4е erat inquus deſpectdin mare, 

ab exercitu —— ее 


*224 





Ако 
1 сз 
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autemnis. cùm ſingulis hinæ aut лета naues 
eircunſifterent, mlites ſamma ui tranſcendere 
in ho Sum naues contendebant. Quod poft- 
quam Вазфат fieri animaduertenũte xpugnet- 
из compluribu⸗ nauibus, cùum ей rci nullum re 
periretur auxilium. fugu ſalutem petere con- 
tenderunt. Ac iam conuerſis т cam partem 
nauibus quò uentus ſereba⸗· tanta ſubitoò ma- 
lacia ac tranquillitas —— moucre 
von poſſent. Quæ quidem res ad negotium con⸗ 
— — — ſin 
ош во НН conſectati ita expugnauerunt, ив 
ex omni numero поёН interucntu 
adierram peruenerint, cm ab фота ferè quar- 
гаи/дза4 ſolis occaſum pugnaretur. Эно præ- 
Во феЦит. Р”епеготить totus q; oræ maritimæ 
confectũ eſt. Nam cùm omnis iuuentus, omnes 
etiam grauioris ætatis, т quibus aliquid con- 


Ablij aur dignitatis fuit, eò сописпетази гит 


nanium quod ubiq; fuerat unum in locum соё” 
gerant: quibus amiſ- veliqui neq фио [6 тс 
ciperent, veq; quen офи ‚оррАа deſende- 
тете, рабефат. пад; Е -риад:: опниа Cæ ſari 
dediderunt In quos ед grauius Cæſar uindi- 
candam ſtatuit· quò diligentius in reliquum 
tempus à Barbaris ius legatorum conſerua · 
retur. Падие отли ſenatu necato, reliquos ſub 
вотова ив и. Dum Вест Venetis gerun⸗ 
ur imurius Cabinus сит his copijs quas 
оу эх в Са 
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=. Cæſare acceperat, in fines ри ретие- 
ви. Hi⸗ præerat Роше ас Диттат 1 im⸗ 
perij tenebat earum omnium стиатт quæ 
—— ex quibu⸗ exercitum тартач; co⸗ 
bias coẽgerat. Mtq: фи paneis diebus Au- 
lerci, ices, Lexobuq⸗ Nnatu ſuo inter⸗ 

fecto ‚ Чид4 autores фе eſſe nolebant portas 
clauſerunt, ſeq; cum Viridouice coniunxerunt. 
Magnaq; præterea тиййи4о undiq; ex са. 
Да perditorum hominum Ltronum q; conue⸗ 
nerat: quos ſpes prædandi, ſtudiumq; bellan- 
di, ab agricultura & quotidiano labore тено- 
cabat. Cabinus⸗ idoneo omnibus rebus [осо ca- 
Лиз ſeſe tencbat: cùm Viridouix contra eum 
cluum тит ſpatio cõſediſſet. quotidieq; pro- 
ductis copijs pugnandi poteſtatem facerer· ие: 
iam non ‚Убить ро биз —— Sabi- 
nus ueniret, ſed e | | 
cibus поп И. сатрез атгат 4; opinio- 
пет итоги млн ad uallum caſtro⸗ 
rum hoffes accedere auderent 74 еа de сане) 
faciebat, quöcl cum tãta multitudine hoſtium, 
præſertim со abſente qui ſummam imperij te- 
neret, niſi æquo loco, aut opportunitate aliua 
data, legato dimucandum пов exiſtimæbat. 
Hac cõfirmata opinione timoris, idoneũ 

Чат hominem & callidum delegit, — 
ex $; quo⸗ auxilij cauſa ſecum habebat. Haic 


— præmijs pollicitationibus qᷓ — 
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ati ad hoſtes tranſeat: & quicd реп uelit, edo⸗ 
сел Qui ubi pro perfuga acl eos uenit, timo 
тет Romanorum hroponit. Фиг рия. anguctijs 
ipſe Cæſar netis prematur docet: neq; lon⸗ 
sius abeſſe, quin proxima nocte Sabinu⸗ «ати 
ех caftris ехегсйит educat; & а4 Cæſarem 
auxilij ferendi cauſa proficiſcaiur· Quodubi 
auditum eſt conclamant omnes occaſionem пе- 
$018 bene gerendi mittendam пов eſſe: ad са- 
ſtra iri А res ad hoc conſilium 
Sallos hortabuntur: ſuperiorum dierum Sa- 
bini cunctatio perfugæ conſirmatio, inopia ci- 


prouiſum· ſpes Venetici фе Ш, & quòd ferè li- 
denter homines id quod uolunt, credunt. His 
bu⸗s adducti non prius Viridouicem reli- 
4; duces ex concilio dimitiunt, диат аб 
в бе conceſſum arma uti capiant, & ad ca- 
ſtra contendant. Она, re conceſſa læti, uelut 
explorata nictoria Narmentis uirgultisq; col- 
lectis quibus foſſas Romanorum eompleant, ad 
сайта pergunt. Zocus erat caſtrorũ editiu, y 
— 
contenderunt, ut quam 
minimum ſpatij аа ſe colligendos armandosq 
Romanis dareiur, exanimatiq; peruencrunt. 
Sabinus ſuos hortatus, cupientibus ſignum dat, 
mmpeditis hoſtibus propter са quæ ferebant 
onera ſubitò duabus portis eruptionem⸗ р 
кк. iubet. 


— бетон тает 
bariorum, ст æi parum diſigenter ab his erat — 
iſ⸗ 
а pergunt. aſtrorũ | 
| 
й 
у 


4 


А: — 
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inbet. Fa Factum eſt opportunitate loci, hoſtium 
inſcitia ас фрирайове , uirtute militũ. ac ſu- 
periorum р exercitatione, ut те anum 
quidem — пит impcium ferrent, ac ſtatim 


erga uerterent LQu⸗⸗ чо Aniegris ui- 
и milites по соптесин, magnum nume- 


rum eorum occiderunt· reliquos едийез conſe⸗ 


ctati рангов qui сх fuga euaſerant, 

тит. Fic uno te mpore nauali — 
Бина des ха ini — ——— ſa- 
виз В ciuitatesq; vmnes ſe tatim Titurio 










J ине, Мат иг. < — я у иеп4а Са 
* Чотитй 

Ли ас тттете 

— ен * зетроте 


ская а * Avitaniam perueniſſet. 
quæ pars (ut antè dictum eſt) & regionum la- 
гииатеь, [2 multiuudinc —— eis 






— оси ſibi b фе там bi paucis ant⸗ 
annis Г. ленив тЫ 
pulſo⸗ internfectus Де > atque unde T. Aallius 
Ртосопри трется ати proſug iſſet nõ 
meciocrem ſibi diligentiamadhibendam intel- 
geler. падут — prouiſa auxilis. 
equitatuqᷣ с Е ræterea ии 
fortibus То arbonexquæ ſunt стиа- 
tes Galliæ —— — ex his regioni- 
* хот enocatis, т ————— ‚фе; 

- — excre 
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doſſe i гербе legatos ad Craſſum mittunt, 
__ Дазт deditionem utirecipiat petunt. Qua те 


impetrata Arma r. |; Гестия. 4 — 
in ed re оттит noẽtr entis animis, 


ава ex parte oppidi Adcuntuannus, qui ſum- 
mam imperij tenebat, сит. ſexcent is deuotis, 





ВВ. [О GALA- ЕВ, 111. пу 


uos И Soldarios аррейат: ( диотит hæc # 
conditio, ut omnibus in uita commoclis ‚ила 










сит his fruantur, 9 ие 4 
rint ſiquad ijs рег игт accidæt, aut cundem сах 


‚фт unà ferant, aut ох а 
медие adhuc Ботавлиз тетота repertu⸗ 

quiſquam qui со interfecto cuius ſe amiciniæ 
deuouiſſet. mori recuſaret) Cum his Adcan- 
гнаптиз_етирпопет facere comatus clamore 
ар си purie тиитотв р аго, сит а путя 
пи исх concurriſſent. uchementerqibi рибта- 


tum eſſet, repulſus in oppidum eſt uti tamẽ eæ⸗ 


№ ^^ фт decditionis conditione uteretur, 4 Ста 





impetrauit. Armis obſidibus qᷣ: acceptis, Craſ⸗ 
Да in пез NMcontiarum су" Zurvſatium р. 
— —— — › ——— 


gnatum coucrant quo 8 ит. 
Ятинетс, соттитате, НЕ т пней ſe — с0-. 

5 рагате cœperunt. Mittuntur etiam ad сав 
Aitates legati, quæ ſunt citerioris рать 






ſmitimæ Afuitamis inde аих а daceq: ас- ` 


сезронит. Quorum афисти › табтасит аи» 
coritate magna cum honminum multitudi- 
ne bellum gerere conantur. г, Duces uerò hi de⸗ 
liguntur, qui ина | Sertoris omnes an· 
205 fuerant | ) т тегииа- 
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populi Кота [осй capere, caſta munire, com 
Meauibus noſtros intercludere inſtituunt. Quod 
ð xbi n —imadacrtit ‚Диаз copias propter 
—* сие Ч ись, —— 
раз Сл злая обет» ег сани дин præſielifj 
erob cam cauſam minus сотто 
mentum commeatumq: ſibi ſapportari, т 
dies qᷣ ; ро ипутитетит * поп cunctan⸗ 
Mimauit qui dæertaret· Hac 
omneis idem ſen- 
хи, ofterum — рибтие conſtimit. 
Чисе зоЧиёНе Mnibus серф + Auplici 
гибфьпих Ш; т mecliam aciem collo- 


[жай рос сот у — — 


















Alli eiſi propter тии erem belli 
[врат 3 ꝑpauci * * шо ай 
ucaturos © опабалитет ив 5] ar⸗ 


— ——— ——— 
— — оз: С 29 г рно-- 





— — —* 
сабфии tencbant. Hac re 









3 туба cunctatione atque 
——— hofleis, noftros milites a- 
Lacriores ad с/с atq; omnium 
„„носе ri diutius пов opor- 


мосез дис 
vere quin ad сара iretur: собониги Meos, 


onmihua 


5 
* 
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omnibus⸗ cupientibus ad hoſtium caftra con- 
— complerent, alij mul 

efenſores иаЦо munitioni- 
bus qᷓ depellerent: auxiliaresq quibus Craſſus 
ad pugnam non multum confidebat, lapidibus 
#4; прав, а4 а сер!= 
азиз — 


pugnantinm præberent : сит item аб ро ив 


conflanter ас пов ти pugnaretur, telaq; 
сх [осо иреноне лесе: 
equites сисийи hoſlium caſtris Craſſo renun 
tiarunt пов eadem eſſe diligentia а decuma-⸗ 
пл рота сайта munita, фасИет4; aditum ha- 
bere.Craſſus едийит præfectos cohortatus, ut 
maguis⸗ præmij⸗ pollicitationibus q; ſuos exci- 
tarent: quid fieri uelit, oſtendit. Illiſut erat im⸗ 
peratum ) eductis quatuor cohortibus, quæ præ 
Iſdio сани relictæ, integræ аб labore erant, 
longiore itinere circunductis, ве сх hoſtiũ 
сари conſpici poſſent: omnium oculis тет!- 
фига; ad pugnã intentis, celeriter ad eas quas 
diximus mumitiones peruenerunt. Atque his 
prorutis prius т hoſtium caſtris conſtnerunt, 
днат planè аб Би uideri, aut quid rei gerere- 
mr, cognoſei paſſet. Tum ието clamore ab ea 
раме aucdito по}? redintegratis ии, 
астиз 1тризтате соретии. Hoctes ипа ие 
crcumucnii xdeſperatis отн фи rebus ſeſe per 
уу 8 ини 













+ 
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/ munitiones Чейссте , & fuga шесть petere 


intenclerunt. Оно; equitat⸗ — —— сат- 


pis conſectatus ех пиШит дитднавииа пи- 
mero дие ех AMuitania Cantabris q; conuc- 
niſſe conſlabat. uix quarta parte relicta, mul- 
за nocte ſei in са ха recepi. Нас audita ри- 
gna, maxima раз MAhuitaniæ ЛЕ ст 
dedidit, obſidesq; ultro miſit quo in numero 
fuerunt Tarhelli, Rigerriones, Preciani, р” 
cates, Taruſates, AFates, GCarites, очи, 
Sarumni, Sibutates. Сосо. Г Раиса ul- 
арта nationes anm летроте cõßſæ, quod hyems 
ſalberat id facere ueglexerunt. Eodem Кё 
empore Cæſar eſſi propè. схаба iam сх 
erat tamen ‚ОЧ от опии 7 аа раса» Mori- 
зи Л4епари4; [и фегсвате qui т armis иг, 
neque а4 сит unquam legatos 4 расе пир 
И ет: атфигаив а bellum celeriter confici ро 
Г, еб exercitum adduxit. Qui longè айм ra- 
tione ac reliqui Calli bellum gerere cœpe- 
runt. Лат» дио4 intelligebant maximas na- 
eiones quæ prælio сотст ть, pulſas ſupera- 
* че. connnentesq blua⸗ ас palades ha- 
№ › со о. над: отта contulerunt. „мА 
ВИЙ Bluarum сит регист ее Се 
— monire inſtituiſſet meq; hoſtis in- 
terim uiſiuus Mudſpemis т ꝓpere noſtris ſabi- 
10 ex omnibus partibius ſyluæ exolauerunt. & 
in noftros — fecerunt. Noctriceleriter 
ягпти$ 


> 


— 


Г + 5 2- тет ъ 
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н. ата серенит,созд; in ſyluas repulerunt· & 

compluribus interfectis, longius impeditiori- 

bu⸗ heis ſecuri г рееос рии фт етим. 

Reliquis deinceps diebus cæſar нах cæder 

ий: & nequis inermibus — 

физ; militibus ab latere impetus fieri poſſet, 

omnem eam materiam quæ crat cæla conuer- 

Дт ad hoſtem collocabat, & ро на ad 

utrunq: ; [ати extrucbat. mcred bili celeritate 

magno ſpatio paucis diebus confectocùm i iam 

есиз arq; extrema impecimenta ато re⸗ 

nerentur р}; denſiores ſyluds peterent, eiuſimo-- 
di tempectate⸗ ‚Дети conſẽcutæ. uti Pu⸗ весе $ 

#20 intermitteretur, д» сотетианове — 
diutius ſub pellibhu пос сопитет 
—AA отт физ сорить 

аотишси ædificijsq; incenſis, Cæ- 
—— exercitum reduxit & in 
Aulerci⸗ Zexobijsq Ты: 

liquis item ———— 
quæ proximè bel- 
[ит fecerant. 
in hybernis 
colloca⸗ 
ий. 
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К1$ СОММЕМТ. РЕ ВЕГ- 
-10 САБЬТСО LI- 
г." ВБК ОУАК- 


Ту$. —— 






й annus Сп.Ротрею M. Craſ- 


Ее] 0 Ист Tenchiheri, magna сит 
——— bhominum Литет henum trãſie- 
nt, от [отоё ата ид hecnu⸗ influit. 
cauſa tranſeundi Дей, дио4 а Suenis сот- 
Alures annos exggitati, bello premebantur. & 
griclura prohbebanmur Fueuorum gen⸗ [41 
longè тахйта & bellicoſiſima, Germano- 
m omnium. Hi centum pagos habere dicun- 
зит:ех quibus quotannis ſingula та arma- 
rorum bellandi cauſa ſuis ex finibus educunt. 
eliqui. qui donu manſerint, 41; illos alũt. 
Е vurſus innicem авто рой in armis ſunt: ИЕ 
отв remanent. Sic пед; agricultura, neq; ra- 
27 ага; иди Бе imermiiitur. Sed priuati ас 
ерагай agri apud eos ТЬИ eſt. Neq; longius 
anno remanere ипо in loco incolendi сада li⸗ 
cet. Медие ти ит фитетьо ‚ сатахтат 
partem lacte atque pecore uiuunt: multumq 


ит in uenationibus. Quæ те; & СЕ genere, 


—— 


А, ОУАЕ ани с ——— 


* ſo⸗ Conſulibus vſ petes Germani, 


——— 


— 


— — 
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&quotidiana exercitatione, & libertate и} 
tæ, quòd à pueris nullo officio aut diſciplina 
aſſuefacti nihil omnino contra uoluntatem ре 
ciant, & uires alit, & immani corporum ma- 
gnitudine homines eſfficit. Atque in eam ſe 
conſuetudinem adduxerunt, ut locis ſrigidiſei- 
mis вед; ueſtitus præter pelles habeant (дич- 
rum propter exiguitatem magna 6} ars cor⸗ 
poris aperta) & lauentur т fluminibus. Aer 
catoribus eſt ad со; aditus, magis eò, ut quæ 
bello ceperint, quibus uendant фабсати, quam 
quò иЦат rem ad ſe importari deſiderent. 
Quinetiam iumentis, quibus Galli maximè 
delectantur, диз дие impenſo parant pretio, 
Germani importatis пов utuntur:ſed quæ ſunt 
apud eos nata parua atq; deformia, hæc quo- 
tidiana exercitatione, am mi ut ſint laboris, 
соси. Equeſtribus prælijs ſæpe ex equis de- 
ſiliunt, ас pedibus præliantur, сдиоза; codem 
remanere ие ото aſſuefaciunt, ad quos ſe ce- 
leriter, сит ии eſt, recipiunt. Neque corum 
moribus turpius quicquam aut inerrius habe- 
ит, quam ephippijs uti. Пад; ad quemuis nu · 
merum ephippiatorum equitum quamuis pau- 
ci adire audent. Vinum ad 6 omnino impor- 
tari non ſinunt, quöd са те ad laborem feren- 
daum remolleſeere homines atque eſf minari 
arbitrantur. Publicè maximam putant eſſe 

* — i3 laud 





2. — 
С» 


34 СУБ САВЗАК 16 РВ. 
laudem, нат latiſtimè à ſuis finibus aacare 
agros. Нас те ſignificari тавтит numerum 


сийатт ſuam nim ſuflinere non poſſe. па; 


ana ex parte а Sucuis circiter mllid paſſaum 
ſcexcenta agri u icare dicuntur. Ad alteram 
partem ſuccedunt РЯ ‚ quorum fuit ciuitas 
ampla aiq; forens, ui eſt cuptus &ermanorũ: 
qui paulò и eiuſdem gentis & свети hu- 
maniores, propterea quòd Rhenum attingunt, 
muliumq; ad соз mercatores uentitant: & рр 
propter propinquitatem Gallicis ſunt mori- 
физ Дис. Hos cùm ueui, multis ре 
bellis experti, propter amplitudinem grauita- 
temq; став ſinibus expellere non potuiſ- 
Ден» гатев uecligales ſibi fecerunt, ас multò 
Bumiliores inſfrmoresq́; redegerũt. 1т eadem 
cauſa fuerunt Vſppetes, & Tenchtheri, quos 
ſupra diximus: qui cum plures annos биелотй 
шт» ſucſtinuerint, ad extremum tamen agris 
expulſi, & multis Germanieæ locis triennium 
nagiti, ad Rhenum pernenerunt. quas regiones 
Aenapij incolebant. Hi ad utranq; прат flu 


minis agros, «ром игсоз 4; Бафефат : ſeld 


зас тиййи4рив адиетеи perterriti, ex 15 
«су дна trans Нитеп habebant, demigrd- 


мерить со се Rhenum diſpoſitis præſiclijs. GCer 


manos tranſire prohibebant. Illi onmia exper- 
ti cùm пса; ui contendere propter inopiam na⸗ 
и nium 





— 
B2LLO- GALX. LIB. IIII. 13$ 
uiam, neq; clàm trãſire propter cuſtodias Me- 
napiorum poſſent: reuerti ſe in ими ſeces re- 
gionesq; ſumulauerunt: & tridui aiam pro- 
gropi, rurſius reuerterunt, atq; omni hoc itine- 
те equitatu una nocte confecto, inſcios inopi- 
nantesq;: Menapios oppreſſerunt: qui de Ger- 
тапогит diſceſſu per exploratores certiores ſ 
cli ſine теги trans Rhenum in ſuos nicos тет — 
grauerant. His interfectis, nauibusq; eorum 
occupatis, prius фиат са pars Menapiorum 
quæ сита Rhenum erat, certior fieret flumen 
tranſierunt atq; оттфив eorum ædoficijs occu- 
patis, reliquam partem hyemis ſe eorum copijs 
aluerunt. His de rebus Cæſar certior factus, 
infirmitatem Gallorum ueritus, диода диз 
ат. conſilijs capiendis mobiles, & nouis ple- 
ranque rebus ſtudent: nihil his committendum 
ехёНимий, ЕЙ autem Бос Gallicæ conſue- 
tudinis, ut & uiatores etiam inuitos conſiſte- 
хе cogunt: & диод quiſque eorum de quaque 
хе audierit aut cognouerit, quæerant. & mer- 
catores in oppiclis uulgus circunſiftat, qui- 
физд; ex regionibus ueniant, qu.lsq; ibi res co- 
ист, pronuntiare cogant: & his rumo- 
ribus atque audlitionibus permoti, de ſummis 
ре rebus conſilia incuut quorum eos è ueſti- 
220 pœnitere пес] ей} : сит incertis rumori- 
bus ſeruiant, & pleriq; ad noluntatem eorum 


——— 
J 
* 
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_ Дб veſpondeant. Она, conſuetudine cocnita 
Cæſar, ut grauiori bello occurreret, maturius 
| диат conſueuerat, а4 exercitum proficiſcitur. 
20 сит ueniſſet, са quæ fore Mſpicatus erat, 
facta — гта legationes а nonnullis 
ciuitatibus ad Germanos, inuitatosq́: eos ий 
аб Rheno diſcederent, отт1а4; quæ ро Чи}; 
аа ab ſefore parata. Qug [ре adducti Ger- 
mani, latius iam uagabanmuv, in fines Ebu 
ronum & Condruſonum, qui ſunt Freuiro- 
тит clientes peruenerant. Principibus Galliæ 
cuocatis, Cæſar ea quæ cognouerat, diſimu- 
landa ſibi exiftimauit: возит; animis per- 
mulſis & confirmatis equitatu ие imperato, 
bellum cum Germanis gerere concſtituit. Re 
ftumentaria comparata, equitibusq; delectis, 
iter in ea loca facere cœpit, quibus in locis eſſe 
Germanos audiebat. A quibus cùm pauco- 
rum dierum iter abeſſet, legati ad eum uene- 
runt quorum hæc fuit oratio: Germanos ве; 
priores populo Rom. bellum inferre, neque ta- 
men recuſàre ſi laceſſantur, quin armis conten 
4ат:дио Ч Germanorum conſuetudo hæc ſit à 
maioribus tradita, qui eis bellum inferant, re- 
ſiſtere, neq; deprecari. ЕГосфатев dicere, ие- 
niſſe inuitos, ciectos domo. Si ſuam gratiam 
Romani uelint, poſſe ев utiles eſſe amicos: ие! 
ЛЬ agros attribuant, uel patiantur eos tenere, 


* Чиа; 
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quos armis poſiderent. Seſe ити Sueuis con- 
cedere, quibus пе Dij —— immortales pa- 
res eſſe popint. Reliquum quidem in terris се 
neminem, quem поп ſupera — ет Рес 


Cæſar диоЧ uiſum eſt reſpo d exitu⸗ 

ее Nibi nullam Е. hi⸗ —— 
boſſe in Gallia remanerent. Neque uerum 
веди! воз fines meri пот potuerint, alieno⸗ 
occupare: neque ullos т Gallia uacare что, 
qui dari tantæ præſertim muliitudini ſine iniu 
Aa ро. с licere ſi ĩ uelint, т Abiorum fſi 

nihus conſidere, quorum ſint legati apud ſe. & 
Че Sueuorum iniurijs querantur. & а # Е auxi- 
Дит регат. Нос 8 ab bijs impetraturum. 
Zegati Бес ſe ad ſuos relaturos dixerunt, & 
хе deliberata, pocẽt diem tertium ad Cæſarem 
reuenſuro⸗. Interea пе propius ſe са та тоие- 
ret petierum Ve id quidem Са» ab ſe ттре- 
trari poſſe хи. Cognouerat enim magnam 
partem equitatus ab his aliquot dicbus antè 
prædandi frumentandiq: cauſa ad AMbiua- 
ritos trans Moſam тат. Hos expectari 
equites, atq; eius те! cauſa moram пиегротё 
arbitrabatur. Moſa руорий сх тоте Voge- 
5, qui eſt in fſmibus Zingonum: & parte диа> 
Чат Rheni vecepta, quæ appellatur Malis. 
inſulam efficit Batauorum: neque longius аб 
со —— paſunm № хх. тосеапит in- 


8; Лий, 
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fluit. Rhenus antem oritur ex Zepontijs, qui 
Mes тсоит: © [по Дано рег fines 
Vantuatium, Heluctiorũ, Fequanorum. Me- 
diomatricum, Tribocorum, Treuiroruniq; ci- 
tatus ferturt © ubi Овсато appropinquat. in 
plureis diffluit partes, multis ingentibus q; in- 
ſalis effeclis quarum pars magna а ſeris bhar- 
barisq; nationibus соли: ex quibus ſunt 
qui piſtibus atq; ouis auium uiuere exiſtiman 
rur:multisq; capitibus in oceanum inflait. Cæ- 
ſar cùum ab фойе non amplius paſſuum xII. 
millibus abeſſet at erat conſtitutum, а4еит 
legati reuertuntur. Ош in itinere со 
— ne аа рам —— 
Сит id пов бтретает › petebant uti ad ens 
equites qui agmen anteceſei све præmitteret. 
2054; риста prohiberet ро; ии. реет 
faceret in Wios [ебало mittendi: quorum ſi 
principes ac Senatus ſibi iureiurando fidem 
feciſſent, ea concitione див а Cæſare ferretur, 
Х uſuros oſtendebant. Ad has res conficien- 
das ſibi ди ſpatuum daret Hæc omniæ Cæ- 
Де eödem —* pertinere arbitrabatur, ut tri- 
dui cquites eorum qui abeſ 
ſent reuerterenm⸗. Tamen ДЕ пов longius 
millibus paſſuum quatuor aquationis сан 
proceſſurum со «Вехи: huc ройсто die quàm 
— imi conuenirent, ut de сотит * 
—— tis 
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latis соопоретег. Interim ad præfectos qui 
сит отп! equitatu anteceſſerant mittit qui 


nuntiarent ве hoſtes prælio laceſſerent· &fſi 


ipſi laceſſerentur. ſuſlinerent quoad сить 


exercitu propius aceeſeiſſet. At hoſtes ubi pri- 
miùm noſtros equites conſpexerunt, quorum 
erat quinque millium numerus, сит фр пот 
amplius octingentos equites haberent quöd 


> ны В 


hi ди! frumentandi сани ierant trans Ло 


ат nondum recdierant: nihil timentibhus по 
ſtris, quöd legati eorum paulò antè à Cæſare 


diſceſſerant, atq; is dies inducijs dictus erat, 


ab his petitus: impetu facto celeriter noſtros 
perturbauerunt. Rurſius reſiſlentibus nocſtris, 
conſuetucline ſua ad peces deſiluerunt, ſuffoſ⸗ 
59: equis, compluribus 4; noſtris deicctis reli- 


quos т fugam coniecerunt: atq; ita perterritos 
egerunt. ut non prius риса deſiterent, quam in 


conſpectũ agminis noſtri ueniſſent. In со præ- 


lio ex еди Из noFtris interſiciuntur quatuor | 
ео гхх. in his ши fortiſimus Piſo Aquita- 


nus ampliſimo genere natus, cuius auus in ci- 
uitate ſua regnum obtinuerat, amicus аб ſe- 
эт по го appellatus. Hic сит Баш? inter- 


сыро ab hoſtibus, auxiliũ ferret, illum ex peri - 


culo сприй р} equo uulnerato de iectus, quo- 
ad potuit fortiſimè те ий. Cùm circuuentusx 


multis uulneribus acceptis cecidiſſet, atq; id 


— 
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Fater qui ат preælio exceſſerat, procul ani- 


maduertiſſet: incitato equo ДЕ hoſtibus obtu- 


Вед: тез ЕР eſt. Roc facto prælio, Cæſar 
neq; iam legatos ſibi audiendos, вед; condi- 


tiones accipiendas arbitrabatur ab his, qui per 
dolum atque inſidias petita pace, ultro bellam 
intuliſſent. Expectare uerò dum hoſtium co- 


piæ augerentur, equitatus q reuerteretur ſum-· 


те dementiæ eſſe iudicabat· & cognita Cal- 
lorum infirmãtate quantum iam apud eos, 
hoftes ипо prælio autoritatis eſſent conſecu- 


^ ti ſentiebat⸗ quibus ad conſilia capienda nihil 


ſpatij dandum exiſtimabat. His сов ив 
‚тефиг`ь conſilio cum legatis & диеЯоте 
communicato те дист diem pugnæ intermit- 


ceret opportuniſſimè res accidit, диб роб 7. 
dlie eius фе? manè eadẽ & perfidia & ſimu- 


Latione uſi Cermani frequentes omnihus prin- 
cipibus maioribusq; natu adhibitis ad eum т 
cactra uenerunt: ſimul (иг dicebatur) ри pur- 
gandi cauſa, quòd contra ага; eſſet dicham & 
р petiſſent, prælium pridie сотт Де: 

ut ſiquid poſſent, de inducijs fallendo im- 
petrarent. Qæ⸗ſibi Cæſar oblatos gauiſius, 
etineri ших Ipſe omnes copias caftris edu- 
xit, equitatumq quòd recenti prælio perterri- 


ctum oſſe exiſlimabat, agmen ſubſequi iuſeit. 


Acie трей inſtructa, & celeriter octo mãl 
У бит 


= * я 
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lium itinere confetlo prius ad hoſlium caſtra 


регисти, quàm quid ageretur, Germani ſen- 
tire — —— оттфив rebua ſabitò per- 


territi, & celerſtate aduentus по РТУ =. 


Лори ſuorum. neque conſilij habendi, neque 


arma capiencli ſpatio шо, 


У ар Фа 
— ваиетрия Бот Фисете › ат сайта — 
defendere, an figa ſalatem petere реабатег, | 


Quorum timor cùm фетии & concurſu ſi. 


gnificaretur: milites noſtri priftini diei per- 
Па incitati, in caſtra irruperunt. Оно т 
[осо qui celeriter аута capere potuerunt pau- 
liſper пои reftiterunt, atq; inter carros im- 
pedimentaq; prælium commiſerunt. At reli- 
qua multitudo puerorum mulicrumq; ( ват 
сит omnibus Диз domo exceſſerant, Rhe- 
— ——— 
quos conſectados Cæſar cquitarum пира. Ger- 


- 5“ * ` — 
тат? pofſt tergũ clamore audito, сит ſuos in- 
terfici niderent, armis abiectis роза; тИйа = 


ribus relictis ſe ex caſtris сйсегииг: 69 сит 


ad confluentem Moſæ & Rheni региет ть | 


reliqua fuga deſperata, magno numero inter- 
ЕЮ reliqui ſe in flumen præcipitauerunt, 
atq; Ия итоге давите, & ui fluminis ор= 
preſei perierunt. Мо ad unum omnes inco- 
lumes, perpaucis uulneratis, сх tanti Бе ti- 
more, сит hoſtium numerus capitum с С © С- 
ххх, millium fuiſſet, ſe in са та receperunt. 


Caſar 
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coeſar ijs quos in сани retinuerat, diſteden- 


di poteſtatem fecit. ИЕ ſupplicia crutiatus 9; 
Callorum ueriti, quorum agros иехаистатть 
remanere с apudeum uclle dixerunt. His Cæ- 
Даг libertatem conceßit. Germanico bella con- 
fecto, multis de canſis Cæſarſtatuit ſibi Rhe- 
num eſſe tranſeundumt quarum illa fuit iuſtife 
ſima. quòd сит uiceret Germanos tam faci- 
impelli ut in Galliam uenirent, ſuis quoque 
rebus cos timere uoluit, cùm intelligerent & 
poſſe & audere Populi Romani exercitum 
Rhenum tranſire ее etiam дно И 
pars equitatus Vſipetum & Tenchthero- 
rum ſuprà commemoraui præcandi fru- 
mentandiq: cauſa Moſam tranſiſſe, пед; præ- 
Ро interfuſſſe, poſt fugam ſuorum ſe trans 
Ahenum т рису Sicambrorum receperat, ſeq;: 
сит his coniunxerat. A quos сит Cæſar 
nuntios тие qui poftularent, eos qui ſibi 
Galliæq; bellum intuliſſent, uti р dederent. 
reſponderunt, Populi Romani imperiam Ahe⸗ 
num рейс. Fi ſe inuito Germanos т бан 


uicqua ват обе йпрегц чигрое ия ата Rhe- 
пит — — uni ex пая 
эфепатв ad Cæſarem legatos miſerãt, amuci- 
ат fecerant, obſiclcs dederant, magnopere 
orabant ut ВЫ auxilium ferret, quòd grauiter 
ab uenis premerenturuel ſi id facere оссира- 
г: ПОТЕ 





+“ 
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_ Нотфив Рорий Rom prolnberetur exercitum 
modò Rhenum 1тап[фотгатее: 4 ſihi acl auxi- 
ит › ретф; reliqui temporis ſatis faturum. 
Tantum oſſe nomen atque opinionem exer- 
citus Romani Ariouiſlo pulſo & Бос no- 
ито prælio facto, иг etiam ad ultima⸗ Се 
manorum nationcs орт пе & аписта Po- 
puli Romani tuti eſſe pint. Nauium ma- 
gnam copiam ad 1татфотат4ит exercitum 
pollicebantur. Cæſar his Че cauſis quas сотте 
moraui, Rhenum iraſire decreuerat. Sednaui.- 
bus tranſire, neque ſatis tutum eſſe arbitraba- 
гиг, пед; ſuæ neque Populi Romani dignitatis 
oſſe ſtatuebat. пад; etſi ſumma difficultus fu- 
ciundi pontis proponebatur propter latituci- 
nem rapiditatem altituclincmq; fluminis ta- 
men id ſibi contendendum, aut aliter non tra- 
ducendum exercitum exiflimabat. Rationem 
igitur pontis hanc inſtituit: Tigna hina ſeſqui 
pedalia рат аб imo præaca, dimenſa а4 
айии4тет flummis, interuallo pedum duo- 
rum inter ſe iungebat. Hæc сит machinatio- 
nibus immiſſu in flumen defixerat, ſiſtucis q⸗ 
adegerat, пов ſublicæ тодо directa ad per- 
pendiculum, ſed prona ас faſtigiata ut ſecun- 
‚Чит naturam fluminis procumberent his 
ист contraria duo а4 eundem modum iun- 
Яа ‚ interuallo pedum quadragenum ab infe- 
riore parte, contra uim atq; imp tum ſuumi- 
пи 
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nis conuerſa Ватефаг. Hæc utraq: inſuper bi- 
pedalibus trabibus immißis, quantum eorum 
tignorum iunctura diſtabat, binis итд; р 
balis ab extrema раме diſtinebantur. Qui 
физ ciſcluſis, atque т contrariam partem re- 
uinctis, тата erat operis firmitudo, atque са 
rerum natura, ut дид maior nis aquæ ſe inci- 
tauiſſet, Бос arctius illigata tenerentur. Hæc 
dirccla materia iniccla contexcebannur, ас 
longurijs cratibus q; conſternebantur. Ac ni- 
Ио ſceius ſublicæ ad inferiorem partem flu- 
minu obliquæ adigebantur. див pro ariete ſub 
Зее, & сит omni ореге coniuncliæ, ит flu- 
minis exciperent: & aliæ item ſupra pontem 
mediocri рано г utſi arborum trunci ие па 
ues deijciendi operis cauſa еее à barbaris 
miſſæ] his deſtnſoribus earum rerum шв т 
nmueretur, nen ponti nocerent. Dicbus decem 
quibus materia cœpta erat comportari, отт 
opere eſfeclo, exercitus tradacitur. саг ad 
‘игтатаие, partem pontis фито’ proſidio rel-- 
Фо, т fines Sicambrorum сотетай. Inerim 
complaribus einitatibus ad сит legati ue- 
niunt: quibus pacem «14; anmicitiam petenti- 
Liberaliter ſpondet obſicle sq; аа [Е addu- 
ci iubet Ficambri сх eo tempore quo pons in· 
ftimi cœptus Дриса comparata, hortantibus 
$5 quos ех Tenchtheris atq; ſpetibu⸗ ари4 
ДД habebant, fmibus ſnis exceſſerant, ſua que 


omnid 
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emnia exportauerant, ſeq; т ſolitudinem ас 
наз. abdiderant. Cæſar paucos dies in eo- 
тит fmibus moratus, omnibus uicis ædificijsqᷣt 
incenſis frumentis qᷓ ſuccenſis, ſe т fmes Vhio- 
тит recepit: atque his auxilium ſuum polli- 
citus ſi à Suenis premerentur, hæc аб ijs co- 
gnouit, биеноз poſtquam рев exploratores 
pontem fieri comperiſſent more Mo concilio 
habito, nuntios т omnes partes dimiſiſſe, uti 
de oppidis demigrarent : liberos, uxores ſuaqᷣ⸗ 
omnia in ſyluis deponerent: atque omnes qui 
arma ferre poſſent, unum т locum сопист- 
rent: hunc ее delectum medium ferè regio- 
num earum quas Sueui обтетет Inc Ro- 
manorum aduentum expectare, atque ibi de- 
certare conſtituiſſe. Сиой ubi С«/ат сотре- 
rit, ommibus his тефив cofectis, quarum rerum 
cauſa exercitum traducere conſtituerat, ив 
Cermanis metum тусеег › ие Sicambros ul- 
ciſcerentur, ut Wios obſidione liberaret, die- 
физ omnino xVIII. trans Rhenum conſum- 
ptisſatis & ad laudem &ad utilitatem pro- 
fectum arbitratus, ſe in GCalliam recepit, ров. 
temqᷓ reſidit. Rxigua parte æcſtatis reliqua, 
Cæſar, eiſi in his [оси (quòd omnis Gallia ad 
Feptentrionem uergit) maturæ ſunt hyemes, 

ramen т Britanniam proficiſci contẽdit, диоЧ 

omnibus ferè Gallicis bellis hoſtibus noſtris 

inde ſubnuniffrata auxilia intelligebat. Е 
К 


стр 


э т Т- ЗРС 
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зетрив авт? а4 bellum gerendam 4ерсетей 


ramen табто ſibi uſui ртс arbitrabatur, ſi 
modo inſulam adiſſet Ceniu⸗ hominũ per⸗ 


рее: loca pornus, «Ани cognoniſſet Чи 


отия ferè Стая erant тсоспия. Neque 
enim temere præter mercatores adit ad illos 
quſquammeq; ij⸗ ipſis quicquam præter oram 


татийтат ›ащие cus regiones quæ ſamt con- 


зто Galliam, ntum eſt Падие conuocatis 
ма andique mercatoribus педие quanta 
еее mule magnitudo, neque quæ aut quan- 
те nes incolerent, псдие диет uſum hel- 


haberent aut quibus inſtitutis urerentur, 
‘тедие qui «ет ad maiorum nauium malti- 
inem donci portus, reperire poterat. Ч 


Фес cocnoſtenda, prius quam periculum face- 
херь Hneum eſſe arbitratus, С. Voluſenum 
сит паи? langit præmittit. Huic mandat, ut 
⸗loratis отт их rebus, ad ſe quàm руйтит 
reuertatur. Ipſe сит omnibus copijs in Mo- 
710$ proficiſtitur quod inde erat breuiſimus 


_ т Атпаптат rraiectus. Auc naues andiq: 


ех fiitimis regionibu⸗ фчат ſuperiore 
Aue 4 Ретейсит bellum fecerat claſſm, 


‘зифеЕ conuenire. Interim conſilio ешё cognito. 


per mercatores perlato ad Britannos, а 
compluribus eius inſalæ ciuitatibus ad eum le 
зан uenunt: qui polliccantur obſicles dare, at- 
вме mperio Pop. Rom. obtemperare. Quibu⸗ 


виа: 
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auditis liberaliter pollicitus, hortatus q; ut in 
ea ſententis hermanerent, eos domum remit- 
ги г & cum his ила Comiũ, quem ipſe Atre- 
batibus ſuperatis, regem ibi conſtituerat, cuius 
uirtatem & conſilium probabat, & quem 

ВЫ fidelem eſſe arbitrabatur, сшиз4; antori- 
tas in his regionibus magna habebatur, mit- 
tit. Nuic imperat, quas poßpit, adeat ciuicates, 

horteturq; ut Pop. Ro ſidem ſcquantur ſe |; ce⸗ 
leriter eò uenturum nuntiet. Voluſenus perſpe- 
clis regionibus omnibus, quantum ei facultas 
dari potuit, qui naui egredi, & ſe barbaris 
commuttere non auderet, quinto die а4 Cæſa- 
rem reuertitur: quæq; ibi perſpexiſſet. renun- 
tiat. Dum in his locis Cæſar parandarum па- 
шит cauſa moratur, ex таста раме Mori- 
norum ad eum legati uenerunt: qui [6 Че ſupe- 
rioris temporis conſilio excuſſurẽt, quod Бот 
пез barbari, & поте conſuetudinis imperiti, 
bellum Pop. Потро]. ед; ea ие impe- 
raſſet, factaros pollicẽtur. Hæc ſibi ſatis por 
tunè Cæſar асс С arbitratus, quòd пед; poſt 
rergum роет relinquere uolchat, neque belli 

** propter anni tempus facultatem ha- 

иг, пед; Баз гапгатит rcrum occupationes 

Aritanniæ anteponendus iudicabat, magnum 
his numerum obſidum imperat. Quibus ad- 
ductis, eos in fidem recipit. Мазшфив circiter 

LXXX. onerarijs coactis, — quot 


РГ ſat 
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Ди eſſe «4 duas legiones tranſportandis exi 
ſtimabat, quicquid præterea паши longa- 
тит habebat quæſtori legatis præfectisqᷓ; ДЕ 
tribuit. Hue accedebant x VIII. onerarie па 
нех, quæ ex во [осо millibus paſſuum octo uen 
зо tenebantur Чи minus т виз ет ронит 
peruenire poſſent. Has equitibus diſtribuit. Re 
liquum exercitum Fiturio Fabino @ 2. 
Aruculeio Cottæ lætis, in Menapios, atq: 
in eos pagos Morinorum адифиз ad eum lc- 
gati поп uenerant, ducendum dedit. P. Sulpi- 
HAaum Rufum legatum cum eo præſidio quod ſa 
tis eſſe arbitrad atur portum tenere iuſit. HMis 


Печ. 
д" 


} conſitutis rebus, nactus idoneam ad nauigan 
— dum tempeſtatem, tertia ferè моя ſoluit: 
— equitesq in ulteriorem portum progredi, & 
7 aaues conſcendere, ас ſẽ ſequi ии: a quibus 
cùm а paulò tardius eſſet adminiſtratum, ipſẽ 
— hora circiter dici quarta сит primis nauibus 
— SBritanniam attigit: atq; т omnibus colli- 
а: _ физ expoſitas hoſtium copias armatas conſpe- 
| Е xit. Cus loci hæc erat natura, atq; ita mon- 
о а anguſtis mare connincbatur, ut сх locis 


—— ſaperioribus т littus тент adijci poſſet. Hũc 
egrediendum nequaquam idomeum arbi- 
тат осит ант reliquæ naues⸗ сд совиет- 
вр а а rent· а4 horam nonam in anchoris expecta- 
wit. Interim legati⸗ tribunisq militum con- 
— nocatis& quæ ex Voluſeno cognouiſſet, & 


A 
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quæ fieri uellet, oStendit: monuitqᷣ: (ие rei mili 
raris ratio, maximeq ut тез maritimæ po- 
ſtularent)ut quam celerem ага; inſtabilem то 
гит haberent, ad nutum С» ad tempus omnes 
res аб his adminiftrarentur. His ти › 6» | 
нетит & «Яит ипо tempore nactus ſecun- 
dum, dato Депо ‚ © мЫаия anchoris, cin 
citer пиШа ранит octo ab во [осо progreſ 
ſus, aperto ac plano litore naues conftituit. 

› эм barbari conſilio Romanorum cognito, 
præmiſſo equitatu, & eſſedarijs (quo ети 
genere in prælijs uti conſueuerunt) reliquis 
copijs ſubſecuti, noſtros nauibus egredli pro- 
hibebant. Erat об has cauſas ſumma difficul- 

^ 249 quoel naues propter magnituclinem niſi т 
alto conclitui поп poterant. Ailitibus autem, 
ignotis locis, impeditis manibus, magno ©» 
graui onere armorum preſeis ſimul & de na- 
aibus deſiliendum, & in fluctibus conſiſten- 
dum, & сит hoſtibus erat pugnandum: сит 
illi aut ex arido, aut paululum in aquam pro- 
grei, omnibus membris expediti, попали 
оси ‚ audacter tela coniſcerent, & equos а. 

ſucſictos incitarent. Quibus rebus noſtri per- 
territi, atque huius omnino generis pugnæ im- 
periti. пов eadem alacritate ас ſtudio quo 
pedeſltribus uti prælijs conſueuerant, uichac- 
гит. Quod ubi Cæſar animaduertit naucs lon- ——— 

с 244 ( quaram &ſpecies barbaris innſitatior, 
—* 
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© тоша а4 nſum expeditior erat) раб 


⸗emoueri аб onerarijs паи физ, & remis inci- 
tari, & ad latus аретит hoſtium conctitui, 
atq; inde fundis tormẽtis деи, hoſtes pro- 
pelli ac ſummoueri и: ие тез magn⸗ ии 
пои fuit. Wam & nauiũ роигаь & remo- 
rum motu, & inuſitato genere tormentorum 
ретон barbari, conſtiterunt, ac ‘Хаит mo⸗ 
«46 pedem retalerunt. 2 поту militibus 
К cunclantibius maximè propter «ноет аи 
) ‚реги decimæ Тестов aquilam ferebat, con- 
| тей авие deos, ur са res Iegioni feliciter eucni- 
t eſilincinquit, commilitones ꝛiſi uultis 
_ идийат hoſlibus prodere — сете ТСИТ 
ipul atgue· imperatori оси præctitero. 
ЗЕГОС СИ magna uoce dix ſſet, ſe ех naui pro- 
iecit аут hoſteis aquilum ferre cæpit. Tum 
—— поз cohortati inter ſe, ne tantum dedecus 
admitteretur, uniuerſi сх вай? dqſilierunt. 
Го ист alij ex proximis primis nauibus 
cum в сбфех Nent ſulſecuti, hoflibus appropin- 
„Рирпашт ей ab utriſq; acriter. M- 
я т рр затеп, ‘ид ведие отфтез уате neque 
rmuier inſiſtere, neque ſigna ſabſequi pote- 
— чате atque alius alis ex naui quibuſcunq; ſi- 
ui⸗ оссизтетае ‚ ſe —————— magnopere 
aerrurbabantur. Hofles исто notis отт их 
$ agdi ubi ех ноте aliquos ſingulares сх na⸗ 
5 * ———— conſpexerant: incitatis equis 
impedi 


ИЕ 
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т: 
Зтре4иох adoriebantur. Plures paucos cir- 
cunſiſtebant. Alij ab latere aperto in uniuer- 
ЛД tela conijciebant. Quod сить animaduer- 
ее Cæſar, ſcaphas longarum nauium, item 
ſpeculatoria nauigia mulitibus compleri тии: 
quos laborantes conſpexerat, ijs ſabſicia 
ſummittebat. Noſtri ſimul in ато conſtite- 
runt, ſuis omnibius conſecutis, in hoſtes im- 


регить fecerunt, atque eos in fagam dederunt: 


eque longius proſequi potuerimt, quòcl equi- 


tes curſum tenere, atque inſulam capere пот 
potuerunt: Бос unum ad priſtinam fortunam 
Cæſari defuit. Hoſtes prælio ſuperati, ſimul 
atque ſe ex fuga recceperunt, ſtatim ad Cæſu- 
rem legatos de расе miſerunt: обр; datu- 
vros, quæq; imperaſſet, ſeſe factaros polliciti 
Деви. Vnà сить his legatis Comius Atrebas 
uenit, диет ſupràâ demonftrauinmius à Cæſare 
in Britanniam præmſſum. Hunc illi 6 naui 
egreſſum, cùm ad eos oratoris modo Cæſaris 
mandata deferret, comprehenderant, atque 
in uincula conicceraunt. Гипс prælio facto re- 
miſerunt, & in petenda расе eius rei срать 
in multitucinem coniecerunt, & propter im- 
prudentiam ие ignuſteretur, petiuerunt. Cæſar 
queſtus quöd сит ито in contmentem legatis 
miſeis pacem а ſe petiſſent, bellum ſine cauſa 
intuliſſent, ignoſcere imprudentiæ duxit, obſt- 
desq; трегаий : quorum illi partem ſtatim de- 
XxX4eruniz 
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derunt: рамет сх longinquioribus locis ac-⸗ 
cerſitam, paucis diebus ſeſe daturos dixerunt. 
Interea ſuos remigrare in agros iuſſerunt⸗ 
principesqᷣ; undique conuenerunt, & [Е ciui- 
ratesq; ſuas Cæſuri commendarunt. His rebus 
pace firmata, poft Фет quartum quam eſt in 
Aritanniam uentum, naues xVIII. de qui- 
bus ſuprà demonftratum eſt, quæ equites ſuſ⸗ 
æulerant, ex ſuperiore poriu leni uento ſoluc- 
тит. Quæ сит appropinquarent Britanniæ, 
ex caſtris ищеетит:ааталетре и ſu- 
Фид coorta oſt, ut nulla earum curſum tenere 
poſet „Ча а ебет unde erant profectæ, re- 
entur: aliæ ad inferiorem partem inſulæ, 
quæ 6 propius ſolis occaſum, magno [МЕ cum 
periculo deijcerentur. Фи tamen anchoris ia-⸗ 
cli, cùm fluctibus complerentur, neceſſariò 
aduerſa nocte in altum prouectæ, continentem 
petiuerunt. Radem nocte accidit ut eſſet luna 
plena:quæ maritimos «Диз maximos in Ocea- 
no efficere conſucuit. —— erat inco⸗ 
ицт. Па uno tempore & longus naucs, 
ре cæſar exercimm tranſportancdum си- 
Auerat дназ д; т aridam abduxerat, æſtus 
сотр/ефаг: ᷑erarias, quæ ad anchoras 
erant deligatæ, tempeſtus afflictabat. Meque 
ил noftris facultas aut adminiftrandi aut 
auxiliandi dabatur. Compluribus nauibus ра 
ctis, reliquæ cùm eſſent funibus anchoris reli- 
и 4484; 





— 
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quis qᷓs armamentis amiſes ad nauigandum in- 
atiles, magna (icl quod neceſſe erat accidere) 
totius exercitus perturbatio facta eſt. Meque 
enim naues erant aliæ quibus reportari poſſent 
omnia deerant quæ а4 reficiendis naues 
erant и} : & quòd omnibus conſtabat hye- 
mare т Callia oportere, ритетит his in lo- 
си in hyemem prouiſum пот erat. Quibus re- 
bus cognitis principes Britanniæ qui poſt præ- 
lium ad Cæſarem conuenerant, inter ſe collo- 
quuti, cùm & equites & naues & ftumen- 
гит Romanis decſſe intelligerent, & paucita- 
tem militum ex caſtrorum exiguitate cogno- 
ſcerent: quæ Рос erant etiam пои Нога, quòdd 
ſine impedimentis Cæſar legiones tranſforta- 
пе facta, ритето commeatuq; noſtros pro- 
hibere, & rem т hyeme m ри } J 
his ſuperatis, aut reditu intereluſis, петчветь_ 
раса belli inferendi саша in Britanmiam 
tranſiturum confidebant. IHaque rurſus coniu- 
ratione facta, paulatim ех caclris diſcedere, 
ис йо; clam ex agris decucere cœperunt. t 
Cæſar, etſi nondum eorum conſilia cognouerat, 
tamen & ехенети nauium ſuarum, & ex eo 
ио4 obſides Чате intermoſerant, роте id 
о ſuſpicabatur. Ttaque а4 зао —* 
ſubſidia comparabat. Мат ритевщтех 
agris т caſtra quotidio conferebat, & Чиа 
а Ку . 514] 





omni сх veliqui⸗ 
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grauißimè afflictæ erant naues, carum mate- 
ила atque ære ad reliquas reficiendas шебагит: 
que ad eas res erant uſſui, ex continenti com 
poriari iubebat. Па; cùm id ſummo ſtudio à 
Alitihus adminiftraretur, duodecim nauihus 
amiſeis, reliquis иг nauigari commodeè poſſet, 
еси Дит са geruntur, legione ex conſueiu- 
dine una frumentatum те › Чи appellaba- 
вит рита › пед: иЦа ad id tempus helli ſuſpi- 
сте — 
remaneret, pars etiam in са та nentitaret: hi 






й.. АГат Чио4 

. 5 ра ib К | офитею, und 

pars erat тей ‚4, [раса hoſtes Вис по 0$ 
с uenturos, noctu in ſyluis delituerant. Tum 
diſperſos depoſuis armis in metendo occupatos 
A bitò adorti, pauci⸗ interfectis, reliquos incer- 
tis ordinibus perturbauerant: ſimul equitatu 
"> яние 
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ид; «Дек eircundederant Genus hoc ‹Й сх 
се pugnæ рито. рег omncis partes pere- 
quitant, & tela conijciunt: atque ipſo terrore 
cquorum, & ſtrepitu rotarum ordines plerunq⸗ 
periurbant & cùum [Е inter equitum tarmãs 
inſinuauerint, ex eſſedis deſiliunt, & pedites 
præliantur Aurigæ interim paulatim ᷣ præ- 
Го excedunt, atque ita currus соси и ſi 
illi à multitucine робит premantur, eæpedi- 
tum acl ſuos receptum habcant. Ita mobilita- 
вет equitum ſtabilitaltem peclitum т prælijs 

præctant: ac tantum uſu quotidiano & exer- 
citatione oſficiant, ие т decliui ac præcipiti [= 
со incitatos equos ſuſlinere, & breui modera- 
ri ас Дебфетс» & per temonem percurrere, & 
in iugo inſiſtere & inde ſe in currus сит 
recipere conſueuerint Qubu⸗ rebus pertur⸗ 
batis noctris nouitate рибте tempore oppor⸗ 
tuniſimo Cæſar anuxilum и it. Nanque св. 
aduentu hoſles сот Ни runt; noſtri сх timore 
Е receperunt. Quo facto, ad laceſſindum ho- 
ſtem, & committendum prælium, alienum eſſe 
cpus arbitratus ſuo ſe [осо continuit, & breui 
tempore intenmiſſo legiones in caftra reduxit. 
ит hæc geruntur лоу ommibiu⸗ occupatis, 
qui erant in agris reliqui, diſceſſerunt. Fecutæ 
Nant continuos complures dies tempeſlates, quæ 
ево оз in caſtris continerent с» hoſtem à 
pugna prohiberẽt. Interim Barbari nuntios in 
аи ее __ отий 


— 
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omneis раме; dimiſerunt, раисиает4; поз 
ſtrorum militũ ſuis реефсанегити : & диата 
præde faciende, atque т perpetuum Гиз libe- 
randi facultas daretur ſi Romanos caſtris ex⸗ 
puliſſent, demonſtraucrunt. His rebus celeriter 
magna multitudine peditatus equitatusq co- 
acta, ad caſtra uenerunt. Cæſar etſi Чет quod 
ſaperioribus diebus acciderat, fore шефа 
ие ſi есть Бозе puſſi celeritate periculum ef 
fugerent: tamen nactus equites circiter x ХХ; 
quos Comius Mrebas) de quo antè dictum 
Necum iranſportauerat legiones in acie pro 
cactris conſtituit Commiſſo prælio diutius n- 


ſtrorum militum impetum hoſtes ferre non po⸗ 


rerunt, ac terga erterunt: quos tanto ſpa- 


tio ſecuti, quantum си’ niribus efficere 
potuerunt, complures ех his occiderunt deinde 
omnibus longè lateq; ædifics incenſis ſe in 
саЯ та receperunt. Eocem die legati аб hoſti- 
bus тир ad Cæſarem de расе uenerunt. His 
Сад numerum olſidum quem атё imperd- 
uerat, duplicauit, cosq; in continentem ad- 
—— 
кт вашфиз Руетие паятоановет [ибени- 
dam non exiftimabat ре idoneam tempeſta-⸗ 
tem nactus, paulò poſt mediam поет» naues 
бши. Quæ omnes incolumes ad continentem 
peruenerumt: ſed ex Ь:5 onerariæ due воет 
uos reliquæ portus capere пов potuerunt & 
м: рая 
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рано тра delatæ ſunt. Quibus ex nauibus 
cùm eſſent expoſiti milites circiter С СС. atq⸗ 
т са та contenderent, Morini quos Cæſar in 
æAritanniam proficiſtens pacatos reliquerat, 

ſpe prædæ addaucti, primò non ita magno ſuo- 
тит numero circunſtiterunt, ас › ſi eſe inter- 

фей nollent, arma ponere iuſſerunt: cùm illi or- 
фе раб ſeſe defenderent, celeriter ad clamo- 

rem, hominum circiter millia ſex conuenc- 
runt. Qua те nuntiata, Cæſar omnem è саб 

equitamm ſuis auxilio miſit. Interim noſtri 

milites impetum hoftium ſuſtinuerunt, atque 

amplius horis quatuor fortiſſimè pugnauenmt, 

paucis uulneribus acceptis, complures сх 

his occiderunt. Poſtea uerò quàm equitatus 
nocter т conſpectum uenit, hoſtes abiectis ar- 
mis terga uerterunt magnus q; отит nume- 

rus СВ occiſus. Cæſar poſtero die . Tabienum 

lIegatum cum ijs legionibus quas сх Rritanniaæ 

reduxerat, in Morinos qui rebellionem fece- 

rant, miſit. Qui сит propter paludum ſicci- 

tatem, quò ſe reciperent, non haberent (quo 

perfugio ſuperiore anno fuerant uſi) omnes 
ferè in poteſtatem Tabieni uenerunt. At ©, 
Titurius & E. Cotta legati, qui т Mena- 
piorum тез —* duxcrant, omnibus ео= 
rum agris uaflatis, ритевиз ſucciſis, ædifi- 

ciisq; incenſis, quòd Menapij ſe omnes т Чет 

Mimas ſyluas abdiderant, а4 Cæſarem ſe re- 
| ceperunt 


— 
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ceperunt. Cæſar т Belgis оттит legionum 

фегта соЯ ний. ко duxæ omnino ciuitates ех 
втатиа obſides miſerunt reliquæ neglexe- 
runt. His rebus gectis ex literis Cæſaris dierum 
хх. /иррсано à Senatu decreta eſt. 


С. ТУТГ1ТСАЕЗА- 

— К15 СОММЕМТ. РЕ ВЕ! ° 

3 ^ОбАТЕТСО Е1- 

В ЗУ : 

— < $ — ча ЗВ 

а ВВ — Ти с >< 

У СРО Доимно, ро Clau- 

УРАЙ | Фо Сопуи ив , diſccdens ab hy- 
С | бер Cæſar т Italiam, ut quot- 

Mannis facere conſueuerat, legatis 






‚треть quos legionibus præfteerat, uti quam 


plurimas poſſent, hyeme naues ædeſicandas, ue- 
reresq; reficiendas curarent. Еатит modam 
formamqꝗᷓt стоп аи: а4 celeritatem oneran- 
di, ſubductionesq;, раб facit humiliores 
диет quibus т во озна? ий conſuenimus: 
atq: тео magis, ид propter crebras con⸗ 
marationes «щит minus magnos Е fluctus 
„Дет? cognouerat adonera, & 44 multituci- 
nem iumentorum tranſportandam, paulò [а 
riores quam quihus т reliquis utimur mari- 
фи. Hus omnes actuarias imperat fieri: quam 
ad тет humulitas multum acliuuat. Еа Чиа 


и 


— — —— — — — 
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Дей при ad armandis naueis, ex Hiſpanis 
apportari iubet. Ipſe conuentihus стае ci- 
terioris peractis, in Ihyricum proficiſtitur 
quòd à Руиз ſinitimam partem prouinciæ 
incurſionihus uaflari aucliebat. Ед сыт ие 
niſſet, ciuitatibus тс, imperat, сетит 
in locum conuenire iubet. Qua те nuntiatq, — 
VPiructæ legatos ad eum mittunt: qui do- 
ceant nihil earum rerum publico factum con- 
ſilio, ſeſeq paratos «Де Четов ат omni- 
bus rationibus ЧЕ iniurijs ſatisfacere. Acee- 
"ра oratione eorum, Cæſar obſides imperat, 
eosq; ad certam diem adduci iubet. МВ Ив 
fcecerint, ſeſe bello ciuitatem perſtenturum 
demonctrat. His ad фест achlactis, ut impe- 
rauerat, arbitros inter cinitates dat, qui li- 
tem æctiment, рататд; conſtituant. His con- 
fectis rebus, conuentibuq: peractis, in citerio⸗ 
rem Galliam reuertitur, aiq; inde ad exercitũ 
proficiſcitur. Rò сит uceniſſet, circuitis ommi- 
физ hybernis, ſingulari militum ſtudio, in ſim- 
ma rerum omnium inopia, circiter ſexcentas 
eius generis, cuius ſuprà demonftranimus, na- 
ueis, & longas daodetriginta inuenit conſtru- 
ctas: педие multum abeſſe ab eo, дит paucis 
diebus deduci poſſent. Collaudatis militibus, 
atque ijs и negotio præfuerant, quid fieri 
uelit, oſtendit: atq; omneis ad роптит Гиит 
conuenire тфег; дно сх periu —— 
ко | | т 





260 ©. 1VL. САЕЗАК1$ РЕ 
тат т Britanniam га ит eſſe cognoue⸗ 
rat: circiter millium ра]иить x X Х. апр 
miſſum à continenti. Huic rei quotl ſatis ве 
зат eſt malitum, relinquit: ipſe сит legio- 
nibus expecitis quatuor & equitibus octin- 
gentis in ſines Treuirorum proficiſcitur: quòcdd 
hi neque а4 concilia ueniebant, neque impe- 
rio parebant, Germanosqᷓ: tranſthenanos ſo- 
licitare dicebantur. Hæc ciuitas lonęè pluri- 
mim totius Galliæ equitatu ualet, magnasq⸗ 
habet copias peditum Rhenumq: (ut ſuprà de- 
monſtrauimus) лавой. In ea ciuitate dao 
de principatu inter ſẽ contendebant, Indu- 
eiomarus, & Cingentorix: 6 quibus alter ſi- 
‚> им atque de Cæſaris legionumq; acuentu co- 
gnitum eſt, ad сит испи : ſe, ſuosq; omneis 
т officio futuros, neque ab аписта populi 
Romani defecturos confirmauit: quæ que in 
Treuiris gererentur, oſtendit. At Indu- 
ciomarus equitatum peditatum que собете 
64; qui рег ætatem in armis eſſe non pote- 
° зат, in ſhyluam —— Abditis (де 
ingenti ни #0; fines Fre- 
—— ———— 
тит pertinet) bellum parare inctituit. бе 
pofteaquam nonnulli principes ex са ciuita- 
ве, familiaritate Cingentorigis adducti, 
aduentu noftri exercitus perterriti, ad 
Cæſarem ucnerunt, & de ſuis ——— 
из 


— — ——— F — +: — 
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физ ab со petere cœperunt, quoniam ciuitati 
conſulere пов poſſent: ueritus ne ab omnibus 
deſereretur, Induciomarus legatos ad Cæſa- 
rem mittit:ſeſe idcirco а ſuis iſtedere, atque 
ad eum uenire noluiſſe, quò facilius cinitatem 
in officio contineret, ne omnis nobilitatis di- 

ſceſſu plebs propter imprudentiam laberetur. 
Itaq eſſe ciuitatem in ца poteſtate, ſeſeq; ſi 
Cæſar permitteret, ad eum т caſtra nentu- 
rum, & ſuas ciuitatisq: fortunas eius fidei 
permiſſurum. Cæſar etſi inielligebat qua de 
сан} са dicerentur, ди; eum тез ab inſtitu- 
10 conſilio deterreret· tamen пе æfſtatem in 
Treuiris conſumere cogeretur ‚ оттифив а4 
Aritannicum bellum rebus comparatis, таи- 
ciomarum ad ſe сит © с. obſidibus uenire iuſ 
ſit. His addactis, & in his ро, propinquis д; 
сиб omnibus, quos nominatim enocauerat, 
conſolatus Induciomarum, hortatusq; eſt uti 
in officio permaneret. Nihilo tamen ſecius 
principibus Treuiorum ad ſe conuocatis, eos 
fingillatim Cingentorigi cõciliauit. Quod cum 
merito eius à ſe пет? intelligebat, гит magni 
писк arbitrabatur, eius autoritatem inter 
ſuos фиат plurimum ualere, cuius тат egre- 
giam in ſe uolantatem perſpexiſſot. Id fackum 
grauiter tulit Imdaciomarus, дат gratiam 
inter ſuos minui: & qui iam antè inimico in 
nos animo fuiſſet, multò grauius Бос dolore 


{ exarſit 
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exarſit. His rebus conſtitutis, Cæſar ad portum 
таит сит legionibus perucnit: ibi conſtit, 
X Lmaueis, quæ in Meldis factæ fuerant, tẽpe- 
ſtate reicctas curſum tenere поп роте atq: 
eodem uncde erant profectæ reuertiſſe: reliquas 
paratas ad nauigandũ, atq; omnibus rebus in- 
ſtructas inuènit. Rödem equitatus totius Сай 
[де conuenit, namero millium quatuor, princi- 
рез; ex omnibus ciuitatibus : ex quibus per- 
paucos, quorum in ſe fidem рефрехстаг, relin- 
quere in Gallia, reliquos obſidum loco ſecũ du 
cere decreutrat, дна сит ipſe abeſſet, motum 
СаШа nerebatur. Erat ива сй cæteris Dum- 
norix Hedaus, Че quo à nobis antè dictum eſt 
Hunc ſecũ habere in primis conſtituerat, quò 4 
eum cupidum rerum nouarum, сир Чит im- 
perijmagni animi, magnæ q; inter Gallos au- 
voritatis cognouerat. Accedebat huc, quòd in 
concilio Heduorum Dumnorix dixerat, ſibi à 
Cæſare regnum ciuitatis deferri: quod cictum 
Hedui grauiter fercbant, neq recuſandi aut 
deprecandi cauſa legatos add Cæſarem mitte- 
re audebant. 7 factum сх ſuis hoſpitibus Cæ- 
ſar cognouerat. 1Ше omnibus primò precibus 
etere contendit, ut in Gallia relinqueretur, 
рагит диод inſuetus nauigandi mare time- 
ret partim диоЧ religionibus ſoſe diceret im- 
pediri. Poſleaquam id obſtinatè ſibi negari ui 
dit omni ре impetrandi adempta, principes 
| | сие 





— 
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сие ſolicitare reuocare ſingulos hortariq: 
cœpit, ut т continenti remanerent:metu terri- 
tare mon ſine cauſa fieri, ut Gallia omni nobi- 
litate ſpoliaretur. 74 ее conſilium Cæſaris ut 
quos т conſpectu саШе interſicere eretur, 
роз omnes in Vritanniam р иен 
Fidem reliquis inteponere, iuſturãdum poſce- 
re, ut quod Е сх uſu СЯШе intellexiſſent, 
commumi сов Во ати газет Hæc а com 
pluribus а Cæſarem deferebãtur. Qu re со- 

ſnita, Cæſar, quòd tantum ciuitati Euæ di- 

Sritatis tribuebat, cocrcendam atq; deterren- 

Чит, quibuſcunq; rebus poſſet, Dumnorigem 

ſtatuebat: quöd longius cius amentiam ртовуе 
di nidebat, proſpiciendam nequid ſibi ас Rei- 

publicæ nocere poſſet. iaq dies cireiter x x V. 
in со loco commratu quòd Corus uentus 
nauigationem impediebat qui magnam par- 
tem отли temporis в Фу [ос Дате conſue- 
uit: dabat орегат иг т offici⸗ Dumnorigem 
contincret nihilo tamen ſecius omnis eius сов’ 
Alia cognoſceret. Tandem idoneam tempefta- 
cem nactus, milites едийсз4; conſtendere na- 
ues iubet. At impeditis omnium animis, 
Дитпонх сит equiubus Heduorũ à саб > 
inſciẽte Cæſare domũ diſcedere сари, Юиате Е 
miantiata, Cæſar intermiſſa profectione, ue 
omnibus rebus poſtpoſitis magnam раст! | 
cquitatus ad eum inſequendũ müttit,retrahiq 
Ра г imper 
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_ трав ит faciat, neq; pareat, interfici iu- 


Ферари hunc ſe abſente pro ſano facturũ ar- 
bitratus, qui præſentis imperiũ neglexiſſet. И, 
Ie autem reuocatus, reſiſtere, ас ſe manu de- 
fendere ſuorumq; fidem implorare cœpit. ſæpe 
clamitàns liberum ſe, liberæq; ciuitatis ве. 
Им erat imperatum circunſiſtunt hominẽ. 
atq; interficiunt At equites Hedui ad Cæſa- 
rem omnes reuertuntur His rebus geſtis, Ta- 
bieno in continente cum tribus legionibus —— 
equitum millibus duobus relicto, ut portus гие 
ur. & rei framentariæ prouiceret, дие4; т 
аа grrerentur совпо}сетет, conſiliumque 
pro tempore & pro ге caperet:ipſe сит legio- 
п физ дитаис, с ра’? numero equiium, quẽ 
in сопитете reliquerat, а4 ſolis occaſum па- 
ues ſoluit, & leni Aſtico prouectus, medid 
eirciter nocte uento intermiſſo, curſum non te- 
nuit: & longius delatus æſtu, orta luce ſub ſi- 
aiſtra Britanniam relictam conſpexit. Tum 
хи æſtus commutationem ſecutus, remis 


contendit ut eam partem inſulæ caperet, qua 


o⸗ptimam eſſe egyeſumſoperiore eſtate cogno 


vnerat. Она, т те адтофит. fuit тит uir- 


eeus⸗ laudana, qui uectorijs grauibusq́; naui- 


245» вов intermiſſo remigandi labore, longa- 
тит nanium curſum adæquarunt. Acceſſum 
eſt ad Britanniam omnibus nauibus тета 
зо ferẽ tempore: neq; in со [осо hoſtis eſt ni- 


Диз 
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из: 4, иг poſtea Cæſur ех captiuis comperit, 
‘сит magnæ manus ед conuen⸗ſſent, multimudi- 
ne паиитреметтив(дие сит annotinis pri- 
uatis q quas ри ди Ч; commoci cauſa fece- 
rat, amplius octingentæ uno erant uiſæ ге 

беда littore diſceſſerant, acſe т ſuperiora оса 
aAbdiderant. Cæſar expoſito exercitu ac [осо ca 
ſtris з4отсо capto, ubi сх captiuis cognoui t quo 
фт [осо hoſtium copiæ conſediſſenn cohorubus 
decem ad mare relictis, & cquitibus trecen- 
‘г, qui preæſidio nauihus eſſent, de tertia uigi- 
[а ad hoftes contenclit, eo minus ueritus na- 
uibus, quòd in littore molli а; aperto deliga- 
аз ad anchoras relinquebat· & præſidio пая? 
физ .trium præfecit. Ipſe noctu progreſ⸗ 
ſus miſſia paſſuum circiter x т про Нить co- 
pias conſpicatus eſt. Hli equitatu ага; eſſedis 
ad flumen progreſei, ex loco ſuperiore noſtros 
prohibere & prælium committere cœperunt. 
Repulſi ab equitatu, 6 т ſyluas abdiderunt, [о 
сит nacti egregiè & natura & opere muni- 
tum, quem domectieci belli (иг uidebatur) cau- 
ſa iam antè præparauerant. Мат, crebris ar- 
boribus ſacciſis omnes introitus erant præcluſi. 
pyſt ex ſyluis rari propugnabant, noſtros д; 
intra munitiones ingredi prohibebant. 
milites gionis ſeptimæ 1еЯнате facta, & 
ag gere ad munitiones adiecto, locum ceperũt. 
eo⸗; ex Hlai⸗ expulerunt pauci⸗ ниве’ фи 
— Рз accep 


|. 
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| acceptis. ged соз fugientes longius Cæſar рез 
— ſequi uetuit, & диода loci naturam ignorabat, 
quòd magna parte diei conſumpta, muni- 


7 
та ioni caſtrorum tempus velinqui uolebat. Po- 
и ſtridie eius diei manò tripartitòo nulites equi- 
— 2654; т expeditionem пирЕ ut eos qui fuge- 


Я rant, perſequerentur. His aliquantum itinc- 
СВ ris progrepis cùm зат extremũ её in con⸗ 
ſpecta, equites a rio ad Cæſarem ue- 
nerunt qua nuntiarent ſuperiori nocte maxi- 
ma соота tempeftate ргорё omnes naues aß⸗ 
би ут littus eiectas eſſe, дио4 педие 
anchoræ funesq; ſubſislerent, педие nautæ 
bematores que uim tempectatis pati — 
Падиеех го concurſu nauium, magnum ее 
зпсопитодит acceptum. His rebus cognitis, 
Cæſar legiones equitatumq; reuocari, atque 
ätinere deſiſtere iubet. Ipſe ad nauces reuer- 
titur. Fadem ferè quæ ex nuntijs [пень д; co- 
gnouerat, coràm perſpicit, ſic ut amißeis circi- 
eer XxL. nauibus, reliquæ tamen refici poſſe 
— magno negotio aiderentur. Nag ex Lioni- 
——— —— alios ac- 
ор ее? тфеь. Zabieno ſeribit: ut quàm pluri- 
о рр legionibus quæ ſunt apud eum, 
anes inſtituat. Ipſe, eitſi тез erat multi operis 
ac laboris, tamen commociſßimum eſſe ſtatuit 
omneis naues ſabduci. & сит саги una mu 
uitione coniungi. In his rebus circiter dies x. 


— 


* $ 





— 
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conſumit ec nocturnis quidem temporibus а4 


Чафотет militum intermiſeis. Subduclis naui- 
bus, cactrisq: egregiè munitis, eaſdem copias, 


quæ antea præſidio nauibus fuerant, relinquit: 


ipſe eõodem, unde redierat, proficiſtitur. Xò 
сит neniſſet, maiores iam ит; т eum lo- 
cum copiæ Britannorum conucncrant Summæ 
imperij, belliq; adminiſtrandi, commumi con- 
о реги ей Cabpiuellauno: cuius fines à 
maritimis ciuitatibus flumẽ diuidit, quod арх 
pellatur Thameſis, à mari circiter millid paſ 
ſuum LXXX. Huic ſuperiore tempore сит 
reliquis ciuitatibus continemia bella interceſ⸗ 
ſerant: ſed noſtro aduentu permoti Britanni, 
hunc toti hello imperioq: prææfecerant. Britan- 
niæ pars interior ab ijs incolitur, quos natos in 
inſula ipſi тетота proditum dicunt: mariti- 
та pars ab ijs qui præde ас belli inferendi cau 
ſa ex Вело iranſicrunt: qui omnes ferè his по 
minibus einitatum app r. quibus orti ex 
ciuitatibus еб peruenerunt, & bello illato ibi 
remanſerunt, atq; agros colere cœperunt. Ho- 
minum eſt infiita multitudo, creberrimaq́; 
ædificia ferè Gallicis conſimilid. Pecoris ma- 


gnus numerus. Vtuntur autem numo æreo, 


aut anulis ferreis ad certum pondus exami- 
natis pro numo. Naſeitur ibi plumbum album 


ат mediterraneis regionihusn maritimis ртр 


rum, ſed eius exigua eſt copiaære ntuntur 


5 474 impor 


‚< и 
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iĩmportato. Materia сит generis ut in al 


lia eſt præter fagum, atq; abietem. Leporem, 
gallinam & anſerem guſtare fus пов pu- 
зат. Hæc tamen alunt animi норе; сам 
ſa Loca ſunt temperatiora диат т СаЩа, 
пели отфив figoribus. Inſalã natura trique- 
erat cuius unum latus ей contra Galliam Hu 
ius lateris alter angulus, qui eſt ad Cantium. 

$ Ки omnes ex Gallia naucs appelluntur, 
Adoriẽtem ſolem, inferior ad meridiẽ ſpectat. 
Нос latus tenet circiter millia paſſuum quin- 
genta. Atterum nergit ad Hiſpaniam, atque 
— У; qua ex parte ———— 
dis minor (ut exiſtimatur) quam Britanniæ 
ſad pari рано tranſmiſſus, atq; сх Gallia eſt 
та ииатиать. Га Бос medio curſu eſt inſula 
quæ appellatur Mona. Complures præterea 
Anores ſubiectæ inſulæ exiſftimanturide qui- 
физ inſulis nonnulli ſeripſerunt, dies continuos 
горна ſub bruma eſſe поет» No nihil de 
eo percontationibus reperiebamus. т} 4иб4 
certis сх адиа menſuris Meuiores eſe, quam in 
соттетеповтех игфебатив Muius <} longi- 
зи [агента иг кие Шотит opinio, Jeptingen- 
отит виШит ранит. Tertium eſt contra 
з’ериеттопетиси? parti тим с obiecta ter- 
за: [64 ериа angulus lateris maximè ad Ger- 
maniam ребе. Hoc millid paſſuũ octingen- 
ta in lon Itudinem eſſe arbitrantur. Па omnis 

in ſula 


ВБЕЬО САТЕ. LIB У, 169 
inſula eſt in circuitu uicies centena та Вар 
Дент. Ex his omnibus logè ſunt Битат ты, 
qui Cantium incolunt: quæ regio eſt maritima 
omnis лед; multum а Gallica differunt cõſue- 
tudine. Interiores pleriq; frumenta пов ſerunt, 
ſed lacte & carne uiuunt, pellibus q; ſunt ue- 
ſtitiomnes uerò ſe Britanni glafto inficiunt, 
quod cæruleum efficit colorem atq hoc horri- 
diore ſunt in pugna aſpecta capilloq⸗ ТГ: 
ргот оз аг д; отт? раме corporis raſa præ- 
ter caput, & labrum ſuperius. Vxores habent 
Чет daodeniq; inter Е соттитез › & maxi- 
mè fratres cum fratribus, & parentes сит li- 
beris. Sed ſiqui ſunt ex his nati, eorum haben- 
tur liberi, à quibus primum uirgines quæq: da 
Я ſunt. Rquites hoſtium eſſedarijq acriter 
prælin сит equitatu noftro in itinere conflixe 
runt, ita tamẽ ut noſtri omnibus partibus ſu- 
periores fuerint, atq; eos in Диаз соЦезд; cõ- 
pulerintſed compluribus interfectis cupidius 
inſecuti, nonnullos è ſuis amaſerunt. «ор ИЕ 
intermiſſo ſpatio, imprudentibus пор, а; 
occupatis in munitione caftrorumſubitò ſe ex 
ий eiecerunt: impetuq; т eos facto qui 
erant in ſtatione pro caftris collocati, acriter 
pugnauerunt: duabus q; тибя ибо; cohor- 
tibus а Cæſare, atq; his primis legionum dad- 
rum, cùm hæ perexiguo intermiſſo loci ſpatio 
inter ſe сотни Дет › воно ей pugnæ рез 
. $ теги 
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cerritis noſtris per medios audaciſßimè perru⸗ 
perunt, ſeq; inde incolumes receperunt. Ко die 
aberius Durus Tribunus militum inter 
ficnari illi pluribus Mabmiſeis cohortibus repel 
luntur. Гого hoc in genere pugnæ, сит ſubocu 
lis omnium, ac pro caſtris dimica retur, intel- 
lectum eſt noſtros propter grauitatem armo- 
rum quòd пед; inſequi cedentes puſſent, педие 
ab ſignis diſcedere дифенелн „татив арго (2 
ad hnius generis роет: equites ашет ma- 
то сит periculo dimicare propterea quòd И 
‘ебать сотбийо plerunque ccderent, & сит 
paululum ab legionibus noftros remouiſſent. 
ех Де deſilirent· & pedibus diſpari prælio 
contenderent. queſtris autem prælij ratio, & 
cedentibus & inſequentibus par atque Чет 
riculum inferebat. Accedebat рис, иг nun- 
quam conferti, ſed rari, magnis q; interuallis 
ræliarentur, ſtationesq; diſpoſitas haberent, 
9:4; alios alij deincep⸗ excipenent integriq 
recentes defatigatis ſuccederent. Poclero die 
procul а caſtris hoctes in collibus сопиети, 
хана; ſe oſtendere, & lentius quàm pricie 
а 7 cœperunt. Jed 
meridic сить cæſar pabulandi cauſa tres le- 
giones atq; omnem equitatum сить С. Trebo- 
nio legato miſiſſet, repentè сх omnibus par- 
ии ad pabalatores aduolauerunt. Fic uti 
яств сеют биз; пов abſiſterent, noctri 


acriter 


* 
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acriter in eos трет fucto repulerunt пед; - 
пет inſequendi 5 abſidi⸗ con⸗ 

Е equites lcum⸗ poſt ſe le uiderunt præ- 
cipite⸗ ро Ее; egerunt magnoq; eorum nume- 
го interfecto, neque ди colligendi, пед; conſi 
ſtendi, aut ex — liendi — 4- 
derunt. Ex hac риса protinus 
conuenerant. — и — * 
tempus unquam ſummis nobiſcum copijs ho- 
ſtes contenderunt. Cæſar cognito conſilio ео- 
ит» ad fiumen ТГразтерт т ſnes Саше 
launi exercitum Чихи : quod flumẽ ипо omni- 
по [осо pedibus, atq; Бос ægre, tranſiri poteſt. 
0 сит ueniſſet, animacueriit ad alteram flu- 
тит ripam magna⸗ — copias hoſtium in- 

из. Ripa * erat acuti⸗ ſudibus * 

munita. Е — дев У: 
хе ſudes Дипипе tege Ais rebus со- 
gritis 4 captini⸗ — — реет 
equitatu confeſtim legiones ſubſequi три. 
Fed ea celeritate atque со impetu nulites ie- 
runt, cum capite ſolo ex aqua extarent, ut ho- 
Лех impetum legionum atq: едийнт ſauſſiuere 

non poſſent, ripasq; dimutterent, ac Л реа 
mandarent. Cauß iuellaunus (ut ſapra 4етоп- 

Луташтив) omni depoſita ре contentionis, di- 
miſis И copijs. millibus circiter Чиа 
нот eſſedariorum retentis, itinera noſtra ſer- 


пабы, Paulalumq; сх та excedebat, оси; 
impe 
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Impeditis ас ſyluccſtribus ſeſẽ occaltabat, аа; - 
% gionibus quibus nos iter facturos сорто- 
нета» pecora atq; homines ex agris тих 
compellebat. Её cum equitatus noſter liberius 
prædandi uaſtandiq; cauſa ſe in agros eſfun- 
deret, omnibus из ſemitis q; eſſedarios ex L- 
и emittebat, & magno сит periculo notro- 
тит equitum сити confligebat: atq; Бос 
metu latius uagari prohibebat. Relinqueba- 
mur „и neq; longius аб agmune legionum di- 


Läedi сад» pateretur & rantum in agris ua- 


ſtandis Ncendisq faciendis hoſtibus nocere⸗ 
гиг, quantum labore atq; itinere legionarij mã 
лез ficere poterant. ие’. Trinobantes. 
‘риорёрттйита сауит» regionum ciuitas (ех 
‘диа ПАапаифтанив adoleſtens Cæſaris fidem 
сигиз, ad eum т continẽtem Galliam uene- 
rat, cuius pater Imanuẽtius т са ciuitate re- 
guãũ obtinnerat, interfectusq; erat à сабме|- 
Launo ipſe риса mortem uitauerat) legatos а 
'С«/итет ыы › роШсетита; ſeſe ei а 
ros & imperata factaros: petunt, ut Mandu- 

— —— defendat, 
#19; in стйеист mttat, qui preæſii mperiũq 
офитеаг. His Cæſar imperat obſides quadra- 

ginta ftumentumq exercitui: Mandubratiũuq 
ad eos mittit. INli imperata celeriter fecerunt: 

obſides ad numerum, ffumentumq: miſcrunt. 

Tunobantibus defenſis, atq аб omni militum 


пи 








oppidum ашет Britanni uocant, cum бЬ 


impeditas uallo foſſaq; municrunt, quò —S— 


gvare contendit. Hoctes pauliſper morati, mi- 


— 


Э 2 ПЕ сваи | 


defectione сийатт, 55 J——— 


- — 


cComum de deditione g «/аует muttit. Cæ- 
lar clum ſtatuiſſet hyemare т continente pro- 
Pter repentinos Galliæ motus neq; multum 
efam ſupereſſet, atq; id facilè extrahi poſſe 
intelligeret: obſides imperat, & quid in annos 
ſingulos ие ве рорн/о Котато Zritannia 
penderet, conſtituit. mterdicit atq; imperat 
caiuellauno, ne Mandubratio, пей Frino- 
фазнфив nocear. Oſdibus acceptis, exerei- 
cum veducit ad mare Aaues inuenit refectas. 
NDi⸗s deductis днд4 captiuoram magnum 
numerũ — п ов, de⸗ 
perierant naues: Чнофиз commeatibus exerti- 
гит reportare conſtituũũt. Ac ſic accidit, ut ex 
tanto nanium numero, той nanigationibus, nc- 
que Рос пед: ſuperiore anno ulla omnino na- 
ий quæ milites portaret, deſideraretur: at ex 
#3 quæ inanes сх continente 44. сит re mitte⸗ 
renur, & prioris commeatus expoſitis militi 
bus нах poſtea Tabiemus faciendus ura 
ой рб отвся тсйсететит. Юнах сит ali- 
фи Cæſ Fuſtra Metme ап tem⸗ 
_ ротевашеинотс ехсы4етсит › quòcl «дито- ‹ 
ium ſuberat, neceſſariò апои$ Низ milites 
соЙосаши. се итта tranquillitate conſe⸗ 
cara Дбсит4а та сит ſoluiſſot nig ilia, pri- 
эта luce terram attigit, omnesq; incolumes 
— nau es 


— 







ео. 





— 
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Fabio legato dedit: Alteram in Метитох, ©... 
cicervni ertiam т Ешозь Е. Коло: Фицу- 
гат in Rhemis сит Tabieno т сопрто” 
Treuirorum hyemare зиби: Tres т Belgio 
collocauit: his M. Craſſum Quæſtorem С 
Munatium Plancum, & C. Frebonium (ева 
tos præfecit. Mam legionem, quam proximè 
trans Padum conſeripſerat, & cohortes У. in 
Eburones: quorũ раз maxim.d eſt inter Mſo- 
Лат & КБепить qui ſab imperio Ambiori- 
gis & Catiuulci erãt, miſit. His тибя 2;; 
Titurium Sabinum & .Aurunculeiũ Сов — 
tam legatos русс inpit. Ad hune modum 
diSlributi⸗ legionibus. facillimè inopiæ ритет 
tariæ ſeſe mederi poſſe exiflimauit. д; Ба 
rum tamen omnium legionũ hybema (præter 
eam quam T.Roſcio т pacatipimam & де 
tißimam partem ducendam dederat) millibus 
Paſſuũ сети continchantur Пре interea quo- 
ad legiones collocatas, munita q berna co⸗ 4 


gnouiſſet, in Саи morari conſimit. Ета in 


Carnutibus ſummo loco natus Taſgetius, cu- 


7 


р р 
я 
у 


и 
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ius maiores т ſua ciuitate regnum obtinue- 


хате. Huic Cæſur pro eius uirtute, atq; in 6. 


beneuolentia, диба in omnibus hellis ſingulari 
eius opera fuerat из, maiorum locum вс 
merat. Tertium hunc iam annum regnan- 


rem, inimici palam, multis etiam ex ciuitate 


autoribus, interfecerunt. Defertur ea res ad 
Cæſarem. Ille ueritus (quòd ad plures тез per- 
этефаг) пе ciuitas eorum impulſu deficeret, 
Plancum cum legione ex Relgio celeriter in 
Carnutes proficiſci iubet, ibiq; hyemare: quo- 
#4; opera cognouerit aſgetiũ interfectũ. hos 


henſos ad ſe mittere. Interim ab omni- 


bus legatis quæctoribus q. quibus legiones tra 


diderat certior factus eſt т hyberna peruen- 

зит? locumque hybernis eſſe munitum. Die- 

физ eirciter У. quibus in hyberna uentum 

с ‚ initium repentini tumultus ас defectionis 

отит eſt ab Ambiorige & Catiuulco: qui 

càm ad ſines regni ſui Sabino Соне; præ- 

ſto fuiſſent, ſumentumq; in Бубста compor- 
taſſent Indaciomari Freuiri nuntijs impul- 

ſt ſuos concitauerunt, Mbitoq; oppreßis li- 
gnatoribus, manu ad caftra орри- 
ucnerunt. Сить celeriter noftri ат 

эта cepiſſent, uallum que aſcendiſſent, atque 

una ex parte Hiſpanis cquitibus ети eque- 

Л prælio ſuperiores fuiſſent: deſperata те ho- 
ſtes воз ab oppugnatione reduxerunt. Tum 
* мо 
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Ho more сопс[атанегитьий aliqui ex noſtris 
а4соЙодиит рхофисте г фабете 5 ие 4 
те communi dicere uellent, quibus controuer- 
ſias minui poſſe ſperarent. Miititur ad eos col- 
loquendi cauſa C. Carpineius, eques Romanus 
familiaris QAiturij & Iunius ex Hi- 
Драта quidam qui тат атё тв Cæſaris 
а4 Ambiorigem uentitare conſueuerat. > 
pud quos Ambiorix ad hunc modam locu- 
ана eſt. Seſe pro Серия т ſe beneficijs, pluri- 
mum ei confiteri debere, quòd eius opera ſti- 
pendio liberatus eſſet quod Aduaticis finiti- 
mis ſuis pendere conſueſſet дио44; ei & fi- 
lius, & fratris filius ab Cæſare тети Е ее, 
quos Aduatici obſidum numero miſſos, apud 
ет ſeruitute & catenis tenuiſſent· neque id 
quod fecerit de oppugnatione caſtrorum, aut 
iudicio aut uoluntate ſua feciſſe, ſed coactu 
ciuitatis: ſua que eſſe eiuſmodi трей › иг 
| nõ minus haberet iuris т ſe multitudo, quam 
ipſe in multitudinem. Ciuitati porrò hac ри] 
| ſeè belli cauſam, quòd repentinæ СаШтит 
coniurationi reſiſtere поп potuerit. 74 ſe fu- 
eilè ex Битё нае ſua probare paſſe, quòd 
‘поп adeò ſit imperitus rerum, ut ſuis copijs po- 
pauulum Romanum ſuperari poſſe сопфааг: ſed 
ſe СаШасоттите conſiſium, omnihus hy- 
bernis Cæſaris oppugnandis hunc (о dickum 
diem, nequa legio alteri legioni ſubſicio ueni- 
m re 
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у 
{ ' 
J 





- 


228 ©. ТУЬ САЕЗАВЕЯ РЕ 
зе poſſet. Non facilè Gallos Gallis negare 
potuiſſe præſertim cùm de recuperanda com- 
muni libertate conſilium initum uideretur. 
quibus, quoniam pro pietate ſatiffecerit, ha⸗ 
феге ſe пипс rationem officij pro bencficijs Cæ- 
ſaris monere, orare Titurium pro hoſpitio, ut 
ре ac militum ſaluti conſulat· magnam та- 
пит Fermanorum cõductam Rhenum tranſe 
iſſe hanc affore но: ipſorum ве conſilium, 
nelintꝰne prius quam ſmitim ſentiant, edu- 
ctos ex hyberms milites аш ad Ciceronem, 
aut аа Zabienum cdedacere: quorum alter 
ла paſſunm circiter quinquaginta. alter 
pauld amplius ab his abſit. Шиа polliceri, 
Uureiurando confirmare, tutum ſe iter рек 
ис; [#05 daturum. quod cùm faciat, & ciui- 
зай [сё conſulere, quòd hybernis leuetur· — 
Cæſuri pro eius meritis gratiam referre. Нас 
oratione habita, diſcedit Ambiorix. Car- 
pineius & Iunius quæ aucdierant ad lega- 
205 Чебуити. ПШ repentina re perturbati. etſi 
«ое са dicebantur· non tamen negligen- 
ча ехйНтават. Л/ахттед; hac те ретто- 


_ мак таван 
aebantur, quöd cinitatem ibilem atq; Ви 
— 


———— 
паст ЕЪитопит [йа ſponte Populo Roma- 
по bellam facere anſam uix erat credendum. 
aque ad concilium rem deferunt, тата д; 
inter cos exiſtit controuerſia. 2. Auruncu- 
leius, compluresq; Tribnni milium & pri- 
F morum 








— J 
%: бы 


—* 








* 
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** ordinum Centuriones, nihil temere 

m, пециесх bermi⸗ iniuſſu cæſaris 
ео ехбитафате : 5 ma- 

cobius⸗ etiam ‚ Сеттапоти ſuſtineri ро 

—— ybemis docebant тет 7— * 
Фтото › дибЧ primum Бо impemm ти. 
tis што nulneribus illatis fortibimè Aſi- 
nuerint Ве Fumentaria поп premi. Interea 
ex proximis Буфет ‚ра — соя- 
uentura ſubſidia. Poſtremò quid с leuius 
aut три, quàm autore —— 4 г Дитини re- 
bu⸗ capere conſilium? contra са Titurius ſe- 
rò ſacturos clamitabat, сит maiores manus 
boſtium adiunctis Сета сопист Дет, 


aut сит aliquid calamitatis in proximis Бу 


bernis ſet acceptum. Areuem conſulendi «Е 

occaſionem. Cæſarem arbitrari proſectum in 

Tialiam: neque aliter Carnutes interficiendi 
Taſgetij conſilium рые capturos: пед; ЕФи- 
rones ſi Ше adeſſet, вата, cum contemptione 
noſtri ad caſtra uenturos В. Мов hoſtem 
autorem, ſed rem ſpectare. ſubeſſe Rhenum 

magno ее Germanis от Aciouiſti mor- 
tem & ſnperiores noſtras uictorias: ardere 
Falliam го contumelis acceptis ſub * 
li Romani imperium redactam, ſu ремонте 

ria rei паи extincta. РоЯтетб quis 

ſibi perſuaderet, пе certa re Anbiorigem 
= — Дит АИ ? —— 
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зепнат т utranque partem eſſe tutam. Fi nil 
ре darius, nullo сить periculo ad proximam 
legionem peruenturos. 51 Gallia omnis сит 
ermanis conſentiat, unam eſſe in celeritate 
poſitam ſalutem. Cottæ quidem, atque eorum 
аи! diſſentirent, conſilium, quem haberet exi- 
гит? in quo ſi non præſens periculum ſit, at сев 
22 опотаиа obſidllone fames есь nmenda. 
Гас т штата; рамет habita diſputatione. 
сита сонаритиед; ordmibus aeriter reſi- 
ſteretur VAincite inquit, ſi ita uultis, Sabinus 
© clariore uoce, ut magna рат; тит 
exandiret: пед; is ſum nquit, qui grauißimè 
ex aobis тонн periculo terreur: hi ſapiente 
_ © Доташих ди acciderit, abs te rationem 
‚о обет: qui ſi per ас liccat, perendino die 
сит proximus hybernis созмипёН, communem 

cum reliquis belli caſum ſuſtineant, ne reiccti, 

relegan longè ab cæteris, aut ferro аие 
me intereant. Conſurgitur ex concilio: com⸗ 
prehendant utrunque, & orant ne ſua ет 
None & pertinacia rem in Ammum pericu- 
a proſicſcanur ſi modo unum omnes [бп- 
о бат ac probentecontra in diſſenſione nullam 


J 
|з 








у т $ С alutem penſpicere. Кез diſputatione ad me- 
F iam noctem perducitur. Tandem dat Cottæ 
У manus, permotus ſuperiore ſententia Sabini: 


pronuntiatur рита lace ituros. Conſumitur 





а 
`ВЕТГО САГЕ. 11В, У. 18: 


ей reliqua pars noctis, сить ра quiſque 
nules circunſpiceret, quid сит portare ро 


ſet, quid ex inftrumento hybernorum relin- 


quere cogeretur. Omnia excogitantur qua- 
тепес ſine periculo mancatur, & [ап 
militum & uigilijs periculum augeatum. Pri- 
та luce ſic ex са proficiſtuntur, иг qui- 
bus eſſet perſuaſum. non ab hoſte, ſed ab ho- 
mine amicipimo Ambiorige conſilium da- 
tum. Tongiſimo agmine, maximis д; impedi- 
mentis incedunt. Aſt hoftes poſteaquam ex 
nocturno фетиш uigilijsq; de profectione eo- 
rum ſenſerunt, collocatis inſidis bipartitò, т 
Hluis opportuno atcque occulto loco а millibus 
paſſuum circiter но Romanorum aduen- 
гит expectabant. Æt cum ſe maior pars ag- 
minis in magnam conuallem de и 5 
ига; рате eius uallis ſubitò ſeſe otende- 
runt, пои 1 тоз4; premere, & primos prohi- 
bere aſcenſu, atq; imiquiſſimo по loco præ- 
lium committere cœperunt. Tum demum Ti- 
turius, ut qui nihil antè prouidiſſet, trepidare, 
coõcurſare, cohortesq diſponere: hæc tamen 


ipſa timidè atq; ut eum отта deficere uide- 


rentur:quod plerũq; ijs aceidere conſuenit, qui 


in ipſo aegoio conſilium capere coguntur. ИЕ 


Cotta, ди? cogitaſſet hæc poſſe in itinere acci- 


dere, atque ob eam cauſam profectionis autor 


J 


non fuiſſet:nulla in re соттит aluti deerat: 


т 3 ет 
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ел in appellandis cohortandisq; militibus 
Anperatoris: in pugna, milius oſficia рт 
Лаба. Сит; propter longitdinem agminis 
minus facilè рек ſe omnia офис, © quid quo- 
que [осо faciendam eſſet, prouidere роет: 
iuſſerunt pronuntiari, ut impedimenta relin⸗ 
erent. atq; т orbem conſicterent: quod conſi 
Iium eiſſi т ст — caſu reprehẽdendum поп 
eſt, tamen inommodè accidit. nam & noſtris 
три ſpem minuit, & hoſtes ad pugnan- 
dum alaeriores effecit, диб4. non ſine ſummo 
rimore & dſperatione id ſuctum uidebatur. 
Præterea accidit, (‘диофет neceſſe erat) и 
uulgò milites ab ſignis diſcederent quæq; quiſ- 
que eorum char ſma haberet, ab rmpedimen- 
tis petere atque amipere properaret, & cda- 
more ас ſlein onmia complereniur. At bar- 
bari⸗ се}: рить вов deſuit nam duces сотит 
rota асю pronuntiari — ne quis ab lo- 
со diſcederet: illorum eſe * — ——— 
reſeruari æcunqus Кота 
— отита т ий "а. —* тете. 
зат сз. 5 витето, риопат Е pares 
— — —— а Pruma dere- 
Фатих tamen omnem [реп ии in nirtute 
ponchant: &quot ies quæque cohors procur⸗ 
rerat, ab ea parte magnus ро$ ит numerus 


—— Эна ве animaduerſa. Ambiorix 





— — ut procul tela conijciant. 


пси 


— 
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neupropius ассейкт: © диат т рамет Во 
Эва трегит сет, сода : ( [енйшие ar- 
тогит › & quotidiana exercitatione nihil 


his noceri poſſe) ти Даа: —— 


от 


inſequantur. ræcepto ab Би 
мии ВР р нЕ qu epiam софогз сх. 
ехеоДетагз acque — —— 
locißim⸗ зериотебат. erim сат partem 
nudari весе rar ab latere aperto ге 
recipi. Rurſius сит in eum locum unde erant 
ест > жекенй сарегат: & ab $5 qui ceſſe- 
хате, & аби. 95 qui proximi Meterant, circun- 
uenicbantur. Ут antem locum tenere нет: 
neque uirmti. locus relinquebatur. педие & 
газа multitudine coniecta tela conferti uita- 
уе poterant. Tamen tot incommodis confi- 
ctati, multis uulneribus acceptis, ſiclebant 
magna раме ‘еб conſampta cum а pri⸗ 
та luce ad horam octauam pugnaretur, nihil 
quod ipſis ве indignum. committebant. Tum 
ASaluentio, qui ‚ /иретоте anno primumpi- 
[ит duxerat, uiro forti, & magnæ атогиа- 
#55 > utranque fe тих tragula tragcitur. QAu- 
cunius eiuſdem ordinis fortibimè pugnans, 
Чит circumuento ро: ſubucnit, interficiur. 
C. Cotta legatus отпез cohortes orcdinesq ad- 


hortans, т adaerſum os funda aulneratur· 


His rebus permotus Q. urius, сить procul 
т" ſuos cohortatem conſpexiſſet⸗ 
т +4 interp 





Вт ИТ м бу °,? 


Ри ТПГ 
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interpretem ſuum Cn. Pompeium ad eum mit- 
tit rogatum, ut ſibi тиб; parcat. Ille 
appellatus reſpondit, ſi uelit ſecum colloqui, li- 
сеге : [регате à multitudine impeirari poſſe 
quod ad militum ſalutem pertineat, рр uerò 
nihil nocitum iri: тд; сат тет рат 
Чет interponere. Ще сит Сона ſaucio com- 
municat, ſi uileatur, pugna иг excedant,; © 
сит Ambiorige ипа clloquantur ſperare 
ſe ab ео. de ва ac militum ſalute impetrari 
poſſe. Cotta ſe ad armatum БоЯет iturum ne- 
gat: atque in eo perſeuerat. Sabinus, quos in 
præſentia tribunos militum circum ſe habe- 
bat, & primorum ordinum centurioncs, ſe 

един? iubet. ЕЁ cùm propius Ambiorigem 
асе Дер › iuſſus arma abijcere, imperatum 
facit ſuisq; иг idem faciant imperat. Пие- 
rim dum de conditionibus inter ſe agunt, lon- 
$1074; conſultò аб Amb iorige intituitur ſer- 
mo, paulatim circumuentus interftitar. ит 
него во. more uictoriam conclamant, atque 
alulatum поить : трет; т noftros facto. 
ordines perturbant. Ibi E Cotta pugnan⸗ in⸗ 

_ зефсинтсит maxima parte malitum : reliqui 
А in са "а recipiunt unde erant egreſoi : ех 

quibus L. Petroſidius aquilifer, chm magnæ 
multitudme hoſtium premeretur, aquilam in- 
era uallum proiecit ipſe bro сай fſortiſimẽ 

pugnans occiditur. Alij ægrè ad noctem ор- 
A⸗⸗ 
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deſperata ше ſe ipſi interficiunt. Раис! ех 


prælio elapſi· incertũ iineribus рег наз ad 


Tabienum legatum т hyberma perueniunt, 
atque вит de rebus geſtis certiorem faciunt. 
Hac июне ſublatus Ambiorix, ſtatim 
сит equitatu in Aduduicos, ий стат ей 
regno finitimi, profſiciſcitur : пед; поет пед; 
ет intermeattit, peditatumq У? ſubſequi iu⸗ 
bet. Re demonſtrata, Aduaticisq; concitatis, 
poſtero die т. Neruios perucnit, hortaturq́; пе 
дит perpetuum liberandi, atq; ulciſcendi Ro- 
manos pro his quus acceperint iniurijs, occa- 
ſionem dimittant. Interfectos eſſe legatos duos, 
magnamq́; partem exercitus interiſſe demon- 
ſtrat: nihil eſſe negotij ſabitò oppreſſam legio- 
пет quæ сит Cicerone hyemet, interfici: 6 ad 
eam rem profitetur adiutorem. Facilè hac ora- 


попе Veruijs perſuadet. Itaque confe ſtim di- 


miſeis nuntijs ad Centrones, Grudios, Teua- 
cos, Pleumoſios, Gordunnos, qui omnes ſub 
corum imperio ſunt, диат maximas manus 
poſſunt собиии : & de improuiſo ad Cicero- 
nis hyberna aduolant, nondum ad eum фата 


de Titurij томе perlata. Ес. диод; accidie 


quod fuit neceſſe) ut nomuili milites qui li- 


Sationis munitionis q: cauſa in ſyluas Че 


Nſent, repentino equitum данети intercipe- 
— —— Е би 


т $ ТОВ» 





. # ъ ⸗ 
Ру ту 


“у 


. 
— 
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топе, нанес, Мет „аа; horum omnium 
[бей & clientes legionem оррибтате incipiunt: 
пот celeriter ad arma concurrunt, uallum 
conſcendunt: ægre is dies ſuclentamr, quòd 
omnem ſpem ое; in celeritate ponebantatq: 
hanc adepti nictoriam, т perpetuum ſe fore 
азот; сопраефатг. Mittuntur ad Cæſarem 
confeſtim à Cicerone literæ magmis propoſitis 
præmis. ſi pertuliſſent обе omnibus ий 
mſei intercipiuntur. МоЯи ex е& materid 
quam munitionis сана comportauerant, tur- 
Х. ехсиитиг incredibili celerita- 
ге: ди. Че Е орет? uidebantur, perſiciuntur. 
AHes ро его die multò maioribus copijs co⸗ 
actis са а oppugnant foſſam complent: à no- 
ftris eadem ratione, qua pridie, veſiſtiur. Нос 
Aidem veliquis deinceps ре diebus:nulla pars no⸗ 
carni temporis ad laborem intermittitur · non 


ægris, пов uulneratis facultas quietis гит, 


2 иесиядие ad р’ожти 4? орризтаноте 
иг р жити 7 — ры 


р; 
. 


И — : рийтяе loricæqᷓ⸗ 


numerus in⸗ 





adesmagnus 


| ех’сгафия аитежиит. 7р/ё Cicero, cùm tenuiſe 
nma ualetudine eſſet, ne nocturnum quicem ſi- 
bi tempus ad quietem relinquebat, ut ultro mi- 

limm concurſu ас uocibus ſibi parcere cogere- 

tur Tunc duces principesq; Neruiorum, qui 
aliquem ſermonis aditum canſamq; amicitiæ 


сит 
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сит. Cicerone habebant Lcollogui ſ нее @- 
сить. Бам poteflate, ea 


их сит Titurio egerat, сб , 
eſſe in armis Galliam, © 


вт} ТЕ, Ска —— 
gnari. Acdunt etiam de байт ие Am- 
biorigem octentant рае раст | ный сбит 
crrare cos «си: ‚р quicquam а ии ри «ра 
—— qui ſuis — 2 ет 5 —* гатев 
ſcire hoc «Де in Ciceronem populamq: Roma- 
num animo, ut nihil niſi hyberna recuſent, 
atque hanc inueteraſcere conſuetuciinem no- 
[те licere illis incolumibus рег ex hyber- 
nis diſedere, © йа Чиа[битдие partes иейте 

ле теги iſei. icero dicero ad hæc unum то- 


4 onan тот 6 — ый Ко’ 








mani, ullam accipere аб Бос в — 


- зтопет: ſi ab armi⸗ diſcedere ис 
core utantur, legatos; ad 





erare pro eius iuſtitia, quæ perieri — 


etraturos. Ab hac [фе repulſi Nerui uallo 


öRedum xi. & ſoſſapedum ху. hyberna cin- 


t Aæc & ſuperiorum annorum conſuetu- 
ртс а пов cognouerant. Су quoſdam de exer 
Acu nacti capriuos, ab his docebantur. Sed 


nulla ferramentorum copid, quæ oſſet а —E 
п/р idonca gladis ceſpites cireuneidere. ma- 


b ſagulis; terram exhaurire cogebantur. 


©: РУ. idem ex re hominum nuu laitudo со-. 
nſti 


— 


J 








ТАЗ ге «1 
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oſei potuit. nam minus horis iribus decem 


тит paſſuum in сисийи munitionem рег 


fecerunt: reliquis а; diebus turres ad altitudi- 
пет ualli, falces, ieſtudinesq;, quas ijdem 
captiui docuerant, parare ас facere cœpe- 
mnt. Sceptimo oppugnationis die, maximo co- 


‚ото uento, feruentes faſili ex argilla glan 


des, fundis, & тие а iacula т. caſas 
quæ more баШсо ſtramentis erant tectæ, ia- 
cere cœperunt.· Hæ celeriter ignem compre- 
henderunt, & uenti magnitudine т omnem 
са отить locum @Ящетивг. Вос; maxi- 









demigrandi cauſa de найо decederet вето, 
—— — че 


тит отвез acerrimè инте; pugnarent. 
Ес 4; воз [опобё gανι'us fuit: 64 
татев Ривс Бабий сиетить › иг со с maxi- 
mus hoſtium numerus uulneraretur, @14; т= 
terficeretur, иг [е ſub ipſo uallo conſtipaue- 
rant, receſumq; primis ultimi пов dabant. 


Taulum quidem intermiſſa faamma, & * | 
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dam loco turri adacta, & contingente ual- 
Lum, tertiæ cohortis centuriones сх eo, quo ſta- 
bant, [осо receſſerunt, ſuosq; omneis remoue- 
runt: nutu nocibusq: hoſtes о ие[- 

lent, uocare cœperunt: quorum progredi au- 

Диз eſt nemo tum ex onmi раме lapidibus con- 
iectis deturbati, turrisq; ſuccenſa eſt. Етат 
in ea legione роты uiri centuriones, ди 

iam primis ordinibus appropinquarent, 

Pulfio Varenus. Hi perpetuas inter [Е 

controuerſias habebant, uter alteri anteferre- 

tur: omnibusq; annis de [осо ſummis ſimulta- 
ribus contendebant. Ех ijs Pulfio, сит acer- 
rimè ад mumitiones pugnaretur, Quid dubi- 

445 › inquit, Р’итеве ? aut диет [осит 

—— РН фе ера 

Дн controuerſyriudicabit. Hæc сит dixiſſet, 
procedit extrã munitiones & дие pars ho- 

ит confertißima ша В in cam irrumpit. 

Varenus диет tum uallo Ее continet, 

ſed omnium ueritus exiftimationem, ſubſt- 
quitur. Tum mediocri ſpatio relicto, Рибо pi- 

Фит т hofteis immittit, atque unum сх mul- 

itudine procurrentem traijcit: quo percuſſo с» 

exanimato, hunc ſẽutis protegunt hoſtes, & in 

illum uniuerſi tela conijciunt, пед; dant regre- 
diendi facultatem Tran⸗figitur шит Pulſio- 
ni, & uerutum in balteo фонит. Auertit hie 
caſus uaginam, & gladium edacere не 

хи! 
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dextram moratur manum, impedimmſe ре- 
Де circunſi Funt. Succurrit inimucus illi Va- 
renus & laboranti ubuenit ad hunc Mcon- 
feſtim & Pulfione omnis multitudo conuertit. 
Пит ueruto transixum Abraurur м Рис. 
nus glaclio comminus rem gerit, atg ипо. in⸗ 
terfecto, reliquos фаил propellit. Dum си- 
pidius тат осит inferiorem deiectus con 
cidit. Huic rurſis circumuento fert Abſidium | 
Pulſio:atque ambo incolumes compluribus # т- 
terfectis Дитта с сит laude ſeſe intra munitio- 
nes reci ipiunt. gic ortana in contentione сё cer- 
tamine atrunque ſeruauit, иг alteri inimicus 
anuxili⸗ Alutiq: eſſet педие diudicari роде, 
ист шт airtute antefer из uideretur. Quan- 
20 erat in die⸗ grauior atque aſperior oppu- 
gnatio, © maximè quòöd magna barte mili- 
tum confecta uulneribus, res ad paucitatem 
defenſorum peruenerat tantò erebriores lite- 
re nuntijq; ad Cæſarem — 
р debrehenſa i т сопре воротит та 
24 Erat unus inter 
от n ‚ рерисо (со. ив фоне Я а, 
qui а рита оббифоте а4 Ciceronem perfu- 
erat amq: с ‚ ſdem præſtiterat: hic гид 
Дре libertatis, magnisq; perſuadet рати ме 
Фистаз ad Cæſarem deferat. Has ille in iaculo 
i lligatas SGallus inter Gallos [пе 
эф ий неги, ad Cæſarem ри: 


со 














вв ЕО: САБ ШВ; Х x 
— ciceronis Lgioni. q cogua⸗ 
Дйих. Cæſar. acceptis literis hora circiter ХТ, 
diei Laſim питрит in Вейрмасоя. 4.254 я 
— ти сибиз hyberna abe⸗ 
— го millia — — 

4 [ roſiciſci, сеет 

— пе с: alteum 
Е abium — — у — 
— лез еотопет Ч, Я ДЕ iter 
— 5 Zabieno ſi — com 
modo facere —— cum legione а4 ſmes Ner- 
uiorum uenidt. Reliquam partem exercitus, 
quòd paulò aberat longius поп putat exper 
ctandam: equites circiter quadringentos ех 
broximis ybermis colligit. Hora circiter ter- 
ва ab antecurſoribus Ч Стар? aduentu certior 
Дик, со фе nullia paſſuum * procedit. 
Craſſum Famarobrine præßeit, (сотопет4; ei 

attribuit: quod ibi impedimenta exercitus, 
ſides ciuitatum. litera publicas — 
omne quod еб toleranle hyemis cauſa deucxe- 
таг, relinquebat. Fabius, ut imperatum erac, 
non ita multum moratus, in itinere cum legio- 
пе occurrit. Zabienus 1 ие и Sabini & cæde 
cohortium с cognita cùm omnes ad сит Tre- 
ипотит сорйе neniſſent: ueritus, ſi ex hyber- 
nis fugæ ſimilem proſectionem feciſſet, ut ое 
ſtium impetum ſuſlinere пов poſſet, præſertim 
eos recenti uictoria efferri ſeiret: * 


си 
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cæſari dimittit. диато сит periculo leivnem 
ex hybernis educturus eſſet: тет geſtam in 
‚дфитотфив рен : docet omnes pedita- 
tus equitatusq; copias Treuirorum ата mil- 
Ha paſſium longè а ſuis caſtris conſediſſe. cæ- 
ſar conſilio Риз probato, etſi opinione trium 
legionum deiectus, ad duas redierat tamen 
или communis ſalutis auxilium in celerita- 
зе ponebat: ие! magni⸗ itincribus in Мег 
niorum fines: ibi ex captiuis cognoſcit quæ 
apud Ciceronem gerantur, quantoq; in peri- 
* Де: —— —— р 
magnis præmijs perſuadet, uti а4 Ciceronem 
epiflolam deftrat. Hanc Græcis conſeriptam 
{ие mittit, ne intercepta epiſtola вова 
ab ро фи conſilia cognoſcantur. Si adire пот 
poßit, monet иг tragulam сут epiſtola ad 
атетит deligata, intra munitionem саЯто- 
ут» adyjeiat. в literis ſeribit. ſe cum legioni- 
bus profectum, celeriter affore: horta * 
priſtinam uirtutem retineat Саи 

{ит ueritus ut erat pyæceptum tragulam mit⸗ 


animaduerſa, tertio фе а quodam mi- 

ге conſpicitur: dempta, ad Ciceronem defer⸗ 
чи: ille perlectam in conuentu militum reci- 
rat, maximaq; отвез lætitia afficit. Tum fu- 
т incendiorum procul uidebantur: quæ тез 
emnem dubitationem aduentus legionum ех- 
pulit 


—— — пед; а noftris 
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| palit, Са re cagnita per exploratores. obſi 


ionem relinquunt ad cæſarem omnibus со- 
pijs contendunt. Hæ erant armatorum circiter 
llia ль х. Cicero data ſacultate Gallum ab 
eodem Verticone, quẽ ſupra Четопйуаийтив, 
repetit, qui literas ad Cæſarem deferat: hunc 
admonet, iter cautè diligẽterq́ faciat perſcri- 
bit in literis, hoſtes ab ſe diſceſiſſe, omnemq; 
ad сит multitudinem conuertiſſe. Quihu⸗ li⸗ 
teris eirciter тефа nocte Cæſar але; ſa 
ди. certiores, е0$4; ad dimicandum animo сот 
фени. Рой ето die prima luce mouet сага: 
сл circiter millix paſſuum quatuor progreß- 
* trans aallem riuum hoſtium multitu· 
| тет conſpicatur. Етаг magni periculi re⸗ 
сит tantis соруз imiquo [осо dimicare Tamẽ 
quoniam liberatum obſiaione ciceronem ſcie 
bat. æquo animo remittendã de celeritate exi- 
ſtimabat. Conſodit. & quàm «ито рог 
[осо са та communit: aq: hæc etſi erant ехЕ- 
gua per ſe, uix hominum millium ſeptem præ- 
Дит nullis сит impedimentis tamen angu- 
ti⸗ идти нат maximè poteſt contrahit, eo 
„вот о ut т ſummam сотстриопет hoſti- 
„физ истае. Interim ſpeculatoribus т omnes 
— orat quo cãmociſſimè iti- 
poſeit. ко di е paruuli⸗ 
— prelſe aquam —* Aatrique 
Уно loco continent: С ampliores 
ка * copia⸗ 


8 
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Lopias quæ поить conueneran схребаБане 
cꝛſar ſi fortè timoris ſimulatione hofles т 
‘реет locum clicere poſtut сита маШЕ pro ca- 
"Диз prælio contenderet ſi id effacere non poſſet. 
at evploratis itinerihus minore сит periculo 
nallem щита; tranſiret. Рита luce hoftium 
equitatus ad сайта accedit рубит; сит по 
Дук equitibus соттит. Cæſar conſuliò cqui- 
“дея сефете, 24; in сайта vee ·pere тибе ſinul 
omnibus ех рам у — и та> 
airi portasq· ohſtruiat; in his ат Яя 
очнь ва © си 
Прийанове agttimoris iubet. Quibus vmni - 
B вери ов тии copias тента 
ету iniquo 10ед chnſtituunt: nſrio nerò criã 
Чена dedactis propius accedunt. & tela in- 
ra munitionẽ ex omnihiu рат фиг comje unt : 
præconibus 4; Ятситтири, pronuntiar iubẽt, 
идя Cullus ‚Ди quis Котавив uelit ante 
horam tertiam а4 ſe tranſire ſine peri * 
cevetpoſt id tempus non fore poteſtatem ac ſic 
noftro⸗ они р» ſpeciem 
фоне ини овавтьия серит, quòd са пот 
__ р’ итотатрене и 4еФатит. › alij иаШать 
_ тая Втаете, ЕД ботрИсте inciperent. 
Хит С&/иг оттИив portis етириопе 
единашд: ети] celeriter hoſtes in Agam 
чае ‚бе at omnino pugnandi cauſa 7 не 
nemo: magnumq; сх his numerum voccidit. 


чине 
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aique omnes armis схий, Tongius proſe qui 
‚ дно бума paludesqi — 
neque etiam paruulo detrimento illum locum 
relinqui uidebat, omnibus ſuis incolumibuus 
copijs eodem die ad Ciceronem peruenit. Ти 
ftitutas turres, teſtuclines, munitionesque ho- 
Лит. admiratur. Tegione prodacta, cognoſcit 
пов decimum quenque ве reliquum mili- 
tem ſine uulnere. Ех his omnibus iudicat re- 
bus quanto сит periculo, & quanta cum uir- 
tute тез ſint adminiftratæ. Ciceronem pro eius 
merito legionemq; collaudat: centuriones ſin- 
gillatim tribunosq: militum appellat, quorum 
egreglam fuiſſe airtutem teſtimonio Cicero- 
nis cognouerat. De caſu Sabini & Со сет» 
вия ex captiuis cognoſeit. РоЯето die con- 
cione habita rem geStam proponit, militesq⸗ 
conſolataur, & confirmat. Quod detrimen- 
гит culpa & temeritate т acceptum. 
рос æquiore animo ferendam docet, quòd be- 
neficio Deorum immovrtalium & uirtute ео 
rum expiato incommodo, neque hoſtibus diu- 
tina lætitia neque гр};5 longior dolor relinqua- 
вит. Interim а4 Tabienum рег Rhemos incrt⸗ 
dibili celeritate de uictoria Cæſaris Бата per- 
Ferrur; и сит. ab hybernis Cicercnis т 
paſſuum abeſſet circiter Lx. во; poſt horam 
nonam diei Cæſar perueniſſet, ante mediã no- 
ctem ad portas caſtrorum clamor oriretur quo 


— — 
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AUamore ſignificatio uicloriæ gratulatioq: à 
Rhemis Tabieno fieret. Hac рита «А Preui- 
ros perlata. Incduciomarus. qui poctero die ca- 
ſtra Zabieni oppugnare decreuerat, noctu 
profugit, copiasq; omnes in Freuiros reducit. 
Ceæſar Fabinm сит» ſua legione remittit in hy 
фегта ipſe cum tribhus legionibus circum Sa- 
marobrinam irinis hybernis hyemare concti- 
auit: & quòod tanti motus Сава extiterant. 
totam hyemem ipſe ad eaercitum manere de- 
creuit. Nam illo incommodo de Fabini morte 
— perlato, omnes ferè Galliæ ciuitates de hello 
| ronſultabant muniios legationesque in omnes 
artes dimuebant, & quid reliqui conſilij ca- 
perenst. atq; unde initium belli fieret. explara 
Фапе зо ива; locis in deſertis concilia ha- 
bebantaneque ullum Кё totius hyemis tempu⸗ 
Rne ſolicudme Caſaris interc ВИ „дит ali- 
quem de concilijs & motu Gallorum nuntium 
acciperet. в his а Е. Roſcio — — 
legioni tertiædecimæ præftceramcertior eſ ſa⸗ 






р дан 

‚то allato de nictoria Cæſaris, 449 

ста расе ſi milis ие uicderetur. At Cæſar 

prinpibus сшидие ciuitatis ad ſe uocatis, 

lios lerritando, вит ſe ſtire ди fierent de- 
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nobis. 144; adeò haud то mirãdumne ſit, cũ 
compluribus alijs de cauſis, tum maximè диб4 
ij qui uirtute фе: omnibus gentibus præ fere- 
bantur tantum eius ſe opinionis deperdidiſſe. 
ие populi Romani imperia perferrent. grauiſ⸗ 
ſimè dolerent. Treuiri uerò г; Inducioma- 
rus totius hyemis nullum tempus intermiſe- 
runt, quin trans Rhenum legatos mitterenc, 
ciuitates ſolicitarent, pecumas pollicerentur 
—V в $  т45в8 





78.  СоТУЬ: САВЗАКТ$ РЕ: 
magna parie exercitu⸗ noftri interfecta, тиф 
eò minorem ſvpereſſe dicerent ратет: 
camen ulli ciuitati бегтапотит' И, 
рошй иг Rhenum атапрест „сит, ſe 7* ex⸗ 
pertos dicerẽt, Ariouiſti bello, & Tenchihe- 
rorum tranſitu: non [с fortunam amplius ten 
caturos. Hac ſpe lapſus Indaciomarus nihilo 
minus соруме cogere, exercere, à ſinitimũs 
equos parare, exules damnatosq; tota Galliæ 
эвабзия præmiis ad ſẽ allicere cæpit: ae tantã 
Лат his rebus autoritatem in Gallia com- 
Farauerat, иг andique ad eum legationts сов» 
eurrerent, gratiamq; atq; amicitiam publice 
priuatimq; peterent. Vbi intellexit uliro аа 
_ ет? altera ех рае бепотез Carnutes que 
conſtientia fſacinoris inſtigari altera Neruios 
Adaaticosq; bellum Romanis parare neq; ſi⸗ 
bi uoluntariorum copias defore, ſi ex ſmibus 
рез progredi cœpiſſet: armatum emcil ĩum in- 
р" РГовутоте Galloram xſt тит — 
— 20 реж Бук пом рта 
* „т сотреёНа тина отзифиз сти 
из песатит. тео concilio Cin- 
| етот alterius principem factionis gene- 
тит Дает, диет ſupraà demonſtrauimus Cæ ſa- 
ris ſecutum ры ab со поп ао Бо ет 
iudicat, bonæ q eiu⸗ publicat. His rebus сет 
| о" $ —— в. — * Г. 
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onibis С Саттий фил „уз; complari- 
bs Calliæ ciuitatibus. Huc иихитрег бис. 
æhemoram, отит; артоз роршлтттит : ac 
priuus фиат id faciat, сага Tabieni офри- 


Bpaturum: quæqi fieri uelit.præcipis. Tabienvs 


сить & loci natura & mana munitißimis са 
ſtris ſeſe teneret, de ſuo ас legionis рейс, 
nihil timebat. Sed пе quam occaſionem rei be⸗ 
ne gerende dimitteret. cogitabat. Пад; à Cin- 
gentorige ат; eius propinquis oratione Indu- 
ciomari cognita, quam in concilio bhabuerat, 
nuntios пнии а4 fmitimas ciuitates, equitesq: 
undiq; euocat. His certum diem conuemẽdi ф= 
cit. Interim propè quotidie cum omni equita⸗ 
ги Induciomarus ſub са т eius насафагить 
94:45 ut ſiuum caſtrorum cognoſceret, авая 
colloquendi aut territandi cauſa? equites с 
— * omnes tela пита uallum conijciebant. 
Zabienus ſuos пита munitionem continebat, 
итоги; орймонеть Чифибипдие poterat re⸗ 
физ augebat. Сить maiore т dies contemptio- 
пе Induciomarus ad сага accederet: nocte 
ила iatromißis equitibus omniũ ſinitimarũ ci- 
uitatũ quos accerſendos curauerat, tanta diligẽ 
tid omnes ſuos cuſtodijs intra caſtra cõtinuit vt 
nulla ratione еа res enunt iari aut ad Zreuiros 
berferri poſſet. Interim сх conſuetudine quoti- 
diana Indaciomarus ad ca ſa ассе Чи, atque 


| ibi magnã partem Фей conſumit. Е quites га 


в + сот с 
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coniſciant © тает сотитейа uerborum 
по оз а4 pugnam enocant: nullo & noſtic 
dato reſponſo bi uiſum eſt, ſub ueſperum к 
рей ас рая diſcedant. хи Tabicuus 
duabus portis оттет equitatum emittit præ⸗ 
cipit arq interdicit perterritis hoſtibus atq· 
т fugam conicctis( quod ſore ſicut accidit, ut 
debat) omnes unum peterent ndaciomarum- 
пей quis quenquam prius uulneret аиат i 
— — ——— 
унт illum ſpatium nactum eſfugere nolchar 
Матарторови цз › qui occiderint præmia⸗ 
—— 
probat hominis conſilium fortuna: & cum 
um omnes peteret, т ро fluminis ва de- 
prehenſi⸗ тансотатив interficitur, caputq J— 
eius refertur in caftra. Redeuntes equi- 
tes, quos poſſunt conſectantur, atque 
ccidunt Hac re cognita omne 
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ВЕК Ех“ 
ТУ. * 
vITas de сли. — 
rem Galliæ motum expectanc, 

$ И рее M. убавить С.Р ить 

Окей  крертить 7 хеЗбит legatos, 
— habere inſtituit· imul Сп. Pom- 
peio Procoſale petit, quoniam ipſe ad — 
сит imperio Reipubſtauſa maneret, quos ex 
—* СаШа Con ſulis о тори 
uiſſet, acl conuenire, ДЕ 
beret: — intereſſe etiam мела tem 
pus ad ортотет Gallie exiflimans, tanta- 
uideri Italiæ facuitates, ut ſi quid eſſet т bello 
deĩrimenti acceptum non moddò id breui tem- 
роте ſarcivi ſed etiam maiorihu⸗ augeri copijs 
poſſet Quod сит Pompeitu ©» Reipub ба 
amucitiæ ibuiſſet: celeriter confecto per ſuos 
delectu, tribus ante exactam hyemem & con 
Лай aclductis legionibus, Чирёсалод; 
earmam ecohortium пятето ии сит ©. тия 
rio amiſerat & celoritate & copijs Aocuit 


И рерий Romani dſẽ n ат; орех ро 
С /nterfecto Imduciomaro зи Фосийтие, а4- 


6. и рр геи — 
ву 
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2 fminmos Germanos ⸗olicitare & реси- ь 


| тат роШсег? пов deſislunt. ста pros imis 
| — 10%. ШИ О 
И impetrare поп реет $ alteriorcs tentant. т 
| зетьв поппи[ь, cimitates inter ſe iureiurando 
: confirmant, ohſidibio que & ресита санет, 
Ambiorigem ſibi ſocictaie & fædere adiun- 
gunt. Quihus rebus coguitu саг cum undi- 
две bellum parari uideret, Neruios, Aduati- 
⏑ 
bu⸗ CGermanis eſſe in drmis Senone⸗ ad пр. ь й 
ratum non uenire, C cum arnutibus ſini ti- 
дазстиаифие сова соттитсауе, а Tre- 
* uiris Germanos crebris legationibus ſolicita- 
Amuurius ſibi de bello cogitandum putauit. 
к ад; nondum руете сока proximis qua о 
* moy legionibus coactis, de improuiſo in ſmes 
Neruiorum сотепай & prius диать ИЕ aut 
cõnenire aut proſugere росте » табло pecoris 
hominum numero сарго » 414; са ræda 


— — —“ 












а — „сит præter Seno- 
‚ пез Саутиех, 7 кситозд»чет аи:иет bel 
li ac defictionis hoc eſſe arbitratus, ut ompia 

olponere uideretur, concilium utet · m 
Рагогит transfert. Сопртез стати hi зе- 
| потфисзстиаест4; patrum memoria conian- 

W и хегите 





ЗЕТЕО САТЕЬ, ТВ, УБ 205, 


xerane: ſed ab рос conſilio abfuiſſe exiftima- 
bantur. —* pro ſaggeſtu pronuntiata, eo- 
Чет die сит роты in genones робей 
ких; тартьд; itineribus eò региепи» Cognito 
eius афиетизго осо › qui рутеерз eius сотр, 
14 fuerat, iubet in oppida тии веть con- 
acnire. Conantibius, prãus quam ideffici ро], 
ſet, «АТ Romanos nuntiatur: песе ſuriò ſen- 
гена deſiſtunt, legatosq; deprecandi сане; 
ad Cæſarem титан... Чен рег Гео, 
quoram antiquit us erat in fice ciuitas. Liben- 
ter Cæſar petentibus Heduis dat ueniam, еже. 
cæſationemq; accipit, дио Ч æctiuum tempus 8. 
——— о НН ее arbitraba- 
гиг Obſidihus imperatis centum, роз Heduis 
cuftodiendos та; ЕОЧеть Camrnutes legatos 
obſidesq; mittunt; uſi deprecatorihus крепи» 
quorum erant in clientela eadẽ егитёте фот ` 
Ла. Peragit concilium Caſar. cquites ᷓs mperat 
ciuitatibus. Hac раме Galliæ pacata, голив, 


mẽete Caninis in bellam Freuiroram дж, T 
И а сит equita-⸗ 

2м Senonum сить proficiſci iubet, nequis auc 

сх huius iracundia., анссх во quod тегиетай, г. 
офо ciuitatis motus exiſtat. His rebus conſti- 
cutis, quòd pro explorato habebat отюты, 
Зет prælio non ве concertaturum, reliquæ 
eius conſilia animo ci iciebat. Е” Де 
тару propinqui Æburenum рифив , —* 
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paladihu⸗ lis q; muniti: qui umi eæx ба: 


de pace аа Cæſarẽ legatos nunquam — ——— 
cum ij⸗ Mbſinum ——— Дает: пе. 
per recuiros ит беттати n ameitiam 
cognouerat. Hæc priu⸗ illi detrahen la — 
exiſtimabat, quam ſum bello laceſſeret 
deſperata ſalute aut ſe in Menapios бен 
aut cum manſtbenanu cogredi cgeerur Acc 
inito conſilio torus exertitu⸗ impedimenta ad 
Labienum т —— мт к 
иа-еит, proficiſti iubet. ТР} сит leg icnibus 
—— т —— —— 
7 coacta manu, loci præſidi freti, in 
lesq —— ва; ebdẽ совр 


уч Cæſar partiti⸗ сори: сит С.БаБо lo оба Е 


ч0, 5 М. суб 5 Она Ротсьсейениет4; арена 
pontibus adit страт: герба nicosq; incen 
dit: magno pecoris ад; hominum numero po⸗ 
вых. * rebu⸗ — ———— 





— elinquit уе т 77еи1то proficiſẽ 
tur D hæca Oeſare детиит» Уусийт тат 
соаёНк peditatu⸗ equitatiu 4; copijs abiena 
сй una legione quæ in corum ‚тб hyemaue 


— 724; ab co nõ бриз т 








BBLLo ‘САГУ. Е1В. УГ. зо; 
«диз ща aberãt cm duas нет legiones 
æſaris — 
libus paſſuum x V. auxilia Cermanorum ех- 
pectare conſtituunt. Tabienus hoſtium cogni- 
to conſilio, ſperans temerit.ite eorum фе ali- 
quam dimicadi facultatem xuinqs cohortium 
preæſidio impedimentis relicko, сит uiginti- 
quinque cohortibus magnoq; equitatu contra 
роЯет proficiſtitur. & mulle paſſium inier- 
miſſo ſpatio caſtra cõm⸗mit. Erut inter Zabic- 
вит atq; роет difficili tranſit Кител рт. 


#4: реетирти. Вос пед; р ататргерафе- 
* т animo neq; hoſtes tranſuuros exiſtima 
bat. Augehbatur auxiliorum дно фе рез 
quitur in concilio palam quoniam Сееттат 


appropinquare dicantur, (С ма ехексйивд; 
{ — * — * 
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nouißivium extra mumieianes риосерб= 
ияр вить са cohortàti inter ſe ne ſperatam 
prædam ex nauibu⸗ dimitterent dongum eſſe. 
erritis Romanis Стеттатотй анхИм eæx- 
pectare: пед; ſuam pati clignitatem, ut tantis 
‘вор tam exiguam тапить, præſertim fugic- 
зет ага; impeditamadoriri поп andeant: Ди» 
бес» ттано осоргеВит сотлит- 
зетепав ннат. Фи fore ſuſpicatus La- 





Фив лифее г ран 
Mnis præſidio ad ттредртетаа тиви тем 
quos equites ad latera diſpomit. Сейтиет no- 

_ ЗИ и ртанея Фет мо eredebant, in 
и impetum то4 
фетевоп роиегити гс primn concur ſu in fu- 
‘рат соеёНгруохттав миз petiuerũt: quos 
Tabienus equitatu ии ето nume⸗ 


хо тете котритвив сариу › раиев розЁ 


че ciuitatem recepit. Mam Germani, фи 





aux⸗o 


_  №ЕЪБобЗсАвь ЬтВ Ут “67 
внхИЮ uenichant, ———— фи 
| ga ſeſe domum тесерегите: Сит his propinqui 
| Indaucio татьи defectiis aviores —5 — 
comicaiti eos ex ciuitate exceſſerunt· Cingen · 
| origi, quem ab тию permam iſe in officio de- 
monctrauimus, principatus atq; imperiam ſt 
tra litũ: Cæſar ро Ядиатех Menapijs т Ту 
uiros ucnis duabus de cauſis Rhenuin tranſue 
conſtituit: quarum unma ет диода auxilia con- 
ата © Treuiris miſerant: altera ne ad eos 
Ambiorix receptum haberet: His conſtiuutis 
— D —— — ſupra eum locum, quo antè ex- 
ercitum таЧихегае, facere pontem полис. 
Nota atq; inſtituta ratione, magno mulitums 
‘Рио › paucis diebus ориз efficitur. Firmo т 
| Treuiyi⸗ præ ſiclio ad põtem зе Су пе quis 4 
hi⸗ Pabic motus oriretur.reliqua⸗ copĩas equi- 
matumq; tradacit. Wij. qui ат obſides Че4е- 
хата; т deditionem nenerant, bargãdi ſui 
cauſa ad eũ ã legato⸗ mittunt qui doceant пе 
auxilia ex [ма ciuitate т Zreuiros 
ab дает læſam petunt ад; orãt —— 
cat, те communi odio Germanorum я * 
- ге; ро пост фи ратах рев4ат: р Ратрйив 
obſidum uellet dare pollicentur. Cobnita — * 
cau/ſa перета Muenis auxilia трио 
horum ſatisfactionẽ aceq/it — 
«ясно ретфийй: Interim pauci⸗ рой физ 
fit ab Abijs certior, Cnenos omnes т unum lo- 
ее сит 


* 
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Aam copias cogeren⸗ atque hismationibus ие 
Ab ebrum ſunt imperio, denuntiare ut auxiliæ 
Peditatus equitanus ду miittant. Mis cogniis 
erebus тесть ſtumentariam proui lotcaſtris iclo- 
neun [осит Фейх imperat, pecora de- 
ducant рад; оттасх aris in oppida confe- 
rant. ſperans barbaros ви; imperitos homine⸗ 
inopia cibarinrum addactos. ad iniquam pu- 
gnandi conditionem poſſe deduci Mandat, ut 
Aebros exploratores in ueuos mittant quæ- 
que apud при Ве lli impe- 
rata ſaciunt, & paucis diebnos intermiſis re- 
ferunt. Sucuos отпез » poſteaquam certiores 
deca ercitu Romanorum uenerint cum 
затих Диз ДбстотитЧ; сорцз наз. соЕКИЕ 
Уве» penitus ad extremos рис recepiſſe· ul- 
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ат и инс [осит peruentum 
| eſt, non и lienu ‚се еЧесиг. de Gulliæ Ger- 
— зат ку woribus quo differant hæ natio- 
ен nes inter ſe, риоропеге. In Sallea пов ſlum 
УЕ in omnihbus ciuitatibus, atque т onmibus ра- 
gis partibus qꝛ.ſed репбепат in ſingulis domã 

физ facliones де; earumq́; factionum рит- 
—— с рез 
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срез ſunt, qui ſammam autoritatem eorum iu 
dicio habere exiſtimantur: quorum ad arbi- 
trium iudiciumqʒ ſamma onmium rerum con- 
filiorumqᷓ: redeat. ГА; eius rei cauſa antiqui- 
tus inſtimatum uidetur, пе quis ex plebe сотта 
potentiorem auxilj egeret. Muos enim ди 
opprimi ꝙ eĩrcui nucniri поп patitur : neque, 
але ſi faciat, ullam inter оз habet autori- 
tatem. Hæc eaclem ratio cſt in Детта totius 
Galliæ. панд; omnes ciutates in partes diui- 
ſæ ſunt Чиа Сит cæſar i in Galliam uenit al- 
terius factionis principes стае Hedui, alterius 
Fequani. Hi cùm per 2 minus ualerent, дно 
ſumma autoritas antiquitus erat in Heduis, 
magnæq corum erant clientelæ, Germanos 
atque Зои ит ДВзаиткела „возд; ‚44 
ры magnis iacturis pollicitatiomibusq 9; 


хегати. Prælijs мего д compluribus fachis сии | | 
m̃tenſe⸗ 


dis, atq; omni nobilitate Hedaorum 

Яа › tantum potentia anteceſſerant ut ma- 
gnam pariem clientium ab Heduis ad ſe tra- 
ducerẽt, obſidesq; ab his principum filios acci- 
perent, ри сё iurare cogerent nihil ſe con- 
tra Fequanes conſi ilij inituros. & partem fini- 
timà agri per aim occupatam poſeicderẽt. Gal- 
еду totius principatum obtinerent. Qua ne 


cœßtate adductus Diuitiacuc, auxilij perendi | 
cauſa Котат а4 Fenatum profectusinfecta 


re dierat. Aduentu Сарана facta сотти 


ана о зато 


« 





г — * 
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tatione rerum, obſidibus Heduis vedditis uete- 
уффив clientelis reſtitutis nouis per Cæſarem 
comparatis quòd ij qui ſe ad eorum amici- 
ват aggregauerant, meliore conditione atque 
æquiore imperio ſe uti uidebant: reliquis rebus 
сорит gratia dignitateq; amplißcata, бедна 
ni principatum cdi miſerant. Ттеотит lacum 
æhemi ſucccſſerant quos quòcl aclæquari apuci 
Ceæſarẽ gratia —— й qui propter ие= 
reret in mecitius nullo modo cum Hecduis con-⸗ 
iungi poterant ſe Rhemis in clientelam dede-⸗ 
зат Aos illi diligenter tuebantur. Па & то= 
патетереие collectam uutoritatem tenc- 


„бит o ium ſtatu res erat, ut loungè princi- 
pes haberentur Hccluit ſecundum ан 


га. Крету obtinerent. In omni СаШау 
готит Ботитит, ди? alicquo ſunt numero atq: 
honure genera ſunt Чио. Мат plebs penè ſer- 
мотит habetur [осо ‚ quæ nihil audet рег > 
aulli adlhibetur conſiliv. Plerique cum аи ære 





| та роевйотт, рзвиуз 6/8 т Детийигсть 


2: эф фив. т фоз ‘садет оплиа ſunt 
не дотитти т [6тиоз. те de his dubbis 
generibu⸗ alterum Druidum, alterum eſt 
айить ПИ rebus diuinis interſunt, [ист 
да publica ас priuara procurant, religione⸗ 
дистриеватит. 5/94 Боз magnus acoleſcen- 
янтвитетис Форте сана concurrit, ma- 


$"*°$ 
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$2104; Ы ſimt apud eos honore. Мать ferè de 
— — — priuatis q com 
lituunt:. & ſi quod ‹Й admiſſum facinus, 
т та 
кеба кр, дет, фсетиои „рота рат 
conſtituunt. 91 quis aut prixates ди publicus 
eorum decreto поп ſteterit, ſacrificijs interdi- 
саг, Нес репа apud eos eſt auiſcima. Qui 
физ пасЙ interdictum, у numero impiorum 
ас ſceleratorum habenturi: ijs omnes decedunt. 
aditum [сгпюпет4д; defugiunt, те quid сх 
contagine incommodi accipiant: neque 4$ 
petentibua ius redditur, neque honos ullux 
communicatur. His autem omnibus Druidi- 
bus præcſt unus, qui ſummam inter eos habet 
autoritatem. Рос mortuo, ſiquis ex reliquis 
и, dignitate, иссеай : и тиран, 
pares, ſuffragio Druidum allegitur: nonnun- 
quam etiam armis de principatu contendunt. 
NHi certo anni tempore in fmibus `Сатитть 
quæ regio totius Galliæ media babetur. con⸗ 
N9dunt т (осо conſecrato: Бис omnes indique 
qui controuerſius habent, conueniunt, eo- 
хит’дне. decretis iudicijs дис parent. Diſci- 
na in Britannia reperta, atque inde in Gal 
liam translata р. exiftimatur. Æt nunc Чнй 
diligentius eam rem соззоСете. uolunt, ple- 
runq; Що diſcendi cauſa proficiſenntur. Orui- 
des в bello «ДЕ conſucuerunt —— 
| 19. -& 


ис 
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ива сит reliquis pendut⸗ militiæ uaca uio⸗ 
nem. оттит4; тегит habent immumtaten 
antis excitan præmijs & он 
#т 4 iplinam conueniunt, ©’ 4 parentibus 
propinquis q; nuttuntur. Magnum ibinume⸗ 
rum uerſuum eciſtere — Aaque an- 
воз nonnulli nicenos т diſciplina рет J 
neque fu ſe exictimant ea literi⸗ F 
сит in reliquis ferè rebus, publicis — 
rationibus Cræcis literis игатит. Id тире 
daabus de сан uuiſſe uidentur⸗ 404 | 
neque тиши У нрЬват сфект пери ne⸗ 

eos qui Се itcris confiſos, minus me⸗ 
тойе ſtudere: quod рт pleriſue accidit, ue 
preæſido Гпегатит ЧИ! igentiam in рен сера — 

_ фас тетотат remittant. Im primis boc 
uolunt — interire animas, 7? 4 аб 
alij⸗ роЯтомет tranſire ad alios — ров. 
тахите ad итист ехсиат ри 
morti⸗ ncglecto. Mulia præter 
ак —* —— Че тит 


taliun ‚шие. ие роге ate diſputant 
J ние. аи. Alierum genu⸗ в} 

2 = ен ии atq: aliquod Бет 
incidit (диод ante Cæſaris афитиит ‚Кё quo 

tanni⸗s acridere ſoleba⸗ ut aut рр imurix im- 
ferrent. aui Шавиз propulſarent) omnes т бе 


lo uerſantur 5414; eorum ut ди; genere 4 
"я рф 
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copisq; amplißimus, пл plarimos circum Е 
ambabclos clientesq habet. Hanc unam gra· 
tia m potẽtiamq; nouerunt. Natio ей оттит 
Сайотит admodum Айа religionibus: atq: 
ob eam cauſam, qui ſunt affecti grauioribus 
morbis, quiq; т prælijs periculis q; uerſantur, 
анг pro uictimis homunes immolãt, aus Е т 
molaturos uouent, acminiſtrisq; ad са ſacri- 
Даа DPruidibus utuntur: quòd pro uita homi- 
эйр uita haminis reddutur non poſſe Deo- 
хит immortalium numen placarꝰ arbitran⸗ 
гит: publiceq eiuſdem generis habent inflitu- 
ſaerificia. Alij immani ma gnitudine ſimu- 
lacra habent, quorum contexta впитфив 
membra niuis homanihus complẽt, quib us ис 
cenſis circumuenti flammæ exanimantur ho- 
mines. Supplicia eorum qui in furto aut latro- 
cinio, aut in aliqua поха [ри comprehenſo gra 
tiora Dijs immortalibus eſſe arbitrantur 4 
càm eius generis copia diſtcit енат ad inno- 
centium ſupplicia deſcendunt· Deum maximè 
Acercurium colunt: huius ſunt plurima ſimula 
| ста. Hunc оттит inuẽtorem artium ferunt⸗ 
hunc niarum atq; itinerum ducem: hunc а4 
| 
| 


> --- ел? 


о В ¶ ВА. И 


quæſtus pecuniæ тетсагитаз 4; habere ит та 
ximam arbitrantur. PoSt hue Apollinem, 

A“:artem & Тоиет, & Aineuam De ри 
сатфет ferd фиат reliuæ gentes habent op- 
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aam operum аа; arriſſeiorm initia traderes 
Touem imperium cœleſftium tenere:· Martent 
bella gerere Huic cum prælio dimicare сот 
merunt, ea quæ bello ceprrint plermg deuo⸗ 
uent:quæ ſperaueri int animalia capta,immo- 
(ат, гебуиая Ч; res in unum [сит —— 
из т cinitatibus havum rerum еж 
оз cumulos locis conſecratis conſpicari сев: 
neque = ере accidit, ut neglecta quiſpium veli- 
ione aut capta 
чоЦете andever: grau Pimũ q ей reiſuppliemm 
кит омеги contimum 6: Galli ſe оттез @ 
риеране рностигох prædicant: idg а От 
из р”о4йнт dicunt. Ob eam сай am ſpa- 
tia omnis temporis, поп numero diemmn [64 
noctium defniunt: & сх natales, & men-⸗ 
Гит & annorum initia ſic obſeruant, ut no- 
ctem $ Л quatur. т — uitæ inſtitu 
чз hoe тб à тебе Afferunt libe⸗ 
озу} сйт адоенстиыь и , - 












———— * nomine ассеретить 
ватаз`ех Диз бота Бтаноте facta сить 
донфиз соттитгсате : huius omnis⸗ pecuniæ 


coniunfim ratio babetur, ſructus ꝙ ſeruan-⸗ 
тит : uter eorum nita ſaperarit, ad ситратз | 


оды рт 


apud ſe оссшение , aut ровеа 


15: 
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perucnit. Mri in uxores. ſicuti in liberos, uix 
necisq; habent poteſtaten. At cùm paters 
famulias illuſtriore. loco natus deceſeit, eius 
propinqui conueniunt, & ЧЕ томе, ſi res in 
— — 
фт quæcſtionem habent: & ſi compertum «В» 
igni, atq; omnibus tormentis excruciatas in- 
ceſiciunt. Fanera ſunt pro сит Gallorum ma 
guifica. & ſm;ptuoſ: omnid q; quæ niuis cor- 
di fuiſſe arhitrantur, in ignem inferunt, etiam 
animalia: ac paulò ſapra hanc memoriam ſer- 
ин clientes quos ab his dilectos вр сова. 
bat, iuſtis funerihus conſectis ива cremaban⸗ 
eur. Оие ciuitates commocdiis ſuam Rempus 
реа Горы ар 
об диейнт «нь нЕ дершЫка 26, 
nitimis rumore aut fama acceperit, uti ad ma- 
giſtyatum deferat neſue сит quo alio com- 
municet : qud [ре homincs temeraurios идия 
imperitos falſis rumoribus terreri· & ad fa- 
cinus impelli & de ſummis rebu⸗ conſtlium 
capere cognitum + Magiftratus quæ —2 
иле occultant: quæq; eſſe ex uſu iudicauerint, 
пили prodũt. De Republica niſi per con- 
cilium loqui non conceditur. Germani multum 
ab Бас conſaetudine differunt nam neq; Drui- 
das habent, qui rebus diuinis praſint: педие: 
ſocificijs ſtudent. Deorum numero cos ſolos 
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аретё iuuantur, бо[ст › & РШсатит 57698 
Zunam:re дно; ве рта quidem acceperunt. 
риа omnis т uenarionibus, atque т Лив 
rei malitaris conſiftit. paruuli⸗ labori ac 
duritiæ ſtuddent. Qui diutiſoimè impuberes per- 
manſerunt, maximam imer ſuos ferunt lau- 
dem. Вос ali ſtaturadm ali nires neruosqi con· 
firmari putant. пита annum неуд uigeſimum 
етите notitiam habuiſſe in tumpiſſimis ha- 
bent rebus cuius усё вия eſt оссийано › ид 
promiſcuè т fununibus perluuntur & 
pelſibus aut paruis rhenonum tegumẽ tis utun- 
rur, magna corporis parte nuda. Agricultu - 
r non ſtudent: maiorij pars uictus eorum in 
Ча ву caſto, carne conſiſtit. Veque ди Ддиат 
agri modum certum, aut fimmes habet proprios: 
4 magiſtratus ас principes т annos ſingulos 
gentibus cognationibus q; hominum qui ипа 
coierunt, диатит eis & quo [осо niſum В 
attribuunt agri, atque anno poſt aliò manſire 
ДА > ‚Пи ‘беш ge⸗ 
— — — от бы 
— , роветнротеза; БитиШонез ро 






та arque æftus ипав4 ох «сете: nequa oria- 
иг pecuniæ cupiclita⸗, Чиа ех те factiones 
diſſenſiones; nęſcuntur: ut апт æquitate ple 


траф ст ат ара реестре арии 
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вит potentißimis hoſſe uideat. Ciuitatibus та- 
xima laus eſt. quam latiſſimas circum 6 ud · 
fatis finibus ſolitudines habere. Hoc proprium 
uirtutis exiftimant, expulſos agris finitimos 
cedere, neque quenquam ргорё aadere conſi- 
ftere. Simul hoc ſe fore tutiores arbitrantur, 
repentinæ incurſion⸗ timore ſublato. сай» bel- 
lum ciuitas aut illatum defendit, aut infert, 
magiſtratus qui ei bello præſint ut uitæ ne- 
#4; habeant poteſtatem deliguntur. тра- 
ce nullus oſt communis⸗ —2—— ed prim 
ripes regionum atque pagoram inter воз ius 
dicunt, controuemſiasq minuunt. Tatrociniæ 
nullam habent inſem⸗am quæ extra ри cu- 
iuſq; ciuitatis fiuunt: atque en iuuentutis exer-⸗ 
cendæ, — minuendæ canſa ſieri prædi- 
cunt. Atque и ex principibus in соты 
со ſe dixit — >91 | Сдигиеть, pro- 
fiteantur: истек Я qui cauſam & фо 
minem prob ant, Дит; aux ilium pollicen⸗ 
ти’, atque а multitudine collaudantur Qui 
ех his ſecati non ſunt, in deſeriom ac pro- 
ditorum numero ducuntur omnium ух Би re- 
тит potſtea fides derogatur. мы 
non рисатг. Qui днасипдие Че сана: ad 
8 иепегит, —* prohibent, lanctos; ha⸗ 
bent: his q· omnium domus patent, 
communicatur· Ac fuit antea tempius, суть 
—— сай — — 
; | 
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bella inſerrent ас propter hominum umdilim- 
dinem. чету торат trans Rhenum воо= 
nias mitterent. Itaque ea quæ fertililima ſimt 
Germaniæ loca circum Herciniam ſyluam 
(quam Æratoſtheni & quibuſlam Græcis 
фата notam eſſe unicleo, quam ИЕ Oreiniam 
appellant) Volcæ Tectoſages occuparunt, atq; 
ibi conſcderunt. Фа gens ad hoc tempus his 
ſedibus ДС сопейтее „даптат4; baber iuſti- 
tiæ —* Васе [ана < opinionem: nunci; т ea- 
—— patientia „Чиа Ger- 
— — eodem uicku & cultu вор 
———— autem prouinciæ propin 
quita⸗ & tranſmarinarum rerum notiua. 
ulta а copiam atque ибит largimur. Paula- 
eim aſſuefucti ſuperari, multis q uict prælijg. 
_ пе диет ipſi cum illis nirtute comparanc. 
Huius Herciniæ ſyluæ, quæ ſuprà demonſtra- 
га) eſt, latitudo nouem dierum iter expedito 
patet: пов enim aliter fmiri роий г neq men⸗ 
ſaras iunerum —— Aelue⸗ 
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ое 
Аа vibus —— gentium fines — 
attingit. Neque quiſquam с hu- 

диз Germaniæ, qui ſe аш ан Е aut adiſe 
одарить cius ſqlua dicat, cum dirum iter ьх. 
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brocoſſerit aut quo ex [осо oriatur. atceperit. 
Multæ in ed genera Ктатит naſei conſtat, 
qu⸗ "би торс те повёл гех Чифив 
х maximè dffrrant à cæteris, & memoriæ 
pᷣrodenda uideantur. hæc Лан: ЕЙ Фоз cerui fi- 
gara, cuius а media роте inter aures пит 
cornu exiſtit, excelſius та Ч; directum ijs 
дих nobis nota `Дои сотой : аб eius ſummo 
Ncut palmæ ramiqʒ Laiè d ſimduntur Eadem 
«Дети maris ;татуа, eadem ſormu ma- 
пи; сотиити бит Ист дик, appellan · 
гиг чех, Harum eſt conſimulus capris ſon- 
та» narieia pellium, ſeod magnitucline рай 
{б antecedunt; mitilæq⸗ р ось ‚ бл сти» 
ra ſine nodis articulisq; neque quietis 
са —————— 
—— Ланг ſubleuare poſſunt. 
2 Лев arbores pro сиб ца га еач ſe ap⸗ 
plicant atq; ие paulam modẽ acclinat- дс 


ет capiunt· 9 vuarum со сит ат. 


maduerſum а — ſe recipere сот» 
ſueuerint, omnes eo loco aut а radicibus ſub- 


хинт, аи асс ит атборез звать и деть 
ma ſecies earum ftantium relinquatur huc 
сит ſe conſueludine acelinn uerint i 


arbores pondere аи , НЧ; низа: ФРГ con · 


cidunt: Tertium ей зуд жених $ 


реЙатиг > hi ſimt — рии тра 


Elephantos, ſpecie ооо & Дента taurs. 


Ак А м $$ 
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‘морях. Cæſſuur ро диат рен bios eaplora- 
rores comperit Meuos ſeſe in унив хесер1 
inopiam ffamenti ueritus, (quòcl, иг ſupra de- 
nonftrauimus, mnimè omnes Germant agri- 
culturæ ſtudent) conſtituit non progreci к 
gius геле оттто metum reditus ſui ba: ba- 
ri⸗ tolleretʒ atque at eorum auxilia tardaret 
vrecducfto exercitu, partem ultimam pontis quæ 
—— — 
ν г«фассттотит у тета „агие т ex- 
уето роте сити диатиот габи[аготит, соты 
ſtimir рткрттау cohortium duodecim pon tis 
ист сан ponit, ma gnis q eum locum ma- 
пиотфив firmat. i loco præſiclioq; С. Гоа 
вит Tullum adoleſcentem præſicit· руб cum 
matureſtere ритеиа: inciperent а4 9* 
-4 
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VELVOGALISA LIB. УТ. aut 
—— D———————— 
нат ( quæ et totius Galliæ maxima, atque в 
ripis Rheni фо: Физ; Freuirorum ad Veruios 
pertinet, millibus д; amplius quingentis топе 
gimdinem patet ) Е.М inutium Baſilium сит 
omni equitatu præmittit: ſiquid celeritate iti- 
neris, acque opportunitate remporis proficere 
— J ⸗ са фи ignes fieri ва 
педиа eius aduẽtus procul ſignificatio fiat: ſeſe 
confeſtim ſubſequi еси: Baſelius ut imperd- 
cum с] аси > celeriter. соттад; omnium op⸗ 
nionem confecto itinere, multos in agris ino - 
pinantes deprehendit : corum indicio ad прут 
Ambiorigem сощеп див in loco сит рай» 
cis equitibus eſſe dicebatur. Multum сит т 
ны nibus rebus, лит т re militari Fortuna po- 
teſt. Nam ſicut magno accicit caſuut in ipſum 
incautum atque etiam imparatum incidere 
— eius aduentus ab omnibus ых 
т капа ас nuntijs afferretur ſic та 

ря fortunæ, отт на, 4 
сйсиз ſe habebat, crepto, rhedis equis qf tom- 
prehenſis ipſum effugere mortem. бе hoc eò 
factam ©; quotd æcificio circundato ſylua ( ut 
Дон ferè domicilia Gallorum qui uitandi 
«нс cauſa plerunque ſylnarum at fluminum⸗ 
petunt propiꝛnquitates) comites famoliaresq⸗ 
rius angnſio (осо pauliſper equitum noſtrorum 
вать ſuſlinuerunt: his pugnantibus illum in 
* X equam 
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eqaun quidam сх Дав inuulit·fugientem БЕ 
ее texcrunt. Sic & acl ое ремсиить 
сл-а4гипатнт multum Fortma naluit- 
AMmbiorix an copia⸗ ая iudieis поп сои 
xerit, дно prælio dimicandam пот ——— 
меги, an tempore excluſus, & вто, equi-⸗ 
tum acluentu prohibitus fuerit, сит reliquum 


exercitum ſalſequi erederet, dabium в: ſed 
сете dimißis $ —* * у Чиспдие 





* Merat, еее iam confectus, 

belli анг раса ferre пов poſſet, 

— —— и AMmbiorigem. 

qui eius conſilij ашот Ве taxo cuius ma⸗ 

Ета т * — — «р — 
2 Сопатиба; сх 





Ст 1 
omnium парень qui eſſent сита Юре» 
пить иват Де cauſam indicaret: nihil ſe de 
bello cogitaſſe nulla Ambiorigi auxilid пи 


— * eæploraia те quæſtione captiuo- 
НТ 
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ит” Вана ad со; Ебитопез сх Aga сопиет 
ſent, ad [ иг redacerent imperauut. gi ita № 
ciſſint ортез eoram ſe uiolaturum ne gauis. 
Тит соруз in mmes partes distribatis * 
тета omnium m ad Vatucam contu- 
lit. Id сайеШ потет ср hoc ferè in medijs 
————— 
culeiu⸗ hvemandli cauſa conſederant. Hunc 

cum reliquis rebus locum риобатег Cæſar, тт 
то Ч /uperioris anni munitiones integræ та 
пефит ие militum laborem ſubleuarert. Præſi- 
dio impecdimentis egionem pariawdecimam 
reliquit, anam ex ijs tribus qua⸗ ргожте con⸗ 
ſeriptas ex пайа tradaxerat. Æi legit ni ca · 
Луи; Qunmm Tullium icervnem риа 
ей > Чиеетоза; едийехаит Вий. Ратио exer⸗ 
сии ‚ TÆablſenum сит legionibus tribus а 
Oceanum uerſus in eas partes quæ Menapios 
attingunt, proficiſti ан — cum 
ра" еобовит, numerd а4 сат тертотет дн 
—, * adiacet depopulandam ний. Ipſe 
сит reliquis tribus ad amen ccaldem, дно 
ий т Лжо/ёт р —— Arduenna 
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3:4 С. ТУЕ.: CAESARAS ПЕ 
рибИсе commodo facere poßint, ad сат ет 


reuertantur, ut rurſius communicato conſilio, 
exploratis q hoſtium фапотфия » * ini- 


95 periculum accidere * 

— conſeruandis quæ tamen 
—— тез ad шест exercitus pertinebat. 
Матье реа сир иах multos longius euo- 
cabat; [ие incerti⸗ occultisq против 
confertos adire prohibebant. 54 negot ium con- 
fici, ſtiwemq: homunum ſceleratorum interſi- 
ci uellent, dimittende plures manus. diducen- 
#4; erant mẽliies. u contiuere ad ſigna md- 
vipulos ‘шесть (ut inſtituta ratio & conſuc- 


tado exereius Aomani poflulabant) [оси РЕ 


erat рие го битфазякгтсдуех оссипо трат 
di dſperſo⸗ circumucniendi ſingulis Чета 
audacia in отфто Ч сийлифия диап 
гит diligentia prouideri poterat prouideba- р 
вин роны in nocendo aliquid prætermitte- 
* у сих 
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retur (etſi omnium animũ ad ulciſtendum ar- 
debant) quam сит aliquo detrimento mãlitum 
uoceretur. Cæſar аа finitimus ciuitates nuntios 
dimittit: omnes euocat [ре præde аа diripien⸗ 
dos Ефихопез : ut potius in ив Gallorum 
uita, quàm legionarius пех periclitetur: ſi- 
mul at таота multitudine circunfuſa pro tali 
facinore ſtirps ас nomen ciuitatis tollatur. 
AMagnus undique numerus celeriter conuenit. 
Нас in omnibus Eburonum partibus gereban 
tur. diesq: appetebat ſeptimus, quem àd diem 
Cæſar ad impedimenta legionemq; reuerti con 
ſtituerat. Hic quantum in bello fortuna poſ- 
ſit, & quantos afferat caſius, cognoſci potuit. 
Dißipatis ас perterritis hoflibus (м demon⸗ 

ſtrauimus )manus erat nulla, quæ paruam mo- 
do timoris canſam afferret. Trans Rhenum а 
Germanos peruenit fama diripi burones, 
вед; ultro omnes ad prædam enocari. Cogunt 
equitum duo millia Sicambri, qui ſunt proxi- 
mi heno, à quibus receptos ex риса Teẽchihe- 
ros 414; Рфрегезерта docuimus. Tranſtunt 
Rhenum nauibus ratibusq, triginta mallibut 
paſſuum тра. eum locum ubi pons erat imper 
fectus, præſidiumq; à Cæſare relichum Primos 

Eburonum fines aceunt:multos ex fuga diſper 
зехорйи:тавто pecoris питето» cuius ſunt 
eupidiſeimià barbari potiuntur. Imuitati præda 
longius procedunt. Non hos palus, in bello 
А 7 latrocin 
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215 С. ТУЁ. СЛЕЗАВТ$ БВ 
latrocinijsqᷣ: natos non [уе тотатих. Qui- 
физ in locis ſit Cæſſar, ex captiuis quærunt pr- 

ctum longius reperiunt, vmnèmq; exercitum 

Сев сооторсить, «419; unus сх captiuis, 
Quid uos, inquit, hant miſcram ас tenuem ſe- 
ctanuni prædam, quibus iam licet се fortu- 
natiſimis?ꝰ Tribus horis ad Vatucam uenire 
potectis: huc omnes Maus fortunas exercitius Ко 
manorũ сот и: præſidj tantum eſt, ut ne mu- 
rus диет cingi poſcit· те; quiſquam egredi 
extra munitiones audeat. oblata ſpe, Germa- 
ni quam nactfi erant prædam , in occulto тет 
qamt. ipſi ad Vatucam contencdant, uſi codem 

dace caius hæc тео cognouerunt. Cicero. 

per omnes ſuperiores dies præceptis Ск] 
ий /итта diligentia mulites in caſtris conti- 
nuiſſet, ас пе calonem quidem quenquam ex- 
era munitionem egredi paſſius ве : ſeptimo 
фе diffidens Cæſarem de numero dierum fi- 
чет ſeruaturum, quòd longius progreſſum au- 
diebat, neq; ulla de eius * ата aſfercha- 

‘их, ſimul eorum permotus uocibus, дит? illius 


_ района зат penè obſcßione i appellabant, ſĩ 
о liceret: nullum 
eiaſmodi caſum expeclans, quo noucm oppoſi- 


tis legionibus,maximoq;: equitatu xliſperſis ac 
penè deletis hoſtibus, in millibus paſſuum tri- 
bus offendi poſſet· quinq; cohortes ftumenta- 
tum in proximus ſegetes mittit, quas inter 
а , са Яга 
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} саЯ га unus отвто collis intererat. Complu- 
res erant т cactris сх legionibus ægri rccti: 
сх quibus qui Бос [рано dierum conualuerat, 
circiter с ©. Дф nexillo ива mittuntur: 
` тарпа præterea multitudo еопит ‚табт 
uis iumentorum диет cactris ſulſederant fu- 
kttta poteſtate, ſequitur. Бос ро tempore & 
caſu Germani equites interueniunt protinus ᷓt 
софт Ир quo uenerant сии а decumanaæ 
рота т сайта irrumpere conantur: тес prius 
! Junt niſi, obiectis ab са раме ſyluis, quàm са- 
Лив appropinquarent, uſq; сд › ut ди! Деб uallo 
tenderent mercatores, recipiendi ри facultatẽ 


пов haberent. Inopinantes пот ге поиа рек. 
mrbantur, асшх ритит impetum cohors in 


| Ланопе ſaſtinet: circunfunduntur ex reliquis 
hoftes partibus ſi диет acitum reperire poſe 


ſint: ægre noſdri portas tucntur: reliquos adi- 
rus, locus ipſe per ſe —D—— defendit totis 
trepidatur caſtris, atq; alius ex ао cauſam 
tumultis quærit: neq; quò ſitna ferantur, пед; 
quam in partem ди}; conueniat, prouident. 
Mius iam capta calira pronuntiat:alius de- 
Чето exercitu atq; Imperatore uictores barba- 
ros ueniſſe contendit: pleriq; nouas ſibi ex loco 
religiones ſiugunt Corttæq © ии) calami- 
tatem, qui in со? occiderint caſftello ante оси 
{05 ponunt. Га timore ommbiu perterritis, 
nfrmatur opinio barbaris, ut сх captiuo 
J р& ви 


=. 


#18 С. ТУ. САЕЗАВТ$ РВ 
audierant, nullum eſſe intus præſiclium: per- 
rumpere nituntur, ſeq; гр} adhortantur, пе 
ватат fortunam ex manibu⸗ фпинаи. Erae 
æger in præſidio relictus PSeſtius Baculus, 
qui primum pilum apud Cæſarem duxerat, 
cuius mentionem ſuperioribus prælijs fecimus: 
ac ет iam quintum cibo caruerat. Hic ФП 
ſus ſuæ atq: omnium ſaluti, incrmis ex taber- 
naculo prodit:uidet imminere hofſtes, atque т 
ſammo се rem diſerimine capit arma а pro- 
aimis, atq; т ронга conſitit. Sequuntur hunc 
denturiones eius cohortis quæ in ſtatione erat. 
аи! есь unà prælium ſuſtinẽt: relinquit ani⸗ 
эти —* ее aecepris —— 
deficiens, ægre ре’ manus tractus ſeruatur. 
oe ſpatio interpoſuo, reliqui ſſe confirmant, 
tantum инт munitionibus conſiſtere audeant, 
фесетд; defenſorum præbeant. Iterim con- 
fecta frumentatione, milites noſtri clamorem 
exaucdiunt: præcurrunt equites: quanto res ſit 
ат periculo, cognoſcunt. Hic uerò nulla munitis 
eſt, quæ erterxitos recipiat. Aoddò conſecripti, 
219: ив mitaris imperiti, ad tribunum пи- 
litum, опезд; ога conuertunt: ди ab 
his præcipiatur, expectant. Memo eſt tam for⸗ 
tris, qui non rei nouitate perturbetur. Barbari 
procul conſpicati, oppugnatione deſi- 
г. ее primò legiones credunt, quas [оп 
gius diſceßiſſe ex captiuis cognoucrant. Poſtea 
*X deſpecka 
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ВЕТТО бАЕЬ. ЕВ. у1. 2 
deſpecta paucitate, ex omnibus partibus im- 
petum faciunt. Calones in proximum tumu⸗ 


lum procurrunt : Бис celeriter deiecti ſe in ſi- 


gra manipulosq; conijciunt· еб magis im⸗- 


dos perterrent milites. Mij cuneo реб в 
celeriter perrumpant cenſent quoniam tam 
propinqua ſint caftra, еб pars aliqua cir- 
ситщетьа ceciderit, at reliquos ſeruari poſſe 
confidunt. Alij ut in iugo conſiſlant, arque 
eundem omnes ferant caſum. Hoc ueteres пот 
probant milites, quos ſub uexillo ипа profectos 
docuimus. Itaq; inter ſe cohortati duce C. Tre 
bonio едийе Romano, qui cis ета! præpoſitus, 
per medios hoſtes perrumpunt, incolumesq: ad 
unum оттез т caſtra perueniunt. Hos ſubſe- 
cuti calones едийез4; codem impetu, militum 
æirtute ſeruantur. AI ij qui in iugo сов ие- 
ant, nullo etiamnunc uſu rei тата perce- 
pto neq; т со quod probaucrant conſilio per- 
manere, ut ſe loco ſuperiore defencderent, neq 
eam quam profuiſſe alijs ит уни 
niderant, imitari potuerunt.ſed ſe in сайта ve- 
cipere conati, iniquum т locum demiſerunt. 
Centuriones, quorum nonnulli ex inferioribus 
ordinibus reliquarum legionum canſa uirtutis 
in ſuperiores erant ordines hnĩus legionis tra- 
ducti, пе antè partam rei militaris laude m a- 
mitterent, fortiſſimè pugnantes conciderunt- 
* ——— 
— Е 9% 


ВЕТЬО САТТ, тив, УЕ зм 
tes фиции. Отт aici, atque omnia ædiſiciæ 
quæ quiſq;: conſpexerat, incendebantur: prædæ 
ex omnibus [оси agebatur: frumenta non ſo- 
[ит tanta multitudine iumentorum atque ho- 


minum conſumebantur, ſed etiam anni ист 


роге a tque imbribus procubuerant: ut ſi qui 


etiam т. præſentia ſe occultaſſent, tamen ijs 
deducto схегсин rerum omnium inopia per⸗ 

eundum uideretur. Atc ſæpe т eum locum 

uentum eſt, tanto т omnes partes diuiſo equi- 

tatu, иг пов modò uiſum ab Е Amb iorigem 
в fuga captiui, С пес planè etiam abiſſe 
ех conſpectu contenderent: ut ре conſequen- 
di illata, atque hifinito labore uſcepto, qui ſe 
ſummam à Cæſare gratiam inimros puta- 
тета, penè naturam Дидро uincerent, ſemperq: 

paulam ad ſummam felicitatem defuiſſe ui- 
deretur: atque Ще latebris aut ſaltibus ſe eri- 
peret. aoctu accultatus, alia⸗ regiones рат- 
resg⸗ peteret, non maiore cquitum præſicuo, 

quàm quatuor, quibus ſolis uitam ſuam com- 

mittere audebat. Га! тоф аб изу regioni- 

фид exercitum Cæſar duarum cohortium dano 

Durocorium Rhemorum reducit: concilio que 

in eum locum Galliæ indicto, Че coniuratio-⸗ 
ne Senonum & Carnutum quæſtionem ha- 

bere inſtituit & Че Accone, qui ритсерз 

eius conſilij fuerat, grauiore ſententia pro- 

nuntiata, more maiorum ſupplicium ſumpſit. 
р +4 Non 
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Xomulli iudicium ueriti profugerunt: 
сут aqua & igni interdixiſſet. duas legiones 
ad Treuirorum ‚ртс, duasi in Zingonibus ſex 
reliquas in enonum ſiibus Acendici in hy 
berni⸗ соЙссаий: : фритето4; exercitui proui- 
© ‚ иг тЯлиевай » т Пабат ad сопиетив 
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Лю certior factus ut отвез Naliæ i —— 
coniurarent, deleckum а prouincia habere 
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о тои С«]атет , пс; 2 т 
ехе’сйит нете род 
Л.Нас три occaſione. ui iam antè с popu 
li Котат imperio —— dolerent, liberius 
4:4; audacius de bello conſilia inire incipiunt. 
Indictis inter Л principes Galliæ — — 
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xeftribus ac remotis [оси querunur de Ac- 
conis morte:hunc caſum ad ipſos recidere ро 
ſe demonſtrant: miſerantur communem Са 
liæ fortunam: vmnibus pollicitatiomibus ас 

nijs depoſcunt ди! beili initium faciant, 
—— ето инь бе 
uindicent. Rius in primis rationem eſſe haben 
dam dicunt, prius диат eorum clandeſtina 
conſilia efferantur ut Cæſar ab exercitu inter- 
cludaturId eſſe facile, quòd вед; legiones au- 
deant abſente Imperatore ex hybemis egredi, 
neq; Imperator [пе præſidio ad legiones per- 
uenire poſpit. Poſtremò in acie præſtare inter- 
fici, quàam поп ueterem belli gloriam, liberta- 
гстд; quam а maioribus acceperant, recupe- 
затеи rebus agitatis, profitentur Carnutes 
ſe nullam pericubam commumis ſalutis сан 
recuſare principesq ſe ex omnibus bellum сы 
cturos роШсетит : & quoniam т præſentia 
В cauere inter ſe non и. ь ер- 
feratur: ив iureiurando ac рае lantiatur pe⸗ 
tunt, collatis militaribus ſignis quod more ео- 
rum тата cerimonia continctur)ne дао 
initis belli, à reliquis deſerantur. Tum collau- 
datis Carnutibus „Авто iureiurado ab omnihus 
qui aderant, tempore eĩus rei conſtituto à con- 
‘со diſteditur. Vbi ea dies иевй ; Carnutes 
Cotuato & Conetocuno ducibus, deſperatis 
hominibus, Genabum dato ето concurmni: 
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eiuesq Romanos qui negotiandi cau ſa ibi con 
ftiterant, (in his C. Fuſium Cottam honeſtipi- 
эти equitem Romanum, qui тей ffumentariæ 
iuſſu Cæſaris præerat ) interſic iunt, bona q; ео 
diripiunt. сеетист ad omnes Galliæ ciuitates 
fama perfertur: Мать ubi maior atqs illuſtrior 
incidit res, clamore per agros regionesq; ſigni- 
Беата; hanc alij deinceps excipiunt, & proxi- 
mis tradunt: ut tum accidit. Vam quæ Сева 
oriente Sole geſta eſſent, ante priꝛmam confe- 


ctam uigiliam т ſinibus Aruernorum aucli- 


га —— 
eiler ть Хх, бит ratione ИЯ Vercingentorix 
сей filius Aruernus итта potentiæ ado- 
(еДСЕз»(силив pater principatum Galliæ totius 
obunuerat, & ob eam cauſam quòöd regnũ ap- 


petebat, а ciuitate erat interfectus) conuocatis 


NPis clientibus facilè соз incendit. Cognito eius 
conſilio ad arma cõcurrunt. Prohibemr ab Go 
banitione patruo ſuo, reliquis дис principibus 





Е гстатаат отипат ата- 
ut.expellinuq; сх оррАо Соехбовиа Реле 


морковь ЧН гатеп , ви; в аст Ва- 
— Зеаеьйьь 


de 
аа manu quoſcunq; adn сх ciuitate, т ſuam 
ſententiam percacit. Hortatur ut communis li- 
bertatis сани arma capiant: magnis q̊ coacki⸗s 
copijs adaerſarios ſaos à quibus paulò antè 
став ciectus expellit de cinuate: Rex à ſuis ар- 
pelim 


есспнит ас рег4иотит.ЕГас co- 
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ellatur: dimittit quoquouerſius legationes: ob- 

—5* at in fide и — 22 Зето- 

nes, Pariſios, Pictones, Cadurcos, Turomes au- 

lercos, Temonices, Andes, reliquosq; omnes 

qui ** рен и — сот- 

спрра4 сит defertur трений: а 

р ах ри ciuitatibus образ : * 

таг: certum numerum mulitum celeriter ad ſe 

adduci iubet. Armorum quantum quæq; ciui- 

зал domi, дно; ante tempus efaciat, cõſtimit. 

In primis equitatui ſtudet. битта diligentiæ 

Диттат imperij ſeueritatem adcit. Magnitu 

dine ſupplicij dubituntes сори. Мать maiore 

com miſſo delicto, igni atq; omnibus tormentis 

necat: leuiore de cauſa, auribus deſectis, aut ſin 

gulis серое oculis domum remittitꝛut ſint re- 

Вий Фоситето, & magnimdine pœnæ per- 

ехехсии, Enclerium Cadurcum ſummæ homi- 
nem audaciæ cum parie copiarum in Rathe⸗ 

nos mattit:ipſe т Bituriges proficiſtitur. Æius 

aduentu Bituriges ad Hedaos, quorum erunt 

in fide, legatos mittunt ſubſiclium rogatum, quò 

facilius hoſtium copias ſuſlincre роВйи. He- 

dui de conſilio legatorum quos Cæ ſar ad ex- 

ercitum reliquerat, copias equitatus редйа- 

г; ſubſiclio Biturigibus müttunt qui ат, 
ad flumen Ligerim ueniſſent, quod Bituri- 

ges ab Heduis diuidit, paucos dies ibi morati- | 
в ; «$ +. 


— — - 


"вв ©. 1va. САБЗАВТ$ РЕ" 
вед; flumen tranſire — ——— 


Тен; noctris renuntiãt ſe Biturigum 


diam uerito⸗ reuertiſſe: quibus ВЕ, 


N сорпоненть ut ſi fumen tranſiſſent, una ex 
раме евр, altera Aruerni ſe нежна 


`74 ea he 4 ‚сана Чиат legatis 


runt, an ia adducti fecerint; quòd * 
nobis conſiae mon uicetur pro certo eſſe ponen⸗ 
Чит. Bituriges eorum diſteſſu ſtatim ſe сит 
Amerni⸗ coniungant. Ais in Ntaliam 
сет nuntiatis сут iam ille uirtute Cn. 
ФРотрей иуфавая тез соттоотет in ſtatum 
егнет ſe iatelligeret т тата ртат Са[- 
{4 profectus ей. Ед сит нет! р ФЕ 
Fcultate affi iciebatur, qua ratione ad exerci- 
тит peruenire poſſet. Агат ſi ĩlegiones iĩ тр" 
uinciam ассезуётег,}е abſente in itinere prælio 
dimicaturas intelligebat: ſi ipſe «Ч exercitum 
contenderet, ne ijs quidem qui eo tempore ра 
cati uiderentur, мат ſalutem rectè committi 
uidebat. Interim Tucierius Cadurcus in Ru- 
chenos та Де cam ciuitatem Aruernis соп- 
«Име.Р Auebriges & Gabalos. 
ан 5 “сори: magna coactæ 
mena т ртонтаат Varbonem uerſus eru- 
piionem facere contendit. Фид re пита, 
cæſar omnibuss conſilijs anteuertendum сх} 
mauit ut Marbonem proficiſteretur. Ед cum 


æenſetaimcutes confirmat. præſidia in +. 


— 
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ии дент аи от : 
atibus, circumq; Narbonem, quæ [оса hofti- 
— erant fwitima, conſtimuit partem copia- 
тит ex prouincia иррететитд; quod ex 
Ttalia adduxerat, in Heluios, qui fines - 
uernorum contingunt, conuenire iubet. Ais re⸗ 
биз сотратанв,лерте]]о iam Aclerio, & те= 
этого › че 4 intrare пита рез) релсшо- 

fum putabat, in Heluios ————— mõ⸗s 
Gebenna, qui Aruernos ab Aeluijs diſcludit. 
Чит то tempore anni, altißima niue iter im 
pediebat: tamen diſcuſſa niue ſex in altitudi- 
nem pedum atq; па из patefactis ſummo п 
litum labore ad fines Auemorum peruenit: 
— oppreßis inopinãtibus. quòd ſe с Се. 
ие muro munitos exiſtimabant, ас пе 
ſingulari quidem unquam homini ео. tempore 
anni ſemitæ рагиетате › equitibu⸗ imperat, ut 
àm latiſcimè poßint — ma· 
дню ее ржет 
hæc fama ас nuntij а4 Vercingentorigem per- 
feruntur:quem perterriti omnes Aruerni cir⸗ 
cunſiſtunt, atq; obſecrant ие ſuis fortunis con- 
Alat, neu ſe ab hoſtibus diripi patiatur, præ- 

ſertim cùm uideat omne ad ſe bellum transla- 
гит. Опотит ille precibus регтогив caſtya 
сх Biturigibus mouet in Auernos uerſus. 
Cæœſar biduum т his locis moratus. qued 
* de ‚Ииствамонуе aſa ucntura opinione 
præet 
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præceperat, рег cauſam ſupplementi едий4= 
rusque cogendi ab exercitu diſcedit: Brutum 
adoleſcentem his topijs præſicit. Hunc monet, 
ut in vmnes partes едийе; quam latißimè per 
uagentur: daturum ſe operam, ne longius tri- 
duc а caſtris abſit. His cõſtituris rcbus отт 
физ ſuis inopinantibns, quam maximis poteſt 
эппетбиз ẽnam perucnit. Ibi nactus recen 
tem equitatum, диет multis antè ciicbus ед 
premiſerat, вед; Фито пед; nocturno itinere 
intermiſſo per ſines Heduorum т Lingones 
contendit, ибЕ ие legiones hyemabant ut ſi 
vid etiam de ſua ſalute ab Heduis iniretur 
вот, celeritate præcurreret. Ед бит perue- 
ие? „а reliquas legiones тои: ру; in 
_ пит [осит omnes созй:днат de eius «ист 
ви Aruemis nuntiuri poſſet. Hac re cognitaæ, 
егстоетотх rurſius т Bituriges exercitum 
reducit, atq; inde profectus, Gergobiam Bo- 
rorum oppidam (quos ibi Heluetico præ lio ni- 
Со; Cæſar collocauerat, —— artribue⸗ 
rar )ppugnare inſtiuit. Macnam Бесс res Се 
ст —— ак 
Кифие: риеПаиат рамет hyemis ипо in lo- 
го leglones com inerer, пс ſtipendiarijs Heduo- 
тит ехриопану cuncta СтаШа de ſiceret, quòd 
nullum amicis in ед præſiclium uiceretur poſi- 
вит, eſſe ſin maturius сх hybernis educerer, ne 
ab re fiumentarid duris ſubuectionibus labo- 
РР raret. 
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raret. Præſtare uiſum eſt tamen, omnes ЧИ 
tultates herpeti, quàm tanta contumelia acce- 
pta, omnium ſuorum uoluntates alicnare. Па- 
que cohortatus Aecduos de ipportando com- 
meatu, præmittit ad Boios qui de во aduentu 
doceant hortenturq; ut in ре тапсате, atque 
фо Бит impetum magno вито ſuſtineant. 
Duabus Abcendici leglonibus, atq; impedi- 
mentis totius exercitus relictis, ad Boiys pro- 
ficiſtitur. Aliero die сит ad oppidum 5епо- 
пит Vellaunodunum ueniſſet, ne дист poſt ſe 
роет relinqueret, quò expeditiore те ритет 
raria utererur oppugnare inſtituit. 744; biduo 
circumuallauit: tertio die пиби сх oppido [с- 
gatis de deditione, arma conferri, iumẽta pro- 
daci, ſexcentos obſides dari iubett ea qui confi- 
сете» С. Trebonium legatum relinquit. Ipſe 
ut qua mpri mum iter faceret, Сспафит Car- 
nucum proficiſitur: qui tum primũ allato nun- 
210 Че oppugnatione Vellaunoduni, сит lon- 
gius eam пет ductum iri eaiſtimarent, præſi- 
«ит Genabi tuendi сана, quod eò пицетевь 
cõparabant. Huc bidao Cæſar peruenit: & са» 
Ук ante oppidum poſitis, diei tempore exclu- 
Nis in poſterum oppugnationem differt: quæq⸗ 
ad eam rem uſui ſint militibus imperat & 
quòel ppidum Genabum pons fluminis Lige- 
ris cõtingebat, ueritus пе noctu сх oppido pro⸗ 
fægerent, duas legiones in armis — 
< Фо 
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Бег. Cenabẽſes paulò ате mediam noctem ſi- 
lentio ex oppido соус, flumen tranſire серст 
runt. Qua re per æploratores nuntiata, Cæſar 
legiones quas expeditas eſſe iuſſerat, portis in- 
cenſis intromittũt, atq; oppido ротик, perpau- 
cis ex hoſtium numero deſideratis quin cunctt 
caperentur, диод pontis 414; itinerum anguſtiæ 
muluiitudini fugam interciſerant. Oppidũ di- 
rait, atq; incendit prædam militibus доли; 
схегсиит Ligerim traducit, atque т Bituri- 
gum пез peruenit. Vercingentorix ubi de Cæ- 
Pris aduentu cognouit, ppugnatione deſictit. 
вдофщать Cæſari proficiſcitur. Ille oppidumt 
Aiturigum poſitum т ша WMouiodunum орри: 
gnare inctituerat. Quo ex oppido сит legati 
«4 сит ueniſſent отит ие ſibi ignoſceret, 
Дед; ина сопрщетевие celeritate reliquas res 
conficeret, qua pleraque erat conſecutus, arma 
conferri, equos prodaci, obſides dari iubet. Par- 
te iam obſidum tradita, cùm reliqua admöni- 
ſtrarentur, centurionibus & paucis militibus 
intromiſeis qui акта iumentaqᷓ: conquirerent, 
cquitatus hoctium procul uiſius «р ди? agꝛen 
AÆAxrcingentorigis anteceſſerat: диет ſimul ар. 
que oppidani conſpexcrunt, atq; т ſpem auxi- 
6} uenerunt clamore ſubl ato arma capere, por 
ta⸗ claudere, murum complere cœperunt. Cen- 
curiones т oppido. cùm ex ſignificatione Gal- 
lorum noui aliquid ab his iniri conſilij intelle- 
$, xiſſent, 















BELLO бАТЕ, 118, УТ. 241 
xiſſent, gladijs diftrictis portas occupauerunt, 
ſuosq: omnes incolumes зесеретит. Cæſar ex 
caſtris cquitatum ecuci iuber præliumq едис- 
ftre committi. Daborantibus зат биз, &erma 
nos equites circiter с`С © С. ubmurtit quos аб 
initio ſecum habere inſtituerat. Corũ impetuns⸗ 
Са ſuſlinere тов potuerunt · atq; т fugane 
сотеёН ‚ multis ати ſe ad agmen тесере- 
runt. Quihus profligatis, rurſus oppidani per- 
territi, comprehenſos cos quorum opera ple- 
bem concitatam exiftimabant, ad Cæſarem 
bperdaxcrunt, ее; ет dediderunt. Quibus re- 
биз confectis, Cæſar ad oppidum Aaricum, 
(quod erat maximum manitiſtimumqᷓt т фир 
физ Aiturigum )atq: agri fertiliſimà regionc, 
profectus «}: quòd eo oppido recepto. cinita · 
tem Biturigum ſe in poteſtatem reclacturun 
confidebat. Vercingentorix tot continuis in · 
commodis, Vellaunoduni, Genabi, Wouioduni 
accepris ſuos а concilium conuocatlocet lon- 
$2 alia ratione eſſe bellum gerendum, ад; ай 
ве geſtum ſit: omnibus modis huic rei ſtuden- 
dum, ut pabulatione & commeatu Romani 
hibcantur. 74 eſſe fucile, диод едийав i 
5* —2 лы ней ие 4 
— 5 ſecari non poſſe: neceſſariò diſperſos 
oftes ex æilificijs petere: hos ꝰmnes quotidie 
аб cquitibus diripi poſſe. Præterea Дне 
cas/ſa, rei fanuliaris commoda negligenda: 


2— 
3 #00; 
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nicos atque ædificia incendi oportere Бос [ра 
210 4 Бом quoquouer из › 99 pabulandi Au⸗ 
Aaadire poſſe nideantur. Hamum ipſis rerum 


copiam ſuppetere, дно quorum т finibus бе] 
Цит geraiur, earum opibus ſubleuẽtur. Кота- 
2205 aut inopiam тот laturos, aut magno peri- 
си[о longius à cactris proceſſuros види 
tercſſe, osne interſiciant, impedimentis и 
cexuant, quibius amißis bellam geri пов ро 
ſiu Præterca oppida incendi oportere quæ 
пов manitione & loci пита. ab omni ſint 
реш ста» пси Ди рр ad detrectand i 
пиат receptacula › пси Romanis propoſi- 
ad copiam commcatus hrædamiq; tollen- 
Чат. Нас | отаиза, aut acerba uideantur. 
nuleò illa grauiora ехаНтат debere, liberos 
coniuges in ſernitutem abftrahi, ipſos пис 
ci, quæ ſit neceſſe accicere nictis. Omnium 
conſtuſu hac ſententid probata, uno die am- 
lius x x.urbes Biturigam incenduntur. Hoc 
заст [ет reliquis ciuitatibus. In аттёфия 
ратйия inccudis conpiciuntur qu.e eiſi ma- 
по cum dolore omnes ſbant; tamen Бос 
— о [а й proponebant диоЧ explorata ий 
ота вейетие» ати [[а иссирскагитоз сотр 
debant. Deliheratur de Auarico in commu- 
ui сот incendi placeret, ат defendi. Риго 
cuvhunt omnibus СаЙв а4 pedes Bituriges. 
ре pulcherrimam propè totius Galliæ urbem. 
ас 


Е: 
„5 5 
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дне & præſidio & ornamento ſit ciuitati. 
„Диз тат из ſuccendere собетети» 2 рав ИЕ ſe 
loci natura defenſuros dicunt, дао Рторё сх 
omnibus parribus flumine —— 
data, unum habeat © peranguſtum aditum. 
Patur petentibus nenia, diſſiadente primò 
Vercingentorige, poſt concedente со» preci⸗ 
bus ipſprum, & miſericordia uulgi. Пери 
ſores oppido idonei deliguntur. ercingento-⸗ 
ях minoribus Cæſarem itincribus ſnabſequi- 
tur, & locum cactris deligi рабшЬив УЕ. 
uis q; munitum, ab Auaric⸗ longè millia paſ 
ſuum х V. ibi per certos explorarores in ſingu⸗ 
[а dierum tempora quæ а4 иаттсизт age- 
rentur.cognoſcebat: & ди ſi ri нее impe-⸗ 
rabat. Omnes noſtru⸗ — — фитета— 
tionesq; obſeruabat· perſois. сить longius 
neceſſariòo ргосс4екстеа4отебаиит > magnoq: 
incommodo aſficiebat: eiſi quantum Miion⸗ 
ſrouideri poterat, а noſtr occurrebatur, ut in 
certis temporibus фиеста; itinerib us фисть.. 
cCaſtris ad eam ратеть pidi ро Cæ/ar, 
ие тети а Дипите & ара изза 
tum (иг ſupraâ diximus] anguſum habebat. 
&æxrem apparare, nincas agere turres Чиа 
conftituere сари: nam circumuallare [борт - 
шел prohibebat. De те fumentaria Воюе 
419; Axcluos adhortari non delitit г диогить 
alteri, quòd nullo ſtudio agebant, non пишит: 


у У о ЗЕ т 
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adiuuabant: alteri non magnis facultatibu 

но стиаз erat exigua & infirma, celeriter 

quod habuerunt conſumpſerunt. битта 4 

caltate rei ритетате affecto exercitu, тепиё’ 

tate Boiorum indiligenti Heduorum incen- 
dijs ædificiorum. — ед ut complares dies mi- 
(ие; Фитето, caruerint, & ресотс ех [опрт- 
quioribus nicis adacto extremam famem ‚= 
flentarent: nulla tamen uox eſt ab his audita 
ma— * maieftate & perioribus % 





от итенат сет сит in оре 

ры Apellaret ſi acerbius 
торат ferrent. ſe фт ити. орристао- 
пет diceret: nniuerſi ab eo me 14 faceret, pete- 
бат: с ſe complares annos illo mperantẽ me- 
miſſe, ut nallam ignonuniam acciperent, nuſe 
quam infecta те diſcederent: Бос ſe i ignominiæ 
Iaturos loco, ſi inceptam oppugnationem re- 
liquiſſent præctare omnes perferre aterbita- 
ге; ‚диат поп cinibus Romanis qui Сепа=‹ 
bi реза Gallorum inieriſſent, parentarent. 
Нас сает сетитютфие тит; тИйить 
. че 7ё > ие per eos а4 Cæſarem dcferren⸗ 

* сит зат. muro turres ‘арртортдиа` 

ех сари cæ/ar cognouit ercingento⸗ 
прет conſampio pabulo caftra — pro⸗ 
pius Muaricum. atque ит сит equitatu 
expeditis que qui inter cquites præliari con⸗ 
Лео › inſidiarun canſa сд profectum. дно 


во; }го$ 
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noſtros poctero die pabulatum uenturos arbi- 
rraretur Quibus rebus cognitis media nocte 
ſilentio profcctus, ad hoſtium сайта manè рег 
uenit. ПД celeriter per exploratores aduentu 
Cæſaris cognito, carros impedimentaq; ſua in 
arctiores luas abdiderunt: copias omnes in 
[осо edito atque aperto inflruxerunt. Она ге 
nuntiata, Cæſar celeriter ſarcinas conferri, ar- 
та expediri iußeit. Collis erat leuiter ab infimo 
accliuis: hunc ex omnibus ferè partibus palus 
difficilis atque impedita cingebat, non latior 
pedibus quinquaginta. Нос ſe colle interruptis 
pontibus Ста fiducia loci continchant gene- 
ratimq; diẽtrihuti in ciuitates, omnia uada ac 
ſaltus eius paludis certis cuftodis obtinebant? 
ſic animo рака › иг ſi eam paludem Котатё 
perrumpere conarentur, hæſitantes premerent 
ex [осо ирентоте : ut qui propinquitatem loci 
xideret, paratos propè æquo Marte ad dimi- 
candum exiſtimaret: qui iniquitatem conditio- 
nis perſpiceret: inani ſimulatione ſeſe oflentare 
cognoſceret. Indignantes milites Cæſar, дно 
conſpectum ſuum hoſtes ferre poſſent tanmlo 
ſpatio interiecto, & ſignum prælij eapoſcentes. 
edocet quanto detrimento, & quot uirorum 
fortium тоне neceſſe eſſet conſtare uictoriam⸗ 
quos cùm с animo paratos uideret, ut nullum 
pro ſua laude periculum recuſarent, ſummæ 
[2 iniquitatis condemnari debere, niſi eorum 


3 3 nitam 
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itam ва ſalate Бафеае chariorem· Sic ili- 
tes conſolatus. eodem cie veducit in caftratre- 


Фонад; quæ а4 орригпайонет oppidi pertine 


`фат, папцтЯтате рии. Рестовионх о 


cum ad воз rediſſet, proditionis inſimula- 





ти", quòd caſlra propius Romanos moxiſſe. 


quöd cam omni equitatu бер! iſet. дне ſine 
imperio tantas copias reliquiſſer, quòd eius di- 
ор "Кота tantd орропитие ©. cele⸗ 
ritate ueniſſent: вов hec отта fortuitu aut 
„Две сотр о’ accidere ров regnum illum 
Galliæ malle Cæſaris conceſſu, диат ipſorum 
habere beneficio. Гай modo accuſatus ad hæc 
‘уеофов4и: Фи сага mouiſſet, factum ino- 
pia pabuli.etiam ipſis hortantihus Quòd pry- 


Pius Romanos асс petſuaſum ср o-⸗ 


Portanitate фи? ſe арт munitione defende- 
ret: Equinm ие!о operam neque in [осо pa- 
iuſtri deſiderari debuiſſe, с рее utilem. 

quò ſint —* Summam imperij ſe conſul- 
вы Иоан radidiſſe, ne — — 
dinis ſtudio ad dimicandum impelleretur: сиё 
‹ rei propter ати molliuem ſtudere omnes ui⸗- 
deret диод тейив laborem ferre non poſſent- 
Котат ſi саб interueniſſont, fortunæ * ĩ ali⸗ 
cuius indicio uocati, haic habendam стана 
904 с” раисйатет eorum сх [осо ſuperiore 


восторбете › & uirtutem deſpicere potuc- 


и: 


— 


* 


к м А А 19 


““ 


ухо 
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ва та receperint. Imperium ſe à Cæſare 
— —2 —— я —* | 
nictoria poſſet, quæ iam рее atque ommi- 
bus саЦк explorara. Quin etiam ipſis тс 
mittere, ſi ſibhi magis henorem tribuere, quam⸗ 
aſt Jalutem accipere uideantur. Hæc ut ĩntel- 
ligatis, тдий у а те бупсегё pronuntiari, au- 
ие Котапоз milites· рнофисй4; ſeruos quos 
in pabulatione paucis antè dichus cxceperat, 
fame uinculisq: excruciauerat: hi iam antè 
edocti quæ interrogati pronuntiarent, milites 
ſe eſſe legionarivs dicunt, ſame & торга ad- 
ductos clam ex са ти exiſſe, ſi quid ftumenti 
aut pecoris in agris reperire роет : ſimili 
ответь exercitum inopia premi, тес. iam ui- 
res ſuſficere cuiuſpuam, пес ferre operis labo- 
rem poſſe. Itaque ſtatuiſſe imperatorem, ſi ni- 
hil in oppugnatione oppici proftciſſet, triduo 
exercitum dedacere. Hæc, inquit, а те Ver- 
cingentorix beneficia habetis quem proditio- 
nis inſimuuliitis, cuius opera ſine исто ſangui- 
ne tantum exercitum uictorem fame репё сот 
fumptum uidetis, quem turpiter ſe ex fuga re- 
cipientem, nequa ciuitas [и finibus recipiat, 
me prouiſum eſt. Conclamat omnis тии 
do, & ſuo more armis cõcrepat(quod facere in 


eo conſucuerunt, cuius orationem approbant) 


ſummum eſſe Verei gem ducem, nec 
de cius ре dabi nec maiori ratione 
Чан ——— 
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bellum admininiſtrari poſſe Seatuunt ие есеть 
millia honunum delecta ex omnibus copijs тт. 
oppidum ſummittantur: пес ſolis Biturigibutæ 
соттитет ſalutem сотпинеп4ать cenſent, 
quòd penes cos, В id oppidum retinuiſſent. 
Rmmam uictoriæ conftare intelligebant. gin- 
Lulari тит noſtrorum nirtuti conſilia cu- 
iuſq; то Gallorum occurrebant: ut eſt ſum- 
тие genus ſolertiæ, atque ad omnia imitanda 
©? сфастаа quæ à quoque tradantur, ар"? 
инет . Мат & laqueis falces auertebant, 
сит diftinuerant, tormentis introrſus re- 


Acebant: & aggerem cuniculis ſabtrahe- 


bant, eò ſeientius, диба apud eos magnæ ſant 


ferrariæ, ащие omne genu⸗ cuniculorum no⸗ 
гит} atque uſitatum eſt. Totum autem титить 
ех отт? parte turribus contabulauerant, atq⸗ 
Бах coriſs intexerant: tum crebris diuris no- 
итд: eruptionihus аш aggeri ignem тр 
rebant aut * —— — 
bantur & noftrarum turrium aliitudinem, 
quantum Ваз quotidianus agger expreſſerat 
2х ſuaium urrium тай adæaquabant: 
apertos cuniculo⸗ præufta & præacutæ 
materia, & pice acta, & тахти pon- 
deris ſaxis — * — 
quare prohibebant. Muri autem omnes Са 
lici has ferè forma ſunt, trabes directæ per⸗ 
фена т longitudinem, ратфиз — 4- 
4 antes 





‚(> 


од а со 2 и О 
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Rantes inter ſe, binos pedes in ſolo collocun- 
бань © 


гит: hæ reuinciuntur 


о 
gere ueſtiuntur: са autem quæ dix mus int⸗- 
his collatis & coagmentatis, alius inſuper or- 





do adjcitur, ut idem illad interualim ſeme- 
гит „педие inter ſe contin gant trabes, [с pa- 
ribus intermiſſæ ſpatijs, ſingulæ ſingulis ſaxis 
interiectis arctè сонпеатит; ſic deinceps omne 
opus contexitur, dam iuſta muri altitudo ex- 
pleatur. Hoc cùm in peciem натекиет4; opus 
deſorme пов eſt altemis trabibus ас Jaxis, 
ди rectis lineis ſuos ordines ſeruant, ium ad 
utilitatem & Черетровет urbium ſummam 
habet opportunitatem, quòd & ab incenclio 
lapis, & ab ariete materia defendit: quæ per- 
pemis гта физ ————— 
introrſus reuincta, neque perrumpi neque di- 
ſtrahi poteſt. His tot rebus mpedia орриртаь 
tione, milites сить toto tempore ſtigore бра 
ſiduis imbribus turbarentur, tamen continen- 
ti labore отта фас ſuperauerunt: & diebus 
хху, а latum ре; с сс ххх, 
altum рефез LXX X. extruxerunt. Сить is 
murum hoſtium penè contingeret, & Са 
ad opu⸗ ее —— — Воть 
taretur пе quod omnino lempus ab орете т 


termitterctur: paulò ante tertiam uigĩliam eſt 


4 $; niculo 
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вси [о hoſtes ſuccederant. Ео4етд; tempore 
гого muro clamore ſublato — фот аб 
utroq; latere чтит» eraptio febat. MAMij fa⸗ 
ces atque aridam materiam Четито таре 
rem eminu⸗ iaciebant: picem, reliquasq; тез 
ии} igni⸗ excitari porcſt fundebant: at quõ 
primm curreretur, aut cui rei ferretur auxi- 
бит; uix vatio тит poſſett tamen, quòd in- 
Вино Cæſaris фи Уетрст legiones pro саб в 
excubabant, duæq рати етротфии 1 т оре- 
те стат: сейетиег factum ſt ut alij стирно- 
в ‚тобАТенете › а turres redacerent ag- 
interſtinderent omnis uerò сх си- 
И, аа reSlinguendam concurre⸗ 
‘тер: Cum in omnihus locis conſumpta iam re⸗ 
* parte noctis pugnaretur, [трег4; ро- 
Aibus ſpes uictoriæ redintegraretur, cò magis, 
quòd deuſtos pluteos turrium uicebant, nec fa- 
Е adire арсуто; ad auxiliandum animaduer 
cebant ſemperq ipſi recentes defis ſucce- 
omnemqʒ Galliæ но асы illo * 
io temporis poſitam а атфитавеиитгассТАЙ in- 
и Зач — dignum memoria ий 
Дет» pr 








пов exiflimauimus. 
Quidam ante ‘ротат æpidi Стаи рег та- 
nus ſeui ac picis traditas glebas in ignem è re⸗ 
gione turris proijciebat До’рюнеа а latere dex- 


ато traiectu⸗ exanimatusq̊; concidit: hunc ex 


proximis unes iacentem traunſgreſſus, eodem 
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Я munere fungebatur: eadẽ ratione в бок 
pionis exanimato alteri ſucceſeit rertius, et ter- 
tio quarcus: nec ille prius eſt à propugnatoribus 
uacuus relictus locus, tnam тете а 
arq⸗ —* ea parte ſammotis — — 

и г беби. Отта ехре’й Galli, 

— * —— — —— 


rnt ex oppido proſugere, hortante & тфете 


Xercingentorige. 14 (ето noctis conati, пов 

magna iactura orum ДЕ effectaros ſpera- 
bant, propterea quòd neque longè ab oppido 

caſtra YVercingentorigis aberant: & palus quæ 

perperua intercedebat, Romanos ad inſequen- 

dum tardabat. Гатд;фос facere noctu appa- 

rabant, cùm matresfa mili.e repentè т publi- 

сит procurrerunt, flentesqᷣ: proiectæ ad pedes 
ſuorum omnibus precibus petierunt, пе Е ©. 
communes liberos БоЗН физ ad ſupplicium de- 

derent, quas ad саъет4ат fugam вание © 

nirium infir mitus impediret. Mi воз perflare 
in ſententia uiderunt, quòd plerunq; п ſammo 
periculo timor miſericorcdium пов recibit: con- 

clamare, & ſignificare de fuga Romanis cœpe- 

runt: quo rimore perterriti alli пе ab equitatu 

Romanorum uiæ præoccuparentur, conſilio de- 

fliterunt. Poctero die Cæſaur promota turri per- 

Я, фроте ды осень Отметить ето 

coorto imbre пов inutilem атс а4 capiendum 






Ааа 


* 
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niculo hoſtes ſuccederant. Ео4ет4; tempore 
вого muro clamore ſublato, duabus portis аб 


utroq: latere arrium eraptio ебал. AMij fa- 


чех atque aridam materiam de muro т acgge- 
ист eminus iaciebant: picem, reliquasq; res 
quibus ignis excitari роге fundebant: ut quò 
ритит curreretur, aut cui rei ferretur auxi- 
lium uix ratio iniri poſſet tamen, quòd т- 
Aimto Cæſaris duæ ſemper legiones pro caftris 
excubabant, duæq; hartitis temporibus т ope- 
re erant: celeriter рить ДР ut alij eruptio- 
физ” ерр8ТегетЕ › {Ц turres redacerent, ag- 
феста: й , 26: опи в uerò сх са- 
* in omnibus locis conſumpta iam re- 
liqua parte noctis pugnaretur, ſemperq; ho⸗ 
Яфив ſpes uictoriæ redintegraretur, cò magis, 
quòd deuſtos pluteos turrium uidebant, nec fa- 
cilè adire apertos ad auxiliandum animaduer 
cebant [стрег4; ipſi recentes defiis ſucce- 
derent, vmnemq; СаШа ſalutem in Шо ueſti- 
xio tempori⸗ poſitam arbitrarentur:accidit in⸗ 
Pectamibus nobis, quod dignum memoria и 
деть prætermittendum вов exiflimauimus. 
Quidam ante portam oppidi Gallus рег ma- 
nus ſeui ac picis traditas glebas in ignem è re- 
gione turris proijciebat ſconpione а latere dex- 
ero raiectus exanimatusq; concicit: hunc ex 






proximis питов iacentem tranſgreſſus, eodem 


4$ interſtinderent Е 
multituclio а4 reſlinguendam concurre- 


— 
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— тис идовасла абон в бо 
pionis exanimato alteri ſucceſeit тегиизуей ter⸗ 
. 
иг; omni ea parte ſammotis hoſtibus „фея 6. 
pugnandi factus. Отта experti Galli, quòd 
тез nulla ſucceſſerat, poſtero die conſilium cepe 


uacuus relictus locus puam reſtinio aggere, 


rnt ex oppido pro gere. hortante & iubente 


Aereingentorige. 14 ſilenti⸗ noctis conati, поп 
magna iactura Noram ДЕ Peclaro⸗ рехач 
bant, propterea ид neque longè аб oppido 
сайта YVerecingentorigis aberant: & palus quæ 
регрстна, intercedebat, Romanos ad inſequent 
‚филь riardabat. Тат; hoc facere noctu appa⸗ 
rabant, сз matresfamilie repentè т publi- 
сит procurrerunt, flentesq: proiectæ ad pedes 
ſuorum —— perierunt, пе ſe 
communes liberos Бо физ ad ſupplicium de- 
derent, quas ad capiendam fugam natune & 
uirium infirmitus impediret Mi оз регате: 
in ſententia uiderunt, quòd plerunq; т ито. 
periculo timor miſericordiam пот vecibit: con 
clamare, & ſignificare de fuga Котати cœpe- 
nunt:quo rimore perterriti&alli me аб equitatu 
Romanorum uiæ præoccuparentur, conſilio de- 
Лиетит, Poſlero die Cæſur promota turri per- 

Ев; operibus quæ facere inſtituerat, magno 
coorto imbre тов inutilem hanc ad capiendum 
conſilium tempcſtatem arbitratus — 
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о incaurius cuſtodias in muro diſpoſa⸗ 
uidebat, о; quoque languidius in opere uer- 
ſari iupit, & quid fieri uellet, оев4й. Ce- 
giones intra nineas т occulto expeditas co- 
hortatus, ur aliquando pro tantis laboribus р 
ctum uictoriæ ресгренете › ijs qui ритё ти- 
rum aſtendiſſent, præmia propoſuit, militi- 
busq; ſgnum dedit.Illi ſubiiᷣ сх ↄmnibus рат 
tibus euolauerunt ритит4; ‹ celeriter comple⸗ 
метить 5 hofles ve noua речей! —— mrri- 
мед; deiecti, in foro ac locis ‚ра —— 

— —S————— ————— аи 

=.) раме obaiam — —— „асе inſ 
отчете. minem in 4 * 
— ed toto —— cir 
uiderunt, ucriti ne omnino ſpes fu- 
ge Даны, abiectis armis altima oppidi 


—— continenti impetu petiuerunt: разд; 


201 > сит angaſto exitu portarum ſe ipſi pre⸗ 


merent à militibus, pars iam egreſſa portis 
ab equitibus с} interfecta: nec рий quiſquam 
—— ſtuderet. Sic & Genabenſi cæde, & 

в incitan non etate confectis, non 

non infantibus pꝙercerunt. De-⸗ 

niq: ex ния со numero qui fuit circiter qua- 
draginta millium, uix octingenti, qui primo 
clamore audito ſe ex ор ciecerant, incolu- 
те; ad Vercingentorigem perucnerunt: quo⸗ 
ille multa iam —* ен сх fuga excepit, 
— ncritus 


8 


— — — — 
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жених nequa т caſtris сх eorum concur ſu & 


miſericordia ищут ſeditio oriretur: ut procul 
in ма орех fumiliaribus изв principibus ву 
ciuitatum. diſparandos deducendosq; аЧ роз , 
curaret, quæ си; стйаи pars caſtroram ab 
initio офиепегаг.РоЯ сто die concilio сотни 
to, conſo latus, cohortatusq; eſt, ne ſe admo- 
Чит animo demitterent, ne ue perturbarentur 
incommodo: поп uirtute neque acie uiciſſe Ro- 
manos ſed artificio quodam & ſtientia op- 
pugnationis, cuius rei fuerint ipſi imperiti: er⸗ 
rare ſi qui in bello omnes ſecundos rerum euen-⸗ 
tus expectent: р nunquam placuiſſe Aua- 
ricum defendi, cuius тер teftes ipſos haberet- 
ſed factum imprudentia Biturigum, & nimia 
obſequentia reliquorum, uti Бос incommodum 
acciperetur id men [6 celeriter maioribus 
commodis ſanatumm. Мат ди а reliquis 
Са ciuitates diſſintirent, has Дия diligen- 
па adiuncturum, atq; unum conſilium топи. 
Gulliæ ofecturum, cuius соттрий ne orbis 
quidem rerrarum poßit obſictere. Idꝗqs Je pro⸗ 
ре iam грит habere: interea æquum eſſe 
ab his commumis ſalutis cauſa impetrari] ut 
caſtra munire inctituerent; quò facilius re 
pentino⸗ hoftium йтрешз ſuclinere poſſent. 
Fuit hæc oratio поп ingrata Стаи & ma- 
ximè quòd ipſe animo пов defecerat tanto ac- 
cepto incommodo, neque ſe in occulium abdi- 
— Чета 


О — 


— ЗАО 
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derat, & conſpectum multitudinis иена 
plusq: ато. prouidere & præſentire cxifti⸗ 
mabatur, quòd re integra primò incendendum 


AMaricum, pott deſcrendam cenſuerat. Ita- 


que ut reliquorum Imperatorum res acher ſæ 
autoritatem minuunt, ſic huius ex contrario 
dignitas incommodo accepto т dies augeba- 
зих : ſimul in ſpem ueniebant eius affirmatio- 


ве de veliquis adiungenclis ciuitatibus. Pri- 


mumq eo летроне СТаШЕ caſtra munire inſti- 
tuernt & с ſunt animo conſtemati роту 


nes inſueti laboris, иг отта Чи imperaren⸗ 
ть» ПФР ранепаа & perferenda exiſtima- 


vent. Мес тут quam ей pollicitus, Д/егетн 
gentorix animo laborabat > ие reliquas ciuita- 
зе; adiungeret: ие сатит principes donis 
pollicitationibus 4; Alliciebat Muic rei idoneos 
homines deligebat quorum quiſque aut ora- 


tione ſubdola aut amicitia facillimè capi ро: 
Et LQui ат ico eapugnato refugerant ar⸗ 


ох меб Нет оз; сита бат ut ети; 
nutæ copiæ reclntegrarentur, imperat certum 
militum numeram ẽiuitatlus, quem, quam 
аще, diem in вата. adduci uelit: ſagitta- 
riosq; omne⸗ quorum erat permagnus nume⸗ 
зи ть Gallia, conquiri, & ad ſe mitti iubet. 
ЕП rebus coleriter id дио4 Auarici deperie· 
таз > expletur. Interim Teutomatus Ом» 
conis ſiliua Rex Nitiobrigum, cuius pater 4 
— р сии, 


и 


‚т: 
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*‹ Фенин, воо: аписив- erat appellatus cuns 
Е вине 
ianis condaxerat, ad вить. ретепи, 
Сад Auarici complures dies commoratus- 
„Дттата; 16 сорат ритет? соттеатиа 
reliqui nactus, exercitum ex labore atq; ino⸗ 
pia refecit. Тату propt Буете conſ Та › cm 
ipſo ати tempore «4 gerendam ballam uoca- 
retur, & ad hoſtem profciſci conſtituiſſet. ſp 
ме eum сх paludibus [ии д;, ейссге › ſuue x 
Adione ртетете роде: legati ad сит рутер 
ре; Hedaorum ueniunt oratum, ut maximè 
neceſſario tempore cinitati ſubueniat: ſummo 
«2 га periculo rem, мо cùm ſinguli тар, 
Aratus antiquitus cveari atque regiam po- 
teſlatem annum obtinere conſueſſent dao ma- 
giſtratum gerant· & ſenterque согить legi- 
bus creatum ДЕ dicat ; homm eſſt alterum 
Conuictolitanem, florentem & illuſtrem ado- 
leſcentem: alterum Cotum, antiquiſpima fa- 
milia natum, atque рт: hommem ſ9ummæ 
potentiæ. & magnæ cognationis, cuius frater 
Nedeliacus proximo anno eundem таз а 
cum geſſerit? ciuitatem omnem eſſe in armis 
diuiſum Senatum, diuiſum populum, из cu- 
iuſque eorum clientelus г дно 5 фиглиа а 
tur соттоце ра › ſore utà pars cum раме cini- 
ratis confſigat: id ne accidat, poſitum м erus 
diligentis .· atque autoritate. Cæſar а * 


1 
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atque ab hoſte diſcedere detrimentoſum ее 
exiſtimabat, tamen non ignorans диата ех 
«бот ие incommoda oriri conſueſſent, пе 
вата tam coniuncta populo Romano cini- 
вл › диат рр ſeomper aluiſſet, оттфиз4; те 
bus ornaſſet, ad ит atque атта deſcende- 
ret; atque ea pars quæ minus ſibi conſideret. 
auxilia à Vercingentorige accerſeret· huic те 


præuertendum exiſtimauit: с Что а legibus 


Aedaorum, 8 qui ſummum magiſtratum 


obtinerent excedere ex fmibus non liceret, пе 
quid de iure aut legibus coram diminuiſſe ni - 
deretar, ipſe in Heduos proficiſci ſtatuit: Se- 
палит; отпет › © 4иоз inter controuenſia 
в [Те ; «4 ДЕ eaocauit. Сит рторе omnis ciuitas 
conueniſſet, doceretuvqꝛ, paucis clam соп- 
aocatis, alio loco, alio tempore, atque opor- 
вне, fatrem à рае: renmciatum, cùum le- 
ges daos ex ива рита uiuo utroque, пот 
Дойт magiſtratus ereari uetarent, ſed etiam 
in genam ре prohiberent Cotum imperium 
deponere соёой г Connictolitanem. qui per Sa- 
ёт4огех тоге сийаня риегтиби та а 
афиз еее creatus, poteſftatem obtinere ВИ. 
ЕГос 4ескео пезфрорио › cohortatus Hecduos 
at controuerſiarum ас diſſenſionum obliuiſce- 
rentur, atque omnmilus omiſois his rebus, huic 
bello ſernitent, сад; дие meruiſſent реетиаь- 
ab ſe deuicla Gallia eapectarent: equitatumt 


omnem, 





у — 
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ответ › & peditum millia decem Rbi сеет 
вех mitterent, quæ in præſidijs rei ſfumentariæ 
cauſa diſponeret гехегсии in dua⸗ partes diui⸗ 
ſit: quatuor legiones in Senones Pariſiosq Tæ 
bieno dacendas dedit:ſex ре in Amermns а4 
oppidum Gergobiam ſtcndum umen Ешь 
ме" daxit:equãtatus partem illi attribuit, par⸗ 
вет ВЫ liquit. Юиа re cognita. Vercingẽto-⸗ 


mix omnibus interruptis eins flumimis ponti⸗ 


bus. ab altera Rlaueris parte iter facete сор 
pit: Cùm uterq; utriq; eſſet exercitui in conſpe⸗ 
ctu fereq; è regione саб рук caſtya poneretdi-⸗ 
ори exploratoribus ccubi ео põte Ro⸗ 
тат copias traducerent:erat in magnis Cæſc- 
хи difficultatibus res me maiorem «аз par⸗ 


autumnum Еаиет на тару ſolet. Haque 


пе id accideret б/меб [осо обрез сабнв „8, 


regione unius corum pontium quos ercingen⸗ 


torix reſcindendos curaueratꝭ potyidie am 
duabus legionibus in оссийо reſtititreliquas 


copias cum omnibus impedimentis, ut comae⸗ 


nerat, miſit, demptis quibuſclam cohortibu un 


numerus legionũ cõſtare nideretur. His quam 


longiſimè poſſent progredi ии càm iam ex 


diei tempore coniecturã сарезег in са та per⸗ 


tegra remanebat, pontem reficere cæpi 
riter effecto орет, legionibusq: — 


. 


в. — 
[осо 


м 


Авар рева ечы: 7 
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`Дососа ий idonco delecto, reliquus сор уе. 


uocauit. Vercingentorix ге cognita me contra 
ſuam uoluntatem dimicare cogeretur, magnis 


hineribus anteceſeit. Cæſar ex со loco quintis 


ба и Gergobiam peruenit: cqueſtriq; prælio 


ie leui ucto penſpeclo urbis ſieu, нее paſi- 
ta in alt Pimo monte omnes м А: 


habebat, Че expugnatione dperauit: de ob⸗ 
ſßione non prius agendum conſtimit, quam 


хе» битетана expediſſet. J rcingẽto- 
rix са ии pro oppido in monte poſitis, medio- 
сфиз срсить ſe тети ſoparatim ſingula- 


хит ciuitam̃ Романа omnib uc 
AJ 1 colli 

borub em ſpeciem præbeba brincipes t 
еауит сина диоз Го: 4 сотр нт саргст- 





_ ант delegerat, primæ luce а4 ſe quotidie сбис- 


nire теб, би ди cõmunican dam. ſeu quicd 
dminiſtrandũ nideretur:meq; ullum ferè diem 
intermittebat, quin едие В pnelio intcriectis 
Сеат, quid in диод; Де aninu ас uirtu- 
ſaorum periclitaretur. rat ð regione о ppi- 
di collis N ipſis raclicibus montis egregiẽ mu 
nitus, atq; ex omni parte circunciſus: quem р 
tenerent поз „< адие таста parte. & ра-. 
bularione libera prohibituri роз 1ез еб 
д: lous ab his præſidio nõ nimis фито te- 


_ пефатематст ſilentio noclis Cæſar сх caſtric 
вета ори диат ſul ſidium ex oppiclo ис-., 
„ия nire 


* 
тре ны и > Фи ЗЫ с — 


оссира!1 дива роге. 
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mepſtt. лево preßdis potius бед, duas 
ibi legiones соШосаии : Pamq; daplicẽ ног’ 
«пит pedam â maioibia саб а тувора: 
ренфихе , ut mud à vepemino hoſtiam фобии 
Nenan роб: vomneure рот, Ритфче 

_ а’ бегзоват бетитит Сони ати Ге 
duusſs, cui magi flratum аи катт 4 Ся. 

Дате demonſtrauimus, ſolicitatus аЬ 
ист pecunia, сит дифи/Ч ат: adolſcenti- 
bu⸗ colloquitur:quorum стай рутер; Диане 
сих, а; eius ffatres, ато ſima fumulia na- 
и adoleſcentes. Cum his primm commumi- 
сле’, hortaturqi дз; at 5 liberoo & imperis 
natos meminerintunam с] Heduorum ciui- 
tatem; quæ cerriſimam СаШе ибютат di- 
ſtineat eius autoritate те ария contincri qua 
eradacta locum сот ета: Romanis in Gal 
lia вот fore: Де nonnullo ſe Скин hencficio 
affectum ſic tamen, ие iufl ſimam apud um 
cauſam обитиеги : ſed Ius commum бета 
и tribuere. си" сить ponius Hedui de во iure 
de legibus ad Cæſarem diſteptatun quam 
Romani acl Heduos uenianti?ꝰ Celeriter ado 
ſtentibus & отанове magifltratus & præ- 
mio deductis, сут ие principes cius сон], 


3— 


ſvre profiterentur ratio рерсет диезеви- у 

гиг. Quòd стиагет истеге ad ſuſcipiendume 
———— рос} пот confidebant placu 
ut Litauicus decem illis millibus quà Ск, — 
А - . 4. . 


гь 


або С. ТУЁ. CAESARIS- 28. 
«4 bellum mitterentur, præficeretur, atque ea 
ducenda curaret fratresq; eius ad Cæſarẽ рта 
currerent. Reliqua. qua ratione agi расе» 
conſtituunt. Zitauicus accepto ехегсйи. > сить 
millia paſſuum circiter x x x. ab Gergobia 
abeſſei conuocati⸗ фид militibus lacrymãs, 
Юие profſiciſtimur, inquit, milites отп no⸗ 
Aæ quiatus, omnis noſtra nobilitas interijt 
principes einitatis Eporedrix & Viridoma- 
ине inſimulati proditionis à Romanis indicta 


‚:ванда зто ет. Hæc ab ijs cogueſcite. 


qui ex ipſa cæde fugerunt: nam co Fatribus 
хедие оттфия риорртдийе те пиегребРь о... 


Доне prohibeor quæ са ſant pronuntigre. 


Prodacuntur ij, quos ille edocuerat quæ dici 
uellet: atque eadem quæ Zitauicus рговивиа- 


erat, тийни4ры exponunt, omnes equites 
Aceduorum interfrctos диода collocuti cum 
uernis dicerent р. ДЕ inter multitudi- 


nem mulitum occult.t 


© завцие сх media cæde 
profugiſſe Conclamant Hedui, & Litauicum | 
obſæcrant иг ſibi conſulat. Quaſi nerò, inquit 


— ——— 


gobiam⸗ сотеёдете ь © сит «иЧуиетти noſmet 
coniungere. AM dubitamus дит nefario р. 
стоге admiſſo, Romani iam ad nos interficien 
оз сопситтат? Рио АЕ ſiquid in nobis animi 
cſt perſequamur eorum mortem, Чи indi- 
эибителисйетви : atq; hos latrones iuterſ- 


+ ciamus 





— — 
* 


ВЕТТО САЕЕ Г1В. УМ. саб: 
чтативго Нет ciues Romanos, qui eius pra- 
Ndij Ванста unà erant. Сотетид тартит з ти- 
merum frumenti commeatus аще ditpitiſos 
crudeliter excraciato⸗ interfi г: nuntios tota 
cinitate Aecduorum dinutiit eodem тевая- 


cio de cæde equitum principum permo- 


ее: hortatur иг ſimili ratine atque ipſe ſe- 
cerit, ая iniurias perſequantur Aoredo⸗ 
Ieduus ſimmo hoo nutus adoleſcens & 
ſummeæ domi potentiæ & нва`ррфння- 
ид pari ætate & gratia 24 genere diſpa- 
+7 3 диет Cæſar4 Biuitiaco ſibi eracliium ex 
hunu li loco ad ſummam dignisatem perdaxe- 
vrat in equitum numero conucnerant поту 
natim ab eo euocati гу erat inter ſe de prin- 
cpatu contentio: & in Иа тар тащит 
ботгтонетва alter pro Conuictolitane, alter 
го Cotoſummis opibus риртаиетае.. Ех his 
Aoredorix cognuo нате воно media 


ferè nocte rem ad oæſarem defernor at ne pa⸗ 


tiatur ciuitatem prauis adolſtenm· 
ab amieitia populi Romani Чефеете: quod ſu- 
чинить риошаеаь „в [вое фотбпит т 
вит Боя фи coninnxerint, quorum ſalutem 


momento ælimare poßit. Magna aſfectus =. 
licimdine hoc nuntio Сад, к нет 


uorum ciuitati præcipuè тир, пиИе тт 
tenpoſita dabitaiione legiones expeditas ua- 


*23 _ {НОР 


ко 
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Фиот 3 equitæatunq: omnem сх caflris edacie: 
nec fuit ſpatium tali tempore ad connahendæ 
вата» quoöd res т celeritate pœꝛa «е ude⸗ 


batur. C.Fabium legatũ cum legionibus Чи 
bus са ив præſidio relinquit: fratres Litduici 
càm сотргерепа iußiſſet, paulò ати reperit 


а hoſles profugiſſe. Adhortatus milites, ne 


necqſſaric tempore itineris labore permouean- 
tur, сир Вити omnibus progroſſus виа 
paſſuum к ку. agmen Hednornm conſpica- 
* я - - — 
визит о equitatu iter corum moratur atq 
impesditeinterdicique omnibus. пе quenquam 
„вить quos illi interfectos exiflimabant, inter 


equites nerſari оз; afpellare iubet. His co- 


his, & Litauici fraude perſpecta, Hedui 


anus лепет deditivnem ſignificare. pro- 


iectis armis тонет deprecari incipiunt. Li- 
auicus сит ри clientibus (quibus more Gal 
lorum nefas «В etiam in extreme fortund de- 
«тете patrone) Gergcbiam profugit. САДА 
vuntijs ad cinitatem Heduorum пир ди ſuo 
; феперсю, conſeruatos docerent quos iure belli 
„фиетресие росе ети; horis noctis ex- 
imi ad quietem datis, сага ad Gergobiã 





mouit. Acclio ferè itinere equites д Раю 


ти Вднато тс; т periculo fuerit, exponunt. 
—* copijs са та oppugnata demonſtrant, 


к 


вит crebro integri Чи ссефетеви › ng- 
* Доза 





— 


аа! — — 
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Rrosq aßiduo labore de atigarẽt, quibius pr 
— —————— 
dine ſagitiarum, atque ommis gencris telorm 
multos aulaeratos: ad hæc aftinenda magns 
Aſui рее tormenta: Fabinm Де 









plebemq ad futarem 





cientem fide data сх оррао Сан оно едисве: 
а4еть fucere cagunt 605 qui negotiandi сане 
Abi conſtite rant. Hos cuntinuò in пене Чон, 
КУ * — D——— 


— — —— схииттеристате 


ры 








; ; : сек, 7: м | 
фид › р 
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accidere uiſu eſt facultas bene 





сте ‚ иттайвети colle 










В фо. зеребиигупиагить Болит 
к, 


етонфие dicbus nix præ multitu-⸗ 








ВЕТЛ.О САТ 1. 1182 У11. = аб 
uerat) dorſum eſſe eius ingi propè æguum- ſed 


— ——— фид аи «а. 


teram рамет oppidi uehementer huic роз 
co timere, nec iam aliter ſentire, uno сое à 


Romanis occupato, ſi alterum amiſiſſent, quin 


penè circumuallati atq: отт ехии с 
latione intercluſi uiderentur ad hunt титею. 
Чит locum, omnes àâ Vercingentorige euoca- 
tos. Nac re cognita Cæſar mittit complures 
equitum turmas ед de media пов his тре 
rat, ut paulò tumulmoſius оттбиз т locis 
peruagarẽtur· Рита luce magnum numerum 
impedimentorum ex caftris detrahi mulio- 
nesq сит gaſeidibus equitum ſpeeie ас ſumu- 
latione collibus circamuiehi iubet. His paucos 

addit equites, qui latius oflentationis сана 
— —— 
Бет petere regioe. Nec procul ex ор ui- 
debantur; ut erat Gergobia deſpeciuc in ea- 
ſhrameq; tanto рано»сенй ди ев explora-⸗ 
ri poterat. Zegionem unam codem ибо ти 

ай paulum progreſſum inferiore ſoco сот 
Линии, Дин; occultat· Axgetur стая р 
fficio atque отпез Иб muninionum copiæ ira- 
ducuntur. Vacua caſtra hoſtium Cæſur con- 
ſpicatis, tectis inſignibus тени" < 
ſignis титан ия, varos milites, ве — — | 
animaduerterentur ex maioribus сари in 


дна ей Ар 
мех — ют 


ТОРН, 7% 
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gionibus prafecerat, ди fieri uellet, oſtendit. 
In primũ nionet иг contineant malites, пе * 
фор пб aut Фе pradeæ lõgius progreclia- 
ро —— * пит нь 
ponit: hoc una celeriiate poſſe uitari: occaſioni⸗ 
ſe rem non prælij. His rebus expoſitis ſignum 
dat, & aà de xtera parte alio aſcenſu воде tem- 
pore Hedaos mitiit. Oppicli титив à planicie. 
aiq;: initio aſenſis ietla regime (р пи 
anfactus imercederet) м. © с, paſſus aberat. 
LQicquid ше circuitus ad molliendum cliuũ 
— раций lineris augebat. me- 
dio fere colle т loungitudinem, ut natura mon- 


— отб рай бредет тим 


— утьдийтоЯ отит impetum tardaret, proda- 


xerant Сала; inferiore omni ſpatio uacuo 
elicto ſaperiorem partem collis и}; ad murũ 
oppidi denſiſaimis caftris compleuerant. Mili- 
25 тю dato celeriter ad munit ionem perac⸗ 
niun, camq; tranſgreſei. trinis caclris potiũtmur. 
сана fuit т сарет cafFtris celeritas, 
иг Thentomatu⸗ Rex Vitiobr хит ифиолт 
tabernaculo oppreſſius ‚ие meridie conquicue- 
ratſuperiore corporis parte nudata uulnerato 
equo, uix ſe ex manibus prædantium militum 
exriperet. Conſecutus id quod annmo propoſue⸗ 
rat Cæſar, receptui cani iuſit: legionis д; ест 
‚ не ‚ qua tum erat comitatus, ‚боле conflite- 
Е: at reliquarum milites legiovnum пот cat 
— — audito 


:^ 





— 
они 


— а 


eercedebas, amen : алтфато тит „164 


‚защиг ſdelauiſſe celeru uiclo. Бот 
221171 


Aon иные сот бриг роет г ведье рииа 
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tis qut erat à Ceſare eptum, ret 


4 





Рота риа 
‚вет ſcauendi fecerunt, quam muro oppidi par 
‚695; appropinqu.tnunt. Tum uerò сх onmibus 
Arbis partibus ото сфатоте 5 диз longius abe- 
rant, vepentin tumuliu perterviti, сить hoſtes 


"а — 


inira portas «ДЕ exiſtimarent УЕ ex оррг4о 


eiecerunt matresfamilias de muro не ень 


argentum q iactabant, & peclore nudo pro⸗ 
типетгся ‚ре Pis manibus obteſtabantur Ro- 


manos ut ВЫ parcerent, neu ſicut Auavici ſe- 
офи 


AIſent. ne malieribus quide atque infamu- 
bus abſlnevent. nonvulle de murò per талив 
demiſſæ ſiſe malitibus tradebaur T. Fabiu⸗ 
Centurio legionis octaue quem тест рая во 
— к ета земельном 
Abus præmijs neque commiſſurum иг priu⸗ 
quiſquam murum aſenderet атез ſuos nactas 
Manipulares аи; ab his ſablenacus, murum 
Aſendit г роз ipſe rurſus lingulos oxteptans, 
in murum exculit. Interim 9 qui ad alte 
раст oppidi.ut ſuprà demonſtrauimius, ти 
pitionis сани” conuencrant, primò ехаийИа 


* `А к. 
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эрр4нт & Romanis teneri, реет и equiti- 
физ magno concurſu eò contendcrunt· Еотит 
ве quiſ; primus uenorat ab muro conſiSte- 
фаг, Morumq; pugnatium numerum augebat: 
quorum сит magna multituclo cõueniſſet, ma- 
верит аз quæ paulò antè Romanis de mu- 
manus tendebant во obteſtari, & more 
Сао paſſum capillum oftentare, liberosq: 
un conſpectum proferre cœperunt. Етаг Кота 
nis пес {осо пес numero æqua contentio: рт 
<< сну рано pugnæ Чистов и 
— —— — ое 
chm iniquo [осо pugnari hoſtiumq augeri 
cpias nderet prameiens ſau ad 7 оуеВНить 
саит, quem minoribus cacſtris is præſiclio re- 


liquerat, mittit ut cohortes ex са ие celeri- 
и бтто сос а dextro - 


ter едисевег Св 





г, в: та по то; [осо de- 


eere фо Я | 
pulſos и ве; — liberè Босх inſe 








ВБЕГО САБ, ЕТВУУТГ. 260 
зиропс pacatis же, conſuenerat, tamen id 
грит ſui fallendi cauſa mulites аб hoſtihus 
factum exiſtimabant. Eodem tempore T. Fa- 
bius centuriv, quiq; unà muram Atenderant, 
eircumuenti, atque interfelti, de muro præci 


pitantur 4. Petreius eiuſclem legionis centu- 


rio, cùm portas excindere conatus eſſet. à mal- 


titudine oppreſſus, ac ſibi deſperans щие 


⁊ * . * . * 5 —2 -* 
зат uulneribus acceptis manipularibus зе 
гит» ſecuti crant, Quoniam, inquit тег 


ма uobiſeum ſeruare пов poſſum, ueſtræ qui⸗ 
dem certè ſaluti proſpiciam, quos cupidiite 
gloriæ addactus in periculum decuxi · uos da- 
га fſucultate uobis conſulite: ſimulq; irrup i 
in medios hocles duobus у interfectis, reliquos 
à porta ранить ſubmonit. Conantibus auxi- 
hari ſſus Fruſtra inquit, meæ uitæ Днев 
conamini, quem iam ſunguis niresq; deficiunt⸗ 
proinde Бис abite dum oſt facultas, nosq; ad 
legionem recipite. Па pugnans poſt ранить 
concidit ac ſuis ſaluti fuit Mofl cum undiq; 
premerentur, XLVI. centurionibus ати 
deiecti ſunt loco. Sed intolerantius &allos in⸗ 
ientes legio decima tardauit; quæ pro - 
—— — Не ау 
ſus iertiædecimæ legionis cohortes excepe⸗ 
runt, quæ ex caſtris minoribius eductæ cum 7 
ecti⸗ — locum ſuperiorem. Te- 
vGones ubi primim planitiem aurigerant бт 


№ г 


А И к 


У Та. ' 
“ 
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feſtis сотта Бо ех ſignis сом текие: р”. 
cingentorix ab raclicihus collis ſuos intra mu- 
nitiones tecluxit. Ex dio milites ſunt paulò 
minus ſeptingenti cſidlderati. Poſtero die Gæ- 
Даг concione adaocuta, temeritatem cupitlita- 
ст; militum reprehencdit, quöd ſibi грам 
dicauiſſent quò ргосст4ит aut quid agen-⸗ 
dum uicleretur, пса; ſigno recipiendi dato n 
fitiſſont, neque à винт militum legatis д; 
vetineri ров сте. Axpoſuit ди iniquitas 
loci poſſet, quici ар ad иатсит Корь 
ейт ſine исе о ſine equitatu deprehenſis ho- 


ſibus, exploratam uictoriam damiſiſſet, ne 


pæruum moddò etramentum in cõtentionc pro 
pter тадийгатеть loci acciperet Quutope· 
ve corum ати magnitudmem adnurearemur. 
quos non caſtrerum maumitiones топ altitudo 
montis, non murus oppidi tamare potuiſſete 
tantopere licentia m arrogantiamqᷣ: reprehen⸗ 
dere ид plus 6 quam Imperacorem de ui- 


ctoria atq; exita rerum ſenure exiſtimarentt 


‚вес minas e in milite modeſtiam contincn 
— эластина, 
мет рае ar Ac habita concione ео ad 


extremm oratione confirmætis militibus, ne 


ob hanc сан/Ат, вито permouerentur neu 


quod inuita⸗ loci attul id uirtuti ров. 


iribuerente eadem de profectione cogitans quæ 
сте ſenſerat. legiones сх caſtris eduxit, Че 
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idoneo loco conctimit. cùm Vercingentorix 


р 


nihilo magis in æquum locum deſcenderet, le- 


xi facto equeſtri prælio atque во. ſocundo, in 


caſtra ехсгспить recuxit. Сить hoc idem po⸗ 


ſtero Че feciſſet ſatis ad Callicam оЯетато-. | 
nem пиписп4ать, militumq́; animos © * и. 
тат о; ſactum exiſtimans in Hecluos caſtra 
mouit, ne tum диет inſccutis hoſtibus Fer- 


* 


tio die «Ёитев Rlauer pontes херси › acque 


eaercitum iraducit. Ibi à р7раотато а 


Aporedorige Aeduis appellatus, diſcit сит. | 


omni equitatu Litauicum а ſolicitandos Ге, 
duo⸗ praſectam горя < ip ſoo antecedere ad 
conſirmandam ciuitatem. Xm multis iam re- 


Би perſcluam edumm Саи pomeclã ha 


bebat aeque horum Чем афузкигат de- 

fectionem cinitatis exiclimabat tamen зай». 
nendas eos non cen ſuit ne aut inferre iniariam 
uideretur., aut Чате итовх aliquam ſuſpici- 


пет. Diſtedentibus у Фесийее in He· 


duos merita expoſnit: quos, & quam lmmiles 


accepiſſet compulſos in ꝓpida mulctato — 
gris omnibus erepiis бей „йтрорио lipendi- 


obſiclilus [ип cum contumelis eatortis: 


quam т fortunam, драть; in amplitudinem 
dedæxiſſet non ſolum in priftinum Давить, 
rediſſent ſed omnium temporum dignitatem 


gratiam antecqſeiſſe эстет. His da- 


tis mandatis, cos ab ſe dimiſit. Nonio 


* 


_ стае 
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erat oppidum Heduorum ad ripas Ligeris ой 
poytuno [осо poſitum рис Cæſar omnes ohſi- 
des Falliæ, ſumentum, pecuniam publicam- 
отит atq: exercitus impedimentoraum та- 
gnam partem сот lerat: huc magnum nume- 
тит equorum huius belli cauſa in паба 9; 
фата coemptorum miſerat. ЕО сит Еро- 
хедоух рртдотатие д; ueniſſent, & de ſtatu 
ciuitatis cognouiſſent, LZitauicum Sibracte 
ав Меди veceppum, quod eſt oppidum apud 
ebs maximi autoritatis: Conuictolitanem mæ 
giſtratum, magnamque partem genatus ad 
‘сит’ совиет Е: legatos ad Vercingentorigem 
de pace & amicina concilianda publicè т 
⸗t non prætermittendum tanum commodum 
ехитаиетть пад; intenfectis Vouiocluni 
cuſtodibus, quiq; сд negotiandi cauſa conue- 
nerant, pecun am atque equo⸗ inter ſẽ parti- 
ti Деле: obſides cinitatum Aibracte ad magi- 
ſttum deducendos curauerunt oppidam, 
od à [Е teneri non poſſe indicabant, пе cui 
серии котатизтсетаетит:фитети! диод 
био“ potuerunt „паи физ auexerunt: reli- 
| фиит Питате ат:тсст4 о соттиретит : ipſi 
cæ finitimis gionibus copius cogere. риа: 
cuſtodiasq; ad ripa⸗ LZigeris diſponere equi- 
rammq; o mnibus оси imijciendi timoris cau · 
ſaoſtenare cœperunt, ſi à re feumentaria Ro⸗ 
nanos excludere, aut adductos inopia ex рто- 
——— ис 


— 
Ч 
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incia expellere роет: аиат аа! 2]. 
xincia ехрейете poſſen : диат ad ſpem mul 


um соз adiuuabat, qu * ‘ех niuibus 


1 
treuerat ut оттто uado етап non poſſe ui- 
deretur. Quibu⸗ rcbu⸗ ———— Се» matu- 
randum ſibt сети: ее in peſiciendis роп- 
виз periclitandum ut prius quam eſſent ma- 
iores ед coactæ соргездбтисатее. Мат иё сот 
mutato conſilio пет in prouinciam conuerte⸗ 
ret. id ne ит диет песен faciundum 
exiftimabat, сит infamia, atque indignitas 
rei opoſitus mons Gebenna ати 
adifficulias impedichat· гит тах, quod 
adiungi Cabieno. atque 5 legionibus quus 
изд пиДетаг  иефететст сирлебие. Пацие 
admodam magnis diurnis cturni⸗ que Iti- 
neribus confecl сова отит орёялотет 
ad Ligerim испи: иа4о ‘ие per equite⸗ in 
нетто pro тет neccitate — ut bra- 
chia то atque humeri ad ри Нтена ата 
liberi аб aqua ре роеть, Ф]ролю едийаи 
qui uim flumunis reſimgeret arque ров 
фито aſpectu periurbatis incolumem exerct 
гит traduxit ſumentumq; in ети & peco⸗ 
эй copam naclus, терего-Ь гефиз схеусийь 
iter т Senones ſicere inſtimit. Дит фас 
apud Себе» бегитих, РаБних го ирре- 
mento quod пиретех Па lia ueneræa —— 
«бет ‚иг. — трейтетия ‘риа, 
бит quatuor leglonibus Tmeriam ребре 
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гну: (24 в oppidum Pariſiorum. ро tum i 
inſula ſſuminis Sequanæ)cuius aduentu ab ho 
физ cognito, magnæ ex ſinitimis ciuitatibut 
сор! е сопиепегит. Summt imperij traditur 
cumulogeno Aulerco. qui propè confeclus 
атс › tamen propter ſingularem летать. 
rei nulitaris, а4 сит eſt hanorem euocatus. 1$. 
cùm animaduertiſſet регр м paludem 
quæ influeret т Sequanaim, atq; illum omnem 
сить magnopere трасс conſedit, пот. 
Дис que hanſien prohibere сои. раст 
_ из руттд nineas agrre, стаибие atque ag. 
gere paladem explene atque Иег munire со- 
—32 — ве Я cnficri ai 
граднети › Pentio 6. caſtris tertia uigilict сы 
— eodem но, uenerat inmere Aclodu- 

— дит peruenit. с oppidum Senonum in т 
ſala Fequanæe poſitum, иг paulò ante de Ри 
tetiaæ Фтив.^ Дергерен 5 nakibus circiter 
Lceleriter дис eomnnctis, atque ед militihus 
æ тона репотия, орыЧах 
пил › quorum magna pars ста ad bellum еио-> 
сала» рае сотвотдоте ор роилит уч 
о; раме дист Лиренотфив_ Фефив.Бойс$ 
иобидстате » схстсии» `гаиси : ©7’ Десмйнт 
40 Пипцие ad Zuietiam Исх ſacere incipit. 

altcs re cognita ab ijs qui à AMeloduno pro 
Agerant Autetiam incendi, pontesq; eius op⸗ 


рартуеина ива; ſo profecti à palude ти 
о: : 2% 
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pis Sequanæ èregione Zutetiæ cõtra Tabieni 


cactra conſiclunt. Гат Cæſar Gergobia 4. 
ſeßiſſe aucliebatur, iam Ч Heduorum defe- 
ctione, & ſecundo Galliæ тот ramores affe⸗ 


rebãtur Ста; in colloquijs intexeluſam iti- 
nere &Ligeri Cæſarem, inop id ffumenti соды 
ctum т prouinciam соте Е conſirmabant, 
Бейонс aatẽ defectione Heduorũ cognita, 
qui antè erant per тя, manus cogere. 
atq: apertè bellam parare cœperũt. Гит Е 
bienus tanta rerum cõmutatione Lnè aliud 
Abi capiendum conſilium atq; antea епт 
intelligebat. №ед; iam ut аа acquireret, 
фие[о Ч: hoſtes laceſſeret, ſed ut incolamẽ ex- 
ercitũ Mendicũ rdaceret, cogitabat. Мите 
aliera ex parie Zellouaci(quæ ciuitas in ба 


lia maximam habet opinionem uirtutis) inſia- 


Фан г altexam С 


=> 


ша ратио 419; in⸗ | 


rcto exercitu лепебае т 18 воютез Дъне До 
Л 88 0 [еототез 4 риа} 


44; impedimẽtis, interclaſ maximũ fſlumen 
diſtinchat. Funtis ſabitò diſfcultatibus —E 
iectis, аб animi uirtute auxiliũ petendũ uide- 
Ва. Иа; м иерфгий concilio conuocato, c⸗ 
bortatus ut са quæ imperoſec, diligẽler тай 
Дед; ad uniſtrarẽt, hauc⸗ низа Aeloduno 
deduxerat, ſingulas equitibus Rmani⸗ attri⸗ 
buit: & primæ cõftcta nigilia, quatuo⸗ mil 


Ва paſſſum ſecundo ummne ſilentio progre 
Фи; С expectari тбеь, Оша; софотея» 
_# = : 


ан 


с 
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диз mnimè firmas ad dimicandam «Е exi- 
fRimabat, сари præſidio relinquit: quinque 
Mem legionis reliquas Че media nocte сит 
onmnbu⸗ impedimẽ tis aduerſo flumine magno 
зитии. prſeiſti imperat. Conquirit снат 
linres: раз magno ſonitu remorum incita- 
mandem рамет пт: ipſe poſt paulò 
ſilentio egreſſus сит tribus [еетот физ, вит [о 
сит» petit, quò naues appelli Aſerat. Е cùm 
асе uentum eAploratores hoſtium, ut omni 
тия parte erant diſpoſiti, inopinantes. 
чид4тазта АТО стае соотга ветре их › à 
пон оррититях гедийаие peditatusqs. 
ани физ Romani⸗ дати  авифие qu⸗ 


negotio præfecerat celeriter tranſmitti- 


иго Киблетроте ſub фисет Бо Низ пия- 
паи т сан Котапогит præter conſuetu- 
Anem tumuluari, & magnum те agmen ad 
не’[б flumine, ſonitum дие remorum in ean⸗ 
Чет partem со ани ; & ран тра milites 
ваших татротат. Quéhus rebus auditi, 
quod гстарабитетт ие ср ranſire legio- 


‚ _ 863 aerque ортез ретиуфаая defectione He- 


M parare? йа quoque copias т 
вс; paves ibuerunt. Гат & præſidio 
ёусотопе caſtrorum relielo, & parua mann 
мепобит иефия miſſa, quæ tanium pr 
gαν, quantum паие proceſſent reli- 
ди сори сотёта Labienum duxerunt. Pri- 
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ma [исе & noſtri omnes erant manſportati, 
—F | . . 8 

со Нит аси; cernebatur. Tabienus т 

lites cohortatus, ut ſuæ priſtinæ uirtutis, & 
tot ſecundiſſimorum praliorum memoriam te- 

nerent.atq; ipſum Cæſurem, cuius ductu Бойе 
ерепитето ſuperaſſent, præſentem а exi- 


ſtimarent, dat ſignum præl. Primo совет @.— 


dextro cornu nbi ſtptima legio conftiterat, Бо 
ſtes pelluntur. atq; т fugam cõhciuntur: à рр 
ſtro (диет locum duodecima legio tenebat) 
cùm primi ordines hoftium tranofixi pilis cun- 


cidiſſent, tamen acerrimè reliqui reſſtebante 


пес dabat ſuſpicivnem fugæ quiſquam. Ipſe 


dux hoſlium Camulogenus я aderat, at 
eos cohortabatur. Ттсето ctiamnum exitu ui⸗ 
Фома cùm ſeptimæ leg ionis tribunis eſſene 


nuntiata quæ in ſiniſtro cornu gererentur poſt 


tergum hoclium legionem olenderunt ſi- 
gnaq; intulerunt. NVe го диет tempore ди 
quam [осо ceßit, ſed circumuenti отп; т 
terfectique ſunt : сапет fortunam tulit Ca- 


mulogenus. т я ди! præſidio contra caftra 


Tabieni erant relicti, cum prælium commiſe 
Дет audiſſent ſubſidio ſ8uis ierunt, collemq; ce⸗ 
perunt: вед; noftrorum militum uictorumqe 
impetum ſuſtinere potuerunt: с сит би, 
fugientibus permixti, quos пов hlua тот 


2654; зехетит зав equitatu ſunt interfec. — 


Нос negotio confecto, Tabienus reuercitur 
< 5 $ 43 


4 
ау 
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ALgendicum, ubi impediment totius хера — 
сии relicta стали inde сит omnilus copijs 
ad Cæſurem perucnit. Defectione Heduorum 
сост „фиат augetur. Tcgationes in omnes 
раме; сиситтииитиг 7 quantum этана, au- 
coritate, pecunia ualent ad pliciandas ciui- 
tates nitimtur. Nucti ol ſides, quos арий cos 
cæſar depoſuerat, horum ſupplicio dubitan- 
tes лета. Petunt а Vercingentorige Ес. 
dui, ut ad ſe ucniat, rationesq; belli gerendi 
comnumumicet. Re impetrata, contenclunt иг ipſis 
Литта imperij tradatur: & те т controuer⸗ 
fſium deducta. totius бра concilium Bibra- 
de indiciuur. Xöodem conneniunt undique ſpe- 
quentes multiudines ſiſfragis res permitii- 


гиг: ad unum ommes ercingentorigem pro- 


бен imperatoreimm. рес concilo Rhemi, 


ingones, renmri абфитит : illi, quòd ami- 
citiam Romanorum ſequebantur: Treuiri, 


—— ЗЕЯ Germanis preme- 


| : — ——— toto aboſſent bel⸗ 
40 › бр оон анк Йа пиистевг. ЛХазто do- 
lore порки ſe deiccfos principamu: que- 
уитит опие сотициаиовеет › & Cæſuris 
inulgeniam т 6 requirunt: пед; tamen ſuſ⸗ 
‚сер bello ſuum саит reliquis ſeparare 
audent Inuiti ſumm.e ſpei adoleſcentes Epo- 
rederix &Viridomarus Vercingentorigi pa- 
rent. Ille imperat reliquis cinitatibus olſid 
$ ет; 


* 
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Denlq: ei rei conclituit diem:luc omnes equi- 
ees quindecim millin numero celeriter conuenm- 


ие iubet. Рейт quem antè habnerit, ſefore 


сотетит dicit, neque fortunam tentaturumi, 


aut acie dimcaturum : ſed quoniam abundot 


— — 


pabulationibusq; Котате$ prohibere, æquo 
modò animo ма рр frumenta соттитрать, 
ædificiaq inccndant: дна vei familiaris ia- 
Aura, регрешит imperium libertatemq; ſe 
conſequi uideunt. His cenſlitutis rebus, He- 


duis, Sebuſianisqs qui ſimt фтити, ей pro- 


ninciæ, decem millia peclitum imperat. Вис 
«ЧИ equites octingentos: his præficit fratrem 
Aporedorigis, bellumi;; inferre Allobrogi- 
Bus iubet Aliera ex раме Gabalos, proxi- 
anos pagos Avuernorum in Heluios, Ист 
Rudthenos Cadurcosq; ad ſines Volcarũ сибуе- 
micorum dpopulandos mimtit Nihilo minus 
ав де Низ nuntijs legationibus: < Иофто- 
gus ſolicitat, quum menits nondum à ſupc- 
riore фею reſtcliſſe ſperabat. Horum рута. 
pibus pcecunus, ciuitati autem imperium to- 
tius prouinciæ pollicetur. Ad hos omnes caſius 
prouiſa скане реку cobortium duarum & 
aiginti, quæ ex ipſa coacta prouincia ab Е. Са. 
Дате legato а omnes partes opponebantur. 
Aeluij ſua ſponte cum fimitimis prælio сом 
grſi, pelluntur, & CValerio Donotauro 


РР АУ 
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caburi filio principe ciuitatis, сотринфизй: — 


alijs inierfectis intra oppida титоз4; compel- 
ити, Allobroges crebris ad Rhodanum di- 


fpoſitis præſidijs magna сить сита се diligentiæa 


ſs ſmes tuentur. Сеат quòd Боб; equita- 
ги ſuperiores eſſe inielligebat, & intercluſis 


omnibus itineribus, nulla re сх prouincia atq: 


Папа ſublcuari poterat, trans Rhenum in 
Germaniam miiit, ad eas ciuitates quas ſu- 
perioribus annis pacauerat, equitesq; аб Би 
accerſitzer leuis armaturæ pedites qui inter eos 
præliari conſucuerant. Еотит aduentu, quoöd 


inus idoneis equis utebantur, à tribunis пи 


litam, reliquisq; equitibus Romanis, atque 
euocatis, equos ити, Germamnis q; diſtribuit. 
тега dum hæc geruntur, hoſtium copiæ ex 
Mmernis, equitesq; qui toti СаШе erant im⸗ 
perati, conueniunt. Magno horum coaclto nu- 
mero, cùm Сид" т Sequanos per extremos 


Lingonum fines iter faceret диод facilius ſab- 
ит prouinciæ фр роЕЕ circiter nul- 
— 


lia paſſuum ебет саб 


* 





р/егстоетонк сотрейгсовиосаи 84; ad con- 
бит риебёНа` едийит ueniſſe tempus ui- 


Яоте фтопЯ таг: риесуе т prouinciam Ro- 
тапоз ‚ Саид; excedere. 74 ſibi а præſen⸗ 
tem obtinendam libertatem ſatis ве: ad re- 
liqui temporis pacem atque otium paruᷣm pro · 
Дет maioribne enim coactis copijs reuerſu- 

и: | то 
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ros, neque ſinem bellandi factaros?: proinde 


артте iM; ediios adoriantur в’ редиея . 
физ ſuis auxilium ferant, atque in eo moren- 


tur, iter facere non ро: i (24 quod magis 


futurum confidebat) relictis impedim entis ав 
Дни conſulant: & uſu rerum neceſſariarum, 
с dignitate ſpoliatum т. Мат de equitibue 
hoftium, дит вето eorũ progredi modò extra 
agmen audeat, ne рб; диет debere dubi- 
tare. Id quò maiore faciant animo copias ſe 
omnes pro caſtris habiturum, & terrori Бом. 
Яги futurum Conclamant equites ſanctiſi- 
это iureiurando confirmari oportere, ne tecto 
recipiatur, ne ad liberos пе ad parentes, ne 
ad uxorem aditum habeat, qui поп bis per ho- 
ſtium agmen perequitaſſet. Probata re, | 
—— —— adactis — 
in — diftributo equitatu, duæ асе 
р из lateribus oſtendunt, una рита. 
agmine iter impedire сер. Qua те numiataæ, 
ит. quoque equitatum Сад vripartitò di- 
uiſum ire сотгга hoſtem iubet. Pugnatur unaà 
omnibus in partibus: совр И agmen: impe- 
dimenta inter legiones⸗ recibiuntur Дана in 
parte noſtri laborare aut grauius prema Нея 
bantur, eò ſigna inferri Cæſar aciemq: con -· 
uerti iubebat: quæ тех & hoftes ad inſequen- 
firmabat. Tandem Germani à dextro latere 


5; ſummums 
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Ammum iugum nacti, hofles [осо depellunt: 
Fagientis, que аа flumen ubi Vercimgento- 
vix сит pedectribus copijs oonſcderat, penſe- 
quuntur compluresq; interſiciunt. ра re ani 
maduerſa, reliqui ne circumuenirentur ueri- 
21 ſe fugæ mandantt omnibius locis fit cædes. 
Tres nobiliſimi Hecui capti ad Cæſarem per- 
ducuntur: Cotus præfectus equitum, quui con- 
arouerſiam cum Conuictolitane proximis co⸗ 
mitijs habuerate Canarilli⸗ qui poct de⸗ 
feclionem раша pedeſtribus copijs præaſue- 
rat? & EAPoredorix, quo duce ante aduen- 
um Cæſaris Hedui сит Sequanis bello con- 
‚ enderant. Fugato omni cquitacu, ercin- 
gentorix copias диз ut pro са$ ря collocaue- 
aat, reduxet: protinus Alexiam, дис <# 
; ppidum AMAandubiorum iter facere cœpit: 
_ веекиетв; impedimenia сх са фу edaci © 
й ſubſequi imeit. Cæſar impedimentis in pro- 
тит collem deduclis, duabuaq; legicnibus 
præſiclio relictis, ſecutus quant diei tempus 
с разв › circiter ия millibus hoftium ex 
nouiſimo agmine име} #8 занеко die ad 
exian сафари. Herſpecto urbis ſitu. 
pPerterniti; фобИфив > дно сдайлиих ( qua 
maxima рапс ехетсиих conſidebant)erat pul⸗ 
Mus adhortatus ad laborem milites. Alexiam 
circumuallare inclituit. Ipſum erat oppidum 
вл сос ſammo, admodũ edito [осо 41 niſi olſi- 


— F one 











ВЕЕТ АТ. ЕВ: Ут. 48) 
diĩone expugnarinon ро niceretur: cuius collis 
racdices duo daabus ex partibus ſumina ſub- 


Lucbant: anxe id oppidam planties circiter ть 


lia paſſuum iria т long mchnem patchate re⸗ 
Ви ex vmnibus рати colles medidcri in · 
acriecto ſpatio раз? Анита ДеНолоорр- 


dum cingebant: ſiub maro quæ pars сов ad 


orientem ſolem ſpectabat, hunc omnem locum 
copiæ Gallorum compleuerant ſoſſamq; et ma 
ceriam ſex т altitudinem pedum perdaxecrant. 


Eius munitionis uæ а Romanis inſtituebatur, 


vrcuinis undecim millia ра} чит tencbat. Са 
Ara oppormnis locis erant poſita, ibiq; caſtella 
uiginti та Аба: quibus т са ея теста йе. 
Aationes diſppnebantur, nequa ſubitò irruptio 

t: hæc ват nocta exchitoribus ас fimis 
præſidis teneb antur. Opere inſtit uto fit equeſtre 
prælium in са planitieẽ quam intermiſſum colli 
bus trium millium paſſum тт longituninem pa- 
абте ſupra demonſtrauimus Sũma ni ab ит; 
contencitur: laborantibus noſtris Cæſar e- 
73.4705 иттиииселовезд; pro caftris conſti- 
tuit, nequa ſubiiò irruptio ab hoſtium peditatu 
fiat Præſidio legionum acldito, noſtris animus 
augetur: hofſtes in fugam сотеб Ы, ſe ipſi mul- 
titudine inpediunt, 1; anguttioril us portic 
velictis, coarctantur. Germani acrius iue ad 


muinitiones ſequuntur fit magna cædes: nonnulli 


relictis equis foſſum tranſire, & maceriam 
а тат 


1% * 
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tranſeen dere conantur. Paulum legiones Cæ /ar 
qua⸗ pro нао conſtituerat promoueri iubet. 
Xon minus, ди? пита munitiones erant, GCalli 
perturbantur. Veniri ad ſe confecſtim exiſti- 
mantes, ad arma conclamantenonnulli perier 
riti in oppidum irrumpunt. Vercingentorix iu- 
bet portas claudi, пе са та nudentur. Ме. 
interfectis compluribus equis сари» Сегта- 
ni ſt ОЙ recipiunt. ercingentorix prius quam 
munitiones а Romani⸗ perficiantur. concilium 
capit omnem & [Ее tatum noctu diminere. | 
Biſcedentibus mandat ut ſuam quiſſ eorum 
ciuitatem adean omnesqᷣ qui per «гал атти 
ferre poßint, ad bellum cogant. gus in illos me- 
rita proponit, obteſtatuvq; ut беден ratio- 
пет habeant, ей ſe optimè 4 communi liber- 
загс meritum in cruciatum роз dedant 
qui ſi indiligentiores fuerint millia hominum 
ctogintad ера ити Jecum interitura demon- 
ſtrateratione i тиа, фитётт Л exiguèᷣ с фегит: 
eriginta Вафете ‚ [са lpaulò enam [от ærole- 
rare poſſe p раст. Ни datis mandatis, quà 


саит я сие aigilia 
дит тии: Fumentum отпе 
Ру е 


iubet capitis pœnam ijs qui non 
paruerint. conftimit. Pecus(cuius magna erat 
copia а Aandubijs compulſa ) uiritim diſtui- 








— 


‚ Фий: Fumẽ um parce et paulatim metiri та 


ани. й copia⸗ omnes quas pro Ppido collocaue⸗ 
ид 7) 
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rat. in oppidum recipit. His rationibus auxiliæ 
Galliæ expectare & bellum parat acmuni- 


NKrarc. Quibus rebus cognitis ex perfugi⸗ — 


captiuis, cAÆſar Рес genera munitionis тии. 


EFoſſam pedum uiginti latam direktis lateribiu 


duxit, ut eius ſolum tantundlem pateret quan- 
tum ſumma labra diſtabant reliquas omnes 
munitiones ab ea foſſa pedes сс сс. vreduxit. 
Id hoc conſilio, quoniam tantum eſſet neceſſu- 
это ſpatium complexus, ne facilè totum opus 
militum corona cingeretur, neſue de improuiſo 


aut noctu ad munitiones hoſtium multitudo 


aduolaret: aut interdiu tela in noſtros operi 


detinatos conijcere poſſent: hoc intermiſſo ſpa- 


tio, duas foſſas quinos denos pedes latas сайет | 
altitudine perduxit: quarum interiorem сатре 


Aribus ас тир locis aqua сх flumine deri- 


нага сотреий : poſt ea⸗ aggerem & uallum 
duodecim pedũ extiuxit huic loricam pinnas qᷣt 
aliccit стай физ ceruis emmentibus ad com- 
miſſuras pluteorum atq; aggeris qui aſcenſm 
hoſtium tardarent: & turres toto operi circun- 
dedit: quæ pedes L XX X. interſe diſtarent 
Erat со tempore O materiari & ftumentari 
tantas munitiones fieri песее AMAminutis 
noftris copijs qu.- longius à са фик progrecie- 
bantur: & nonnunquam opera noſtra Galli 
tentare, atque eruptionem ex oppido pluribus 
bortis facere ſumma ni conabantur 
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— «рес rurſus opera addendum Cæſar patauit 
5 minore numero тнт munitiones ЧЕ 

ſendi poſſent. Itaque truncis arborum ран 

ядтоцит ſirmis ramis abſciſſis arque horum 


delibratis ac præacutis cacuminibus, регрегие: 


foſſe quinos pedes altæ фисебатит : рис ИЕН | 


рисз demißi, & ab трто reuincti, пе reuelli 
poſſent, ab ramis enunebant. Quini erant or- 
те; сопитёН interſe, atque impliciti · quò 
qui intrauerant Ic ipſi acutiſimis uallis in- 
Auebant hos cippos appellabant. Ante hos 
obliquis ordinibus in quincuncẽ diſpoſitis ſero- 
bes гнить т altitudinem pedum fodiebaniur, 
paulatim anguſtiore ad ſummum fadtigio. 
Гис хехе рис; feminis craßitueline ab 
ſummo prædcu & реки Н demittebantur, ия 
at non amplius qu ttuor digitis ex лета спи- 
nerent. ут confirmantli & ſtabiliencli cau- 
+ Гвен ab inſimo ſolo pedes ixes terra oc- 
т ; ыы — ad occultun- 
dus inſidias niminibus ac nirgultis intcegeba - 
анк huius generis octoni ordimes dacti ernos 


auerſe pede diſtabant: Ч ex ſimãlitucdine До- | 


2. ие ,pellabant. Ante hæc taleæ pe- 
dem от ureis hamis infixis totæ in terram 
infodicbantur тофюст физ; intermiſſis ſpa- 
24; omnihus оси diſſerebantur, quos timu- 
los nominabant. Hus rebus perfectis, regio- 
ne⸗ ſtentus quam Potuit «аи ima⸗ pro loci 
— natard 
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$ natura quatuordecim mila рабмить comple-⸗ 

| хие › pares eiuſdem generis munitiones di- 
uerſas ab his, contra в рен 
Всё, at те magnu quidem muhimaine ‚риа 
accidat, eius фев — D———— præſidiæ 
circunfundi ‚рр пе: аси сит ренешо ея сало в 
ri⸗ uxdi.cogerenur dierum гота pa- 
bulum ftumentumq; habere omnes conucctum 
фшфег. Фит Вес ad ſMexiam geruntur. GQal- 


li concilio Principum и non omnes qui 
ат ‚ине poſſent (иг cenſuit Lercingenmo- | 3 
rix) conuocando⸗ ſtataunt ‚ ЕЧсетить nume⸗ | 


rum cuique ciuitati ‚ трепатаить» ne tantæ 

nultindme сопру „тес. moderari, nec diſ⸗ 

cernere aos, тес frumonti rationem habere 

poſſent. mperant Heduis atque eorum сеть. 

— > — 
Arannouicibus, Brannouijs hominam mullic 
trigintaquinq; parem numerũ — —— 

ати Aelteruscadurcis ства Щит 

nijs qui Гб ппрено «оеистпоки ſo en ſueuc 

rũt: Fenonibus Mequanis, Riturigibus Santoni, 

bus Ruthenis, Carnutibius, duodena millia: Вей 

louacis decẽ: totidẽ Cemouiobus ‚бота РА 

nibustor Turonilus &Hariſijs, & Битве дать M 
Sueſſionibus. Ambianis, Mediomatricibus, 

Petrocorijs. ети, Morin. itiobigbun. 

quina millia Aulercis Cœnomamis totidem⸗ <; 
— —— Zexobijißß. 
ща нь 49 


—8 
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Aulerci⸗ ——— tema Rauracie ©. 
о}; bin⸗ uviuenſo ciuitatibus quæ Oceanum 
attingunt quæq; сотит conſuetudine сто 
niecæ appellantur, quo ‚Диет numero Curio- 
_ Без, Redones, Ambibarij, Cadetes, ОВ 
_ фр, Lemouices, Vnelli, ſex. Вх his Bello- 
нас! ſuum numerum поп contulerunt, quòd ſe 
во nomine atque arbitrio сит Romamis bel- 
[ит geftaros dicerent neque cuinſquam im· 
perio bremperamros rogati tamen à Comio. 
pro cius hoſpitio dus milſia miſerunt. Huius 
време’ сот, ut ат demonſtrauimus ‚ла 
а1дие utili Aaperiorib us annis вари in Bri 
гта Cæſar: pro quibu⸗ meritis ciuitatem 
её immmem ДЕ тДенае ига legesq; red- 
«гие, ipſisq Morin⸗s arribuerat. Tanta 
tamen unerſe calliæ conſenſio fuit libertatis 
aindicande⸗ priſtinæ бе Iaudis recuperan- 
—* ие neque beneficijs aeque⸗ amicitiæ memo⸗ 
entur, отвез; И авйто ‘ег ор!- 
Бот incumberent, coactis едийит 
эн биз ут гг рёйнит circiter d c x 1: 
ша ра ‘увсет/Батиих nu⸗ 
— рес conſtituchantur. Со 
рвоты «м ПСИХ Mridomaro © Ayoredor igi 
| Hedui⸗ — —— мего conſobrino 
rcingentongis ſ8mma imperij tracitur: his 
delectiĩ сх И attribuuntur quorum 
* о bellum adminiſiraretur. Omnes alacres 


X & fid 











5 





ſduciæ plei «4 „едит proficiſcuntur 


nec erat omnium диз 
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пит ркебтть шосфи риейо сут вм ор. 
сгирнопе ристанеит & ſoris tantæ сорде 
equitatus peditatus q; cemerentur. At ij диф. 
MAexisæ obſidebantur, præterita die дна ſao⸗ 
rum anxilis expectauerant, conſumpi omni 
framento, inſcij ди in Acduis gereretur, соты 

cilio coacto Чеехии: ſortunarum ſuarum con- 

ſaltabant. Ae narins dictis ſententijc quarum 
ра deditionem, pa rs dum utre⸗ ‚Диррегетени» 

eruptionem сст[ебати:поп. prætereundæ oratio 
Critognati unidetur propter eius nefariam ac 
ſingularem cradelitatem. Hic ſammo in -- 
tatis. Nihil.inquit. Че conm ſontentias dictu- 
⏑⏑⏑—— 
nis попипе appellant neq; hos habendos ciuiã 





осо пе; а сопойвит adhibedos cenſeo · Cum 


ijs mihi res it, qui eruptionem 
in conſilio onmium noſtrum priftinæ reſidere 
uirtutis memoria uidetur. ойтв eſt illa mol⸗ 


lities non uirtus, pauliſper incpiam Кутепов: 


boſſe Qui Де ито тон: offerant, ſucilius re- 
berianur. quan⸗ qui dolorem patienierferann- 


Acque ego Рите ſeutentiam ргофасть (tan-⸗ 
вит apud me diguitus poteſt) ſi nullam тек. 


нат ————— 
R J ‹ х 


лае тит Диз? роё дтфитатет 





Яо У САБУАЮТ РВ" — 


Фи. сон Во’ саряет4о о оттет Galliam reſpi· м 


ramus quam ad noſtrum auxilium concira⸗ 

nimus. Lidhomini millibus octoginta ито, 
`` Мосо interſtetu — —— 
noſtris апт fore cxiimatis ſi —* тр 


eadaxeribus prælio decertare enmrẽ РО 4) 


^ зе РозиеЯто аих фойе, qu ueſtræ ö 
г cauſa дит ретешит_ neglexerunt · пес 
fſtaltinis ae temeritate ие Ята , aut атт im- 

becillitatemnẽ &alliam proſternere, ас рек 

‚рее тийый: addicere Ûquod ad diem 
ven acxenannnd⸗ eorum ſide conſſantiaq; ив 
ви: ороРлотато т Идя ulreriorihus 
иноойе дтти' те сай} quotidie exerce- 

ой мерин титуз сопритау? вов 
роебвизоты а4йя præſe рой; игатит reſti- 
физ appropinuare eorum даиетть и huius 
rei timre одеть ет noctenqus in opere 
него: Quid етоо? Aei conſilᷣ eſt facere 
‘ива по Не nequaquam pari bello 
imbrorum ситопитд; fecerunt· qui in op⸗ 
реетри ас 8 — — СОРИ 


— ИВИС; uide- 
ни neque ſe hoſtibus 


— — excviplim ſi non Баре 
rmas am⸗n Icbertunis cauſa inſtitui С ба 
Феня elcherrimum iudicarem Ат. 
quid И miis bello ри? Depopulata Gallia 
—D тт illata садатицие ſinibus 


8 quidem 















22 — — ии га- 
|. —— — 
Ama nohiles porcter· bello состойсти 
— тат in agris —— — ——— 


Agere с: unquam 
| — ——— Он са ди 
Е in longinquis вапоп риа geruntur. ignoratis, 
_ икфкиерзийна саатьдик й n prou inc iam 
redacta iure & legibus cõmutatis, ſeris ſecu- 

— — Pbiecta Ppenperua prematur ſcruimute. 
gentẽrus ciclis conſtituunt ие qui ualetudine 
мы мы Vant bello, oppido ехсефати, 
atq; omnia prius схретатиу дит ad Crito⸗ 
guati ſentencia d dendunt. По tamen ‚роейнв 

| Atendũ соя во ſtre⸗ сооаьан; аих м morẽ- 
чит, диат aut deditionis aut pacis ſaheundam 
cõditionẽ платы ди 08 oppido receperat. 
сит liberis at; uxoribus exire cogũtur At cũ 
ad munitiones Romanorum acceß ет „Пете 
omnibhu⸗ pnocibas orabãat ut je in ruitusẽ те 
‚сер cibo iuuarẽt. Hos Скаг ору in ual 
Beuſtodilis recipi prolibebat Intorca Go- 
mius, & reliqui daces quibus ſamms imperij 
bermiſſa erat. cũ отт фи copijs ad Alxiam 

| резнет: сое exteriore occupato, nõ lon- 
gius mille paſibus 4 adſiris muvitionibis сот 
Даши, — —— ий * — 


ä J— \а 





ЗЕ ЛО ОЕ ЕСА 


ето 


к ео ль смо > ло би Оба 


= 


— 


— 


* — —— — — 
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Яо,отпеть сат planitiem quam in — 
nem tria millid paſſu ит paidre — 
mus complent Peden kresqe — рат * F 
во [оса abclitas т locis еретотБив conttiua 
Таз сх oppilo токе рев. —— 
Concurritur his чих; и: fit gratulatio in · 
ter eos, atq; omnium animi ad lætitiam exci- 
затих. Падие. productis сорухате ор: иль 
сорить» & praximum foſſam cratibus in- 
веди асесесирйети ефза4етристет. 
atqꝛ omnes caſiu comparant. Cæſar omni ex- 


ercitu ad utranq partem munitionum diſpo⸗ 


ßio ut ИС рии: ueniat um quiſ l locum teneae 
nouerit, equitatũ ex cactris edus 
Пит commiiti iubet. Eratex⸗ отт бк 





quiæ ſummum unclique iugum Adeſpe⸗ 
ctus: acq omnes —— дит pugnæ 
x ЧЕ: < inter equites ra· 












* о Чеешх аттатита т 


compli 54. — —— 
νî оз рита: ре 
‚ста сотреневь „во тоя ти 
ерхети иже -ех оттвиз partibuæ 
< с умойнот ив: continchantur, & 4 
у их ить сопиепегат с[атотс: сои 

ш-могит animos confirmabant. Оно т 


— omnium res gerebatur, педис т теб. 
aut 








вр тии, 


— 


| 
| 


| о я 


* 


— 8 


ampetum ftcerunt — —————— ern 


— — 


7! 
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ге от еда роста ое 
Чань сора > ‚бло етотте афийеа 
тшетехоиабле, Сит ие ргорё а4.хо- 
4 — г Сег- 
‚таз! лат ра ‚те совет зигти ча ое; 
guibus 












Рос 


in am conectis a чая circumuenti in- 
зсереёН рум. Ист ex veliquis parubus no- 
cedemes и/-ча са ка трсий > № colli- 
Зет фасчбагст поп dederunt. * зи? ab 
Чекти. Proceſſerant. moœcti фтор aictoriæ 
арена) ‚Ея орртаи тесеренитг. 2’во е $ т- 
о, Сами Бос рано тасто стай, 
Italarum hatpagonum numero сре media 
— сани воть ad Гсатре ис; 
—— — 








Ло deturbare reliqua пад пог афорриртаготст 

pertinent. parant adanuntrare — 

рос «атоге exaudito. dat тба р —— 
М 


Ян ше рее 
И От 5* — 
— ———— in —— 
ас glandibus ‘Саш Бётеттевг фтофевнине- { 
nebri⸗ adempto тира atrinque aulneraæ acci- 
tiurumconplara tormenti⸗ чейа conjciuntur. 

— 125 Я ` 








294 6. Ту. СКЕЗАКГ$' "Вх. 


2 кли © сотые рав г 
ди физ ре parie⸗ ad — ——— о 
Чиа сх раме noftros premi Mellexerunt БЫ 


— 


xilio ex ulterioribus caſtells dedactos 





mttebant. Dum longins à mumitione aberant 


Сай ꝓlu⸗ multitudine telorum proſticbante 
poſteaquã⸗ propiu⸗ ессести УЕ, aut Ke тие 

li⸗ mopinaies Adaeban Aut in ſrobes ар. 
tran ſodiebatur, aut ex nallo rrvibus те 
iecti pilis muralibus Ateribar Acaltis из; 
nulncribu⸗ accepris ли —DD— perrapta. 
сит ых. ptareret Aeriti ne ‘а Чачеге арето 


ой ща са ‹ егирноне circumueni⸗ 


эры. а aos ecperũt. ‚39 тезтоея Чит 
ea que а Areingclorige ad erupricnẽ præpa- 
⸗ata erant proſerũ. priores ſoſſu⸗ explent: Фи 


| виз in his ebu⸗ дати andis morati prine 


оз рева ‘софтонетИ дит тивитотфив 
арргортаиахеа: нае ры in — сист 


_ ен. Вы magno сит detrineio — сай, 






«а ит con Alunt: locovũ р 
р * — И 








ераетот не. сей qut m 
фабейсиние: орете cir- 
и по , песе]ит10. репё 
— leniter decliui саба fecerunt. 

"Не Ни Rhecinus С ZCaniniid 


| Regelus egauc cum Чиа фи legionibus obtine⸗ 


Фит. Cogitis ре explor aiore⸗ — = 


я * 





О овес: 9% ã — —2 — г. 
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| : — ſe ——— Ех титетл: 
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А 
5* 
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* | 
. ( угу ЗА 


ъ: сеаььоссий inten бет инит: Аси: 
: Форт сат, meridies —— 
vvgaſillaunũ Amnemũ ити сх quatu — | 
сия pꝛopinquũ — ризройи Ще, — 
ех caſtri⸗ рита ива сои propeè confe⸗ а 
фо диф lucẽ itinere ро8Ё montem ДЕ оссшфаниь о 
тез; ех noctamo labore ſe ХА корсете и о 
бах Cum iam meridies appropinquare ui петь, 
зиа4 са сада 4и< ‚Дерга demẽõſtrauimus сб, НЯ 
чета: софт; зероге equitatus ad "сарейся, ы 
mamitiones accedere· reliquæ copiæ ДЕ pro 


— — ——— кА 
| 








—* обоя dere cœperunt. Vereingentorix сх, 

arce со ем ‚Лох conſpicatus ex oppido egre⸗ 
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egꝛecctri⸗ preli Л. receperunt amꝛſſo — 
Де principe cinitatis⸗ а equitum qui 
стих едио propter ætatem poſſet ии! тая 
men conſuetudine Cællbrum, neque ætatis ex- 
7 uiove т ſaſcipienda præfectura iſus erat, 
neque dinucari те ſe noluerat· Inflamman-⸗ 
tur atque incitantur робит: ати ſteunda 
—— præfecto Ehemoram i inter· 
fect о.Моб р аенттемоадтовстиу cliligen- 
tius⸗ cæplorats locis ationes diſponere ac mo 
deratius ædentem inſequi Ффойеть Non in⸗ 
cermatumius nterim otidiana præliæ in 
—* Ты игготиидие са отит » quæ ad иа-> 
de ар глав" де ſiebant рана : qua conten - 

‚оне Germani (дисв рторгстса Сайт tradu- 

_ дегаг henum ut equi ibis interpſiti prælia- 
етих) cum ‚соли miuemiſ paludem таб 
iſſent рис; in те ево interfeclis, perti- 
nacius reliquam multiudmem Деве: inſecu⸗ 
г perterriti тов УР” и, fpui aut — ———— 
орруптебятит › aut — ulnerabantur, 

Да etiam qui [ото 7 iari сот /иеиегатг, 

— —— вет fageæ fe- 

æpe ати ‚брснтотьия locis, quam 

—— и шотит reciperent, aut non- 

зи Ш pudare coacti longius⸗ profuge спе. Quꝙ 

rum periculo Ус omnes copiæ- ſunt pertur- 

Бис, ut nix лиса poſſet, utrum ſocundis 

эф rebus inſolentiores, ат мис а > 

— ея medio 








2e110 ‚ль лв. ума, са 
тост сари ti midiores cſent. complaribus 


| diebus Я/Четь in cactrisconumptis » сит. bro⸗ 
| pius “сс ДЕ legiones & C. rebonium le- 


gatum сорпои! и daces Belloacorum вез 
Amilem 05} Rionem. Alexiæ mocta dinuttunt 
cos, quos aut ætate aut uiribus inferiores, aut 
inerme⸗ Бабебарь unaq; reliqua impedimen⸗ 
ta: quorum perturbatum —2 confuſum dum 
eæplicant agmen(magna enim multitudo car- 
rorum etiam expecitos 29 Gallos conſucuiq 
preßi Ace, copijs armatorum, caſtrorum 
uia⸗ inlruunt ne рез Romani perſequi ſe 
inciperent, quàm оправ agmen impedimen- 
torum Дотит фиос ſſet. A Cæſar neque 
roſiflentes tant⸗ collis бела laceſſendos iu- 
——— neque пов. ‘иаие ‹ ед legiones admo- 
uendas ие dſedere сх со [осо ſine pericalo 
barbari —— тира inſtantibis пот ро 
из. Па. сить paludem impeditam а са чз са 
Ara diuidere { que талия Meultas сес 
ritatem inſequendi tardare роет ага: id iu· 
ить quo trans pa мет феиё ad розни сё. 
гагрегипетеь, тефост нае саб фи corum 
гистоЙит аитанетстсе ; :ропифиз ри lude 
сотона leg iones waducit, celeriterq ф in ſum⸗ 
mam plamem peruenit, quæ decliui —— 
ſtigio daobus а lateribu⸗ municbaiur. 1 
Siomibus оби „ад ultimum трат * 


— ра осо сов бини, — 


J— $ 
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wonto miſſa tela in haſtium cuncos conſer | 
роет. Barbari сотр обр и ‘патита сит di⸗ 
micare поп recuſarent, ſ фоне. Котапр ſabire — 
collem conarenmr, paulatimq сорах diſtri- 
butas dimittere non auderent „ве dſperſi per⸗ 
turbarentur, in acie permanſer иг. Quorum 
pertinacia cognita. Саре Яо соотв: 
inſtructis, ca ид; го [осо meratis mumiri ША 
bet са та гари e⸗penbua pro имо. le⸗ 
giones inſtractas collocatequite Гаваи ди 
in anonibus Aiſſonit. Bellouaci сит Roma 
nos ad inſcqueniam paratos uiderent; neque 
pernoctare aut diutius permanere те peri⸗ 
culo eodem loco poſſent, tale conſi re⸗ 
| ‘орт серетии : Кез abi comderam (ват 
in acie ſedere Gallos conſueſſe erioibue 
commentarijs Cæſaris Чесфиявтт В) ректа- 
nus ſtramentorum ac итонйогит ( диотит 
ſumma erat та сорла ) inter tradios. 
ante aciem соЙосаискить extremoq;: tempo⸗ 
re diei ‚Лето pronuntiato ито: tempore incen 
derunt. Па cuinens Датта omnes vrepentèᷣ 


сори а сот[ебРи ехи Котапотит : quod 
— —— избит неретеви то сиу раз 


gerunt. cæſar eiſi diſceſſum hoſtium animad- 


nertere пот poterac. тест дз oppoſitis tamen 


id conſilium сйт fuge cauſu тинт ſu риса 


тети? legiones⸗ promouet, & tarma⸗ РИ, 


«Анаит: $ ueritus inſidius пере 


in ‚со 
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Я eodem [осо ſubſiſtere Боб › atque elicere 
noſtos in сит совет днаиит > газа. 
procedit. Rquites cum intrare fumum et flam⸗ 
тат denſſſtimam timerent ас ſi сиривих 
intrauerant, uix ſuorum р priores ратез 
aduerterent equonm inſicia ueriti] libe- 
зат [асшкиет ſui recipiendi Bellouacis de 
derunt. Ita fuga timoris ſimul —D———— 
plena ſine ullo detrimento пиктов amplius 
decem рторте $ hoſtes, тит [то loco ca⸗ 
ſtra poſnerunt: inde сит рере in inſidijs equi-⸗ 
tes peditesq: — magnæ detrimeniæ 
Romanis т pab alationibus inferebant Quod 
сить crebrius accideret ex сарнио. quodam 
comperit Cæſar Corheum Bellouacorum du- 
сет —— — 
giſe equuesq ex отт? питето тие › quos 
т траф ео [осо collocarat, диет т lotum 
propter copiam ритеви ас рабы! Котато$ 
рабщатт miſſuros ſuſpicaretur. @но co⸗ 
зто conſilio, Cæſar leglones plures uam 
Plebat, educit, equitatumq; ди conſuetu- 
dine pabulatoribus mittere præſidia conſue- 
aerat præmittit huic interponit præſidia Че 
ais антатие : ipſe cum legionibus quàm ро 
зе maximè appropinquat. Hoſtes in м 
от, —— campum ad тет. 
— — 
а Е 
— u $; 10 
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— aut altiſimo fumine manitum, меч. 
две hune три circundederunt Ex- 
—* boctium conſilio, по ad | — 
dam animo atque armis parati cùm ſulſe- 
диете фи, legionibus nullam dimicati mem 
recuſarent, turmatim in сить. [осит. deuene⸗ 
vunt. Quorum aducnen cùm ſibi Corleus obla- 
tam occaſionem rei gerendæ exiſlimaret pri 
mus cum paucis ſe oſlendit, atque in proxi- 


ma⸗ petam facit. Мо8 НЯ conlanter 


— иле inſidiatorum : пед; Plue 
‚тит [осит с cõuemunt: quod plerunq; eque- 
—— сит propter alauem morem 


— accidit тит тии те. Прубтить detrimen- 
um accipitur. Сет Aſoſiæ turmis, inuicem 
| ‚ват præliarentur, педие я later ея circum⸗ 


vueniri [905 paterentur, erumpunt cæteri, Cor⸗ 


beo prælianie, ex Кий гри тара contentio 


це diaerſum prælium: quod cùm ати pari 
——— paulatim ex бий. Aftucta 


тии pꝛoccdit pedimum диероЯтоз со- 
git * — : ди м сейетис афистит 
ига рейисх > Чноз ante legiones 
154 8 interpoſiti. 
Е, — Pugnatur aliquandiu 
рат? сопеспиопе : deinde, иг ratio poctalabat | 


рее > qui iflinuerant hrimos гтреиа in- 






— рос ipſo ſiunt ſuperiores, диоЧая 


— imprudente⸗ а 





РТ — 


— — 





Ватт го Аа. ЗАВ Умь. ит. 
— Accedant interim propius le- 
iones, стеб; eodem tempore noſtris 
вм о Ниве nantij aſferuntur imperatorem 


| 
в. ли сориз adeſſe. ис собтиа — 
fidio —E—— confiſi ее 





liantur: пе ſi card us тет авт» Ва 
_ вме gloriam communicaſſe сит —— 
derentur. Hocſtes concidunt animis atque di⸗ 
| uerſis itineribus fugam quærunt педибсфиать. 
| Ат. quibus diſficultatibus [осотипь Кота-: 
поз claudere uelucrant, his ipſi tenentur. - 
cti tamon, perculſiq, ac maiore parte ати; 
А, соязфетваи › profugiunt parum luis ре-, 
titis, partim Дипипе: qui tamen т 
noftris acriter inſequentibu⸗ conficiuntur: eum 
interim nulla calamitate uictus Corbenus, ex- 
cedere prælio ——— pettre, aut inuitanti· 
| bus по р аа фе4конеть роли «Ч ис? › quin 
| forußimè præliando, complurch; ишенаиа 
Чо › cogeret elato⸗ писит ва, ий отез in ſe te- 
[а concere. Гай modo те бе, ——— 
_ рее) ueſtigis ingreſſus Cæſar сит — 
| tanta calamtate — hoſtes nuntio 
accepto locum са отт relicturo⸗ quæ non 
Попов ab са cæde abeſſe quam оо — D—— 
| рарриит Фсефатиг ь гате AMamine impedi * 
гит tranſitum xidebat tamen exercitu tra- 
Аню рос ediur. АЕ Zellouaci тебе; 
cAuitaics ех Даа. рай» — 


| 
| ГО 
4. —* — 








uulneratis, reccptis, qui ДУшатить Фе 1 
caſum euitauerant omnibus аи — J 
за calamtate, interfecko⸗ Сотфеоат о cqui⸗ 
лат > © fortiſtimis peditibus cùm р : 
зате` Romanos exiflimarent concilio херетё-- 
зиратит» cantu сопиоскио » conclamant иг le⸗ 
зай обрез; ad Cæſarem muttantur. —— 
omnibus probato сотр До.» Comius Avebaa 
ad eos conſugit Germanos à ‚Чи фия ad id | 
. 
| 
| 
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И 





bellum аихИе титагив erat. Сен ие ЯН 


—— ad и — — e 


cnten 





atque ыы — 
— — — а. орез equeftri prælio 
Веоиасорит delectorum рефйит ти [-. 
чата imeriſſe nix refugiſſe nuntios сай: | 
magnum tamen нетлата сшапикие ‚ Ве 
мы Во commodum < "сотесигоз». 
нба. — autor belli, concitator multi- —3— 
— ее interfeclus Мипдиат enim ge- | 
валит tantum посте illo miuo, quantum 
— — —————— Гас овавифие [е> 
— commemorat Саи eodem tempore ſ 
iore anno Zellouacos cæterasq СаШе ci⸗ 
vitate⸗ vſcep 1 bellum: ремтас [те ho 
— вл in ſententia permanſiſſe neque 
ad ſanitatem reliquorum deditione eſſe perda 
ее. atque intelligere ſe cauſam рессаея 
&; — Вой 


} 





— — 


=> — — — 


ВВЕЕО re УП. y 
‚Райт? тоник delegari neminemi ет ва 


НАС ‚ретерна > „еее 
enatu, omnibue Фот ив repugnant Гиз > три 
wa manu Plebis bellam conirarec рее 


рог: Ved tamen —— 
-диат ры И соттах ть, Nocte 





рай тффовуа а4 роз тееттет. и * | 


ſciunt. Concurrunt reliquarum ciuitatum le⸗ 


gati, qui деЙонасотит ſpeculabantur euen- 
лить; obſides Чат у impevata faciunt excepto 
Como, quem timor prohibebat cuiuſquam ‚}- 
dei ſuam сотпииете ſalutem Nam ſu Aperiore 
anno abienus Cæſare in Gallia citeriore 
iu⸗ хбсстте,сйт: Сотить comperiſſet ſolicitare 
ciuitatecs omuratione m contra Са]атст 


facere infidelitatem Auſine эм perſidia⸗ iu⸗ 
dicauit comprimi poſe quia non ат 


trabatur uocatum inc 






%: 26 > 


dratum miſit, qui eum рее ſimulauionem со[- 
loquij curaret interfieiencdem A eam rem 
„дез idoneos ei tradidit centuriones Суть 
colloquium метит 6Дее > ut conuenc- 
vat manum Comij Voluſenus arripuiſſot, Cen- 
turio uelut inſuera re permorus celeriter a fa- 


miliaribnu⸗ prohibitus Comij. conſicere * 


пет. вов розий: aniter атеп primo ictu 
gladio caput perenpit сит utrinque gladj 
diſtricti, non tam pugnandi, 

fg 


| uenturum, пелев= 
tando cautiorem faceret aſenum Qug- 


у 
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"або ии — 
Е хит > ид moritifero uulnere Comium crede- 
bant affectum Gallorum, quòd inſidjs cogi- 


eis plra quam uidebant, excimeſcebant. Оно 


facto ſtatuiſſe Comius dicebatur nunquam т — 


conſpeckum cuinſquam Roniani uenire Belli- 
воть gentihus deuictis. Сеат сит nideret 


AM ато cinitatem, quæ bellum pararet, 


uo ſibi reſidieret, ДА nonnullos ex oppicis de- 


азаатате „сх дети diſfugere ad præſens impe- 
эзит сипатфить г ритсх in parres exercitum 
Aiminere сопли. М Ятотит. дичЯо- 
_ хет-сит legione duodecima ВЫ coniungit. C. 
Fabium legam сит cohortibus niginti quinque 
лишит ке’ тат partem Са , quöd 


—— дна дат: ciaitates in armis < audiebat, 


_педие C. cCaninium Rebilam legatum. qui in 
Ив хердотфив. præcrat atis firmas dua⸗ [<= 
— cæiſtimabat. SAabienum ad 
7 ено гаг: gionemq; duodecimam quæ cum 
ео fuerat in hybernis ‚дз togatam СаШаль 
атили ad colonias спи Romanomm 1иеп- 
das, nequod ſimile i соянизюдигиь accideret de 
Бафаттит зас енота «йе 
тесен, ассетав › ий перстйло- шос, 
о atque impetu „Итить erant opprſei. ДЕ: 
Ad набито Чероршаа4о5 4; эбтбюней f- 
вез ргобсИейиг ; дист perterritum ас Agien⸗ 

верст redigi ро: т ſuam poteſtatem 4- 


, eraſſet. 









Ala mitates haberet in 





дих dimiſiſſet, atqne ↄmnia cædibus incen- 


ninius 






< 


туса. Котапотить ретттуетаг : диб4 ран. 
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рамет munitionum conuellere potuiſſor rurſiu | 
adobſidendum Zemouicum redit. odem tem- 
ое C. Fabius legatu⸗ complures ciuitates ĩn 
‘Аст песфри, обра футае ет; С.Са- 
inij ceruor fu, quæ in Pictonibus gerantur. 
Quihu⸗ rebus cogmit is, proficiſcitur ad auxi- | 
[ит huracio fvendam At DPumnacus ad- 
uentu Fab coſito, Чфрениа еше ſi tem-· | 
хе содет жоаёния со“ Котапит & 
_ ‘еметит ſuſtinere БоЯст у & riſpicere ac . 
витетео Матез,теретьёсхгото loco сит со- J 
зесе4И 1 пес дей tutum fore arbitratur, 


flumen Tigerim, quod егаг ponte propter 

gnimdinem conſtratum copia⸗ тайих > — 

рева о понфит in сотфебат оз ит = 
‘зенегаг „едие 8 ситбатто' сотитхекай: | 
ramen doctus ab 5 дир Поготит nouerant na- 
turam „рой титьске и Бозе; perterritos | 


tpetituros. Itaque 


затталатить procedere ате agmen impe- 









росе ие 
‘4 райхайовс сдиотит In вает ſe reciperet 


caftr⸗ ‚сопеинии» единсх побЬ ; ut erat 
præccptum Madan q Dumnaci agmen, & 
Rgientes perterritosq; ИБ ſarcinis in itinere 
ао, magna præda vnultis interfectis ро- 
вритиит, Пате bene geſta ſe recipiũt т caſtra. 
ſcquenti nocte Fabius equites præ miattit ſic 
— paratos 


*=- 
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puratos, ut confligerent, atq: отпе agmen тд- 


rarentur dum conſtqueretur ipſe ‘бий præ⸗ 


ЕР > у «т. X * * “м 
ceptis иг тез gereretur, @ иапив Varus 


præfectus equiuum ſingalaris & аттё ©» 
prudentiæ uir ſuos hortarur agmenq; hoſtium 
tonſecutus, tarmas partim idoneis оси diſpo- 





vit, partim equitum prælium commuttit. Con 


fligit audacius equitatus hoſtiam ſuccedenti- 
bus ſibi peditibus, ди? toto agmine ſubſiſten- 
tes, equitibus ſuis сотта noſtros ferunt auxi- 
Бит.Ей prælium acri certamine manq; по 
contemptis pridie ſuperatisq; hoſtibus cum 
ſabſequi legiones meminiſſent & pudore ce- 
dendi & cupiditate celerius ре" ſe conficiendi 
præli fortißimè contra pedite⸗ præliantur: ho⸗ 
ſtesq; ihil —— acceſurum cre 
dentes ut pridie conoucrant lelendi equiræ- 
tus по фута В occaſionem uidebantur. Cum 
aliquandiu ſumma contennione Фтисатетит, 
Ритпасия inſtruit aciem ди ив ег equi- 
tibus inuicem præſidio: cùm repentèᷣ conferiæ 
legiones т conſpectum hoſtium ueniunt ЧИ 
niſis perculſæ barbarorum turmæ, ac per- 
rerrine acies hoſftium, perturbato impedimen- 
torum agnune magno clamore diſturſuq; ра]? 


трее ſe mandant Ot noſt едийе ди 


pauld antè cum reſiſtentibus foniſimè сотр 
xerant, lætitia uictoriæ clati,; magno undique 
clamore ſublato, cedentibus суси ру; quantũ 


> æquor 


фз ^. НЕКСТ, УВ ОРРГЬ РЕ | 
equorum uires а4 perſẽ ẽquendam, dextnæq; ad 
cædendam ualent, lamnam со preæ lio interficiut. 
ад; ampliu⸗ millibus Х тт; aut armatorum, 
миг corum qui timore ата р oieccrant, т- | 
xerfectis, omnis multitudo capitur impedimen д? 
torum. Qug ех риса сит отр ret Hrapetem | 
\7ейопет Са qui, ut pr imm defecerat CGallia. 
collectis undique perditis hominibus ſeruis ad 
libertatem uocatis, exulibus omnium ciuitam 
receptis, Latrocinij⸗ impedimenta & соттса- 
Физ Romanorum interccperat) поп amplius | 
bominum millibus ex Дева quinque collectis 
prouinciam рсгехе ива; conſilium cum eo | 
Zuacterium Cadurcum ср], Е м 
Commentario prima e ice⸗ 
тс Риоштерет ртреит по ДЕ состиит 
«Л: Caninius legatus сить [годотфия ЧраВив и 
ва eo⸗ ре тесто сотспаЙ › пе detrimento | 
‚Риситса magna infamia perdi- 
torum honmunum Liurcciny⸗ caperetur. С.Еа- 
bius сит reliquo exercitu т Carnates reli- 
‘дна; proſiciſcitur ciuitates, quarum со præ- 
— мо quod cum Dumnaco Fcerat, copias «Де 
accita⸗ — ———— cnim dabitabat, quin re- 
вет! calamitate ſammſßeiores сфепе futuræt 
Чаго него ſpatio ас ветрохс › собст inſtigante 
Dumnaco роет concitari. Quq in re ит 
ma felicitus celeritaq: т recipicndis ciuita- 
ubu⸗ Fabium conſequitur. Vam Carnutes, qui 
С Лре 





— — 


| 





та) тт эратах = Е 5 +. 
т —— 


^- ВВЕЕО САВТ, ВВ, 111. 333 
ſepe uexati, пипдиат расй fecerant mentio- 


nem, datis оБбАфив ueniunt т declitinem cæ 
teræq; ciuitates poſitæ т ultimis Gallix fmi- 
bus, Occano coniunctæ quæ Armoricæ аррей 


lIantur, autoritate adductæ Carnutum, aduen- 


зн Fabij legionumq, imperata ſine mora ſa- 
ciunt. Dumnacus ſuis ſmibus expulſus errans, 
latitansq ſolus extremas Galliæ regiones pe- 


tere coactus eſt. ſAt Drapes, unaq Tucterius, 
сит legiones, Caniniumq; acleſſe cognoſcerẽt, 
nec ſe те сета pernicie, peorſequente схетсфь 
ан ‚ putarent prouinciæ fines intrare poſſe, пес 

iam liberam uagãcdi latrocinandiq; facultatẽ 
haberent, in ſinibus сов ит. Cadarcorum. 

2 cùm Lucterius apud ſuos ciucs quondam 
integris rebus mulium potuiſſet ſemperq; au- 
вот nouorum conſiliorum, magnam apud Bar- 


baros autoritatem haberet : oppidum xello- 


cunum, quod in clientela fuerat eius, egregiè 
natura loci munitum occupat изв & Drape- 
ей cobijs, oppidanosq; ſibi comiungit. Quò cum 
confeſtim C. Caninius ueniſſet, аптадиене- 


retq omnes oppidi partes præmpt ſaimis ſa- 


хи eſſe mamitas, quò defendente nullo, tamen 
armatis aſcenclere eſſet diſficile: magna autem 
impedimẽta o pidanorum uideret, quæ ſi clan⸗ 
deſtina рера ſubtrahere conarentur, 

пап modò equitatum, ſed пе legivnes quidem 
boſſent aripartito cohortibus diuiſis, trind ex 


Е. 


А. 
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celſiſimo [осо сайта fecit: à quibus paulatim, 
quantum copiæ patiebantur uallum in oppidi 
circuimum ducere inſtituit. Ошо cum animacd- 
uerterent oppidani, miſerrimaq; к ехле me- 
moria ſoliciti ſimilem caſum obſeſgionis uere- 


* * 
rentur, maximeq; ex omnibus Tucterius, qui 


fortunæ illius periculum fecerat, monorct fru- 
menti rationem eſſe habendam: сов ини 
omnium conſenſu, parte ibi relicta copiarum, 
ipſi сит expeditis ad importandum ftumen- 
rum proficiſti. Ко conſilio probato, proxima 


nocte duobus millibus armatorum reliobis, re- 


liquos ex oppido Drapes © Lucterius eda- 
cunt. Hi paucos dies morati, ex finibus Ca- 
darcorum, qui partim ге ſtumentaria ſubleua- 
re eos cupiebant, partim prohibere фид minus 
ſumerent, пов. poterant magnum numerum 


fumenti comparant. Nonnunquam autem ex- 
peditionibus nocturnis caſtella noſtrorum aclo-⸗ 


riuntur. Quam ob cauſam C. Caninius toto 


oppid⸗ munitiones circundare moratur, пе aut 


opus effectum tueri non poſſet, aut plurimis in 
вина ром præſidia haberet. Ma⸗ 

зтаритеёи copia comparata, conſiclunt Dra- 
рез & Actenus nõ longius ab oppido x. mãl- 


Vbus paſſium, unde panlatim ритетит in 
oppidum ſupportarẽt: ip ſiq; inter ſe prouincius 


` 


partiuntur. Drapes cacſtris præſicio cum par⸗ 
ге copiarum уе ий: Lucterius agmen iumen- 
24 


— torum 


| 
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torum ad oppidam adducit: 4 роррия ibi preæſi 
495 › Бога noctis circiter decima. Hlueſtribus 
angulis q; itineribus ритетит importare т 
орр: dum inſtituit: quorum trepitũ uigiles ca- 


Лист сить ет ете exploratores; тар que 


agerẽtur renuntiaſſent, Caninius celeriter cum 
cohortibus armatis сх proximis cactellis т 
frumentarios ſub ipſam lucem impetum fecit. 
Hi repentino malo perterriti, diffugiunt ad 


ſua præſidia: quæ noſtri ut niderunt, acrius con 


та armatos incitati, пвепипет. ex eo numero 
niuum capi patiuntur. Profugit те сит раи- 
си Zucterius пес ſe recipit т caſtra. Ве феве 
geſta, Caninius ex captinis comperit partem 
copiarum сит Drapete eſſe т caſtrũ рита 


millia ранить Чесет : qua re ex compluribus 


cognita, сит intelligeret fugato Duce altero 
perterritos reliquos facilẽè opprimi poſſe, та 
gnæ felicitatis eſſe arbitrabatur, neminem ex 
cæde refugiſſe in caſtra, qui de accepta cala- 
mitate nuntium Drapeti perferret. «бе сить 
in experiundo periculum nullum uideret, equi- 
tatum отпё, Стезтапоза; pedites ſummæ ие- 
locitatis homines ad caftra hoſtium præmit- 
tit. ſe legionẽ unam intra caſtra diftribuit. 


alteram ſecum expeditam ducit. IUm propius 
hoſtes чес ель с loratoribus quos præ- 


miſerat, cognoſcit, caftya corum, иг Багфато- 


rum ferè conſuetudo eſt xelictis locis ſiperiori- 
к хз м 
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физ adyipas fluminis eſſe demiſſa: at Cerma- 


поз equitesq imprudentibus omnibus de тт 


prouiſp ао › & prælium сотни ре. 

и те cognita legionem armatam тЯуи- 
Яатд; а4аиси. Па repeniè omnibus сх par- 
ibus ропо dato, [оса }иретота capiuntur. 
Quœnbi accidit, Germani, equitesq; ſignis 
Чертов uiſis uehementiſimè præliuntur: con- 
ЕЯ т omnes cohortes ит; impetũ растет, 
оттфиза; aut interfectis aut captis, тата 
præda potiuntur. Capitur ipſe со prælio Dra- 
pes. Caninius feliciſtimè те geſta ſine ullo penè 
militis uulnere ad obſidenos oppidanos reuer- 


itur: externoq hAe deleto, cuius timore an- 


rea diuidere pæſidia. & титиове oppidanos 
circundare probibitus егаё opera undiq; im- 
perat атит тат. Venit eõdem сит ии co- 
`рйз роёйето Ше C. Fabius partemq: oppidi ſu- 
d оБб4етит. Cæſar interim М. 


зотит ОиеЯотет» сит cohortibus ХУ. in 


Zellouacis⸗ relinquit, nequa rſus nouorum 
conſiliorum capiendorum Belgis facultas da- 


_ тету : р]етепаиах стйатся adit, obſicles plu- 

__ ‚ дебйтрегае ‚ тете; опинитз animos conſo- 
—* #2 т F — e — 

tione lanat. сит т Сати; ueniſſet, quor 


зп сиате eriore Commentario Cæſar ex- 
poſuit mitium belli eſſe смит : quòd præcipuè 
eos proprer conſicriam facti timere animad- 
ertebar, quò celerius ciuitatem тен libera- 


ист» 


— 
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contra naturam ſuam concurſu maximo тей ' 
rum, qui omnia pericula & detrimentæ вез, 
Сититваго accepta гебтеБате ; а4д иг ner⸗ 
beribus схаытеиит corpus `[бситЁ ſeriretur. 
Сатту фи сегпог ди ЧЕ \ 
Drapete ©” Гибето бе а eſſent, диод; in 
сотр о permanerent орр ат: диотй с ран- 
citatem contemnebat,tamen pertinaciam та- 
gna репа eſſe aſficiendam iudicabat, ne uni- 
uerſa СаШа то ſibi uires defuiſſe ad reſiften- 
dam Romanis, ſed conſtantiam putaret: ne ſue 
hoc exemplo cæteræ ciuitates locorum oppor⸗ 
cunitate fretæ, ſe nindicarent т libertatem: 
сит omnibus Gallis notum ſe ſciret, reli- 
quam eſſe unam æctatem ſuæ prouinciæ quam 
ſi ſuftinere potuiſſent, nullum ulirà pericu⸗ 
{ит uererentur. Itaque C. Calenum lega tum 
гит legionibus relinquit, qui iuflis itineribus 
ſulſequeretur: ipſe cum omni equitatu quam 
poteſt celerrimè ad Caninium contendit. Cum 
contra expectationem omnium Сеат ухе 


lodunum нет] ꝓpidumq; operibus clau⸗ 







ит animadaerieret, neque ab natione 
0 magna — 


recedi uideret ulla condutione p 
У вы. х+ autem 
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ашет сора frumenti abundare oppidanos ex 


perfugis cognoſceret, aqua prohibere hoſtem 
tentare cœpit. Flumen inſfimam uallem diui- 
debat, quæ penè totum montem cingebat in 
quo poſitum erat præruptum undique oppi⸗ 
dum xellodunum. hoc auertere loci naturd 
prohibebat. In infimis enim ſic radieibus mon 
tis ferebatur, ut nullam in partem Ферт 
foßis deriuari poſſet. Erat autem oppidanis 
difficilis & præruptus еб deſtenſis ut prohi- 
bentibus noſtris, ſine uulneribus ac periculo 
uitæ пед; adire flumen, пса; arduo ſe recipere 
poſſent «бет. Qua difficultate сотит cogni- 
га, Сеат ſagittars funditoribusq; ро 5, 
tormentis etiam дифи ить locis сотта facil- 
limos deſcenſus collocatis aqua fluminis pro- 
hibebat oppidanos quorum omnis poſtea mul- 
titudo aquatum unum in locum conueniebat. 
Sub ipſius enim oppidi murum magnus рот 
aquæ prorumpebat ab ed parte, дик ferè pe- 
dum с с interuallo fluminis circuitu uaca- 
bat. Hoc fonte prolnberi oppidanos cùm opta- 
хете reliqui. Cæſan unus uideret пов ſine та- 
Зпо ремси о ро] > 6 rccione eius nincas agere 
ие montem, & gcgeres inſtruere серий 


| magno сит аботе, с continua dimicatione. 
oppidani ет loco ſuperiore decurrunt, & 


eminus ſine periculo præliantur, multos q; рез- 
unaciter ſuccedente⸗ uulnerant. Non deter⸗ 
— г entur 


——- 


— — 


— — 
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rentur tamen milites noftri uincas proferre, 
labore atq; operibus locorum uincere ФЕ. 
ficultates. Rodem tempore cuniculos tectos 
agunt ad caput fontis quod genus operis ſine 
ullo periculo & ſine ſuſpiciune hoſtium facere 
licebat. AÆxtruitur agger in altitudinem рей’ 
nouem:collocatur in ео turris decem tabulato- 
rum, пов диет quæ mœnibus æquaretur(id 
enim nullis operibus effici poterat) КА quæ ſu- 
регате fontis faſtigium poſſet. Ex ea сит ге 
tormentis iacerentur ad fontis aditum nec ſine 
periculo poſſent aquari oppidani non tantum 
pecora atque iumenta, ſed etiam magna ho- 
minum multitudo ſiti coſumebatur. Оно ma- 
[о perterriti oppidani, cupas ſeuo, pice, сат4и- 
449; complent cas ardentes in opera prouol- 
нипё : codemq; tempore acerrimè præliantur, 
иг аб incendio reſtinguendo dimicationis pe- 
riculo deterreant Romanos. Magna repentè in 
ipſis operibus flamma exiſtit. Quæcunq; enim 
per locum præcipitem пе crant, ea uineis 
aggere ſuppreſſa, comprehendebant id 
ipſum quod morabatur. Milites contrà пот, 
quanquam periculoſo genere prælij, locoq; ini- 
quo premebantur, tamen omnia fortiſpimo ſu- 
ſtincbant animo. Res enim gerebatur & ex- 
celſo [осо › & т conſpectu exercitus noſtri: 
magnus q utrinque clamor oriebaturt йа т | 
quiſque poterat, maximè inſignis, quò * 
ху 


4 _ 
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teſtatiorq: nirtus eius eſſet, telis hoſtium flam· 
meæq; ſe offerebat. Cæſar сит complures ſaos 


uulnerari nideret, ex omnibus oppidi partibus 


cohortes montem aſcendere, & ſimulatione 
mœnium occupandorum clamorem undiq; iu- 
bet tollere. Оно, або perterriti oppidani, cum 
quid ageretur т locis reliquis qſent ignari, 
reuocant аб impugnandis орстфив armatos, 
murisq: diſponunt. Га noftri finc prælij = 
cto, celeriter орега flamma comprehenſa par- 
ит veſtinguunt partim interſeindũt. Сарт per- 
rinaciter эстет oppidani magna енат 
раме ſuorum ſiti ат › т ſententia perma- 


vebant. ро тетиит cuniculis uenæ fontis 


interciſæ ſunt, atque auerſæ: quo ри repentè 


perennis схагий ſon- tantamq; attulit орр- 


danis ſalutis daſperationẽ, ut id non honunum 
conſilio, ſed deorum uoluntate factum puta- 
vent. Iaque Де neceſeitate соябН tradiderunt. 
Cæſar сит ſuam lenitatem cognitam опт физ 
iret; neqʒ uereretur ne quid crudelitate na- 


ur⸗e uideretur aſperius feciſſe, neque exitum 
onſilierum ſuoum animaduerteret, ſi tali ra- 


попе diuems in locis plures rebellare coœpiſ⸗ 


Е: "ешё exemplo ſupplicij deterrendos reliquos 


exiftimauit. пад; omnibus, qui arma tulcrat, 
manus præciclit, nitamq; conceſoit, quò teſta- 
от и œna improborum. Drapes, quẽ ca⸗ 
ptum 7 à Caninio docui. ſiue indignatione 
З Зе 


хм 
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dolore итсшотит › ſiue timore grauioris 
VJapplicij paucis dicbus cibo ſe abſtimuit atque 
Иа interiſt. Вост tempore Tucterius, диет 
profugiſſe ex prælio стр}, сит in poteſlarem 
ueniſſet Æpaſnacti Amuerni (crebrò enim т 
tandis locis, multorum fidei ſe commũtiebat, 
quòd nuſquam diutius ſine periculo commora- 
turus uidebatur, cùm ſibi conſcius в quam 
inimicum deberet Cæſarem habere)ũc Epaß 
nactus Aruernus amiciſſimus Pop. Rom ſine 
dubitatione ulla uinctum ad Cæſarem dedu- 
хи. Tabienus interim т Treuiris cqueſtre 


prælium ſecundum facit, compluribusq; Fre- 


эти interfectis & Germanis, qui nullis ad- 
nerſius Romanos auxilia denegabant, princi- 
рез eorum niuos in мать recegit poteſtatem. 
atq; in his Surum Heduum: qui С nirturis 
generis ſummam nobilitatem habebat, ſo- 
изд; сх Heduis ad id tempus permanſerat in 
armis. Ед те cognita, Cæſur cum т отт ив 
partibus стае bene тез geſtas nideret, iudi- 
caretq; ſuperioribus «ии Galliam deui- 
ctam & ſubactam eſſe, Aquitaniamq nun- 
quam рб adiſſet, ſed per P. Craſſum quadam 
схраме deuiciſſet, сит duabus legionihus in 
‘сатратет Galliæ eſt profectus ut ibi extre- 
mum tempus conſumeret æftiusrum. Фиат 


rem ſicuti cætera celeriter feliciterq; сопреси: 


паз; omnes Aquitaniæ cinitates legatos ad 
‹ ен 


. 
д. рб 
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еит miſerunt, обед ei dederunt. Quibus | 


rebus geſtis, ipſe сит equitum ревю Мах 
bonem profectus с}: exercitum рег legatos т 
hyberna deducit: quatuor legiones in Belgio 
collocauit cum A.Antonio, & G. Frebonio, 
VVauinio, & Фи. Fullio legatis duas т 


Heduos пи] > quorum т omni Gallia рить 


mam eſſe autoritatem ſciebat duas т Turo- 


nes ad fines Carnatum poſuit, quæ omnem 


illam regionem coniunctam Oceano contine- 
rent: duas reliquas in Temouicum fines поп 
ы ab Amernis, педиа pars СаШецасиа 


exercitu eſſet. Paucos dies ipſe in Prouin- 


да moratus, cùm celeriter omnes conuentus 


percurriſſet, publicas cõtrouerſias cognouiſſet, 


bene meritis præmia ти Е (cocnoſcendi 
enim maximam facultatem habebat, quali 
quiſq; animo in Remp. fuiſſet totius Galliæ 
defectione, quam ſuſtinuerat fidelitate atque 


auxilijs Proninciæ illius) his rebus confectie 


ad legiones т Belgium ſe recipit, ybematq⸗ 


Aemetocernæ: ibi cognoſcit Comium Atre- 


batem prælio cum equitatu мо contendiſſe. 
15 J— — ? 
Aam cum Antonius т hyberna ueniſſet, ci- 
uitasq; Atrebatum in officio maneret, Co- 


пума, qui ро Шат aulaerationem диат ſu- 


pra cõmemorani, ſemper ad omnes motus pa⸗ 


ие Уи ciuibus eſſe conſueſſet, ne conſiliæ 


belli værentibus autor, armorum Чихд; deeſ⸗ 


** ſet, 
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ſtt parente Romanis ciuitate cum ри equi- 
tibis ſe ſuosq; latrocinijs alebat, тра; ла 
neribus commeatus complures qui comporta⸗ 
bantur in hyberna Romanorum intercipiebat. 
Ета attributus Antonio præfectus equitum 
. Voluſenus Quadratus qui cum со hyber- 
naret. hune ибтотив а perſequendum equi 
tatum hoſtium mittit. Volaſcnuæs ad сат ий" 
tutem quæ ſingularis in со erat таспит 
odium Comij adiungebat, quò libentius id fu- 
ceret quod imperabatur. пад; рок ть 
dis ſæpius equites eius ag greſſ.us, ſteuda præ- 
lia faciebat. Монте сит nehementius con- 
tenderetur, ac Voluſenus ipſius intercipiendi 
Comij cupiclitate pertinaciu⸗ eum cum paucis 
inſcœutus eſſet, ille autem fuga uchementi ро- 
laſenum longius prodaxiſſet· tum теретё 
omnium ſuorum Comius inuocat fidem at 
auxilium, пе а uulnera рег fidem interpoſi- 
tam paterentur inulta enuerſoq; equo ſe a 

cæieris incautius permitiit т prafecium Fa- 
ciunt hoc Аст omnes сиб equites, paucosq: 
по оз conuertunt, atq; inſequunnur Comin⸗ 
incenſum calcaribus equum coniungit equo 
Quadrati, lanceaq; inſefla medium eius fe- 
mur ma gnis uiribis traijcit. Præfecto uulnera 
to, non dabitant noſtri reſiſtere & conuerſis 
equis hoctem pellere. Оно ubi accidi > сот 
plares hoſtium magno поз lrorum — 
ЧА сиЦь 
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culſi uulnerantur, & partim т фига proterun- 
cur, partim intercipiuntur. Quod ubi malum 
dux equi uelocitate euitauit, ſic prælio ſecun- 
do grauiter ab со uulneratus præfectus, ut ui- 
‚а« periculum aditurus uideretur, refertur т 
caſtra. Comius autem ſiue expiato йо dolo- 
re, ſiue magna раме апи < ſuorum, legaios 
“А отит mittit, ſeqᷣ & ibi futurum 
ubi præſeripſerit, & ea facturum quæ impera 
uerit, obſidibus datis firmat. Vnum illud orat, 
ме timori мо concedatur, ne т conſpectum uc- 
вла cuiuſquam Котат: quam poſtulationem 
Antonius cùm iuclicaret а ди о naſei timo- 
re ueniam petenti dedit, hſides accepit. 
‚$ сто. Cæſarem ſingulorum annorum ſin- 
gulos Commentarios confeciſſe quod ego пот 
exiſtimaui mihi eſſe faciendum, propterea 
quod inſequens annus Е. Paulo С. Mar- 
cello Conſulibus nullus habet magnopere Gal 
liæ тез geſtas: ne quis tamen ignoraret quihus 


in locis Cæ ſar exercitiu у eo tempore fuiſſent, 


pauca ſeribenda, coniungenda que huic Com- 
mentario ſtatui. Cæſar ват in Belgio hyema- 
re num illud propoſiuuum habebat, continere 
in æmcitia ciuitates, nulli ſpem aut cauſam 
dare armarum: nihil enim minus uolebat, 
фиат ſib diſceſſu ſuo песет ſibi ali- 
quam imponi belli gerendi, пе cum exercitum 
dedacturus «ее > bellum aliquod relinquere- 


у 
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tur, quod omnis Gallia libente ſine præſemi 
periculo ſaſciperet. ад; honhrificè ciunitates 
appellando, principes maximis præmis ар 
ciendo nulla onera noua imponendo. Чат 
tot aduerſis prælijs GCalliam. conditione paren⸗ 
di meliore facilè in pace continuit. Ipſe hyber- 
218 peractis contra conſuetudinem in taliam 
quam maximis itineribus eſt proſtctus, нет’ 
nicipia & colonias appellaret, quibus M. 
Anionij Физ ога ſui cõmendauerat ſacer- 
44 рейртет. Contendebat enim стан 
сит Петер рто homine ſibi coniunci ſaimo 
Чиет paulò antè præmiſerat ad petitionem, 
eum acriter contra factionem о» potentiam 
Pauconum, qui M. бота repulſu, Cæſaris 
decedentis conuellere gratiã cupichant. Hunc 
eiſi Augurem fachm, prius фиат Пабат 
atungeret, in itinere audierat, гатзеп пов пи- 
nus тЯат ſibi cauſam municipia & colo- 
nius adeundi exiſtimauit, ut iſs graria⸗ ас 
ret. quòd frequẽtiam гоу оббсит дн 4 
вот præſtitiſſoniſimulq; С, & honort Даа, 
ſæquentis anni commendaret: propterea дибЧ 
inſolenter aduerſarij ſui gloriarentur Е. Cen- 
tulam & Arcellum Cmſules crcatos, qui 
onmem honorem & dignitatem Cæſaris фо= 
liarent: ereptum Sergio Galbæ Conſulamm, 
сить is nuilᷣ plus gratia ſuffragusq; ны 
ſet. quòd ſibi coniunctus & anuliaritate & 

— nece 
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‚ песбйифте legationis eſſet. Exceptus eſt Cæ- 


aris aduentus аботтфиз municipijs & co- 


lonijs incredibili amore atq; Бопоте. Tum pri⸗ 
тит enim uenicbat ab Шо uniuerſæ стае 
bellomihil relinquebatur quod ad ornatũ por⸗ 
tarum,itinerum, [осотит 4; omnium qua Cæ- 
Лак iturus erat excogitari poſſet. Cum liberis 
omnis multitudo obuiam procedebat. Hoctiæ 
onmibus locis ĩmmolabantur. Triclinijs ſtra 
tis fora templaq; occupabantur, иг uel expe- 
ctanſßſinu triumphi lætitia præcipi poſſet: tan 
ta erat ma gnificentia apud opulennores, cupi- 
ditas apud humiliores Сить omnes regione⸗ 
СаШе Togatæ Cæſar percurriſſet ſumma се 
leritate ad ехексйит Vemetocce mam ге: 
legionibiu que ex omnibus hybernis ad fines 
Feuirorum cuocatis, eò proſectus eſt, ibiqᷓ: 
ехегсиит luſtramit. . Tabienum стае To- 
си. præfecit ид maiore cõmendationc con- 
claretur ad Coſulatus petitionem. Ipſe tan- 
Бит итёит fuciebat, mantum ſauis < ad 
иванотеть Посотить propter ſalubritatem 
ехйНтафаЕ, 17 quanquam суебуд audiebat 
Zabienum аб питисв риз ſolicitari, сета 
204; ребае 14 agi paucorum conſilijs, ut in⸗ 
горе Зена атотниие › aliqua рате 
exercitus poliaretur: tamen neque de Fabie- 
no спе АЙ quicquam, neque contra Senatus 
autoritatem иг aliquid faceret potuit addaci. 
$274 ака 
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ифсафаа enim liberis ſententijs Patrum con- 
ſcriptorum cauſam ſuam facilè obtineri Гат 
С.Сито Fribunus plebis cumcæſaris cauſam 
dignitatemq; defendendam ſuſtepiſſet, ſæpe 


erat Senatui pollicitus, ſi quem timor armo- 


rum Cæſaris læderet, & quoniam Pompeij 
dominatio atque arma поп mnimum terro-⸗ 


rem foro inferrent, diſtederet uterque аб ar- 


mis exercitusq; dimitteret: fore со facto libe- 


ram & ſui iuris ciuitatem. Neque hoc tan- 


гит pollicitus eſt, ſed etiam рег ſe diſceßio- 
nem facere cœpit: quod ne fieret, Conſules, 


amiciq; Pompeij iuſſerunt atque ita rem точ 


derando diſceſſerunt. Magnum Бос teftimo- 


nium Senatus erat uniuerſi, conueniensq; ſu- 


periuri фа. Мат Aarcellus proximo anno 
сит impugnaret Cæſaris dignitatem contra 


legem Ротрей & Craßei, retulerat ante tem- 


pus ad Senatum de Cæſaris prouincijs: ſen- 
tentij que diclis diſteſſionem faciente Mar- 


cello, qui ſibi omnem dignitatem ex Cæſaris 


inuidia quærebat: Senatus frequens т aliæ 


omnia tranſijt: quibus пов frangebantur ani- 
mi inimicorum Cæſaris, ſed commoucbantur 
quò maiores pararent neceßitudines quibus 
сорт роеечтетагих idprobare quod ipſi con- 
ſtituiſſent. Fit deinde $. с, ut ad bellum Par- 
сит legio una à Сп. Ротрею alitera а С 
Cæſare mitterentur. Медие obſcurè hæ duæ 
| У. legio 


А и“ 
{ 


РЯ А.Н. УЕ ОР. РЕ ВЕ, СА. 128. Уи 


в. lgionc wi Сеат detrahuntur. Мат. Св, 


Ретреви езлопстритат диат ad Cæſa- 
тет ти}етат сопуебфать сх delectu proninciæ, 
Сайт tanuam сх ео титето Фей. Са" 
затет ‚ сит 4 ноте aduerſariomm ſe 
ſo liari nemini dabium Де, с». Pompeio l- 
З7ютет эст: ©? зотте дитат4Е: 
еттат ‚ окатит Gallia citeriore habuerat, 
ег 5. С. сибе! тар. т ей [ост истнат- 





из еатиот т — в соЙосяе , С; РАБ 
сит оБет 1. — 4едиси. ус enim cxi⸗ 
Awabat иофетат те Сайт, 2 Я 
деотит паха ий , & Hedai диотитв. 
— axtoritas, exercitibus connmeren 

тг. 2 Пабат profectus Й. Quò cùm 
сё › созтоДси › рег С. Marcellam Ces. le- 

дна & тета, Чше ск. С. debe⸗ 
* —————— о Ротре?а 
эпафх › ацие т _Пайа таетьыз Де. Aoe 
В, Ст стаё фбит quidnam 
совета Сабоет рат ; мтет ск. 
ето рацетда < и — вай ſibi ſpes а 
— тие а diſe 


‘вать 








86: у 
——— —6 
&1$ СОММЕМТ. РЕ BEL 
ГО СТУТЬТ 1 


ВЕК РК 
MVS. 


— 


—e 4 С. Раба Скания 
У София. veditis, ægre ab his 
СЯ Аиротагит < ſumma Tribu- 
aorum plebis contentione иг №. 
Senatu recitarentur. V него ех literis ad 56> 
natum rcferretur, impertrari пов potuit. кер- 
runt Conſules de Republica 1 in ciuitate. T. Ten⸗ 
tulus Conſul Senatui Вед; publicæ ſe non de- 
futurum pollicetur ſi audacter ас forriter Ея. 
tentius dicere исНтё: ſin Cæſarem ſpiciant, 
atque си gratiam ſaquanur, иг ——— 
bis fecerint temporibus, [Е Дет сот} Дит — 
pturum, neque Senatus autoritati obrem 
гагитит : habere ſt quoque ad Cæſaris ⸗ 
uam atque amicitium тесертят. In СОВЕТ ри 
тепиат loquitur gcipio Ротрею т 
ито Reipublicæ пов decſſe, | епагие: 
uatur ſicunctetur, atque agas (ети педийс- 
Чит cius auxilium, ſi роНеа nelit. Fena⸗ 
и. imploraturum. Aæc Scipionis oratio, 
quòd Senatus in urbe habcharur Ротрешаф: 





1. 
— 


aderat, ex ipſius ore Pompey mimi ideba- 


гиг, Пти aliquis leniore m ſententiam· я 
— 2 рита 
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рито A. Marcellu⸗ ingreſſis i in eam oratis 

Non oportere antè de са те ad cSenatum 

| ее, диат 4 lectus гола паба habiti, < 
exercitus conſcripti eſſent, дно præſidio tutò 
liberè Senatus quæ uellet decernere aude- 

ret:ut M. calidius. qui cenſebat ut Pompeius 


Е 

— in ſuas pronincias proficiſceretur, nequu Met 
255 аутотит сана timere Cæſarem abreptis ab 
г. во duabu⸗ еротфие › пе ad eius periculũ re- 


Диас retinere eas ad urbem Pompeius 
nideretur из Л. Киря, qui ſententiam Сай 


—— — mutatis nerbis ſequebatur. ЕЁ 
* es conuicio T. Tentuli Conſulis correpti 
— ет, Zentulix Дтепнат Callidi 






ronuntiaturum omnino песиий. Marcel- 
45 регектиив conuicis а риа ſententia di 5 
соби. Sic uocibus Соприи terrore præſentis 
exercitus, minis amicornm Ротрей plerique 
compulſi muiti coacti gcipionis ſentẽtiam 
ſequuntur, uti ante certam diem Cæſar ex- 
‚_ осин итенае : пот faciat, eum aduenſus 
F Lempublicam Aclurum nideri. Intercedunt 
* 2%. Atonius © „Сабли, 7 фин Plebis. 
— confeſtim Че interceſione Pribuno- 
ram. dicuntur ſententiæ Fraucs. — ие 


асс бтте сне ime с фхй йа диа 















о аа ис|регит Fenan omnes Чи? ии еб 
| ordni⸗ 24 Pompeio сноса atur. Дани Рот- 
Зе а ‚ рейв . 
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рей, atque т pocterum confirmat: ſt cguio 


res cacſligat, atque incitat. Ми ancique с ех 


neteribus Ротрец exercitibus ſpe præyuerum 


atque ordinum euocantur. Ищи ех ‘4нафиз 
legionibus quæ ſant traditæ а caæſare accer⸗ 
ſuntur. Completur Vrbs. Ad ius comitiorum 
Tribunos plebis C. Curio euocat. Omne⸗ АтИсР 
Conſulum, neceſſarij Ротрей › atque corum 
и ueteres inimãcitias cum Cæſare gerchan 
т Senatum coguntur: quorum uocibus & con- 
curſu ierrentur infirmiores duby confirman 
Фиу ‚РЕ riſq; uerò liberè Чесстет potecta⸗ 
eripitur. Pollicetur L. Piſo Cenſor ſeſe iturum 

ad Cæſarem, item 2. Roſcius Prætor, qui [Ге 
his rebus сит Чосеат. 5ех dies а4 сат тет 
conficiendam ſbatij poſtalant. Dicuntur etiam 
а nonnullis ſenentiæ, ut legati ad Cæſarem 
mittantur . uoluntatem Senatus ей propo 
ват. Omnibus his яр Рик : отийби; ога 
10 Conſulis, Scipionis Catonis, орроттиг. 
Сагопет ueteres риписйье cæſaris тсйать 
dolor repulſæ. Tentulus ети alicni magnt 
mdine, & [ре exercitis ас proninciarum 
regum appellandorum largitionibus mouetur. 
ſtq; alterum fore Ollam inter ſuos Зона, 
«4 диет ſumma трет redeat. Feipionen 
eadem с prouincie arque ехегсииит J 
pellit, иоз Je pro песфии4те partiturũ cum 


и "оо arbittamr: ſimul ludiciorum тетиву 


— 


НЫ 


Я 





& 


44 


94: С. ТУЪ. САЕЗАКТ$ РВ. 
adulatio, atque octentatio vi. & potentium, 
qui т Repub lica iudicijs q; гит plurimum ра! 
1ефат. 1] Pompeius ab inimucis Cæſuris in⸗ 
стае, & quòd neminem dignitate ſccum ex- 
æquari nolcbæt, той ſe аб cus amacitia auer- 
еелай › ©’ сизт сотпит физ inimcis in gra- 
плату redierat, quorum ipſe maximam рат 
tem По aſfiniiatis tempore adiunxerat Cæſa- 
Aſimal infamia апатит leg onum permotus⸗ 
Зиаз а itinere ра Syriæq; ad [мать poten⸗ 
кат дотитагитя; сспиемегае › уст ad ar⸗ 
эта Чефисй Пиф. Не са азитеиг о-, 
— парт адепт фон си 
ди propingais eius ſpatium da iur. nec Zribu 
пи Plebis и регкий deprccandi, neque etiam 
extremi Тит. писгсеюпет rctinendi, quod 
——— пейдистай › facultas tribuitur: [64 4е 
Диа Гафие орёйто die сосиаге coguntur, дно4 


illi lurbulentiſinu ſaperioris т Zribu- 





и РЕБ octauo denique menſe ſuarum аёНо- 


num reſſicere ac ti 


mere coneucrant. Decur- 
ritur а4 ША ехггетит? aique Almum Se- 
cendio, atque т Perauone onmium аи» 
Latomm ancdacia nunquam aniè diſceſſum eſi, 
Dent ꝓeram Conſules, Prætores, Tribuni Ple 
Вр, дд; Proconſules ſunt ad arbem, nequid 
ори Иса detrimenti сари зу ас 5. С. per- 
ДАпфанит «4 ул. лаз Ianuur. Itaq; 44; 
пе `` ор 


—— 


— 
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х 


primis dichus quibus haberi genatis potuit, 
qua сх die Conſulatum inijt Tentulus, bidao 


ехсер!о conutiali, de imperio Cæſaris, & de 


acerbſꝑimeq; decernitur. Profugiunt ſtatim ex 
urbe Trihuni Plebis, ſeſeq; ad Cæſarem con- 
runt. Is ео tempore erat Rauennæ, ехре- 


‘Сафага; Диз leniſimis poftalatis reſponſa ſi- 


Aν ити Vribunis Plebis grauiſſimè 


* 


qua ропилит «дийаие res ad otium dedacè „15 


Foſſet. Proximis dicbus habetur extra urbem 


Fenatus. Pompeius eadem illa quæ per Scipio- 
nem oſtenderat, agit? Senatus uirtutem con- 
ſtantiamꝗq collaudat: copias ſuds exponit, le- 
giones habere [ДЕ paratas Х. Præterea cogni- 
ит compertumq;: ſibi, alieno eſſe animo ат 
Cæſarem milites, neque his poſſe perſuaderi 
uti сит defendant, aut ſequantur. байт de 
reliquis rebus ad Senamum refertur: tota ив 
папа delectus habeatur: Еаи ие Culla ꝑpro- 
реб т Mauritaniam muttatur: еси utr 
ех ærario Pompeio detur. Refertur etiam de 
rege uba, ut ſocius ſit, atque amicus. Mar- 
cellus исто paſſarum ſẽ in praſentia negæat: de 
Fauſto трей Philippus Tribunus plebis: 
de reliquis rebus 5.С. perſeribuntur: Prouin- 
спе priuatis decernuntur, Чи Conſulares, re- 
liquæ Prætoriæ. Scipioni obuenit Syria. Р.Г 


mitio Gallia: Philippus & Marcellus pri- 


aato conſilio præterenntur, пед; eorum Дочея 
ИХ 


жа 


а с. ТУ. САБЗАК!$ БЕ 
deijciuntur. In veliquas prouincias Prætores 
minuntur, neq; expectant (quod ſuperioribus 
annis acciderat)ut Че eorum imperio ad popa- 
ит referatur: paludatiq uotis nuncupatis ex- 
eunt. Conſules (quod ante id tempus acciderat 
nunquam) ex urbe proficiſcuntur lictoresq 


habent т Vrbe ex Capitolio рынан » сот. 
пира мешая ехетра. Гоа паба ЕЕ 
* r › ресише & 
2} 


из сорте , Са/атариЛ пи Иез сопсота= 

A turromnum temporum iniurias inimicorum т 

e cMmme morat.,à quibus deductum & depra- 

Е. * пит Pompeium queritur тифа ад; obtre⸗ 

И Яанопе landis ſuæ cuius ipſe honori & digni- 

tati ſemper fauerit, adiutorq; fuerit. Монит 

т Republica introductum cxemplam queri- 

зи" › ие Tribunitia пиегсе о armis notaretur 

| arq: opprimeretur, quæ ſaperioribus annis ar- 

И mi eſſe reflituta. 59а › nudata omnibus re- 

* р bas Zribunitia poteſtate, tamen пиетсо топе 

Е liberam reliquiſſe: Ротр ей, дигат [ат re- 
я 

















еищееииг , Чопа енат ди атс habue- 
_ мате. Quotieſcunq; ſit ЧесусгитЧатст 
_ офегат тар Наив ne quid Riſpub lica detri- 
‚_ тет caperet ( qua иосе quo Senatuſton⸗ 
ибо populus Romanus ad arma ſit uocatus) 
Factom in pernicioſis legibus in ui Tribuninia 


in ſe 


4 





|-- 
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ſtecſaione ори, пет loclaq cditior ⸗ 
occupatis, atque hæc пресное æratis cxem- 
pla expiata Saturnini «14; Gracchorum ca- 
Пиз docet: quarum rerum Шо tempore nihhil 


factam, пес cogitatum quidem Villa [сх 


promulgata non сит populo agi cœptum nul- 


Jeceßio раба. Hortatur cuius imperatoris 


dactu nouẽ annis empublicam felicipimè ве 
ſerint plurimaq; prælia ſecunda fecerint, omnẽ 


Galliam Germaniamq: pacauerint, ив eius 


exiftimationem dignitatemq; ab imimicis de- 
fendant. Conclamant legionis tertiæ decimæ 
quæ aderat, militcs) hanc enim initio или 
tus cuocauerat, reliquæ nondum conuenerant) 
Ее paratos ве imperatoris ſui, Tribun-- 
тит д; plebis iniurias defendere. Cognita mi- 
litum uoluntate Munum сит са legione 
proficiſciur 1; Tribuno⸗ plebis qui a eum 
confugerant, conuenitreliquas legiones ex hy- 


bermis сиосае › & ſubſequi iuber КО. Сеат 


adoleſcens uenit, cuius pater Cæſaris erat le- 
gatus. Is reliquo ſormone confecto cuius те 
cauſa uencrat, habere [5 Pompeio ad eum 
priuati осу mandata demonctratuelle Рот 
peium Е Cæſari purgatum, пе са quæ Reipu- 
blicæ cauſa egerit, in ſaam contumeliam ner- 
tat. Semper Je reipub licæ соттойа priuatis 


neceſeitudinihus аби potiora Са arem 


— 


= 


‘днодие pro ſua Феийцие debere & Mdium 
| * 


— 
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р: neceſitudine legationis eſſet. Exceptus eſt Cæ- 


aru aduentus ab omnibus municipijs & co- 


1 от тете ФИ! amore atq: honore Гит pri⸗ 


mum enim uenichat ab Шо uniuerſæ Galliæ 


bellotnihil relinquebamr quod ad ornatũ por⸗ 

tarum, itinerum locorumq; omnium qua Cæ- 
Дак iturus erat, excogitari poſſet. Cum liberis 
omnis multitudo obniam procedebat. Hoſtiæ 

отт физ locis rmmolabantur. Triclinijs ſtra- 

uis fora templaq; occupabantur, ut uel expe- 
Яанти triumphi кина præcipi poſſet: tan 

ta ert magnificentia ари4 opulentiores, cupi- 
duas apud humiliores Сить omnes regione⸗ 
СаШе Togatæ Cæſar percurriſſet ſumma ce- 

етие ad exereimm Vemetocemam redit: 

Iegionibiu que ex omnibus hybernis ad fines 

Гтеийотит cuocatis, ед profectus eſt, Ч: 

ехегсиит luſtrauit. T. Tabienum стае To- 
gateæ præfecit; quò maiore cõmendationc con- 
ciliaretur ad Coſulatus реннопет. Ipſe тать 
пит itineram faciebat, quanmm аз Даа 
Aatationem locorum propter NMlabriratem 
αναν сусбуб аифефае 
M- Plicitari, сета 


ные рева а а paucorum conſilijs, ut т. 


tenpoſua enatu⸗ ſatoritate, aliqua parte 
гхевсние [ро[Затсёит :татсп neque Че Tabie- 


`_ во сте quicquam, педис contra Senatus 


anatoritatem ut aliquid faceret, potuit adduci. 
* 184 с% 
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mdicabat enim liberis ſententijs Patrum con- 
ſcriptorum cauſam ſuam facilè obtineri. Гат 
. curio Fribunus plebis cumCæſaris cauſam 
dignitatemq; deſendendam ſuſtepiſſet, ſæpe 


erat Senatui pollicitus, ſi quem итог armo- 


rum Cæſaris læderet, & quoniam Pompeij 


J 


dominatio atque arma пов minimum terro⸗ 


rem foro inferrent, diſtederet uterque ab ar- 


mis⸗ exercitusqᷣ dimitteret: fore ео facto libe- 


ram & ſui iuris ciuitatem. Neque Бос tan- 


tum pollicitus eſt, ſed etiam per ſe diſceſgio- 
пет» facere cœpit: quod пе’ fieret, Conſules, 


amiciq; Pompeij iuſſerunt: atque ita rem mo⸗ 


derando.diſceſſerunt. Magnum Бос teftimo- 
nium Senatus erat uniuerſi, conueniensq; ſu- 


periuri facto. Mam Aaurcellus proximo anno 


сит impugnaret Cæſaris dignitatem contraæ 
legem Ротрей & Craßi, retulerat ante tem- 


* 


us а Senatum de Cæſaris prouincijs: ſen- 
tentijs дис diclis diſeſionem faciente Mar- 


cello, qui ſibi omnem dignitatem ex Cæſaris 
inuidia quærebat: Senatus ftequens т aliæ 
omnia tranſijt: quibus пов frangebantur ani- 
пи inimicorum Cæſaris, ſed commoucbantur 
quò maiores pararent neceſeitudines quibus 
cogi poſſet Senatus id probare quod ipſi con- 
ſtituiſſent. Fit deinde $. с. ut ad bellum Par- 
chicum legio una à Сп. Pompeio, altera à С. 

Cæſare mittercntur. Neque обфеите ре duæ 

И: =; 08 


* 
«< 
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legiones mi Cæſari detrahuntur. Мат’ Сп. 


Pompeis legionem primam quam ad Cæſa- 
ет miſerat confectam ex delectu proninciæ, 
Cæſari tanquam ex [мо numero dedit. Cæſar 
ramen, сит de uoluntate aduerſariorum [© 
Фойл nemini dubium «Дсьь Св. Pompeio [с 
Llonem уст [и : & [во nomine quimamide⸗ 
влпат quam in Gallia citeriore habuerat, 
ех $. с. ей iubet tracli. т eius locum tertiam-⸗ 
decimam legionem т Italiam mittit, quæ 
præſidia tueretur, сх guibuus præſids quinta- 
феста Чеисефайит.” Ipſe cxercitum dictri- 
per hyberna. С. Trebonium сит legioni- 








виз quætuor т велю соЙосаг › С. Fabium 


сит опет m Heduos dedacit. Sic enim exi- 
Фйтабае ты тат fore СаШат ſi Бася, 
«4иотит maxima nirtus, & Hedui, quorum 
фатта Де antoritas, exercitibus contineren- 
зиг. рт пайат profectus eſt. Quò cum 
жет › cgnoſcit, рег С. Marcellam Сез[е- 
златсх наз 4. Де тетииз quæ сх $. С: debe- 
—— —— 
тада › адне т Пава таетау (Де. Hoe 
| Деб > днатдиат nulli ста! dubium quidnam 
сорта Ся/[итет parareur: tamen Cæſur 
onmia patienda с Matuit. quoad ſibi [рез al 
дима linguereiur iure ройнз ферм, 
нат belli gerendi. * 
а c. 11 
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1 ТЕВт$ 4 С. Раба Скря 
| Сс пра фия redditis, egre аб his 
impetratum eſt ſumma Tribu- 
казань! | доить plebis contentione иг тж 
Фетии recitarintur. V uerò ех [Пеги а4 Fe-⸗ 
natum vreferretur, imperrari пов potuit. дер 
runt Conſules 4е Republica i in ciuitate. C. Ten⸗ 
tulus Conſul enatui Вед; publicæ ſe пов de 





futurum pollicetur ſi audacter ас fortiter ſen- 
tentias dicere uelint ſin Cæſarem reſpiciant, 


atque eiis gratiam Nquanar, ur Nperiori 


bis fecerint temporibus ſt 65 сот}; Пит ca⸗ 


pturum, педие Senatus ашогиаи офетре- 
гагитит : habere ſe quoque а Cæſaris gra- 
uam агдие amicitiam receptum. In can И. СаПДет При 
Лтетйат loquitur Scipio, Ротрею рею ей т 
animo Reipublicæ пот decſſe, ſi genatu Е паб 
финт: с Tunctetur, atque agat leniu⸗ ——— 
m cius auxilium ſi poktea uelit. Fena⸗ 
nm imploraturum. Acc cipionis oratio, 


Чиа Senatus in urbe habebarur Pompeiuaq | 
aderat, ex ipſius оте Ротрей`тий aideba⸗ 
tur. Dixerat aliquis leniore m ſententiam — 
в — 9 в рут 
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primò A⸗. Marcellus ingreſſus in eam oratio- 
пб › пов oportere antè de са те ad Senatum 
referri, quam delectus tota Пайа habiti, & 
exercitus conſeripti eſſent, дно præſidio tutò 
сл Пете Fenatus quæ uellet decernere aude- 
ret:ut ЛИ. Calidius qui cenſebat иг Pompeius 
in вах prouincias proficiſceretur, педиа ее 
а’тотит сани : птегс Cæſarem абтери аб 
во daabus legionibus, пе ad eius periculũ те- 


Aeruare & retinere eas ad urbem Pompeius 


lideretur ut ЛЧ. Rufus, qui ſententiam Cali- 
d paucis реб mutatas небе ſequebatur. НЕ 
omnes conuicio T. Tentuli Conſulis correpti 


— —— 


опипиайитив [2 оттто. песаий. Marcel- 
Гиз ретгегиигиз „сопшсиз à ма ſententia diſ- 
себи. Sic uocibus Conſulis, terrore ри ntis 
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[о а4 ис[фегить Fenatu, отпсз qui ſunt eius 
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‚опий › à Pompeio сносагииг. Taudat Pom- 
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рей, atque т pocterum сопретае : ſt ето 
res саб Ноа › atque incitat. Mulii aique с ех 


_ ваетфиз Ротрей exercitibus ре риетибтит 


atque ordinum euocantur. Malti ex ‘мафия 
legionibus quæ ſant traditæ а cæſare accer 
ſuntur. Completur Vrbs. Ad ius comitiorum 
Tribunos plebis C. Curio euocat. Omnes amaci 
Conſulum, neceſſari Ротрей › atque corum 
фи ueteres интистия сить. Cæſare gercbans. 
т Senatum coguntur: quorum uocibus & con- 
curſu terrentur infirmiores dubij confirman- 
зи’ ‚ р"; uerò liberè decernendi potecta⸗ 
eripitur. Pollicetur T. Piſo Cenſor ſeſe iturum 
аа Cæſarem item Г. Roſcius Prætor, Чи de- 
his rebus сит doceant. 5ех dies ad eam rem 
conficiendam Фа poſtalant. Dicuntur etiam 
а nonnullis ſenentiæ, ut legati ad Cæſarem 
mittantur, qui uoluntatem Fenatus ей propo 
ват. Omnibus Ви ге Яйи», отт; ога 
tio Conſulis, gcipionis Catonis, орротйтит, 
Сагопет ueteres риписийе cæſari⸗ incitant. 
dolor repulſæ. Tentulus æris alieni magn- 
зите, & [ре exercitus ас prouinciarum — 
regum appellandorum largitionibus mouetur, 
ſeq; alterum роте Ollam inter воз Знать, 
ad дист. Литта imperij redeat. Feipionem 


eadem с prouincie atque ехепсниит im 


Рей. р 90$ ſe pro песфВии4 те partiturũ сит 


ь — arbitratur: ſimul ludiciorum metus 
agal 


* 
— 
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даша , «ие ofentatio Де. potentium, 
qui in Кери са 1444 4; ит plarimum ро! 
ебали. д Pompeius ab inimie is Сеты i т 
citatus, &quòd пепитет —— с “сит ех- 
æquar ĩuole bet. tomſe аб ей amcitia auer⸗ 
сетаё › & сит comnuunibus inimaicis in gra- 
= врать vcierat, quoram 2р]е тахйтат par⸗ 
tem illo арий tempore adiunxerat —— 
ri iß пит ſamia duaram onum permotus- 
Чи ab itinere а Hrieq ad ſuam poten 
riam Фопитаита; сспиеметав » тет ad ar- 
wa т бам His de сам абитих с * 
дарит atgu⸗ turbaie:ne Чосется- 


$5 эт 


Е. и. Дт ropinguis АН — пес 7+ би 
т "РЕБ (и бет й гесатапедие ета 
ехета лит _писгсеюпет retinendi, диод 
— УИ теста > faultas tribuitur: [64 de 
ав. Да ие рйпо Фе сосиате coguntur, дно 4 
х алиби стоить ſuperioris temporis Triba- 
т РЕ octauo denique menſe ſuarum аёно- 
— num MNiere ас timere conſiener ant. Весих- 
— =: в ad Иа extrewun atque uumum Fe⸗ 
и ^ и трет ® n urbis in⸗ 
* аноте omnium ſalutis | 
и ‚Чисти петстать атиё diſceſſum — | 
Дет орелат Сотбиез, Рееот es. Tribuni Ple 
5, 9414; Ргосоп ие; ſunt ad urbem, nequid 
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з Г < ис detrimenti capiats ес. С. реи- 
м ыы иг «Чу тт. 2445 ‚давиак па; ет 
т: м. ритя 
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| primis dichus quibus haberi genatius potuit, 
qua сх die Conſulatum inijt Tentulus, bidao 
ехсер!о conutiali, de imperio Cæſaris, & Че 
amplſims niris Tribunis Plebis grauiſcimè 
acerbſimeq; decernitur. Profugiunt ſtatim ex 

urbe Tribuni Plebis, ſiſeq; ad Cæſarem con- 

runt. Is со tempore erat Rauennæ, expe- * 

Aabatqᷣ Диз ети boftalatis reſtonſa = 469 : 

диа ропипит æqutate res ad otiam dedacẽ $.5 
poſſet. Proximis dicbus habetur extra urbem 
Senatus. Pompeius eadem illa quæ рег Scipio- 
nem oclenderat, agit? Senatus nirtutem con- 
ſtantiamq; collaudat: copias ſiuds exponit, le- 

giones habere ſeſe paratas x. Præterea соб 

гит compertumq; ſibi, alieno eſſe animo ат 
Cæſarem milites, neque his poſſe perſuaderi 
uti eum defendant, aut ſequantur. Statim de 
reliquis rebus ad Senaium refertur: tota ut 
паба delectus habeatur: Еаи из УЦ pro- 
рес т Mauritaniam пииалих : ресита. шё 
ех ærario Pompeio detur. Refertur etiam Че 
rege Iuba, иг ſocius ſit, atque amicus. Mar- 
cellus исто paſſurum ſe in præſentia песие : de 
Faufto impedit Philippus Tribunus plebis: 
de reliquis rebus 5.С. perſeribuntur: Prouin- 
спе priuatis decernuntur, Чи Conſulares, тс 
liquæ Prætoriæ. Scipioni obuenit ума, . Do- 
mitio Gallia: Philippus & Marcellus р" 


влго coꝛſilio риесстемииг „пед; сотит очей 
285 Туя 
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deijciunmur. Im veliquas prouincias Prætores 
minuntur, neq; expectant (quod ſuperioribieæ 
annis acciderat)ut Че eorum imperio ad рори- ` 
[ит referatur:paludatiq: uotis nuncupatis ex- 
eunt. Conſules (quod ante id tempus acciderat 
nunquam) ех urbe proficiſcuntur [тез 
фафет in Vrbe ex Capitolio рынаи „сот 
пива нет аня ехетыя:тоа набАЧЕЕ 
* r › реситйе à 
mumicipijs exigũtur, &fanis оШинтгоии 
‚ @ита humanaq; iura ;. —— 
уефа соси , Сеат ариЯ т Иез совета 
НО _зи’готтит temporum iniurias ini micorum т 
о Юеоттетотаья ций deductum & depra- 
— пит Pompeium queritur тифа atq; obtre- 
р? anione laudis ſuæ cuius ipſe honori & Чт» 
| зай ſemper fanerit, adiutorq; fuerit. Nouum 
т Aepublica introductum exemplum queri- 
зи › ие Tribunitia писгсе ло armis notaretur 
" ага; opprimeretur, диг ſuperioribus annis ar⸗ 
— ти ее reflituta. Sylla, nudata omnibus re- 
—* —* фе Гибитиа pote ate tamen interecßionẽ 
| liberam Ван: Ротр eiũ qui anuſſam re-⸗ 
Aimiſſe nideaiur 


опа енат quæ antè habue- 

_ упаат р. © мопе[бита; ſit decretum, darent 

_ оретат таз тив ne quid к риса detri- 

nenti caperet ( qua носе ©? Чно епат оп» 

Alio populus Котапиз а атта Де uocatus) 

‚даб ит тт pernicioſis legibus. in ui Tbunitia 
* рем ФФ , 1 


—* 












ВЕТЕО СУТЬ ЕГВ, 1. 34 
ĩn Ле оте populi templis оси; editioribus 
occupatis, atque hæc ſuperioris ætatis cxem- 
pla expiata батттт «и; Gracchorum ca- 
ие docet: quarum rerum Шо tempore nihil 


| _ Диит » пес сорйатт quidem. Миа [сх 


promulgata non cum populo agi cœptum nul 


_ Ча особо facta. Hortatur cuius imperatoris 


dactu nouẽ annis Rempublicam Весть ое 
ſerint, plurimaq; prælia ſecunda fecerint. omnẽ 


EGalliam Germaniamq; pacuuerint, ut eius 


ехйнтайотет dignitatemq; ab minucis dc⸗ 
fendant. Conclamant legionis песне 
‘ие aderat, milites) hanc enim initio tumul- 
tus euocauerat, reliquæ попить conuenerant) 
ДЕ paratos ве imperatoris ſui Tribun⸗⸗ 
тит; plebis iniurias defendere. Cognita m- 
Линт noluntate immnum сит са legione 
profiiſcimr 4; Tribunos plebis qui ad сит 
confugerant, сотщепи:те низ legiones ex hy⸗ 


bermi cuocat © аи Aber Еб Е: Саар 


adoleſtens uenit, сии pater Cæſaris erat le⸗ 
gatus. Is reliquo ſermone confecto cuius те 
rauſa uenerat, habere ſe а Ротрео а4 сит 
priuati vfficij mandata етот Ранее Рот 
peium 2 Cæſari purgatum, пе са дих Reipu- 
blicæ cauſa egerit, in ſaam contumeliam ner- 


tat. Semper e reipub licæ соттода priuatis 


neceſſitudinibus Баби ре робота: cæſarem 


<“ 


— 


uogue pro Да digute debee ©» Днмт 
т | И 
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с ecundiam Пат. „Керн си dimittero⸗ 
heque adeò пулииек iraſci inimicis ве сить 
р’ nocere 9 Дфетсь, Керн се noccat. Раиса 
обет generis addit сит excuſatione Pom- 
ред coniuncta. Еа4ет р", atque eiſdem de 
rebus Prætor Roſcius agit cum Саре „Ч; 
Ротреит commemoraſſe demonſtrat. ыы 
res etſi nihil ad [сиат ая iniurias perunere и 
debantur: tamen idonco⸗ пабфиз ропипсх рег 


quos са Чиа uellet, ad eum perſerrentur ‚ре>. 


ги а. atroque. quomam Pompeij mandata ad 


ſdetulervt ве «сталетит ſua Чиодие ad eum 


deferre ſi ратио labore парте con- 
‘тоне ‚аз гоШете › aique отзтет. 11а р з те 
[2 [фегате роте. Sibi тре. дерьЫ се — 
тат рис dignitatem. инад; ; ромотст : {2 
ит] 6 › quod ри Котат beneſicium ſibi 
рег сопоитейат «ф mimicis extorqueretur: 
егер1о4; ‚Дети тре in urbem retra⸗ 
И я 15 rationem baberi pro⸗ 
* —2 24$: Я Тапев але 

ии» фопот и Ли Кери [се сана «Чо 
animo —* Пе, с Ст Lera⸗ а4 Fenatam miſt- 
ии «6 exereit hus diſcederent, ne 
——— ога аа delectus 
aben пептете [еслотез Чиаз › quæ 46 [6 ſ 
mulatione Parthici фе! Даг абщибЬе. Ciuita- 
вет n arwis. Quonam Бас отт вап- 


«т тр 44 бит фепнаст и еиаитете й 5еа са 
тез 


5% За = —— 
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г men ай omnia Чебенаете | paramm atque ее 





/ Отта рай Reipub сана. Рэоре)а и Рот- я 

Peius in ſua⸗ prouinelas ‚р cxercitus фти: ь 
. затих , 4; ſedant 2 паба отпся — 

> тени с стае tollatur, libera сотита › аи; 

| ominis Reſpublica Seuatui populoq Romano 


bermittaiur. Hæc quõ faciſius, cerisq; condi- | 
Поти Дать 67 iureiurando ſanciantur ‚диф и 
ipſe propius accedat, aut ſe patiatur accederet 
Pre ti рег ———— omnes conirouerſiæ com 
ропатит. Aceptis mandatis Вор сит и: 
æſare Сарнат Peruenit ЛЬ; Сов [сз . Рота ‚& 
феи inuenit poſtulata Cæſaris кепи. 
пр deliberata ſpondent — Дир; ad cum 
тапки ре cos remttunt: quorum hæc стай 
8: Детта. С«/дт т соат renerteretur, Ari- 
г] mino excederet, exercitus dimitteret, quæ р — 
| Де › — т Нави itarum. M- 
terea quod ſi⸗ es eſſet ага Се/агет factu * 
rum quæ pollicerciur поз дост рниоз Con⸗ 
ſules ат Чена. Erat iniqna con⸗ 
ditio, poſtulare иг Са 1". Унтипо excede- 
ret, atque in proninciam reuerteretur Приз 
< prouincia⸗ legiones alienas tenere exer⸗ 
catum С«/аги ис[е dinutti, delcctixs habere 
polliceri Ле т prouinciam iturum, педие ante 
| иет diem iturus ſit. deſinire: ut ſi peracto cæ⸗ 
is Conſulatu Ее —— non а 


(. 44а АСЯ ис 451 * зе Я 


\ к J т т® * * — аа 
_ 9 { 
ы « 
$4. * 


— 









J 


к, 
‹ 


и 


⸗ecur. Tempus uerò colloquio поп dare пед: 
acceſurum р magnam pacis deſpera- 
tionẽ ẽ affereba t. Itaq; ab Arimino М. чи 
готит сит cohortibus quinq; Avretium ти 
ар чтит сит нафив legionibus ſub- 
_ ВЕ >14; delectum habere тии, Piſau- 
тит, Fanum, AAconam, ſingulis cohortibus 
occupat. merea cetio Кии Tignium Те 
тит» Prætorem cohornbis Чийз4; аепете,‚орру- 
т mumnire, отит; ФД Aguorum ꝓti- 
‚тат етоа С. иоитеист , Curionem cum tri- 
софотнфид ‹ Чиа "Рувиг ся Mimni ha 
Пи. chius aducutu чаи. $ 4 р 2/48 
municipij⸗ uoluntati ————— cohorte⸗ ex итве 
едиси, © proſugii ‚тез т итете ab со di- 
edant. ас фотит зсиствитиу. Синто uMmma 
omnium ——— Abium теорий. Quibis 
rebus cognitis ‚сотр, mmicipioram nolun- 
о * — ,соботес$ (етот Хх ттт. ех præ- 
—— — dedaca и, . Чихртита; proficiſitur, quod 
лит Низ cohortibus introductis 1епс- 
— того Piceno стситтиВ и “ета 
—⸗ — Aluentu Cæſaris cognito. 
Decaniones Axim а4 Actium Varum ре 
тс; conueniunt: docent ſai iudici rem non 

__ ве, neq; ſe пед; veliquos municipes pati poſſe. 
С.С«}атет Mperatorem bene de Repub. те- 
хинт латин rebus gectis, Ppido ‚ тет физ; 


в rarionẽ с poſteritatis 
peri 


393 ^ и — 
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periculi ſui. Quorum oratione реттовиа 
Actius Varus præſidium quod introdaxerat, 
ex oppico educit· & profugit. Hunc ex primo 
ordine pauci Cæſatis cõſecuti milites conſiſtere 


cogunt: commiſſoq; prælio deſritur а рав вх 


rua: nonnulla pars nulitum domum diſcecdit, re- 
liqui ad Cæſarem perueniũt: atq; una сит Би 
deprehenſus T. Pupius primipili Centurio ad- 
dacitur, qui hunc eundem ordinem in exercitu 
Cn. Pompeij antea duxerat. At Cæſar malites 
Actianos collaudat, Pupium dimittit Au- 


ximatibus agit стана › 64; corum facti me- 


morem роге pollicetur. Quibus тефиз Котат 
nuntiatis, tantus repentè terror inuaſit, ut сить 
Tẽtulus Conſul ad aperiẽdum erarium ueniſſet 
adpecuniam Pompeio сх ſenatuſconſulto pro 





F 


ferendam. protinus арето ſanctiore ærario ех [к 1) 


urbe proſugeret. Cæſar enim aduentare iam 
iamqpet adeſſe eius equues falsò nuntiabatur. 
Hũc Marcellus collega,et pleriq; magiſtratus 
conſecuti ити. n. Pompeius pridie eius diei ex 
urbe р rofectus, iter ad legione⸗ babebat, quas 
Сайте acceptas т Apulia hybernorum cauſa 
diſpoſuerat. Delectus intra urbem виста 
tur. Nihil сита Capuam tutum eſſe, omnihus 
uidetur. Capuæ primùm ſeſe сопрутатсё col- 
ligunt:delectumq; colonoru qui lege Дим Ca- 
риат deduc crant habere inſtituunt gladia 


roresq: quos ibi Cæſar in luclo habebat, in forũ | 


ртов 


* 


я 
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prodactos они libertati coßrmat Че; his 
equos atiribuit, & ſe Вити: quos poftea 
monitis a Ди quòi ed теб отт тис re- 
prehendebatur, circum familiares connentus 
campaniæ сое сана diſtribuit. Auximo 
седие рос сттет agrum Picenum per- 
currit Cmctæ earum regiynum præfecturæ li- 
bentſhimis animis eum recipinnt, ехетсиипи]: 
eius omnibus rebias iuuant. Atiam ex Cingulo, 
quod pidum Tabienus conſlitaerat ſaq; рс- 
cuniæ exædiſſcauerat, ad сит legati ueniunt, 

ие; птреганегй ſe сир: ſimè facturos ро 
icemur. Milites imperat: пийит.Пистса le- 
gio duodecima С&/аует conſequitur: сит his 
аи о рыит Picenum proficiſtitur. 74 
oppidam Рети зратрек ест cohortibus 


renebat тан’ cæſaris adueni cocnito, proſugit 


ехорро:сефомез 4; Дёсит абфиссте сопатихь 
# таста рате тИйнт Чит. Relictis in 
itinere cum pancis meidit тит Rufum 
miſſum я аотит Геепит сори 
тапаотит Ботапит сая/а:4 quo factus Vi- 
ballius certior Ч тез AViceno gererentur, 
эйсз аб соасерть, р[ит атиии. Гр сх = 
плттв тертотвив диаз рес ссттаЬи сорок 
res ex delectibus Pompelanis in his Сатегто 

iemem Neillem Hirũ сит ſex cohortibic, 
quæs ibi т præſidio habuerat, excipit⸗ quibas 
concti tredecim eſficit: cum his — 5 


Aenob 


J 


— 
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— бет ſutr 
pemenit. cæſaremſ вес ееттфы нае ЛИ бела 


физ nuntiat. Donntius рен ciiler uiginti ПД 


cohortes сх Alba с Marſis 0 Реботи & м ел 


ſmitimis regionibus coegerat. Кесеро - 


lo, expulſoq; Tentulo, Cæſur conquiri milites 


qui аб ео diſceſſerant Читати iu- 
bet: ipſe unum diem ibi rei ритетате cauſa 
moratus Corfmium сотепиЕд сит ueniſſet, 
cohortes quinq; реет à Domitio ex oppido 
pontem fluminis interrumpebunt. qui erat ab 
oppido millia paſſuũ circuer tria. Ibi cum an⸗ 
tecurſoribus Cæſaris pralio commiſſo celeriter 
Domniiani а ротетери 5 in oppi lum rece- 
pertæſar legionibus traductis ad oppidam 
сот ии iuxraq;: тиунт caſtra poſuit. Re co- 


зтйа Ротипа ad Pomprium т арий | 
peritos regionum тасто propoſito præmio cum 


literis mitit, ди peranm aiq; orem и ры ſub- 


ueniat: Cæſarem duobus охотой физ ео осо 


тит anguctijs facilò intercludi poſſ ſtunioq 


prohiberi дио4 р "Досенг, ſe cohortesq. ат- 
plius iiginia, тазпит; numerũ genatorum 
#14; equitum Котапотит in periculum ее. 
uenturum. Interim ſuos cohortatus, tormenta 
in muris dſponit certasq; са: pantes ad cu⸗ 
ſtodam urbis attribuit: mi И ив in concione u⸗ 
gros ex ſuis poſſt Rionibus pollitetur quadragin 
— ſingulos ingera, pro rata parte * 
м тот 


2% 
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Е ; ‚1 rionihus сноса. Interim Cæſari nuntid- 
eanr Sulmonenſes (диз4 oppidum а Corfmio ſe- 
prem millium internuallo abeſt) cupere са fa- 
— cere quæ uellet, ſod à —— Senatore 
Actio Peligno prohiberi, qui id oppidum 
| Шергет cohortium præſidio tencbunt. Mittit ед 
A. Antonium cùm legionis octauæ cohorti- 
bus итд; Culmonenſes ſimul atque пота ſi- 
gna unicerunt, portas aperuerunt, uniuerſi q; © 
oppidani & milites obuiam gratulantes An- 
tonio exierunt. Tucretius & Actius Че muro 
deiecerunt. Actius ad сиотит Чаи 
—— из petit ut ad Cæſarem mitteretur. дио- 
в ив сит cohortibus и. ЕНо софетк Фе, quo 
1% profectus erat, reuerniur. Cæſar eas cohortes 
cum exercitu ſuo coniunxit, Actium incolu- 
men dimiſit. Cæſar tribus primis diebus caſtra 
magnis operibus munire, & ex finitimis mu- 
nicipij⸗ ſamentum comportare, reliquasq: co- 
pias expectare inſtituit. Ео tricluo legio octa- 
ил а4 ‚сит uenit, cohortesq; сх nouis стае 
delectibus х х т то едийез 4; à rege Norico 
eirciter trecenti: quorum acuentu altera ca- 
Дуа ва alteram oppidi partem рот : his ca- 
Диз Сипопеть. præfſtcit dreliquis diebus oppi- 
dum uallo caſtellisq; circummunire inctimit: 


ЧР 37. ЗОБ ЛЕРА 





} 
; 

α | бигиа operis maxima parie eſfecta, codem ре 
* о и 

Г гс tempore mſi ad Ротреит reuertuniur. 
Ziieris perleclis Donitius c Pimulans in con- 
м: cilio 
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ат 
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елотфих Фефих сотеВь, 


multumq; сит ſuis conſultan cauſa ſecreto 


præter conſuetudinum colloqueretur, concilia 
сопиетиз4; hominum fugeret, res diutius 
gi dibimulariq; пов potmit. Pompeius enim 
MNtripſerat ſeſe rem in ſummum periculũ Че 
АнЯитит пов eſſe neq; ſuo сов aut uolun- 
tate Domitium ſeè in oppidum Corfinium con- 
tuliſſe. Proinde ſi qua fucultas fſuiſſet, ad ſeè cũ 
omnibus copijs ueniret. 74 пе fieri poſſet, obſt- 


dione чад; oppidi circummumitione беби РУ. 


ино Domutij conſilio miites qui erant 
Corfinij prima ие ета ſtceßlonẽ aciunt, ид; 
ita inter ſe ‘рег Tribunos тИйить › семи 
nesq, atq; honeſtiſimos ſui generis colloquun- 
tur: obſideri ſe à Cæſare, operæ munitionesq⸗ 
propè eſſe perfectas: ducem ſuum Domiin 
cuius ſpe atque fiducia hermanſerint proiectu 
omnibus fugæ conſilium capere debere ſ де 
ших rationẽ habere. ГБ ру primò Marſt 
diſſentire тори: сатд; oppidi partem де 
титибита niceretur, occupant: tantaq; ier 


* co⸗ 





%х Га су 


; 
в 
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eos diſſenſio extitit, ut manum conſerere aiq: 
апрд Флисате сопатстит. РОЗ paulò гатев. 
internuntijs ultro citroq; miſais, quæ norabat 
4 2.Ротий fuga, cocnoſcunt. Itaque omnaæs 
uno соо. Domitium prodactum in publi- 
сит circunſiſtunt & cuclocliunt, розах 
ео numero ad Cæſarem —D— — — paratos 
«с porias aperire ‚ ди; imperaneri facere, 
. Domitium uiuum in eius poteſtatẽ tra⸗ 
dere. Фив rebus cognitis, Cæſur etſi magni 
anter arbitrabatur quàm primum рр: 
potri colortesq; ad ſe in саЙта traducere, ne- 
a aut largitionibus, aut animi сояфктачо-. 
пе, чи: Ра auntys commutatio рес uoban- 
tatis, quod вре т bello paruis moment в ma⸗ 
gni caſus intercederent · tamen neritus пс п4- 
litum питойн, вр nochurni temporis [сева 
орре4ит diriperetur. eos qui ucnerant, соЦаи- . 
dat atq; en oppiduni dimittit: portas murosqᷓ⸗ 
aſſeruari iubet : р р орет фыя дне. facere 
ЭЛииезаьтйисв ров mõ certis ſpatijs in 
— conſuetu 

„уса резрефиия ит: Mationibus q; ut сот 
оон — — —“ ex 
pleant. Alanos militum р ræfectos сей 
mitit, atq; hortatur, nõ ſolm ab eruptionibug 
caueant сист Дпошохит hominum occul 
tos cæitus obſeruenneq; eorum tam nemiſſo ac 
languido animo ди Дия отит fuit, qui ea 
— по 


НЕ: 
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nocte сопашенсти. Tanta erat ſumma rerum 
txpectatio ut alius in aliũã partem mente atq 
animo traheretur. quid ipſis Corſiniẽſibus, quid 
Domitio, quid Lentulo, quid reliquis accide- 
ret, qui диз; cucntus exciperet. Quarta нь. 

Нил circiter Lentulius Spinther Че тато. сита. 
uigilijs си бои; noſtris colloquitur, uelle, 
БР: ра: poteſftas Cæſarem conuenire. Facta 
poteſtate, ex oppido mittitur, neque ab eo 
prius Domitiani milites diſſedunt, quàm in 
conſpectum Cæſaris deducatur. Cum со Е ſa- 
late ſua ога, atq; obſeerat ſibi ие рагсае ; ue- 
tenemq: апистат commemorat. Ск; in 
Ге bencficia exponit, ше erant maxima, ид 
per eum in Collegium Pontificũ uenerat quocl 
prouinciũ Hiſpaniam ex Prætura habucrat? 
чиоф in petitione Conſulatus ab eo erat ſuble- 
uatus. Cuius orationcm Cæſar intenpellat, ſe 


пот тьфу сана сх prouincia egreſſum ſed 


uti ſe à contumelijs inimucornm defenderet ut 
типо plebis ed re сх ciuitate expulſos, ad 
ſuam dignitatem rotitueret ut Де © populum 
Rom paucorum factione oppreſſum, in liber- 
ratem uinclicaret. Cuius oratione confirmatus 
Zentulus, ие in oppidum reuerti liccat, petit. 
Laoel de ſua ſalute impetraucrit, роте etiam 
relquis а ſuam Pem Домино: adeò «ре perter⸗ 
ritos nonnullos, иг де nitæ durius conſule- 
ие cogantur. Facta poteſlate, diſcedit. Cæſar 
а к, & ubi 


* 
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БЕ Иихйзотнея Senatores, Senatorumq́; li- 
beros Tribunos militum, equitesq; Romanos 
а4 ſe produci iubet. Erant Senatorij ordinis 
р. ропинив,Р.Бетиив Spinther, Abullius 
Rufus, Sextus Quiptilius Varus Qu⸗oſtor. 
. Rubrius. Præterea filius Domitij. alij que 
complures adoleſcentes magnus numerus 
equitum Romanorum & Decurionum, quos 
municipijs Domitius euocauerat: роз о- 
mnes руофив & contumelijs militum conui- 
ей 4; prohibet: pauca apud eos locutus, quòd 
ſibi à раме eorum gratia relata non ſit pro 
Faa in eos maximis beneficijs, dimittit omnes 
Acolumes geſtertium ſexagies quod aduexe- 
тар ротйзив › ва; т рибйсит depoſuerat, 
| allacum ad ſe ab Duumuiris Corſinienſibus, 
И Ропино те д4й:те continentior in uita homi- 
pecunia fuiſſe uiceretur:eiſi eam 
+ _ _  реснтат риЫкат eſſe сов аи, Чат; а 
Ротрею in ſtipendium. Ailites Domitianos 


Nficramentum apud /e dicere iubet atque ео 


— ‘ре саЯта тоисьймит4д; iter conficit Уереть 
м: отвто 4$ а4 Corfinium commoratus: & 


рег fmes Aarrucinorum, Frentanorum & 
| Zannatium in Apuliam региепи. Pompeius 
rebus cognitis quæ стат ad Corfinium 
у, {в:. Пери proficiſcitur canuſium atq р 
Аб `рнипибит:сорые ип! 4; отпе$ сх nouis de- 
Lectibus аа ſe cogi iubet: ſernos, paſtores ar- 
* mat. 
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mat, atque his equos attribuit: её ри circiter 

arecentos equites conficit. T. Manlius Prætor 

AAbam сит cohortibiu⸗ ſex profugit. Ruti- A 44 

lius Tupus Prætor Tarracinã сит тоне урал 
procul equitatum Cæſaris conſpicatæ cui præ- 

erat Виа Curius, relicto Prætore ſigna ad 

Ситит transferunt, atq; ad eum tranſeunt. 
пет reliquis itineribus nonnulle cohortes in 

agmen Cæſaris, aliæ in equites incidunt. Redu- 

сии. ad eum reprehenſus сх итеге Св. 

gius Cremona præfectus fabrüûm Cn. Pompeijt 

quem Cæſar ad eum remittit cum mandatis, 

Quqopiam ad id tempus facultas colloquendi 

non fuerit, и; ad ſe Brunduſium ſit иститихь 

intereſſe Вер. cõmunis ſalutis сит. Рот 
peio colloqui. Neq; uerò idem perfici longo iti- 

neris [рано cùm per alios еее + 
tur, ас ſi coram de omnibus conclitionibus ci- 
Mceptetur. His datis mandatis, Brunduſiũ cum 4 
legionibus ſex peruenit, ucteranis quatuor, re- 
liquis quas ex поно delectu confecerat, atq; т 
itinere compleuerat. Domitianas enim cohor- 
tes protinus à Corfinio in Siciliam miſerat. 
Reperit Conſules Dyrrhachium profectos сит 
magna parte exercitus: Pompeium remanere 
ſij cum cohortibus uiginti: neque cer- 

tum inueniri poterat, obtinendine Втив4и= © 
ДУ cauſa ibi vemanſiſſet, quò facilius omne 
Adriaticum mare extremis Italia partibus. 
мена * , 3 тестов 
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зертот изд; Стасйе › трое ие haberet. 
аду сх utraq раме bellam admũniſtrare ро 
ав торга пашит ibi еее: нет д; 
— ‘ве Па Ват Ше dimittendam non exiſtimaret. 
exitus admuniftrationcsq Brunduſini portus 
ĩmpedire inſtimit. Quorum operum h : 
тато. Quà fauces erant anguſftiſimæ рот 
аб итавие рате [тот я 
— нба * — — 
Чопоив` cum agger altiore aqua 
continen вов poſſet, rates duplices quoquoutr⸗ 
A pedes triginta è regione molis collocabat: 
Таз quaternis anchoris ex quaruor angulis di- 


ſlinebat, ne fluctibus mouertcrur. His perfectis, 












collocatisq alias deinceps pari magnitudine 
8 rates iungebat: has terra arque aggere conte. 
gebat; ne adinus atq; incurſiu аа defendẽdum 
Impediretur: à ßonte atque ab utroque latere 
cvibuα ac plureis protegebat. In quarta qua- 
| que earum turres binorum rabulatorum exci- 


| зафие › quò commocliius афттреги naulium in- 
cendis q; deſenderet. Contra hec Pompeiius na 
ues maynas oneraria⸗, quas in роми Prunch⸗ 
по deprchenderat, adornabat. Ibi turres сит 
ети bulat is erigebat, casqᷣ; multis tormem- 
ай & omm genere telorum completas а4 о 
та Cæſaris appellebat, ut rates регтитрететь 
atque opera diflurbaret: ſic quotidie utrinque 
eminus ſundis ſagittis, reliquis q; — 
t $ 


ОУ иг. 
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baiur. Mq; hæc ita Cæſar adminictrabat, ue 


conditiones pacis dimatiẽdas потехи терь 


ых аатеф magnopere admirabatur, Ma- 
gium, quem ad Pompeium cum manclatis mi- 


Icrat, adſe non re mitti, аа; ed res ſape tenta- 


га etſi impetus eius conſiliaq; tarclabat tamen 
omnibhus тефиз in со perſeuerandam putabat. 
Нид; Caninium Rehilum legatum familiarẽ 
neceſſariumq; Veribonij ibonis пни а4ей` 
colloquij cauſa: mandat иг Tibonem Че conci- 
lianda расе hortetur. Im primis ut ipſe cum 
Pompeio colloqueretur, poſtalat. AMagnopere 
ЛСР confidere demonſtrat ſi eius rei [и розе ав. 
facta, роте ut æquis conditiouibus ab armis da 
ſcedatur : cuius rei magnam partẽ laudis ар. 
exiſtimationis ad Libonem pernenturam, р. 
Яо auiore atq; agente ab armis ſit diſteſum. 
Zibo а colloquio Caninij digreſſus, ad Pom- 


pciumꝛ hrofic/ſeitur. Раш poſtyenuntiat quod 


Conſules abſint, nihil ве illis de compoſitio- 
пе agi poſſe Iid rem беря рига tentatam, 


Cæ/ar aliquando dimittendam ſibi iudicat & 


de bello agendum Propè dimidia partẽ operũs 
а Cæſare ефсёЁа, diebiuq; in ea re conſumptis 
nounem naues а Conſulibus Dyrrhachis remf 
quæ priorem partem exercitus ед deporta⸗ 
nerant, Brundaſium reuertuntur. Pompeius 
fiue peribus барки’ permotus, ſiue etidm 
dquod ато ralia 
"бы 4 ие 


49: 


ехсецеге contſtituerat, 
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aduentu nauium profectionem parare incipit. 
Ее quò facilius impetum Cæſaris tardaret, ne 
ſub ipſa profectione milites oppidum irrumpe- 
rent, portas ohſtruit uicos рез; inædiſicat, 
Бе tranſuerſas uijs perdacit, atque ibi ſudes 
риезд; præacutos deſſgit: hæc leuibus crati- 
физ terraq; inæquat: aditus autem atque = 
nera dao quæ extra murum ай portum fere- 
bant, maximis defixis trabibus atque eis præ- 
| acutis præſtpit. His paratis rebus milites ſi- 
lentio nauers conſtendere iubet. Expeditos au- 
tem ex enocati⸗gittarijs funditovibus q; ra- 
оз In muro тит физ; dſponit: hos certo ſigno 
uocare conftituit, сит omnes milites naues 
- совез4 те: atque his expedito [осо actua- 
a nauis ia relinquit. Brundaſini Pompeiano- 
ЕЯ хит тИйит iniurijs, atq; ipſius Ротрей con- 
eeumelijs permoti. Cæſaris rebus faucbãt. Itaq⸗ 
cogniia Pompeij profectione, concurſantibus 
Из, atque in ea те occupatus, uulgò ex tectis/ 
С: —* чДИстрсафат. Por моя ге cognita. Cæſar ſcalas 
и. Parari иездз armari iubet, ne фиат rei ge 
Е: ета еси лет dimittat. Pompeius ſub no- 
ctem naues ſoluit. Qui erant т muro cuſto⸗ 
diæ cauſa collocati, со ſigno quo conuenerat 
в reuocantur, под: itineribus ad naues decur- 
| runt. Milites poſitis ſtalis muros aſcendunt: 


и ſed moniti а Rrundaſinis ui ть сесй о 
о Азфойнеать ſhſiciunt, опро итетеаб 
. — р. А ря ` 
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his circunducti ad portum perueniuni, dudsq́⸗ 
naues сит militibus, quæ а moles Cæſaris 


adhæſerant ſcaphis lintribusq; deprehendunt, 


deprehenſusq;: excipiunt. ‘Сара. еб’ а Pem 
conficiendi negotij maximè pertinebat coactis 


nauibus mare tranſire, & Pompeium ſequi 


priuſquam ИЕ ſeſe tranſmarinis auxilijs con- 


firmaret: tamen rei cius moram, temporisqt 
longinquitatẽ timebat, quòd omnibus coactiæ 


namibus Pompeius præſentem facultatem in- 
ſtquendi ſui ademerat. Relinquebatur) ut ее 
longinquioribus regionibus Galliæ, Piceniq. 
afreto naues суете expectande ſed id pro- 
pter anni tempus, longum atq; impecditum ui- 
debatur. Intered ueterem exerciuum, duas Hi- 
ſpanias, confirmari, quarum erat altera maxi- 
mis heneſicijs Ротрей deuincta: auxilia, equi- 
tatum paravi: Galliam Italiamqs tentari ſe 
abſente nolcbat. Itaque т præſentia Pompeij 
inſequencli rationem omittit in Aiſpaniam 
proficiſei conſtituit. Duumuiris mumicipiorum 
omnium imperat, и! naues conquinant, Brun- 
duſiumq; decucendas curent. ЛАЙ т Sardi- 
niam сит legione una Valerium legatum : т 
Ficiliam Curionẽ Proprætorem Кот.сит le- 


gionibus⸗ низ. Е ‚сит Ficiliam rece⸗ 


piſſet, protinus т Afticam traducere exerci- 
tum iubet. Varciniam obtinebat A. Cotta, Si- 
ciliam M. Cato. Aſicam ſorte Tubero obti- 
— * хх 
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nere debebat. Caralitani ſimul ad ſe Valerium 
mitti aucierunt: nondum profecto ex Italia. 
ſuæ фроте. Cottam ex oppido eijciunt. Ille per⸗ 

territus, quòd omnem prouinciam conſentire 

intelligeret, ex Fardinia т и icam profu- 
git. Cato in Ficilia naues longas ueteres reſi- 
riebat, nouas ciuitatibus imperabat: hac ma- 


gno Лифо peragebat: in Tucanis Brutijsq; per 


Iegatos ſuos cinium Romanorum delechus ha⸗ 


bebat: equitum релит4Ч; certum numerum à 
eiuitatibus Ficiliæ exigebat. Quibus rcbus 
penẽè perfectis aduentu Curionis cognito, que- 
ritur in concione ſeſe proiectum ас proditum à 
св.Ротрего „ди? omnibus rebus imparatiſai- 
us non neccſſurium bellum ſuſtepiſſet, Са 
ſereliquis q; in Senaiu interrogatus, omnia ſi- 
bi се ad bellum apta ac parata confirmaſſet. 
ГС т concione queſtus, сх pronincia ſugit. 
Nactiuacuas ab imperijardinis Valerius, 
Curio Ficiliam, cum exercitibus еб perueniũt. 
Tubero cum in Aſticam noniſſet, inuenit т 
prouincia сить imperio Actium Varum, qui 
— ——— ſuprà demonſtrauimus, annſo 
fis cohortibus, protinus ex риса in Aſicam 


peruenerat utq; eam ſua ſponte uacuam occu- 


pauerat, delcctaq; habito duas legiones вре 
erat, hominũ © locorum notitia, & uſu eius 
prouinciæ nactus aditus ad са conanda, quòd 
Paucis antẽ annis сх Prætura cam promncia 

А | obrtin 


тень ИЕ. — —— — — 


чт чз. ® с < 


ВЕГГО `СТУТЕГ 118. № 36 
obtinuerat. Hic uementem Рекат. cum na- 
изфиз Tuberonem portu щие орраф prohũ. 
bet, neque affectum ualetudine flluum cxbone⸗ 
уе in teyram ранит ; /еа ‹ 
excedere ео loco cogit. His rebus сот» 

Ceæſar, ut reliquum tempus а + (иботе intermit-⸗ 

reretur, milites in proximæ mumicipia dedu- 

си: ре а arbem proficiſticur. Coacto Fena⸗ 
ди inimicorum iniurias соттетотае ; ‚ фсе: ы. 
К пиит cextraordintrium hondorem арре | ® 
ДЕ; ſed expectato legitimo tempore СОЧИ, 

en fuiſſe contentum, quod omnibus ciuibus pa- 

teret: latum à decem Fribunis plebis comradi 

сет цв 1 inimicis Салове нед acerrimè тери 
gnante· & priſtina conſudin dicendi то- | 

4 die⸗ еее at ſui matio — спе babe· 






р. в 9-й 





заб а! — 
вает inimicorum — р — ab altero * 
— — J 


— — pen· 
ſcen mallent фиат imperiam exercitusq⸗ 
dimittere. Imiuriam in eripiendis legioibus 
preædicat· crudelitatem & inſolentiam in cir- 
tunſeribendis Tribanis plthis, conditioncs 
Ави, expetitu ак — 


$“ 582 


— 


р. 










^" дав, eodem [2 
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memorat. Pro quibus rebus orat ac poſtalat 
ие Rempub. ſuſcipiant, atque unà ſecum ad- 
пли тете. Sin итоте defugiant. illi ‚Е honori 
пов defuturum, & per ſe Rempub. admini- 
ſtraturum. Tegatos ad Pompeium de compoſi- 
tione тии oportere: пед; ſe reformidare quodl 
зп Fenatu Põpeius paulò antè dixiſſet, ad quos 
legati miatterentur. ijs autoritatem attribui. ti- 
отё4; отит ди? mitterent ſignificari· tcnuis 
* infirm рос animi из4ет : ſe неко. игорь. 
„Физ иене Нианеги, с тра © æquitate 
uelle ſuperare. Probat rem Senatus Че mit- 
tendis legatis: ſec qui mitterentur, пот repe- 
ricbantur: maxime que timoris cauſa pro e 


Peiu⸗ cnim се 










— 


“ 
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Corfimio captum ipſe dimiſerat Profectum 
item Domitium ad occupandam даа ат 
nauibus achuarijs ſeptem, quas Sicilia & Sar 
dinia priuatis coactis ſerais фени’ дие colo- 
nmis Диз compleuerat. Præmiſſos etiam legatos 
AMaſailiẽſes domum nobiles adoleſcentes, quos 
ab ре diſcedens Pompeius erat иона 


tus, пе nous Cæſaris осла ueternm 
=—=— :. ; 
фепебстотить in eo⸗ 


ши тавшия acceptis, Maſgilienſes por- 9 
tas Cæſari clauſerant lbicos barbaros ho- 
mines, qui in eorum fide antiquitus erant, тов 
te⸗ que ſupra Maſeiliam incolebant, ad ſe uo- 
cauerant: ритетитех finitimis regionibus 
ва; ex omnibus cactellis in urbem conuexe- 
rant: armorum officinus in urbe inctituerani: 






muros, claſſem, & portas refecerant. Euocat, | 
al ſe Cæſar маВИетрит х у. primos t сит 
his agit, ne initium inferendi belli à Maßi- 


lienſibus oriatur: debere eos Italiæ totius au- ме" 

toritatem ſequi potius фиат unius homànis * 

uoluntati obtemperare: reliqua quæ ad eorum 

LEunandas mentęs pertinere arbitrabatur сот-_ * 

memoruius оганотст [ебай! Фотит те= 

егниг» аие сх autoritate hæc Cæſari renun- 

tiant: Intelligere ſe, Фи Дит eſſe Populum Ro- 

manum in partes duas: пед; ſui iudici neque 
Marum ее uirium diſcernere utra pars iuſtio- | 

тет habeat cauſam. Principes него eſſe earum 


* par | 
F я * 
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partium Сп.Ротреттьс» C. Cæſarem. patro 


Ух citatis: quorum alter agros — — — — —— 


„5“ есописотить & [отит pub licè his con- 
весит : alter bello nictas Соя attribuerit, 


vuectigaliaq 9; ашхеги: quare paribus eorum be 


neſici parem ſe quoque uoluntatem trihuere 
debere, & neutrum eorum сотта altorum iu- 
‘нате, aut urbe ас pormbus recipere. ГГес dum 
inter воз aguntur, Donutius nauibex Марь 
liam peruenit, ид; аб his receptus, urbi præ- 
ficitur. Summa ei belli adminiſtrandi pernut⸗ 
citur. ив imperio сет quoquouerſus di- 
эти: onearias⸗ naues quas abꝛque ро 
еле > deprehendunt atque in pormm 
cunt: eurum clanis aut materia ащие: arma- 
mentis inſtructi⸗ adreliquas urmandas rofi- 
ceiendasꝰ que utunnur ſumenti quod inuenrum 
_ в; т publicum conferunt г. тени mercos 
— ad olſa lonem urbis, ſi accidat, 
нуфиз` PDniαris резтогия Сайт, 
——— Icioyea wes ВНЕ adducit turves ui- 
веди: а4орриозанонет urbis agere, паиёз 
и. ngas Arelate витето daodceim сете in- 
| Фиш. Фи фих Як urmatisq; dicebus tri- 
риа 4 qua еее — —— себе, addactiq 
Aaßiliam, his Decium Prutum præficit. C. 


тебонёит legatum adoppugnatimem ла. 


filix — —— Pum Бес parat ад; adnuni- 
мч C Fabium legatum cum legionibus * 
u⸗ 


—* 


Я ? 


Виз quas Varbone circumq; ea [оса hyen 

di cauſa ſpoſæerat, in Aiſpaniam præmiittit, 
celeriterq Lxcucos ſaltiu occupari iubet, qui 
ео tempore ab T. Afftanio legato præſidijs te- 
nebantur. legiones reliquas, ди longius hye- 


mabant ſubſcqui iubet. Fabiius, ut ста impe- 
ratum, ad hibita сыстйие præſidium сх ſaltu 


deijcit, macnis q; itimeribus id exerciium Аба 
224 contendit. Aduentu Ри Кир, quem à 
Ponmpeio miſſum in Hiſpaniam demonſtra- 
tum к, идразие @ etreius & Varro le- 





rebus conſtitutis, equites auxiliaq; toti 24} 


хате, Petreio. Celtiberis, Cantabris, bama- 


risq; omnibus qui а4 Occanam pertinent, ab 
рано imperanmur. Quihus coactis се[еуё- 
ter. Petreius per тс; а Aſtanium pem 
исто, Conſtituunt commumi conſilio бить 44 
„ехать propter приз. loci oportunitatem 
gerere Ærantut ſuprà demonſtratum eſt Ie- 


giones Afrani tres, Petreij duæ præterea ſeu 
— | 888777) 


ВЕБГО СТУТЕТ ТВ, 1. 367 


368 С. ТУТ. CARSARAS. РБ 


tatæ cirerioris prouinciæ ——— 
Hiſpaniæ cohortes circitero опия ,е ий т 
utriuſq; prouinciæ circiter quinque nullia. Cæ- 
Var legioncs in Hiſpaniam præmiſerat, ad ſex 
та auxilia peditum, equitum tria millia, 
quæ отт ив ſaæperioribus bellis habuerat. & 
parẽ ех Gallia numerũ, дист ipſe parauerat. 
попипайт ex omnibus cinitatibus nobiliſgi- 
то © fortiſſimo quoq; euocato. Hinc optimi 


(; Leneri⸗ homines ex quitanis montanis д; 
три пы 


таг Ротретт рег Mauritaniam сит legio- 
пфигиег т Е ратат fucere, сое тд 
зе нонитит. Simul à Tribunis militum Сев 
Aionihusq; mutuas pecunias ſampſit, has ex- 
ercim diſtyibuit. Оно facto daas res conſecu- 


a eſt, quòd pinore атипох Сетитопит de- 


ити, & largitione militum uoluntates rede- 
mit. Fabius fnitimarum ciuitatum animos li- 
reri⸗ nuntijsq tentabat In Vicore flunune рот 
res effecerut Чнозу inter ſe diſtantes millia paſ 
Maum quatuor: his pontibus pabulatum mutte- 
Bat дио са quæ сита flumen fuerant,. ſuperio 
убив фебиа совфитр/Сгат.ЕГос idem fere, at- 

cadem de cauſa Pompeiani exercitus du- 
сез facicbat, crebroq; inter ſe equeſtribus præ- 
Iis contendebant. Huc cùm quotidiana conſue- 
rmdine congreſſæ pabalatoribus præſicio pro- 
brio legiones Fabianæ daæ flumen tranſiſſent. 


я Е ипре 
«5 





=...) ЫЦ 
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impedimentaq, & omnis equitatus ſequere- 
tur.ſabitò iumentorum © aquæ тасийи4те 
poõs eſt interruptus су veliqua mulii do equi- 
гит intercluſa. „Оно cognito à Prireio © 
AAFanio ex agger⸗ atq; cratibus quæ Нити 
пс ferebantur celeriter во ponte AMRanius 
(диет oppido са ид; coniunctum habebat) 
legiones quatuor, equitatumq ответ traie⸗ 
cit, duabus q; Fabianis occurrit legionibus. Cu 


* Г ы . - ® Ч у Ц^ 
ius aduentu nuntiato, T. Plancu- qui legioni * <. 
— Га я 


физ præcerat, neceſſuria ус coactus, heum сарё 
ſaperiorem, diuerſamq; aciem in duas partes 
conctiiuit, пе ab equitatu circumueniri poſſet. 
Па congreſſius impari numero magnos impe⸗ 
ве (естопить сина; резНтег. сотт 
аФедии физ prælio, ſigna daarum legionum 
procul ab ит; coniciuntur, quas Gxub 
ulteriore роте ſubſidio noſtri⸗ miſerat, ſuſpi- 
catus роте id quod accidit, ut duce aduemio⸗ 
m oceaſione & bencficio fortunæ ad ntros 
opprimendos uterentur: quarum acluentu præ⸗ 
Вит dirimitur. ac диз uterq; legiones теней 
in саЯта. Ко biduo Cæſar сит cquitibus non⸗ 
Fentis quos ВЫ præſidi⸗ reliquerat; in саЯ та 
ретиети, Pons ди? fuerat tempeflate interru- 
ptus penè erat текие: Ьипс пои perfici iuß 


Де. Ipſe cognita locoram natura ponti ca- 
р ſex софомех — atque 
отит impedimenta: poſtero фе отибия` 
4. А copij⸗ 


= 


7 
о *4 . 


®* 
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copijs triplici inſtrucla acie ad IHerdam ртор= 
ciſcitur, & ſub са в Aftanij сов ий : & 
ibi pauliſper ſub armis moratus, еси æquo lo 
со pagnandi роге ние. Poteſtate facta-. ра 
nius copias educit, & in medio сойе ſub са- 
Диз conſlituit. Cæſar ubi cognouit per Afra- 
пит ſtare quò minus prælio тисатетт, аб 
infimis radicibius montis intermiſeis circiter 
paßibus quadingentis cuſtra facere conſti- 
ши : & ne in opere faciendo nulites repentino 
робит incurſu exterrerentur, atq; opere pro- 
iberentur uallemuniri uctuit. uod eminere. 
procul nideri весе erat, ſed & fonte са- 
ſtrorum contra hoſtem pedam дит cim Е 
Дет fieri iuſit. Prima & ſticunda асс; т ат 
луз аб по conſtituta erat, permancbate 
Ро} Роз орме in occulto acies tertia faciebat. 
с omne priu⸗ t perfectum, quam intellige- 
rentur аб Aftanio caſtra munivi. Sub ueſpe- 
Фит Cæſar рита hanc foſſam legiones dedu- 
eit, atq; ibi ſub armis proxima nocte conquie 
Ди. ро ето 4 omnem exercitum рита ре 
Кат continet, & дно longius erat ægger pe- 
зепаиву т ру /ста ſi milẽ orationẽ operis in- 
Яйнй, ſinculaq; latera caſtrorum ſingulis at- 
nibuit legionibus muniencla, foſſuq; ad ean- 
dem magnimidinẽ perſici iubet reliquaa legio⸗ 
вс; рати eapeditas contra Бо}? conſtituit. 
Aanius Petreiusq; terrẽdi сапа, вид; оре- 





ничья. оф 
—— — 


тм пФ 
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ris треста: „ copias раз а inſimas montis 


1 adices producunt. ©’ рабо {асе рее. Мед; 
deirco Саи ериз internitiit, confiſius р”): 


dio legionum trium C munitione ре. Ali 
пот diu commorati. nec longius ab тйзто со[- 
le progreßi, copias in саб та, recucunt. Tertio 
die Cæſar и caſtra cmmumit.reliquas co- 


hortes quas in ſuperioribius сабля reliquerat. 


impedimentaq; ad ſe tradaci iubet. Етае т- 
асх oppidum Пег4ать, Сл ргохитит collem 
ubi cactra Peireius atq; бария habebant, 
planities circiter решит trecentorum atque 
in рос руб medio ſſatio tumulus erat paulò 
editior: дист ſi ocupaſſet Cæſar сопини 
паб oppido.a роте › ©? commedtu атиё 
quem in oppidum contulerant, ſe incerclu ſu-⸗ 
хит aduerſarios confidchat. Hoc ſperans, le⸗ 
giones tres ex caſtris сдиси: aciq; т locis 
idoneis inſtrufta, ине legionis anteſignanos 
rocurrere atque eum tumulum occupare in- 

bet. Они, ге cognita celeriter, quæ т ſtatione 
pro caſtris erant ит cohortes, breuiore 
itinere ad eundem occupandum [осит_пчиит 
tur. Contenditur prælio & quod Prius че ам 

пить «фата испетати, noctri repellum 
вит ара тт ———— 
с Mq; adſigna (союпитьтесрене. совищиг, 


Стен erat pugnæ militum illorum ut magno 


зерен primd procurrerent, audacter ост 


— у.» 


оао ре. 


ГУ 
а фм Ма РА 





———— 
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eaperent, ordines ſuos пов magnopere ſerud-⸗ 
rent.rari diſperſiq; pugnarent: ſi premerentur, 
pede m referre, & [осо excedere non turpe 
exiſtimarent: сит Tuſitanis reliquis qᷓ bar- 
бити genere quodam pugnæ aſſuefacti. quod 
Ес, дийфиз quiſque т locis тие; inuete⸗ 
rauerit, иг multum earum regionum соп- 
ſuetudine moucatur. Hæc tum ratio noſtros 
pertirbauit, inſuetos huius generi⸗ pugnæ: cir-⸗ 
cunuri enim [в/с аф aperto latere procurren- 
tibus ſingulis arbitrabantur, ipſi autem ſuos 
отатез ]етнате › neque aà ſignis diſcedere, ne- 

— que | finc graui cauſæa cum locum quem сере- 
хат, dinutti cenſuerant oportere. Падие per- 
turbatis anieſignanis, legio quæ тео cornu 
conſtiteratlocum non tenuit › авцие т proxi- 
mum collem ſſe recepit. Cæſur penè omni acie 
perterrita. quòd præter opinionem conſuetu- 
тета; acciderat, cohortatus воз legionem 
nonam ſubſidio Чиси: hoſtem inſolenter atque 
acriter noctros inſequentem ſupprimit, rur- 

ſis que terga uertere ſeq; ad oppidum Iler- 
Чат reciperre &ſub muro сов те соси. 
бед попа legionis milites elati ſtudio ит ſar 
cire ассёлит detrimentum nolunt, temere 
веси longius fugientes, in locum iniquum 
даны Деб montem in quo erat ор 
pidum poſitum Ilerda ſuccedunt: hinc ſe reci- 
pere cùm nellent, rurſus illi ex [осо ſuperiore 


noftros 


ВЕТЕО CIVILI. ЕВ, Г, 37 
noftros руетебаг. Præruptus locus erat utra⸗ 
Чие ex раме directus, ae tantum in latitudi- 
пет patebat ut tres inſtractæ cohortes eum [о 
сит explerent, & neque ſubſidia а lateribus 
ſummitti, пед; equites Iaborantibu- uſui се. 
poſſent: ab ор autem decliui factigio uer- 
ebat т longiiudinem paſſium circiter qua- 
dringentorum: hac по erat receptus, quöd 
еб incitati ſludio inconſultius proceſſerant. 
Ao pugnabatar [осо & propter ап 145 
iniquꝰ, & quòd ſub ipſis radicibus montis сов 
ſtiterant, ut nullum ſuſtra telum in cos пи 
teretur, tamen uirmte & patientia niteban⸗ 
ur, atque omnia uulnera ſuctinebant. 
gebantut illis copiæ, atq; ex caſtris cohortes 
per oppidum crebrò ſummittebantup, ut inte- 
gri ри ſuccederent. Noc ет cſ- face- 
re cogebatur, ut ſummiſſis in eundem locũ ſuis 
cohortibus, deſeſos reciperet. Hoc сут «Де 
modo pugnatum continemer horis quinq;, no- 
Ли; grauius à multimdine premerentur con- 
ſamptis omnibus telis, Lladis diſtrictis impe- 
гит acluerſus montem in cohortes faciunt, pau 
с#з4; deiectis, reliquos ſeſe conueitere cogunt. 
Sum motis ſub murum cohortihus, ac nomullæ 
раме prpter terrorem in oppidum compulſis, 
facilis eſt noftri⸗ receptus datus. Aquitatus. 
autem noſter ab utroque latere „еб deiectis 
че; inferioribus locis conſtiterat, tamen in 
— Аз 
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ſammum iugum uirtute connititur, atq; inter 
duas acies percquitans, соптвафютет ac tu- 
tiorem noflris receptum 4аг ita изо certa- 
mine pugnatum eſt. Noſtri in primo congroß 
ſis circiter ſoptuaginta ceciderunt, in his О. 
Falginius primus haſtatus legionis quartæ- 
decimæ, qui propter eximiam nirtutem сх in- 
ferioribus ordinibus in eum locum peruenc- 
rat. ualntrantur amplius ſexcenti. x рат 
вла ииетрейииит Tcecilius рипири Сет 
eurio. præter cuum Centuriunes qua uor. тч- 
lites приз Чисени бе Бес eius diei præfer- 
cur obinio, иг ſẽ utriq; ſuperiores diſẽceiſſe exi- 
ſtimarent. Afaniani, оно сит Де omnium 





* 
| 


# iudicio inferiores uiderentur, comiminus tamen 
— «и ſtetiſſent, & noſtrorum impetum ſud tinuiſe 
Nent initio сит tumulamqᷓ tenuiſſent, quæ 


93 сана pugnandi fuerat, & во то; primo con- | 
ИЯ 27 аспои uertere coegiſſent. Nostri autem. 
quòâd iniquo loco, atq; impari сот numero 


Я еее, дно4 quinq; horis фики ти» 
{ quòd montem оз ФЕН: aſcendiſſent, 
quöd er loco ſapenore hoſtes terga uertere 


cogiſſent, aiq; за орраит сотри и. ЦЕ 
ентзлигицит pro quo pugnatum eſt, magnis 
орстфиз титетит, præſicliumq́;: ibi poſuerũt. 
Aidit eniam repentinum inommodum bi- 
duo quo hæc gefta ſimt: tanta enim астрей му 
cooritur, ut nunquam illis locis maiores aquas 





но Е 


> 


_ ВВ Босслу мА Дав, г 77. 
Д-Р сов исх гит ашетьсхоттй ия mond 
tibi⸗ nix proluit, ac Доптазтраз. Питта. 
ſaperauit, bontes ambos quos C Fabius ſe⸗ 
cerat.mo die interrupit. quæ res magnas ЧЁ 
cultdtes exercitui Cæſaris ани, сайта сить. 
ut ſuprà demonctratum eſt, cum вет inter flu 
тина duo Sicorim & Cingam ſpatio millium 
eriginta, neutrum horum tranſiri poterat, пел. 

сора; omnes his anguſti- continebantur: 

neque ciuitates quæ ad Сеат amucitiam ac⸗ 
ceſſerant, ſtumentum Mpportare neque ij qui 
Labulatum lengius ргоруобуетане , intercluſi 
flumunibius reuerti: neque maximi comitatus 
ди ex alia Galliaq; uenichunt, in caſtra 
pemnire Poterant. Гетриз crat autem diffi 
cullimum. quo пед; ритетеа in hybemu стати. 
neque пищит а maturitate aberant ас ciui- 
tates exinanitæ, дно Aßaniu- реле. omne 
fumentum ante cæſaris aduentum Пе’4ат — 
conuexerat èreliqui ſi ди fuerat, Cæſar ſu⸗ 
perioribus Чфих conſumpſerat. ресога › quod 
fecundam poterat ре inopiæ ſubſidium, bpro⸗ 
реет bellum fimitimæ ciuitates longius remoue- 
rant. Qui, crant pabulandi аш fumentancli 
cauſa progreſei, Роз leuis armaturæ ира» 
peritiq earum r;ionum cetrati citerioris Hi 
Дате conſectabantur, quibus erat procliue 
tranarc `ЛитепьдиоЧ со)шеги о сотит отит 
Фиг ſine инфе ad схегсиит поп eant. At 
А 4 exers 
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exercitus брат omnium rerum abundabat 


copia. Multum erat ftumentum prouiſum & 
сопие ит ſuperioribus temporibus, multum 
ex omni prouincia comportabatur: magna co- 
pia pabuli ſuppetebat harum omnium rerum 


facaltates ſine ullo periculo pons lerdæ præ- 


bebat, & [оса trans flumen integra, quò omni- 


по Cæſar adire пов poterat. Hæ permanſerunt 
aquæ dies complures: conatusq; eſt cæſar re⸗ 
ftcere pontes: ſed nec magnitudo flummnis per- 
mitebat, neque ad ripam diſpoſitæ cohortes 


aduerſariorum perfici atiebantur: quòd illis 


prohibere erat facilè сить ipſius flummnis na- 
игл, atq; aquæ magnitudine, tum quòd ex to- 
зв ripis т unum а1дие anguftum locum tela 
iaciebantur: atque erat difficile codem tempo- 
ге rapidiſimo flumine opera perficere, & te- 
Ia uitare. Nuntiatur Afranio magno⸗ соти- 
ratus диз ad Cæſarem iter habebant ad flu- 
men conſtitiſſe. Venerant ед ſagittarij ex Ru- 
chenis, equites ex Gallia сит multis carris, 
magnis q impedimentis ut fert саШа conſue- 
зидо, Енатё preterea cuiuſque generis homᷣ- 
пит тИигсриснеь Ех сить ſernis, liberisq3: 
4 nullus ordomullum imperium certum. сит 
бо quiſq; conſilio uteretur, atque omnes ſine 
timore iter facerent, uſi ſuperiorum tempo- 
титр atque itinerum licentia. Erant complures 
honeſti adoloſcentes Senatorum fili & м 
фол F 
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Дир ordinis. Erant legiones ciuitatum, erant 
legati Cæſaris. Hos omnes flumina contine- 
bant. Ad hos opprimendos, cum omni equi- 
tatu изд; legionibus братия de nocte 
proficiſcitur, imprudentesq; antè miſſis equi- 

физ aggreditur: celeriter tamen ſeſe Са 
equites expediunt, præliumq́; committunt. Hi, 

Чит pari certame res geri potuit, magnum 
hoftium numerum pauci ſuſtinuere: 64 ив 

ſigna legionum appropinquare cœperunt, pau- 
си amiſois, ſeſe in proximos montes conferunt. 

Hoc pugnæ tempus magnum attulit noſiris а4 

ſalutem momentumnacfti enim [ранит ; ſe in 
loca ſuperiora receperunt. Deſiderati ſunt eo 

die ſagittarij circiter ducenti, equites pauci, cæ 


lonum ед; impeclimentorum пов magnus nu- 


merus. His tamen omnibus incommodis anno- 
па creuit: quæ ferè res пов ſolùm тора præ- 
ſentis, ſod etiam futuri temporis timore ingra- 
ueſcere conſueuit: зат; ad denarios quadra- 
ginta т ſingulos modios апвопа pernenerat, 
militum uires inopia ритепи diminuerat, 
atque incommoda т dies augebantur, & tam 
paucis diebus magna erat rerum facta вот 
mutatio, ac ſe fortuna inclinauerat, ut noftri 
magna торм neceſſariarum rerum conflicta- 
rentur, ИГоттфив abundarent rebus, ſupe- 
rioresq; haberentur. Cæſar ijs ciuitatibus quæ 
ad eius amicitiam acceſſerãt, quòöd minor erat 


фл; фт 
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фиташ copia, pecus imperabat: calones ad 
longinquiores cinitates Фтиие чае ipſe præ- 
Заметь inꝰhiam quiluus poterat ивр tuta- 
batur. Пес обратив Petreiusq;, & corum 
amci pleniora etiam atque ибстога Romam 
ad ſuos perſeribebant: multa rumor fingebat 
‚ме репё bellum confectum uideretur. Quhus 
literis nuntijsqᷣt Romam perlatis, magmũ de- 
защит» concuimſius ad Aſffanium, magmæq; gra- 
tulationes fiebant. Multi сх ПаЙа ad Cn. 
Pompeium proficiſtebanlur. alij ut рутсгре; 
вает nuntium ани 6 > alij пе exentum hæelli 
expeclaſe, aut ex бтеифиа nouiſginu ucniſſe 
uderentur. Cum in his anguftijs res oſſet, atq⸗ 
omnes ме. ab Aſtanianis militibius cquiti- 
busq: oderentur, nec pontes perfici роет». 
ampera nulitibus Cæſar, иг naues faciant, cu- 
Aus generis сит ſuperioribus annis uſius Bri- 
ваше docucrat. Carinæ primum ас ſtatumi- 
na ex leui materia ſichant, reliquum corpus 
паши uiminibus contextum, 6074; integeba- 
вм. Ais perfectas carris iunctis deuelit no- 
E millis рат а caſtris хх IV. malitesq: 
фи nauibis Aamen mnſportat, continentemqs 
pæ collem impronisoò occupat. Hunc celeriten, 
prius quam ab aducerſarijs ſentiatur, commu- 
зе: рис legiemem poſſea iraijcit, atque ex 
a“dque parte pontem тЯишит hiduo perfi- 
cit.Iia commcatus, & со; qui ftumenti сане 


—E proceſe 





A 
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proceſſerant, tuto ad ſe recipit, & rem Фитеп- 
rariam expecire incipit. ат die equitum 
ma gnam partem ſlumen ivaijcit⸗qui inohinan- 
tes pabulatores 7. ſine ullo diſupatos limore 
aggreſßei, quam magnum numerum iumẽtorum 
«14; homnum intercipiunt: cohortibusq; cen- 
turiatis ſubſedio miſgis, fcienter in нах partes 
Ioſe dictribuunt, а ut prædeæ præſidio ſint, ali 
ut uenientibus трав arque со; propẽllani⸗ 
unamq; cohoriem, quæ temere ante сёсказ,емы 
ага aciem procurrerat, ſoclſam à reliquis cir- 
cumueniunt, atq; interficiunt, incolumesq; cum 
magna præda eoclem ponte in сага reuertun⸗ 
tur. Dum hæc ad Herdam gerũtur. Aaſeilien 
Ук uſi T. Domitij conſilio, naues longus ex- 
pediant numero ХУ 1 1, диагить eram unde- 
cim tectæ: multa his minyra nauigia addunt, 
ие ipſa multimudine noſtra сарая terreatur: 
magnum numerum aAgittariorum, magnum 
AIbicorum, de quib рта Четотзтагить, 
6 „1тропипе › atque hos præmijs pollicitatio-- 
и физ; ancitant. Certas ſibi depoſcit панс$ > 
опиикуиа: [из соо ра Яонфиза: диоз 


Десизь. addaxerat совер „„5дс. от Фи. уе 
Батыя с  пзаеиа ПАцста, а4 по, 
Лаз naues procedunt, quihus præcrat D. Aru- 


⏑⏑⏑ 
Aationes obtincbat. Erat muliò inferior nu- 


niero nauium Brutus, ſed electos сх omnibus 
ах: egionib 


* 


= 


— 
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legionibus fortiſſimos uiros Anieſignanos 
Centuriones Cæſar её claßi ariribuerat, qui 
ſibi id maneris depopoſterant: hi manus fer- 


reas atque разраротез раганекати › тартод; 


питего ꝑi гта reliquo 

зе[отить e inſtruxcrant. Па cognito hoſtium 

I панез` сх portu educunt, сит 
_ маВИетбьив совет. Pugnat eſt utrinq; 
оннбите ‚ агдие асегтте:тед; multum > 
bici noftris uirtute cedebant, homines aſperi, 
montani exercitari т armis: atque hi mo- 
a digreſ a Maßilienſibus, recentem eorun- 
dem pollicitationem animis contincbant: pa-⸗ 
Лопез; таотй? ‚ре libertatis incitati. ſub 
oculis Domitij мать probare operam ſtude- 








cabulis armamentorum cognitis, tum etiam 


“А 


ч« 
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grauitate & tarditate nauium impedicban⸗ 
гит : factæ enim ſubitò ех Битая тиенаа — 
пов eundem uſum celeritans - 


Чит locus comminis pugnandi daremur, æquo 


animo ſingulas hins nambus обусеавь aeq: — *8 
рис manu ferrea, & геета итадутаие,. 
diuerſi pugnabant, atque т hoſtium naue 
traſcendebant, magno numero осо F 


rum & ра Ютит interſecto, partem nauium А 
deprimunt nonnullas сит hominibus сари 
α in portum compellunt. ко die naues — 
Maßeilienſiũ cum ijs quæ ſunt captæ intereunt 8 
1x. Нос primum Cæſari ad tlerdam nun- 

tiatur. Simul perfecto ponte celeriter fortuna 
mutatur. ПР perterriti uirtute equitum, mi- 
nus liberè, minus audacter uagabantur: аа 
пот longo а caſtris progreſei ſpatio ut celerem 
receptum haberent — ntur: 
alias longiore circuim си фофих ſationese 
cquitum uitabant, аш aliquo accepto Чен 
mento, aut procul едийат uiſo ‚ ех medio 
йтете proiectis ſarcinis fugiebant Poſtre 
mò etiam plures intermittere dics & preter 
conſuetudinem omnium пои сотен | 
pabulari. Inierim Oſtenſe & Calagurita-⸗ 
ni, qui erant сит Oſcenſibus contribnmi тие. | 
tunt а4 сит legatos, Ед} imperata ри 
поз pollicentur. Hos Tarraconenſes & Раз | 
cetani, & Auſetani, & pancis poſt diebus F 

F | Ао: МУ А с. 
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Illurgauonenſes, qui flumen Iberum attingunt, 
inſcquuntur. Petit ab his omnibus ut ſe ſſumen- 
во uent pollicentur, atq; omnibus ит; con- 
quiſit is iumentis т са фа deortant. Tranſit 
р “> сна cohors Illurgauynenſis ad eam, cognito 
— ciuitatis conſilio, & Е ех Папопе tranſ⸗ 
Вы” fert. Magna celeriter ре соттииано rerum 
perfecto ротле, magnis quinque ciuiratibus ad 

— Amicitiam adinnctis expecita тс frumentarid, 
extincli⸗ rumoribis Че дих ИИ; legionum див, 

^^ сит Ротре, регоМантатат‘иоиие Фе 
-фанегти йе longinquiores ани ая ра 
nio deſtiſcunt, et Cſaris amicitiam ſequuntcur. 

Quibu rebus perterritis animis aduerſariorũ, 


се/их пе ſemper magno circuitu рег ротет 


F | 


у 
* 


— equitatus сев mitiendus, nactus doneam lo⸗ 

cum foſſus pedum triginta in latitudinem сот 

Е plures facere inclitun, quibus partem aliquam 
— ⏑⸗ --. о 7 


Ее: Vicoris auerteret ; йьео flamine eſfi- 
| „о са Ни penᷣ ое к › magnum in imorem 
J Manius Peireiusq: peruemũt, пеоттто би 
то pebuloqs intereluc.renur. нов ти ит 
рее Сеат едийат ualebat. ад; conctituunt р 
locis excecdlere & in Celtiberi um tranß 

| ferre Huic co⸗ ро иЙтасадкииг etiam Ша 
Е. ЕСТ quòd —— — generibus, quæ [= 
periore bello сит L. Sertorio Дезегате ›стиа= 
25 uictæ потев atque imperium abſentis 1 
mebant: quæ т amicitia manſerant Ротре» 

} вар 


— 


— — 
№ —* 
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magni⸗ affectæ benoficiis eum diligebant. Се». 
Дав. autem erat т Sarbis поте ol ſcurius. 
‚Етс magnos equitatiuus, magna que auailid 


expectabant, & ſuis locis bellum in hyxemem 


7 


cducere cogitabant. ЕГос по сопр Но, ⏑ 
типе г naues conquiri, ochgeſam 


adduci iubent. Id crat oppidum poſitum а4. 
berum milliaque раните а са 15 aberae 
хх. . Ч eum [осит flumnis nauibius innctis 
pontem imperans fieri, legiones que duus Вим 
men Ficorim traclucunt, са та" que muniune 
ао: pedum daodecim. Она re per explora- 
tores cognita, ſummo labore mliium Сет 
continuato diem noctemque opere in flumine 
uertendo, huc iam reduxerat rem, ut сдийезь 
etſi diſficulter атдие ægre fiebat, poſſent ta- 
men atque auclerent flumen iranſire: рейнея 
uerò tantummodo humeris ас ſummo pectore 
cætarent; ut tum altitudine aque, um спат 
гар ние fuminu а ттатКипт impedi- 
rentur. бе tamen codem ferè tempore ропз 
#2 Ibero propè effectus nuntiabatur & йа 
aicori uadum repericbatur. Tam uerò сд ma- 
gis illi maturandum iter exiſtimabant. Па 
duabis auxiliaribus cohortibus нева 






dio relictis, vmnibus copijs icorim tranſeunt, 


@^` сит фнифив legionibus, quas ſupe riori- 
физ dicbius Зе са та coniungunt. 
&elinquebatur Cæſari nihil, niſi uti equit atu 
"Чи aAgmnen 
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agmen adaerſuriorum malè ha | . 
vet. Pons enim ipſius magnum сисипит habe- 
tut multò breuiore итете illi ad Iberum 
peruenire poſſent. Едийсз ab ео пи flumen 
# tranſeuntꝰ & cùm Че tertia uigilia Petreius 
99; MRanius cacſtra тои аи херес ſeſe ad 
nouiſeimum agmen ofſtendunt, & magna mul- 
titudine circunfuſa morari, 14; iter impedire 
incipiunt. Prima luce ex ſuperioribus locis, quæ 
скина caſtris erant cõiuncta, cerneba tur equi- 
tatus nofſtri prælio nouiſſiimos Шотит premã 
иефететет); ас nonnunquam ſubſictere extre- 
mum agmen acq; interrumpi: alias inferri ſi- 
Cuniuerſarum cohortium impetu noſtros 
elli, deinde rurſius conuerſos inſequi. Totis 
него са" тез conturbari, & dolere ho- 
ſtem ex manibus dimitti, bellumq; поп neceſſa- 
в: > id longius duci: Centuriones, Tribunosq; m- 
limm adire, atq; obſecrare ut per eos Cæſar cer 
tior fieret, пе labori ſuo neu pericalo parceret: 
paratos eſſe ſeſe poſſe & audere са tranſire flu- 
тет, quà стаи ие eſſet equitatus. Quꝗrũ ſtu- 
dio & uocibus excitatus Cæſar, eiſi timebat 
tuntæ magnitucinis flumini ехегсий obijcere, 
г. сотапаиттатет › atq; experiendum iudicat. 
Taqg; infirmores militet ex omnibus centurijs 
deligi iuber quorum aut animus aut uires ий 
debantur ſaflinere поп poſſe: hos cum legione 
una praſidio caſtris relinquit: reliquas legiones 
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expeditas edacit, magnoq; питето iumentorũ 
in flumine ſuprà atqy infrà conetituto, traducit 
exercitum: pauci ex his militibus из flu minis 
abrepti, ab equitatu excipiuntur, ас ſubleuan- 
tur ? interijt tamen вето. Traducto incolunũ 
exercitu, copias тии triplicemq; aciẽ duce- 
re incipit. Ac tantum рай т militibus ſtud 
ut millium ſex ad iter acddito ad uadũ circui- 
m, magnaq; fluminis mora interpoſitd, eos qui 
de tertia uigilia exiſſent, ante hovam cici no- 
nam conſequerẽtur. Quos ubi Affanius pro · 
cul uiſos cum Petrcio conſpexit, noua те per- 
territuus, locis ſuperioribus coſtitit, aciemq; in⸗ 
ſtruxit. Cæſar in campis exercitum reficit, пе 
defeſſum prælio obijciat. Rurſus conantes pro- 
gredi inſequitur, & moratur. Illi neceſſtiriò 
maturius фиат conſtituerant саб фа ponunt. 
Euberãt enim montes, atq; à millibus paſſuũ 
к itinera diſficilia atq; anguſta excipie- 

nt: hos intra montes ſe recipiebant, ut equi- 
защит Cæſaris eſfugerent, præſidſeq; in angu- 
ſtijs collocatis exercitum nninere prohiberent, 
ipſt ſine periculo ас timore Iberum сортах ата», 
dacerent: quod fuit illis conandum, 414; ommi 
ratione eſficiendum) & rotius Че: pugna, atq; 
itineris labore defiſirem т poſterum Е d 
ſtulerunt. Cæſar quoq; т proximo colle са та. 


bonit. Aſedis circiter nocte 4; ев «$ 
cauſa —— equi⸗ 
& д . В: физ 
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ribus соттерив „реа his certivr Cæſar. daces 
aduerſariorum ДИ — ти сАисске, 
дио,состйо, ſignum dari iubet Cuaſa пил 
‚-- Liari more conclamari AIlli exaudito clamore, 
— — — с 5 А — 
неги ne noctu impediti ſiu onere confſigere 
cagerentur, aut ab equitau Cæſaris in ancçu- 
— primnt, copiasq; in ca⸗ 
г" ſtris continent. Резието lie Petreius cum pdu- 
сё equitibm оссие ad exæploranda [оса pro- 
ftciſutur: hæ idem фе сх cuſtris Cæſaris МИ 
ани’ & Męecidias FSaao cu paucis, qui Е na- 
taram perſſiciat. Merg; idem Паб reuuntiut. 
^ бита; па paſſuũ proxima intercedere iti- 
eri⸗ сатреЯги:т4: схсГрегс [ха «рега с» 
тот [иги ритог оссирдиехиь 
аб рес hoctem probiberi nihil «Де перо. Di- 
ſputaltur in concilio а Petreio ага; Ратоь 
57 етрив profectionis quærituu-. Pleriq; cen⸗ 
Ichant at noctu iter fuceret: piſe prius ad an- 
дин perucnici, quam ſentiretur. див | 
фазе noctu conclamatum ое in са ии. Gæ- 
а» атоитсти батебая Лого пов ро: cam 
„ехит, Сиро пои сфийанат Cæſaris 
задротиуи Ток вр Итера «Ао „побит 
па; отеа < шпата, quòd perterritus пы 
1; т сигарете пло magis quam ся 
ligioni сат[исте ссп]исиети. At lucem mul- 
шт рег Г ридотеть omnium oculis тии ей 
Abinorm miliium & Centurionum præ- 
—— Nantiam 
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Я т Ma⸗ | 
попе паст perrampena 
acceptò detrimento ramen у Зена 
ре оне ——— 
ar concilio ſmentias сх рита lute 
conſtituumt реак. евуаи — 
рии а ане соо отпезеортяз сибфчя ефисйз 
пастор circuitu пи о село иттете ехерсйит" 
Фе nam que itinera ael Iberum atq: Octo- 
gam pertinebant caſiris haſtium oppoſitis te⸗ 
nebantur: рр erant tranſendodæ ualles maxi- 
mæ, ac ciſfieillimæ: ſuxa multis locis prærupia 
пез impediebuntut arma рег-тати весе — 
no traderenur — [ — — 


тать partẽ iineris с —— 
мот ‘сит 
omninm laborum (лет ſore cxiitimalan ſiho 
Дет Ibero дви ©’ фритето prohbibe- 
r poruiſſent. Ac — —————— militee 
uijendi «ии: тех ся риовинефат сот” 
cmelioſisq ucibus proſtuebatur воз утесе: 
Лену из inopia vcactos fugere aeq; ad Пер 
аетененрЕкае отека prpeſio iucrſum, 
conmuriam in pantem ini набат Риисе 
nerd corũ conſilium Чаще —* = 
— renuſſe muliumq; corum * 


—J ad iter — — 


в; — 
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uitatus — ————— 


tigiſſent, ipſi periculum uitarent impedimen- 


tius exercitus, cohortesq; in cactris reli- 


ctas ſeruare пов, poſſent, quibus intercluſis 
exercim Cæſaris, auxilium ferri nulla ratione 
poterat. Conſecit prior ист, Cæſan-atque ex 
* пир паба диет in hac con- 
ага роет aciem inſtruit MRanius сут ab 
едина nouiſeimum agmen premeretun- С 


зы conctitit. AÆx eo осо. quatuor Cetratorum 

воротез in montem qui erat in conſpectu o⸗ 

mnium excelſiſßimus, mittit. Hunc magno cur- 

ſ concitato⸗ фев occupare, eo conſilis uat ipſe 

Aem omnibus copijs contenderet & muta- 
25, 


АМ у $4 пе 





0 № я 


а: J 
ет слуттт из. A. 3% 
"позивете ingis oclogcſam perueniret. —* 
cuim vbliquo itinere Cetrati peterent 
чз —— —— 


> ей тес minimam разлеть temporis equium 


im Cetrati ſactinere ро —— omnesq: ab 
his circumuenti, и ——— ож 
зи intenficiumtur Erat occq 

rei: веду uerò id Cæſarem — И 

oeulis accepto detrimento herterritum exerci- 

зат» ſaclinere non рае, præſertim circundatã 

дите гаги, cùm in loco едиочед; арето 
— А фех мирами ео 
Aagitabaiur oncurrchant Tegati, Centurio- 

тез тит; militum, пе dabitaret prælium 
committere t omnium ее militum puratiſei- 

mos атто$:. Aftaniano⸗ contrà ти rebus 





Ni timoris репа тет ид ſuis пов ſuhue 


niſent дно de colle non de * quòd uix 


cdatum iri iamen aliquo сомони —— 
с заструдиой сстё inde decedenauũ oſet ——— 
— еек Cæſar in 


— 
| ист сопрсете рае» дид4 че фи- 
, —— ios intereluſiſſet Cur etiam 
— — ex Mis amutieretẽ cur 
инета: авс = 

J * 83 с 
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ы lites?ꝰ Cur denique fortunam pericliareturꝰ 

præſertim cùum пов: пития" еее Imperatoris, 

conſilio ирстате › Чат 5 gladio· Moucbatur 

etiam miſericorcia ciuium,; quos interſuen- 
dos uidehat quibiu ſaluis atque incolumi- 
bus rem офитсте malebat. Hoc сопрЁит Cæ- 

| ‘Дан а pleriſſue non probabatur Ailites uc- 

6 palam inter Е loaqucbantur, Чиотдат. чай 

| occaſio uictoriæ dimatteretur, etiam cim uel- 

| let Cæſar, ſeſe non ſſep pugnaturos. Alle in 

Maa ſententia perſeusrat © paulm ex co 

| doco digreditur иватохст acluerſarijs mi- 

та: DPetreius atque anius — facul- 

ate in caſtra reſerunt. Серии икра топ 

рии diſpoſitis, vmni ad Iberum intercluſo iti⸗ 

nere, днатиркохйте: рог Бо$Нит- cactris 

вата соттить: РоЯето фе duces aduerſa- 

эдотит ренитваиу, quòd omnem rei frumenta- 

ити 4; Iberi ſpem ami ſerant de ti 

ий те тив conſultabant. Srat unum Иск! 
dam [ reuerti nellent: alterum, ſi Tarraconem 
peterent. Aæc conſultianuibus eis nuntidtur 









— —— cohortes, ‚иаЙнт; сх. ——— 
quam dacere incipiunt, и рига mumtionem 
«те итоге & рле Данотфих aquari poſſent. 
—— inter ку Petreimn atque Aſtanius⸗ 

ие — > 


* 
Г 
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рагпитиь , — perſiciendi operis cauſa lom· 
ие progredimiur. Quoum Чо венат 
nacti mulites colloquivum facultatem 

ęò procedunt: & нал quiſque in caftru по- 

гит aut municipem habebat Lconquirit atque 

euocat Primum а gratias omnes omni- 

bus, quòd ſibi perterritis pridie peperciſſnt⸗ 

corum ſẽ beneficio uiuere. Deinde Impera 

toris ſidem quærunt, rectene ſe illi ſint сот 

miſſuri & quòd —— 

тает hominibus neceſſaris & conſan- 

incis contulerint, conqueruntur· His prouo- 

cati ſermonibus fidem ab Imperatorc de P- 
‚тей Сл собрату uitd petunt, педио4 in 3 

ев ны ‚чо рхоЧ ДЕ иеалииг. 

Qibus cofirmatis rebius ſe ſtatim ſigna тат 
laturos conſirmant: aorgꝛ de pace primo- 
rum orcinum Centuriones а. cæſarem инет 
бете. interim alij ſuos in сара ола . 4 
Да иски alij & Лаз Е: — * 
пла сайта iam facta ex bini⸗ еда: о ° ° 
Рите; 4; Tribuni militum & — 
* cæſarem ueniunt, ſeq; её commendant. Hoc 
icdem реа principibus Наив, quos illi euo 
cuuerant, & ſecum in caſtrus habebant cbſe- 
dum locot hi [40$ notos hoſpitesq — $ 
per quem ди дис eoram айит сс = 
tionis haberet ad Cæſarem. брат спат К =: 
liu⸗ — — ———— 

cum 


— в 4 
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сит Cæſare рег gulpitium м 
Erant plena letitia © gratulatione omni, 
eorum qui tanta pericula uitaſſe С еотит - 
qui ſine uulaere tantas res confeciſſe uideban 
cur. magnumqᷓ fuctum ſuæ prifiinæ lenitatis 
omnium iudicio Cæſar ferebat conſiliumque 
eius à cunctis probabatur. Quihus rebus nun- 
tiatis Aſtanio, ab оно орее diſedit, 
А in caſtra recipit ſic paratus, ut uidebatur, 
ut quicunq; ав ег caſiu, hunt quieto 


«дно атто ferret. Petreius иетд пов deſerit 
| armat fſamiliam: cum Басс Prætoria 


orte Cetratorum База; cquinbus ран 
ben fciarijs ив» quos ſux cuſtodiæe сана 
habere cnſuenerat, i rouiſo ad aallum ad 
— и colloquia militum interrampit: noſtros 
— са: quo⸗ deprehendit. interßein 


eliq ит соситериег ſo, & repentino malo же 


— Pnictras ſagis innoluunt Чао" 
На и de⸗ 
endnt caſtrorum propinquitate сор}. 
in —— recipiunt, & ab his cohortibus Чи 
тии in ſtatione ad portasdefendanmur. Он 
bus rebſs conſectis flens Petreius manipu 0 
circuit, militesq appellat:nen ſe neu Pompeiũ 
abſentem Imperatorem ſuum acducxſarifs ad 
ſopplicium tradantobſccrat. xit — сот» 
сиг] i т Рукой: Ро Чат ut iurent omnes 
Л — ducesq: non ебет neq; pro- 
diurot 






< 


у 


5 тг © т дея. * а 3 <>. — к 
| ват т0 суть. ттв; ь т 





Anro⸗ neque ſibi Aparatim р р 


— — — бе Бе нефа лены 






—* kquuntur "офи —— 
rant· edicunt, penes диет 5 — ari⸗ 
miles aut риодисати:риодиё os palam т Руа 
зоо interficiunt ſẽ ẽd pleriq; диоз cꝙperanne⸗ 
мт, пои; per uallum emittunt. блелеутор 
oblatus à ducibus, vucelitas т ſupplicio ut 
па religio iuriſiurandi ſpem præſentis decitio 
вр MSiulit, mentesq; militum conuertit & 
vem ad priftinam belli rationem redegit. Се 
и" milites aduerſariorum qui in саЯта рег | 
тетрис сори непетат`›атта Фббет 
conquiri & тетит ĩiubet ſed ex numero ri⸗ 
bunorum militum Centurionum⸗ nõnulli ſua 
uoluntate бит remanſerunt os ille 
poflea * honore habuit се: м 
amplioris q ordinis equites Котатоз: ТВ, 
bunitium reſtituit honorem. Premebantur 
MManiami рабщаноне >, аднабати ‘в 
Етитет? copiam legionarij nonnullam рава, 
bant quòd dierum истинно ab Vlerda 


—— erant —* erati auxilia | 








че Те ЕАГАР «В 
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вых res. бей сх propoſitis conſiliis duobus 
explicitius uidebatur ad Ilerdam reuerti ид — 
ibi paulum frumenti reliquerant Из ſe reli· 
quum conſilium explicaturos conſidebat. Tar- 
raco aberat longius: quo ſpatio plures rem 
| ре caſus recipere intelligebant. Hoc рифа 
‘то conſilio, ex са ии рис ficiſcũtur. Cæſar equi- 
таги præmiſſo, qui поифитит agmen canpe- 
ret, atq; impedret. рус cum legionmibuid ſabſe- 

quimur. Nullum intercedebat tempius, quin сх- 
trem cum equitibus præliarentur. GCenus erat 
bhoc риоте : expeditæ cohortes nouiſoimum 
acmen claudebant, pluresq; ат locis campe- 
bu⸗ ulſiSlebant. 54 mons erat aſcenden- 

d fſaæcile пре loci natura periculum repelle- 

_ "фиьь quod ex locis ſuperioribus qui «тес 
rant, deſuper ſuos aſcendẽtes protegebant. Ст 
uallis aut locus decliuis ſuberat, neq; ij ди an- 

_ весеегате утогат физ. opem ferre poterant, 
equites uerò ex [осо ſuperiore in acuerſos ве 
conſjciebanttum magno erat in periculo resitũ 
ivquirebant, ut ст стрто locis се appro- 
pinquatum, legionum ſigna conſicterc iuberẽt, 
moto, repentò incitati сити ſeſe in ualles uni- 
uerſi demitterent, atque и tranſgreſei rurſus 
in locis ſuperioribus conſiſterent. nam tantume 
aAb едийить ſuorum auxilijs aberant, quo- 
n⸗m numerum lhabebant magnum, ut ваз ſu- 


— ге perioraᷣ 








ны зако — * 









Apenent agmen —— * 
— ——— — 
equitatu Cæſaris eæciheretur ант ри 


гиг. modo lentẽ ac — —⏑⏑— осей: = 
рае ие вах, — — at ить 
— ———— р cuim риск аматов хе пере- 
mentius peragi⸗ati ab синим montem ex⸗- 
‚вет capiant aibl диета: Konie contra ho⸗ 
Дет саба muniunt. neq; iumentis опега: de- 
отит. РФ Cæſaris саЯ та poßis, га bemacu- 
444; сотни, соот] cquite⸗ pabulan⸗ 
ла сана animadaertere [Де ſabitò prori- 
—* — tireiter Г бха eius dii & тм 


‚рта: аи рабщалотвы ий. сноса 
inbet: celeriter cquitavus ad quoridianum id- 
neris oſſcium rcueritur pꝛnaiur acriter 

ad nouiſſſmum agmen, adeò ие penè tenga con⸗ 

Aenant г\вотритезд; milites. etiam nonnuili 

centuriones interficiumtur. Inſtabat agmen 

Caſaris- atque aniuerſum imminebat. Tum 

‚ мего. neque ad explorandum idonenm сит 

cactris neque ри dicndam data acul 

‚зале сотбёфите! —— aqua 

———— 


сай 


ру” за —— — F — НЕ 
* с. тут. cArs anis в. Уи 


ес Саи иг Убреа: Дате: Чето | 
—* — — р — — 





«А —— onme 


«Фи erumperent. ПЕ а ‘ито са 

rm, tota nocte maaicionen proferunt. caſtr * 
caſtris conuertunt. ос idem poſtero — 
эва luce сине глит4у in ea те diem -сопуу- 
munt. ged quantum opere proceſſerant, & ca- 
Фа ее $ —— — lon- 





| четы — — 
relicto uniuerſas ad aquam copia⸗ 
| зедиситт: pabulatam emittitur пето. Ей ео; 
Дервсех malis Cæſar neceſſariam ſubire dedi- 
rionem quam prælio Чесеутате vn aleba t Cona- 
зиу tamen ео aallo Aſaq circummunire, ut 
диат maxim repentinæ eorum #1086 
—* у 40 — rio⸗ —— 
Ире торга pabuli adducti сдив, 
реже и м | 
intenſiti u⸗ 
eq; bidaum conſuminu Teruio фе magnæ 
iam pars operis Сань procſſerat. ПШ а 
diende rei quæ munitionis canſa реа, h 
circiler otaua репо’ dato legione⸗ —— 
тазу сани Фомин. СД ab орегеТе= . 
—2 гедиёиинт, onmem conuenire 


#55 















totidem ſuæ cuius q; legionis ſus ſequebantur⸗ 
agittarij funditoresq⸗ — 
acieequitatus latera cingebat. тар in tructæ 
асе, tenere uterq; propoſitum uidebatur: Cæ 
Де ut niſi coactus prælium non committeret: 
Leut opera cſaris impeciret. Producitur ta- 
треп тез aciesq;ad я occaſum continentur. 
Inde uiriq; in caſtra diſtedunt. Poſtero die mu 

ænitioncs inſlitutas Саду parat perficere : Ш 


< 


ры, © № Аа 
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Ч са САВЗАКт $ — 
Aadam fluminis бони tentare в —— 
ſeut Qua ve animaduerſ сари: `Сегтатоя_ 
[ий armaturæ, equimam que partem flamen 
traijcit erebrasq тр — ———— 4реви. с 
randem omnibus rebus БОДЕ, дианит рат. 
ат ſine pabulo retentis ит aquæ 82 5; 
рус? ритетт торт, colloquium petunt, 
*— id Rifieri рой, тн а — 
рыл сете ператт: с рат ſicollo⸗ 
qui nellent, севе ит cſt, damr ов loco [а 
Лени сура. Venitur т ситЧосй ‘диет 
сауаг сари едино ифетеетацие. exerciu lo⸗ 
ди Nanius потере aut ipſt aut т 
ſuccenſendum Каст. ‘еб’ тре 
тует инт Ст Ро ни conſernare пои 
rint: ed авт ЕЕ ос, Пед: ſppli- 
ие орг оз стинит ‘тстит порте) 
Миле ners penè ut ſMinas circummeinitos 


| риоБ ен ama prohberi пои: neque соо 


роге dolorem neque animo gnominium ferre 


рае * taque ſe uictus — orare ие”. 
обет ив loen⸗ MNiordis v небтаиа-. 





иг ‘ий Am u⸗ из“ ‘совете ки 


enim icum ſuum рее ſt и 
сви ие loo & iempore 
$ Сы 





с а р р и > -- о. -* . зо 
сэ 5 — ⸗— F ⸗ — — > — 
— — ре — 


2ELLO cCIVILI LIB. 1, 499 

æ qu confligere noluerit, ut фиат inuegemima 
«Дн ad pacem отта exercimm инь, qui 
iniuria сдать aceeptu. дин теб, дно 

in ſua poteſtate фабяй — ————— 
эй: illius dcnique excrcitus milites ui per ſe 
Че concilianda расе egerint, qua in r omm 
Делить uite conſulenlum putarut ſic onmium 
ordinum partes in ꝓiſericordia сот 





inſos Дисез арисе ядроти Ее: cos педие со[>_ — 
loquij, neque induciarum iura тие › © * 
Ропипеб imperitos, & per colloquium dece⸗ > 
* уе: ‘. * ‚у .в` < 
ptos. cradel те interſeciſſe. Acidiſſe igi 
tur his, дно plerunq; ho nibus nimid per- * 
tinacia atque arragantis accidere ſoleat „а? 
ед recurrant & сир ſpim petant, quod 

paulò ante contempſerint: neque nunc Де illo- 

mum humilitate, neq aliqua lembor is ippor- 

timitate poctulare quib us ebus opes augean- 

._ р" 7 % 

тихие ‚4 cos exercitus quos contra ſe mul- 
tos iam annos aluerint, uelle dimutti. Neque J 


enim ſex legiones alia de cauſa miſſis in Mi- 
ſpaniam, ſeptimamq; ibi conſerplam: neque *—a 


iot taniasq; claſſts parata, neque mmiſo 
Duces reh hulitavis pcritos nihil horum ad 
pacande⸗ Aiſpanias, nihil ad uſum prouin- —8* 
cix prouſum, qu.e propter diuturnitatem ba⸗ зе 7 
cis nullam anxilium diſiderarit: omnia hæc = 


iam — в пом gene⸗ 
2 imperia cocliimi: ut idem ad portas uranig 


— 


* — 
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preæſideat rebus, & duas bellicoſiꝑimas pro · 
uincias abhſens tot annos obtineat: in ſe iura 
magiftratuum commutavrime ex Prætura 
Conſalanu, иг ſemper, Mid per paucos probati 
electi in prouincias mittantur: in ſe æta- 
tis excuſationem nihil ualere, quòd ſuperio- 
ribus bellis probati, ad obtinen los —— 


euocentur: in ſe ипо —— — omni- 
физ datum ſemper Imperatoribus м хефиз р 


lciter geſtis, aut сит honore aliquo, aut cer- 
г те ignominia domum reuertantur exer- 
citum que dimittant. Quæ tamen отт & 
ſe tuliſſe рамешее › & Е lamrum: neque 
пипс id agere, ше ар illis abduclum exercitum 
æncat ipſe, quod tamen ſibi difficile non ſit 
ſed ‘пе НЕ habeant дно contra ри poßint. 
Proinde, ut eſſet dictum, pronincijs excede- 
rent exercitumq;; dimitterent: ла ſit fackum 
мосйитит [2 nemini: hanc unam atque ex- 
tremam eſſe pacis conditionem. Id uerò mali⸗ 
tibus fuit pergratum & iucundum; ut сх 

ſtnificatione cognoſci potuit, ut qui ай- 
—* шШЕН incommodi — — 
Де —— 
Коса tempore еб rei controuerſia infer⸗ 
retur. & usce & manibus uniuerſi ex на оз 
ubi сов иетате › ſigniſicare cœperunt ut ſta-⸗ 
eim dimitterentur: neque отт interpoſita ſiade 
ет род „рол офи пати фт 


— 
— 
А И 
— г 8* 


и 
"$ 


* 








| ВБЕЬО СЛУТтт ттВ. J. 40ox 
4%. Раисе cum eſſer in air e partem иен 
фи diſput atum res таня ut qui ha- 
beant domicilium aut poſſiſtiones т Aiſpa- 
nia. ſtatim: reliqui d Varum Aumen dimit- 
tantur. Nequid ей noceatur пё’ие. quig in⸗ 
низ ſacramento cogamr 4 Ceæſare caue⸗ 
тих. cæſar ех со. tempore dam ad flumen я 
—— arum ueniatur. ſe ſtumentum daturum ро 
licetur· ой etiam, иг ſi ди quiſque eo⸗ 
rum in bello amiſerit quæ ſint penes тИис$ 
Mabs ijs qui amſirint, yxcftuuatur· militibus, 
æqua facta æftimatione pecuniam pro hes re⸗ 
—— бий. Сиа}битдис роса. controuerſius 
г Ище’отИися habuerint йа роте ad * 
ма introduxcrunt. — — 
* cum ſtipendium legionibus penè [2- 
dirione — еж ИЕ т А 
* — — ſarut cognoſeeret, ро- 
> ХЛНнит еЙ:ео4; ит ие puodſtatuit contenttx 
Varte circiter terria exeycitus со bi⸗ 
— ⸗ legiones Mas antecedere, тел 
ſalſequi би, иг пов longo йтег e 
Auo сага facerent· e que negorio ©. Еи- 
$ Лир Calenum legatum præfecit Hoc eiu рие 
> Jcupio ex Hiſpania ad Varum Aumen 6Й iter 
о те: ание ibi * — exercitu 4:- 
— 


ра 
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| пилота; ; тии tormentorum, гот. — 
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ФН L т. т САБ А @ 

— соммЕмт. ра вв1- | 
Е Не р №. 
$ ВКТ си 1 
ум фас. в Рава —E—— 
\ С-Геботив — adop- 
Atagnationem Aaßiliæ relictus 
оЕЕАА ела: „фцифия ех рагибиз: ч.0. 
— Aurresꝙ;ad —— Agere inẽti- 
And erat proxima partui navalibu 
—* ‚аа ратсть риа: О арии. ex ‘бай | 
фра. ad id mare quod анте 

ки ыы ит» Продт, пам enim рта 









физ. сх ори разви mari alluitur — 
quarta t, quæ aditum habet 4terra —— 
quoque [ра pars ea quæ ad arcem —— | 
æet. loc naturæ & ualle aliima muniia, 
longam & difficilem habet ꝓpugnationex * 
„Ч сареграет4и арега С. Zrebonius mc % 
gnam iumentorum aguc bominum ру 
dinem ex omni prouincia vꝝocatuinuna, ma 
teriam дне comportari Риф. @ииз сотраы 
rata теБиа , aggerem in altitudnem ни, г 
ообыа схатий.. бела erant ати | 
noppid⸗ mnium пери» ad bellum арт 


ит nullæ сомехье ит физ ирев ‚иЯвте- 


re pelſent. Aſſeres erim pedam diodecym ы 
* 


— 









| 
[4 


C. Е. ©, ФЕ at. civ. В. И, 46} 
cuſpidibus præfixiatque hi maximis balli- 
Ди M, per quatuor ogines cratium in лет 
__ тат deſigebantur. падзредай ия liguis con 
_ зивёНя inter ſe porticus integebantur atque 
ac ageer inter manus ргобтебазит : атесе- 
debat гс идо pedum ſexaginta едит loci 
eanſa facta item ex fortiſſimis lignis cuolutæ 


onmihus rebus quibus ignis iactus арх 
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des defendi poſſent. ged — орстить 

adadliitudo muri atque turrium mulltitudo tor⸗ 

| mentorum, отист аапити ганопства ‚4а= 

| > фаь crebræ tamen рег Albicos eruptione⸗ 
fiebant ex орр!4о > #0тез4; aggeri & ант 
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реале ‚ пот: ито Ив detrimentis. 

eos ди? eruptioncm fecerant, in срредит тей 
ciebant. Inteyim 2. Мария 4 Св. Ротрею 

cum claſſe nauium ſclecim, in quibxs paucæ 
crent erace . Nommitio лабиктВие Че: 
Aſidio nuſſus, ßeto ſieilic imptudente а, 
inopinante Curione, prouehitur: арри 5’ que 
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зат Aaßilenſt⸗ рой Aperius incommodum 
deteres ad eundem numerum сх пана физ 
prodactus nauc⸗ refecerant ſammaqẽ indu- 
Па armauerant remigum ‚дибетатотит; 
‚ арта сорта — 2 — piſcatorias q; adiece⸗ 
rant. atq conte xerat, ut Nent ab icta гаотит 
miges mui hus agintams готтет и; сот 
pleuerant Tali то inſtructa сео отит 
ſe сиотиттаитит ати, airginumq præc 
bu⸗ em схенай ›. ‚ Aat extrem⸗ tempore ci⸗ 
ийай бщетист т пов minoye атрто ас fidu- 
аа днат ат dimicauerant, naue⸗ ‘совбет- 
из. Соттит? етт fit uitio naturæ; ие тир 
ſi < [аепавыьия, atque тсости вв ‘зеБиз magi⸗ 
сопраятиа › aehementiiu 4; exterreamur : ‘ий 
гит accidit. Adaentus enim T Мар ет 
та [Ре & uoluntate ciuitatem complenerat. — 
МАН 4опсит uentum, ex portu excunt· © 
Таитеиа, quod с} са еЙиту Maßilienſum 
ad — ——— perucniunt: ibiq; naues expe⸗ 
Lunt vutſuq; [аа confugendam animo con 
ſomant, С Aſilia cõo municant. Dextera pars 
марте attribnitur 
‚. бет Втития сот Ай auco плишт пите- 
го. Мати саз quæ ſuctæ ſuerant Afelare 
ре’ Сеаист, сари па Ийетрит acceſſe⸗ 
таг х.з ирелонбиз diebus refecerat, atq⸗ 
mnibus tebus inſtruxcrat. 1144; ‚во cohorræ 
я — A фен Е сит, иё uclos ton 
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ре emanſerat; omnesqu ſaperioris etati⸗ 


сит liberis atq uxoribus ‚сх `р=бё ici св сиб 
dijs, aut ex тито а4 сои ; tenderent 
aut templa Deorum ра аареь Ге 
ате ſimulacra с риолеё 1 Actona ab ———— 
ро[сенет. Necque erat ди тат omnium, qui 
võ in eius diei caſu ſuarum omnium fortuna- 
титр euentum conſatere exiftimaret· WVam ст 
honefli ex iuuẽtute & сит]; ætatis ampliſ⸗ 
ſimi nominatim enocati аа —* bb/ ecrati naue⸗ 


conſtenderant: ut ſiquid aduerſi ænſi accidiſſe. те 
uidem ſibi —— Aliqui 
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nulla аа итигст #: :; Е memores corum 


риесерготит quæ рашб antè à ив acccpe- 


rant, hoc animo decertabant, ut nullum attucl 
tempu⸗ ad nandum habituri uiderentur· & 
quibus 1 in pugna nitæ periculum aceideret non 
ita multò * reliquorum cinium futum ante- 
cedere exiſtimarent qubus избе сарга cadem 
еее belli foriuna pauenda Pidacthq пов 


aulatim пан ии, а artificio gubernatorum 
тей nanuium hen —— — 
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фото? facultatem nacti, ferreis manibus 
inieclis nuuem veligaueraunt, undiq; ſuis labo- 
запьфик исснутефать. Veque uerò coniuncteé 
Alieis comnunus pugna doſciebant, neque 
mulium cecdebant nirtute пор: ſimul ex nöu- 
noribus utuihus magna ив enunuus miſſu te- 
lorum, multà nuſtru de improuiſo impruclen- 
ribus arque impeditis uulneret inferebat. Con⸗ 
ſpicat. e; naucs trire mes duæ nauem D. Bru- 
quæ сх ſigno рис agnoſei poterat, daabus 
ex purtib уе йь смт тейаистат : ДА tan- 
- ваз о рии › Вии ccleritute nauis ет 
_ Фу иерато зпотетю-атесеетей. Iilæ adeò 
Sganiren inter e incitatæx cunſixerunt· ut ue⸗ 
фезеви рт тие; вх сопсит[и-фафотитеть, 
aliera uero резраею ro Яко tota collabeſieret. 
Юте animaduerſa, quæ proximæ ‘ей Ioco 
сходка сиеваися статё ут eas impeditus 
| impetum ſaciunt, celeriterque атфыз depri- 
ринит Sei Урата naues nulli uſuui fuerunt, 
celeriterq pugna exceſſtrunt. Non enim has 
инете [ребНя ране чиг ртортаиостит prææ- 
cepta ad extremum uitæ periculum acire co- 
gebant. Aaque ‘сх соптитето. пашчть виа. 
deſiderat. — AAaſilienſium claſſe quinq — 
ден, depreſe, quatuon сара: па cum Naſi- 
diunis prefagit: quæ omnes citeriorem Hiſpa- 
niam petiuxvrunt. At ex reliquis und præmiſ 
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ет зат appropinguaret urbi. omnis ДЕ mul· 
и ad cognſtendum ofudit. хе cogni- 
га tantus ибн ‘схеерИ ии, ab — $ 
bas xapta eodem нею инст. Даби Шеа=. 
ſts tamen nihilo ſgnuu ad ббтбтет вх. 
reliqua ‚ррикате caperunt. ЕЙ autcm ani- 
madueſum а gionarijs qui deæteram partem F 
operis adnumFirabant, ex crebris ho lum eru 
ptionibiu, magno ſibi ое praæſidio poſſe· ſi pro 
ва ео лас receptaculo turrim ex latere ſub 
этаго feciſſent. quam primò ad repentinos in 
сити humilem ранят; ſecerunt. hucſe re⸗ 
ferebant:hino ſiqua nmidion opproſſerat uis pro- 
мене ——— ——— 
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aliiudinem tuxris elata. 14 hac vatione per 
fectum eſt: Mi turris altitvdo ей 

lad contabulationem, eam in panees — у 
xerunt ita, ut capitd tignorum, extrema ра- | 
rienm ſtruchurte geroatur, nequicl emneret 
ubi ря hoſtium adheæreſceret —— —* 
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parietibus, quibus ſaſpenderent eam contignæ- 
ionem quæ turri tegumento «ее futura: ſa- 
риа; ea tigna direciò tranſuenſas trabes inic- 
erunt, eatq;; aſſeribus religauerunt: has trabes 
paulò longiores atque eminentiores quam ex⸗ 
tremi parietes erant eſfecerunt, ut eſſet ubi te- 
gumenta præpendere poſſent ad defendendes 
ictus ac repellendos, cùm intra eam contigna- 
tionem parietes extruerentur сат; contabu· 
lationem ſummam lateribus lutoq; conſtraue- 
20е;9; ſuper iniecerant, пс aut tela tormen- 
ги miſſa tabulationem perfeingerent, aut ſa- 
ха ex catapultis lateritium diſcuterent. Cto- 
туб autem ex funibus anchorarijs tres in lon⸗ 
gitudinem parietum turris, latas quatuor pe- 
des fecerunt easq; ex tribus partibus quæ ad 


boſñies uergebant. eminentibus trabibus cireum 
vrurrim prependentes religauerunt: quod unum 


genus tegumenti alijs locis erant experti nullo 
зе|о neque tormento iraiici poſſe. Mbi uerò ea 

turris quæ erat perfecta, tecta atq; mu- 
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henſionem ad adißcandam ВЫ lacum 
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uidebatur. Нота item ut рита, iecla exwemis 
lateribus inſtrucbant · exqʒ ea contihaaione 
rurſus ſummam contabulationem ſioiasq; ele 
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immiſſu lateres diluere росе: Coria autem 

ne rurſuus igni ас pidibis corwmßpantur. con-· 

tonibus conteguntur. Нас vpus omne zectam 

xincis acl ipſam turrim penſiciunt —— —* 
арта я hodlibus. machinacone nationc | 
phalangis димебРы за turrim а, З 
mouent, ut ædificio iungatur. Ге malo per⸗ 
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роте uectibas promouent, præcipitataæꝰ que 
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гиг, Interim ſub ти си milites ценят. 
Ama ſaxa turris hoſſium quibus fundamen- 
ea continebantur, conuellunt. Mnſculuc еж: - 
* ме ит awoſtris telis iormentisque de- 
ex maro ac turribus ſih 
ий abera vuxi defendendi 
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roripiunt· ad Краю atque exercitum ро 
— manus ое а — — 
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deſiclunt operibus cuſtodius тетдиите. ты: 
duciarum quotlam genere niſericodia facto, 
aduentus Серии: expeclatur⸗ nullum ex — 
хо, пишит а noſtris nuttitur telum и пе совы, 
fſecta отт cunam diligentiam — 
Am. Cæſar cnim ‚ре “[регаз Гтефото та 
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retenti дит орр ить ir ехспг : отанйе 
eam —* —— ми рез Бел | 
$ minus oppido potirentur idebatu. | 
— es ſine fide, tempus atque Е оссабопет фаи- 
dis ac doli quærunt: interiectisqᷣ aliquot die⸗ 
физ пои languentibus анис ‹ animo remiſ 
фз ‚фид тен аво ‘етроте cùm alius di 


себе ‚айив сх dutino labore т ре рн 


Виз , ашей [8 dediſſet, атта исзб omnia repo⸗ 
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| сие: [6 тито „/аеиия › tormentisq fugientes 
| реги. риоБфетиг. Ali ſub murum ſe reci- 
ien ibiq; muſen culum turrimq; lateritiam li- 
—— abor. 
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фене, раисотнт dlerum opera & labore 

ita refecta, ut nullus рем. neque eruptiomi 
locu⸗ Де!» neque quicquam omnino relinque⸗ 

retur, quà aut ии танце, а aut igni⸗ operibus 

rocere роде : eocemq; exemplo ſentiunt iotam 
urbem qua + г aditius а terra: nuuro питон 
circamiri poſſe ſic ut а $ cnſictendi тре 
munitionibis locu⸗ па et, cum рете ædiſicata 
й muris афсхетсйи порто mœnid uiderentur, 
ас tela manu concerentur: ſorumq 9; tormen⸗ 
corum aſum, quibuas р magna реви ем, 
Фано propinquitatis imterire paviq: со 

де © тито ас turribus феи зшитше 
пов ade are пов рос гие Шеин за4еа}> _ 
чет deditionis colitione rcurruut. M. Varro 
in ulteriore БЫ? ата вино cognitis ijs rebus 
quæ ſunt in Паб, geftæ diffidens Pompeiani⸗ 
хефие хату те `ае Сара ‘е oquebatur bræ⸗ 
ocaum СС legatione ab Cn. Pompeio te- 
——— — -песбииф ое Чите т: 
æihilo minorem cum Caſare intercedere? пед; 
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2х cohories у саша сх рита т 
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miliarẽ Рот ий сд. procarade hæreditat is 
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dihus præfecit arma omnis pri пасе publica 
in domum са вол, graues р» Са 
rem аби conciones Sæpe ex iban ilpra 
dicauis aduerſa cæſarem prælia feeiſſe та» 


aumerum ab со militum ad Aſaniam 
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ciuitates arbitrabatur. iſs grauiora спеть | 


ingebat, praſidiagi сд 0 dedacebat, @ adicia 
in prinato⸗ rddebat Фи? ист в aerba a 
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omnem in ба бич © Ротрей: uerba per inſiuran⸗ 
Читзафреае: Собтий , rebus quæ Ди ge- 
Ната, bellum — —E 
tio Arem bee erat belli ut еси даа Че 
злотфих ба4еу conferret, naues Fumentumqe 
omne ibi — Pruinciam enim omnem 
cognouenat. m inſula 

01 conparatis, bellum —— 
с ван cæſar р mulis песо 
ей —* in пабат venocabatur, tamen 
onſtimerat nullam partem belli in рат 
relinquere quod magna Ротрей фепер- 
ваз magnas clientelas т citeriore риоит- 
cia ſiebat пад; duabus legionibus miſſis т 
ulteriorem Aiſpaniam сит. — Гуйиь 
по plebis ре cum ſexcenti⸗ Viibus magnia 
itineribus progreditur сбыт; ет 
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roni росли :: ‚си офаз uigiliasque in turribus 
muroq Форш. cohones ал quæ еее: 
appellabantur, сут еб caſu бис ет › tuenci 
ори cauſa ари4 Е тетий. Пета diebus 
carmonenſt ⸗ ue eſt longè Дфетифрта! totius 
prouinciæ ciuitas, deductis tribus in arcem 
oppidi гофот фи 4 Arrone preſidio рее * 
cohortes eiecit, portasq; præcluſit. Hoc nerò 
magi⸗ properare Varro, ut сит legionibus 
quam primùm Cade⸗ contenderet, пе 1 itinere 
aut traiectu intercluderetur· Tanta ас ат 
ſtcunda in Cæſarem uoluntate prouinciæ repe- 
nebantur Progreſſo ei paulò longius, literæ 
à Cadibus reddumur ſomul atque cognitum 
Де de edicto Cæſaris conſenſiſſe Gaditanos 
principes сит Tribunis cohortium ди eſſent 
ibi in præſicio, иг Galloniam сх oppido ex⸗ 
pelleyent arbem тат; Cæſari ſeruarent. 
ое inito conſilio denunauiſſ Сарт ‚нЕ 

ра Фоте , Чит ſine periculo [сене › excede- 
ret Саи г ſi id non ес , ВОР сотр ит 
сартикоз. ЕГос иртоте аи ит СтаЙотить 
Стаффиз exceßiſſe. His cognitis rebus, alte- 
та сх duabus legionibius, quæ Vernacula ap- 
pellabatur ex caſtris Vurronis, aſtante 6% 
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табель сотр — * factum аЕЗ eius con- 
nentus ciues Romani со erunt, ut do- 
р тит 


38 сть: САВЗАК!$ Во — 
тит ad ſe име: Боро cupidipimè reci- 
perer. Quibus rebus perterritu Arro⸗ cm⸗ 
тете сопиетб: [Е Набат uaturum pro 
т СЕ rertior 2 Диз factus eſt præcluſus ее 

portas стит иетд omm Инес ‚из itinere ad 

себист mittit, parauum ſe ее cui iuſſerit 
legionem tradere. Шеа4 eum Fex. Cæſarem 
пиши › atque huic radi iubet. Tadita legio- 
пе} ргитто Cordabm ad Cæſaren uenit: re- 

Laus ad cum publicis rationibus. вит Да» 

quod penes eum с pecuniæ tradit· © quocl 

Abque д Нас вашит » оЯев И. 


_ сера ЪаБНа вопайоте СотЧива omnibus ge- 


Ûαα Вотан, днб 


⸗ppidam йз ва porccſtate Лии ет Бабегез 
Aſpanis, но præſidia expuliſſent гсаайа- 
из, ид сопагиз aduer ariorum infregiſſent. 
а; in libertatem uindicaſſent: Tribunis mi- 
пит; Сепвенов ив; > qui сд preæſilij cauſæ 
enerant, quöd corum conſilia йа uirtute con- 
тан. Ресивзаз дна етап т publicum 
ртов срез Rompolliciti, успини, 5074 
чеЯ ний ijs quo⸗ liberius locutos hanc ponam 
uliſſe cognouerat. р Autis quibuſdlam ри Ия 
ей, рижан; риети reliquos in poſterum 

_ фока с сотр: аиит Ч; ‘сои. сопитоя 
хагид , сах proficiſtitur. Реситаз monu- 
mentaq; дие ех fano Herculs collata eraunt 
in priuatam domum, referri in рр 
3 te 
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ба Рнщеые О.сабит præficit: huic Чиа. 


tuor legiones читфий г ре his nauibus quas 
Рано ›диаз4; Gaditani та arronis 
fecerant, Tarraconem paucis dichus peruc⸗ 
nitribi totius ее citerioris prouinciæ legatio⸗ 
nes Cæſaris aduentum expectabant· Eadem 
ratione priuatim ас publicè quibuſdam ciui- 
tatibus habitis honoribus, Farracone diſce- 
dit, pedibusq; Narbonem, atque inde Maßi- 
liam ретиспи г ibi legem de Dictatore latam, 
ЕЁ; Dictatorem dictum à M. Tepido Præ- 
tore cognoſtit. Maſilienſes omnibus ЕВЕ 
malis, reiſſumentariæ acl ſummam inopiam 
adductibis prælio nauali ſuperati, crebris сти, 
ptioni bus ри graui etiam pectilentia confli- 
ctati сх diutina concluſione & mutatione ui- 
ctus (panico enim uetere, atque horcdeo cor- 
rupto onnes alebantur, ой ad huiuſmocli 
caſis antiquitus paratum in publicum conſu- 
lerant) deiecta turri, labefacta magna parte 
muri auxilijs prouinciarum & exercituum | 
deſperatisuos in Cæſaris poteſtatẽ ueniſſe co- 
gnouerant. ſeſe dedere ſine fraude conſtituunt. 
Fed paucis antè diebus T. Domitius соли 
A⸗aßilienſium uoluntate, nauibius tribus com- 
paratis, ex quibius duas familiaribus ſuis at- 


ribuerat, imam ipſe conſendenat, nactus mrbe 
dam tempeſtasẽ et proſectus. Hune coſpicatæ 
voxes guæ т Arui coſuetudine quoridianæ 


ЯР. 


‘цю с. 1уь САЕЗАКиб РЕ: | 
ad portum схсирафат › ſublatis anchoris ſe- 
coœperunt. Ех iſs unum ipſius nauigium 
сотепайс' фибете perſeuerauit чих о’дие. 
зетре ив сх conſpectu abijt: Чо perterri⸗ 
за concurſu noſtrarum паитть > ет por⸗ 
зит receperunt. AMAaßilienſes ата tormen⸗ 
задзех oppido, ut eſt imperatum. proferunt 
паиез сх portu naualibuoq; educunt: pecu- 
niam ex publico adunt. Ош физ rebus con- 
fecti⸗ > Скат magis cos pro попипе © иеи-, 
Nöate quam pro meritis in ſe ciuita 45 conſer⸗ 
плат фичелЬ: Дес зотея:риабфо теЁтаий : ся. 
зегаз т_пабаттщий рр ad Vrbem proſi- 
Aſtitur. Aſdem temporibuiu Curio in. Afri- 
eam profectus сх Ficilia, etiam ab то co- 
pias P.Actij Vari deſpiciens, duas legiones 
ех quatuor quas à Cæſare acceperat, & quin- 
гео; equites tranſportabat biduoqᷣ: & no⸗ 
Я из физ пашанопе conſumptis, appulit 
ад eum locum qui appellatur AAuilaria- 
Hic locus abeſt à Clupeis paſſuum uigintiduo 
та > haberq; non ncommodam eate ſta⸗ 
зюпеть: & daob u⸗ етутевньих promontorijs 
continetur Auius aduentum L. Cæſar filius 
cum decem long⸗ nauibus а4 clupeam præ- 
_Пойатз»( quas V&α сх prædonum bello 
abductas P. Aclius reficiendas huius helli 
cauſa curaueradt) ueritus nanium multitucdi- 
петр > ex alio refugerat, арри Ч; ad proxi- 
t нь 


——— 





BELLO СТУТЬТ 118. 17. Зи 
mum littus trireme conſtraia, & in littore ve- 
licta. pedibus Adrumetum profugerat. 74 
oppidum C. Conſidius Tongus unus legionis 
præſidio tucbatur. Reliquæ Cæſaris naues eius 
fſaga Adrumetum ſe receperunt. Hunc ſpeu- 
tus M. Rufus Quæſtor паи из duodecim. 
quas præſidio vnerarijs naubus Curio ex Fi- 
cilia eduxerat, poſtquam relictam in littore 
nauem conſpexit, hanc remulco abſtraxit, ipſe 
ad Curionem сит claſſe redit. Curio Mar- 
tium Vicam nauibus præmittit:· ре eodem 
cum exercitu proficiſtitur: biduĩque iter pro- 
greſſus, а flamen Bagradam peruenit Йа 
. Caninium Rebilum legatum сит legionibus 
relinquit: ipſe cum equitatu antecedit ad ca- 
ſtra explorãda Corneliana, quòd is locus pevi- 
doneus cactris habebatur. ̃ auiem eſt iungam 
directum eminens in mare, atraque сх раме 
præruptam atque aſperum, ſed paulò tamen 
leniore factigio ab са раме quæâ ad Vicam 
vergit: аж} directo itinere аб Mica рашб 
amplius paſſus mille: ſed hoc itinere eſt fons, 
quò mare ſuccedit longius, lateq; is locus re- 
ſtagnat: quem ſi quis uitare uoluerit, ſex mil- 
lium circuitu in oppidum perueniet. Hoc ex- 
plorato [осо Curio са та, Vari conſpicit mu- 
ro oppidoq; coniuncta Ч portam quæ ирре- 
latur Rellica, admodum munita natura hei, 
‘ина ex раме ipſo oppido риса › altera thea- 
а р; * 470» 


‘бы — © ту, САВЗАВ!$ Но 


его; quod eſt ante oppidam ſubctructionibus 


еше eperis maxim aditu а4саЯта difficili 


— anguſto ſimul animaduertit multa undiqe Е 


poritari atque agi pleniſimis uijs, quæ repen⸗ 
эр итиие More, ex agris in arbem con- 
ferebantur: Рис equitatum mittit, ut diriperet. 
atque haberet [осо prædæ: соЧет4; tempore 
Bis rebus ſubſicio ſcxcenti cquites electi Nu- 
mide ex oppido, peditesq; сс сс, mittuntur 
и Laο дноз дихИЯ cauſa тех Тиба paucis 
diebus anꝰ Рсат miſerat. Huic & pater- 
вит Бофизит сит Pompeio, & ſimultas 
‘сит ситопе пметсефебаеио4 Tribunus ре 
legem promulgauerat; qua lege gnum 
тибе publicauerat. Concurrunt equites inter 
„[:пед; uerò primum impetum noſtrorum Vn. 
лиг ferre рогиетите : ſed interfectis circiter 
схх. reliqui ſe in caſtra ad oppidum rece- | 
perunt. Interim aduentu longarum nauium 
curio pronuntiari onerarijs паи физ iubet quæ 
Eabant ad Nicam numero circiter СС. [6 in 
„робит habiturum loco, qui поп 6 ис Но а4 
сага Corneliana uela rexiſſet. Qug pro- 
nauiatione facta temporis puncto ſublatis an- 
choris vmnes Micam relinquunt, & quò #т- 
peratum eſt tranſcunt: quæ res omnium rerum 


cpia сотрий exercitum. His rebus Си» | 


Синто ſe in сага ad Bagradam recepit, atq⸗ 
- ните р exercitus conclamatione Imperator 


Е ‚Зв appella р 





ср 
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appellatur. Poſtero die Р7исать exercitum Аи 


— уе >. 


opere caſtroram perfecto, equites è latione 


ен * oppidum са {та ponit. Xondum 


nantiant magna auxilis euitum pedimge⸗ 


а Керет а Viicam uenire: eodem temp⸗- 
re uis magna pulueris cernebatur, & ие 


7 


temporis primum agmen erat тт conſpectu. 


MNouitate rei Curio permotus, præmittit equi- 


ас > qui primum impemum ſuſlineant, ас mo- 
rentur. Ipſe celeriter ab opere deductis legio- 
nibus, aciem inſtruit, equites que committunt 
prælium: & prius quam planè legiones expli- 
‘саг? & conſictere poſſent, tota auxilid Regis 
impedita ас perturbata, quòcl nullo ordine, & 
пе итоге иск fecerant, in fugam ſe conijciũt: 
equitatuq: omni ferè incolumũ, quòd [Е рег lit- 
tora celeriter in oppidum recepit тазтить 
peditum numerum interficiunt. Proxima no- 


cte Centuriones Маз duo ex caflris Curio- 
nis сит manipularibus ſuis uig intidduobus ad 


Afclium Varum perfugiunt. ЕП ſen uerè qua 
habuerint opinionem ad eum perferunt ſiue 
etiam auribus Vari ſeruiunt, (пат quæ uolu- 
mus, et credimus Шелест: quæ ſentimus рр» 
и]; * 
reliquo⸗ ‚опис Де ати ) coꝛ ſirmant диет 
сетё totius exercitus animos alienos eſſe 9 
cCurione, maximeq́; opus oſſe in conſpectam 
exercitum uenire, & colloquendi Чате facul- 


И 
че 


_ заст, За opinione adductus — | 
А ——— 











Hares permanauerat, atq; alius а tradide- 
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Фе manè legiones ех са ии edacit: fac it idem 
curio, atque una ualle поп magna interiecta, 
ſaas uterque copias тЯтий. Ета in exercitu 
риф бех. ОирийЙ ия Varus, диет fuiſſe 
corfmij ſupràâ gemonſtratum eſt. ic dimiſſus 
à cæſare, in Micam испетае : legionesq; cas 
tradaxerat, диз ſuperioribus temporibus 


Corfinio receperat Cæſar, adeò иг paucis mu- 


tatis Centurionibhus, ijdem ordines manipu- 
ША; conftarent. Hanc nactus appellationis 
cauſam Quiptilius eircumre aciem Curio- 
пы,аеие ocrare тис; cœpit, пе primam 
ſacramenti quod apud Pomitium atque apud 


* Quæſtorem dixiſſent, memoriam depone- 


хепё: пей contra eos arma ferrent, ди? eadem 


‘еее ив fortuna, са4ет4; in obſidione per- 


peßi: neu pro his pugnarent, 4 quibus in con- 


Mmeliam perfugæ appellarentur. His pauca 


аа ſpem largitionis addit, quæ а риа liberali- 


rare ſi ſe arque Actium ſecuti eſſent, схре- 


are deberent. Hac habita oratione, nullam 
in partem ab exercitu Curionis ри ſignific itio: 


atque ita Дак aterque copia⸗ redacit: atque т 


caſtris Curionis табтив отлить тсеби ti- 


mor. Vam is narijs hominum ſermonibus ce- 


leriter augetur: unuſqui ſq: enim opiniones fin- 


gebat. & ad id quod аб «Шо audierat, ри ali- 


quid Umoris addebat. Ес ubi uno autore acd 


таг». 
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ВЕТЕО СТУГЕТ LIB. 11, °4ы 
rat plures autores eius rei nidebantur г eiuile 
bellum genus hominum дио4 liceret liberè fa- 
‘сете > & ДЕдиЕ quod uellent legiones hæ, ие 
paulò antè apud aduerſarios fuerant: nam 
etiam Cæſaris beneficium mutauerat conſue- 
—2—— afferrentur mumicipia etiam diuerſis 
partibus coniuncta. Меис cnim сх Marſis 
Pelignis ueniebant, ut qui ſuperiore nocte in 
coniubernijs, commulitesque nonnulli grauio 
res ſermones militum uulgò durius accipie- 
bant: nonnulla etiam ab ijs qui diligentiores 
иен nolcbant, рпоебатит. Quibus Че cau- 
вх concilio conuocato, de ſumma rerum deli- 
berare incipit. Erant ſententiæ, quæ conandum 
omnibus mocdis, caſtraq; Vari 
cenſtrent, quòd huiuſmocdi тит conſilijs 
otium maximè contrarium eſſe arbitraren- 
tur. PoſFlremò риеЯите dicebant per uirtutem 
in pugna belli fortunam experiri, диат de- 
ſertos & circumuentos а ſuis, grauiſpmum 
ſupplicium pati. Роттд erant qui cenſerent de 
teria uigilia in сага Corneliana receden- 

dum, ut maiore [рано temporis interiecto, mi- 

litum mentes ſanarentur: ſimul, ſi quid gra- 
uius accidiſſet, magna multitudine nauium & 
tutius & facilius т Ficiliam receptus dare- 
tur. Curio utrunq; improbans conſilium, quan- 
tum alteri ſententiæ Че aninu, tantum al- 
A⏑⏑Oö⏑O— 
В Е 


| попеть 


о Де в №. 
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46 С, IVL. CABESARIS ОБ. 
tionem habere, illos спать iniquo [осо dimicã- 
dum putare. Она, enim, inquit fiducia, оре- 


re & natura ср munitiſima caſtra схри- 


gnari poſſe confidimus? aut uerò quid profici- 


тив, accepto magno detrimẽto, ab oppugna- 


tione caſtrorum diſcedimus?ꝰ Quaſi пов & fe- 
licitas rerum geſtarum, exercitus beneuolentiã 
Amperatoribus, & тс aduerſæ odia conciliẽt. 


caſtromm autem mutatio ди habet, miſi tur- 
pem fugam, & deſperationẽ omnium. & alie- 


nationem exercitus Мат пед; prudentes ſu- 


ſſicari oportet ſibi parũ credi, neq; improbos, 
ее ſeſt timeri: quòd illis licentiam timor au- 


geat noctris ſtudia diminuat. Quo ſi ram, in- 


duit, hæc eaplorata habemus, quæ de exercitus 


alienatione dicuntur(quæ quidẽ ego dut omni- 
no falſa, aut certè пипога opinione eſſe confi- 
do)quantò Вас dißimulari & occultari, quam 
per nos confirmari речи? An вов uti cor- 
poris aulnera. па схегсииз incommocda ſimt 
egenda, ne ſpem aduerſarijs augeamusꝰ ИЕ 
„епат и-тейа nocte proficiſcamur addunt: 
quò maiorem (credo) licentiam habeant qui 


peccare conentur. Nanq: huiuſmocli res aut ри 
dore aut тети tenentur quibius rebus пох ma- 


ximè aduerſaria Qugre neq; tãti ſum ani- 


ати ſine [ре сайта орристА 4 ссать: пед; 


- зай timoris ut ре deficiam: atq; отта prius 


* ‹ >= 


experienda arbitror magnaq; сх barte Е | 
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чи 
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забит ſequimini ситие НТ officij præmia 
percipere debeatis Deſertos enim ſe ac prodi- 


* * 


— 


24 
— 


оз) цобе dicunt, & prioris ſacramenti men 
rionem faciunt. None uerò . Domitium, an 
uos 2. Domitius deſeruit ꝰ non ne extremam 

pati formnam paratos proiecit Ще ® пов ſibi 
сит иоБк ſalutem fuga petiuit? поп proditi 

per illum, Cæſaris beneſicio ectis conſeruatiẽ 
Засгатёю quidem nos tenere ди? potuit, сит 
proiectus ſaſcibus & depoſito Imperio priud- 
зи & captus ipſe in alienam ueniſſet роге 
ет? Кебтаийиг noua religios ut со negle- 
ſacramento quo tenemum reſpiciatis illud 

› дно deditione ducis & capitis diminutionc 
latum с}. credo, ſi Cæſarem proba- 





‚вв „лат те offenditis, qui de meis in uos me- 


ritis prædicaturus пов ſum, quæ ſunt adhuc & 


тей uoluntate, & ueſtra expectatione le- 


uiora. Fed tamen ſui laboris milites ſemper 
euentu belli præmia petiuerunt: ди? qualis ſie 
futurus, ne uos quidem dubitatis. Diligen- 
tiam quidem noſtram aut. quem adfſinem ad- 
Бис res руосёри › рот сиг præteream? 


* 


An pœnitet no⸗ диб4 ий 414; incolumem 


exercitum nulla omnino naue deſiderata и’ 






‘фихетрт? quòd смет hoſtium primo i 
aduenien⸗ profligauerimẽ ис bis per Бит 
equecſtri prælio ſuperauerim? quòd ex pormu 
Рыбы aduerſariomm с С. naues onerarias 
пе. * а 


ВБЕРО. СТУТЕЕ ТВ, 1 425 
«А4ихеуттьсод;. illos compulerim, иг пед; ре- 
deſtri itinere, пед; пан физ commeatm ина? 
poßint? Нас uos fortuna а; his ducibus re⸗ 
pudiatis, Corfinienſem ignominiam in Haliæ 

fuga. an Hiſpaniarum deditionem in Afſtici 
belli præiudicio ſequimini? Equidem те ск 
ſaris militem dici uolui: поз те. Imperatoru 
nomunc appellauiſtis: cuius ſi поз pœnitet, ие- 
ſtrum uobis beneficium тепииа : mihi meum 
reſtituite потевле ad contumeliam honorem 
dediſſe uideamini. Qua oratione регтой пи-. 
lites crebrò etiam dicmem interpellabant; ut 
magno сит dolore infidelitatis ſuſpicionem 
ſaflinere uiderentur. Diſcedentem uerò ex 
concionc, uniuerſi cohortantur, magno ſit ani- 
mo, neu dubitet prælium cõmittere, & ſuam 
Дает uirtutemi; experiri. О нор commu- 
tata omnium & uoluntate & opinione соп= 
ſenſu ſuo conctituit Curio, cm primum ſit da⸗ 
24 poteſtas, prælio тет соттииете. Foſtero 
die prodactos, eodem loco quo ſuperiorihus 
«Феи conctiterant, in acie collocat· Ме р7их 
rus quidem Actius dubitat copias produce-⸗ 
ие ſiue ſolicitandi milites, ſiue æquo [осо di- 
micandi detur occaſio, пе faculiatem риске 
mittat. Frat uallis inter duas acies, иг ſupra 
demondtratum eſt, non ita magno aut aifficili 
arduo aſtenſu. Hanc uterqiſi aduerſario- 
тит copiæ tranſire conarentur, р 
и * 








340 ©. 1уы: САЕЗАК!К ОЕ”. 
qud «шоте [осо prælium committeretur: 


ти а ſiniſtro comu Р.М equitatus o- 
mnis ина leuis armaturæ interi ecti com- 
plures, cùm ſe in uallem demitierent, ceme- 


bantur. eos Curio equicatum сан. 


Aarrucinorum соромез miitit: quorum риё= 


эти impetum equites hoſtium non tulerunt, 

damißis equis ad ſuos refugerunt: relicti ab 
„ди unà procurrerant ея armaturæ, ci⸗⸗ 

cumueniebantur, atque interficiebantur 4 а no⸗ 


Лиз. „нас лога Рит сот аейся оз ибо 
concidi nidebat. Tum Rebilus legarus 
quen Сино сит ех бей duxc-⸗ 





— —— ‚Реметййт, inquit hoftem ui- 
des Сиро: quid dabitas uti temporis opportu- 
nitate? Alle unum elocutus, иг memoria tene- 
уе: т йе её quæ ſibi pricie confſirmaſſent, 
Дам ſeſe iubet: © præcurrit ante оттезт 


adeoq; erat impedita uallis. ut in aſenſu, miſi 


ſublenati а биз, prinu non facilè eniterentur. 
Fed præccupatis animis Actianorum mili- 
litum timore & ſuga. & cæcde ‚отит nilil 
ето ето cogitabant, ортез; iam [с аб 


equitatu етеитиев НТ arbitrabantur. Падие 
риа Чит петь adyci poſſet. aut поз ри pro⸗ 
pPiis accederent, omnis ри acie⸗ terga uer⸗ 


—— in caftra recepit. QAud i in а Бари. 


quidam сх трлив отрийив Че ex- 
ercitu 


babere идет in re mili- 


ВЕЕЕО СТУТЕЕ 118. 14, Жи. 
ercitu Curionis, primum agmen fugientium 
conſecutus, magna uoce Varam nomune appel 
Ians requirebat, uti unus eſſe ex eius И. 


bus, & monere aliquid uelſe ас diceve uidere- 


иг. Vi ille ſepius appellatus aſpexit, ac re- 
ſtitit, & quis eſſetaut quid uellet, quæſiuit: hu- 
merum apertum gladio appetit, paulumq: ab- 
fuit дит Varum interficeret: quod ille peri- 
culum ſublato ad eius conatum ſẽuto uitauit. 
Fabius à proximis malitibus circumuentus 
interficitur: à fugientium multitudine ac tur- 
фа portæ caftrorum occupantur, atque im- 
pediuntur Pplures que in со [осо line uulnerc, 
quam in prælio aut fuga intereunt. Мед; mul- 
Aum ab ſuit quin etiam caflris expellerenture 
ac nonnulli protinus codem curſu in opp idum 
contenderunt. бе сить loci natura & тит 
tio caſrorum aditum prohibebant, tum quòcd 
ad prælium egreſti Curionis milites, his re- 
bus indigebant quæ ad oppugnationcm ca- 


ſtrorum erant uſai. Itaque Сито exercitum 


in сари reducit, Дик omnibus præter Fa- 
bium incolumibus, ex numero aduerſariyrum 
circiter ſexcentis interſectis, atque nulneratis 
qui omnes ДД qurionis, multiq; prætereæ 
pᷣer ſimulationem uulnerum сх caclris in op⸗ 
pidum propter timorem ſeſe recipiunt. @ид, 
re т a Р7атив 5 terrore exercitus 
cogniio, buccinatore in caſtris, & paucis ad 


ресет 
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ссфет tabernaculis relictis, Че tertia uigiliæ 
ето exeycitum in oppidam recacit· Poſte⸗ 
го фе Сино Vicam obſidere, & uallo cir-⸗ 
cummunire inflituit. Erat in oppido multi- 
tudo inſolens belli, diuturnitate о Micen⸗ 
ſes pro quibuſcdlam Cæſaris in ſe bencſicijs, illi 
атс ти: сопнетив qui ex narijs generibus 
conſturent: terror ex ſuperioribus prælis ma- 
| gnus. Падие de deditime omnes palam lo⸗ 
ebantur © сит P. Actio agebant, пе 
Дел pernnncia omnium fortunas perturbari 
неее. тес сть абетенйю, питН)риет ВЕ 
дебелиби незснот, бит сит тобой 
горйз «4 dicerent. & de сию ac defen- 
Попе arbis hortarentur. Фи res eorum per- 
erritos animos сопрутани. Vuntiabantur 
рес eadem Curioni, ſed aliquandiu fides fieri 
от обета + tantam habebat ſuarum rerum 
fiduciam. Гат; Cæſaris in Hiſpania res ſe- 
сиве` т я сат nunt ijs ac literis perfere- 
baniur Очи omnibus vebus ſublatis-ni- 
БИ contra 2 Regem niſuram exiſtimabasr. 
чеФибр сети атонфия сотрейе minus У 
ехх. тИИив Био аБ Неа слив сор 
афее нех татенот ие ſeſe in са та: Cor 
neliana recepit. Ниеритсттт сотроматеь\ | 
саЯта титие теистат conferre серий: в4а= 
m; in Siciliam miſit, uti фие legiones, veli- 


J 


4 / * 
р | ue cquitatus а4 [с mitteretur. Caſtræ 
| ео Л | 





erant 





—. 
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erant ad bellum ducendam ари та, natura, 
loci munitione, & maris propinquitate. 
aquæ © ſalis copia, cuius magna ий тат 
ex proximis erat ‚Дате ед congeſta. Non те 
teria multitudine arborum, non fftumentum, 
cuius erant Метрти agri, deſicere poterat. 
Ttaque — omnium совет] Curio veli- 
qua⸗ copia⸗ expectare, bellam ducere ра- 
Abat. Ни conſlitutis rebus, probatisq conſt- 
lijs ex perfugis quibuſdam oppidanis аи 


Тифать renocatum finitimo bello & contro- 


uerſijs 2 ptitanorum reſtitiſſe in regno < 


Saburam еше præfectum сит mediocribus co 

ри; miſſum са ———— His auto- 
ribus temere credens. conſilium commutat & 
prælio rem committere conſtimit. Multùm ad 
hanc rem probandam adiuuat adoleſcentia, 
magnitudo апти, ſuperioris temporis prouen 
— rei ря ыы — | 
Диз”, equitatum оттет рута nocte ad си- 
ſtra hoſtium mittit ad flumen _Рартадат, 
quibus præerat Sabura, Че дно antè стае аи- 
ditum. Sed rex сит omnibus сорц; дне. 
batur, & ſex millium paſſuum interuallo 8 


хана conſederar. Xquites тир nocte iter 


conficiunt: imprudlen teis atq: портатей Ь 
ftes a ——— абы 


ом. conſuetudine nullis ordinibus рат. 
п Aos oppreſſo⸗ р © пы | 
ſos ad 


фаз тре» дие рис equitibus pares ее 
_ поп potuerunt Proinde ad præedam, ad glo- 


* Е. . 5: . 
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[25 adorti, magnum возит numerum interſi 


сити: риши perterriti profugiunt. Quo ао» 
«4 curionem cquites reneruntur, сарйиов; 


ad eum reclucunt. Curio cum omnibus copijs 
quarta nigilia exierat, cohortibus quinq; ca- 


ſtris præſidio relictis. Progreſſus mullia ра 


Fium ſex equites inuenit, тет geſtam cogno- 
вй:ех captiuis quærit, quis саб аа Bagra- 


dam риа: ponden FSaburam: reliqua ſtu- 


dio itineris conficiendi quærere prætermittit: 


αν Дела > фи ве, in- 


(-. = 
в” * 
— 


ит orationem сит per- 


Abeſſe хсбетьь exiguas eſſe co- 





зат properate ut iam de præmijs ие и, ©» 


de reſerenda стана, cogitare incipiamusg. 


Erant рег ſe wagna quæ geſſerant equites. 
præſertim сит согить exiguus numerus cum 
зата. maltitudine Numdarum conferretur. 
„Наслатев ab ipſis траниз commemoraban 
rur: ut de is homines laudibus inſolẽter qui- 
„дет ſed libenter prædicant. Multa prætercæ 
фоба præferebantur capti homines едийезд: 
prodacebantur quicquid intercederet tem- 
poris hoc omme uictoriam morari uideretur. 


Tta фей curionis, militum ſtudia пов deerant. 
AÆquues ſqui inbet ЕДЕ iterq; accelerat at 


uan maximè ex fuga perterritos adorir 
а : &. ‚ роее. 


* 


игр 
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poſſet. Atlli itinere totius noctis confecto. 


ſubſequi non poterant atque alij alio loco re⸗ 
Actebant. №е фас — Ситопет. «5 * 


Де morabatur. Iuba certior factus —— 
de nocturno prælio, но millia Hiſpanorum 


<” Сайотит едийит » диоз ие сибе — 


а 
. 


cauſæ circum ſe habere conſueuerat, & ре 


tum eam partem cui maximè confidebat Sa- 


buræ ſabmittit: гр] cum reliquis copijs, ele- 
рати; x L. Ientius ſubſcquitur, ſuſſpicatus 
prænmuſeis equitibus ipſum affore Curionem. 


Sabura copias equitum редиит que inſtruit, 


atq; his imperat ut ſimulatione timoris pan- 


Iatim cedant, ac pedem referant ; [бе > сит 
вриз eſſet·ſignum prælij daturum, & quod 
rem poctulare cognouiſſet, imperaturam. Cu- 
rio а ſuperiorem ſpem addita præſentis tem⸗ 


poris opimione, hoſtes ſugere arbitratus, co- 


pias сх locis ſuperioribus in campum dedæ- 
cit: quibus ex locis cum longius eſſet progreſ⸗ 
Де confecto iam labore exercitu, Ху т. тб 
lium ſpatio conſiſtit. Dat ſuis ſignum Sabu- 


‚га atiem conftituit, & circumre ordines, 


atque hortari incipit: ſed peditatu dantaxas 
procul ad ſpeciem utitur equites in aciem im⸗ 
miitit. Мор decſt negotio Curio, ſuos que hor- 
tatur иг ſpem omnem in uirtute reponant. Vec 
miliuibis quidem ut ЧР „педис equitilu⸗ 
aucis, & labore conſectis. инт adpu- 

с в в‘ 


— {5 


\ — 
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gnandam uirtusq; deerat: ſedhi numero da- 


вет (reliqui in itinere ſabſtiterant) quan- 
ст; т partem impetum fecerant, hoſfes lo- 
со cedere cogebant. ſed neque longius fugien- 
зе; proſequi, пес achementius equos incitare 
фопегат. M equitatu⸗ hoſtium ab utroque 
tornu сисипите aciem noftram, & auerſos 
proterere тори Cum cohortes ex actie pro⸗ 
curriſſent; Numitdæ integri celeritate impe-⸗ 
гит noſtromm eſfugiebant: rurſus q; ad ordi- 
вез оз Е recipiemes. cireumibant & аб 
_чтетд; ſeruare, педие procurrere & caſum 
— ое оби ае На 
__ тб ab Вебе auxiljs crebrd augebantur· по- 
_ Дуоз uires Чаринате deficiebant: ſimul 9 qui 





ꝓulnera ассеретати, neque acic excedere, пе-` 


que и locum tutum referri poterant, quod :9- 
га acies equitatu hoſtium circundata teneba- 
ur. Hi de ſua ſalute deſperantes, ut extremo 
ние тетроге homines facere conſuerunt, aut 
Дет mortem miſtrabantur, чит parentes ſuos 
commendabant ſt quos ex periculo fortunæ 


в 


сии: Curio ubi perterritis omnibuspeq: 
cohortationes ſuas, neq; preces aucliri intelũ- 


git: mam ut miſeris in rebus, ſpem reliquam 


Ламиз с arbitratus. proximos colles cape- 


uniuerſos, atque со ſigna inferri iubets о 
— —* — og⸗ 


гр. "> рай 








3 


`ВЕЕТО СГУТЕТ. 1..2 439. 


диод; præoccupat miſſus à Sabura equitatus. 


Tum исто ad ſummam а ſperationem noſtri 


perueniunt, et partim fugientes ab equitatu in- 
terficiuntur, partim integri procumbunt. Hor- 
tatur Curionem On. Domutius præfectus equi- 
итьсит paucis⸗ equitibus circumſiſlens, ut fu- 
5а ſalutem petat, atq; т са та сотев4аг: & 
2 46 со пов diſceſſurum pollicetur. At Curio 
пипдиат ſe a miſſo exercitu, диет а Cæſare = 
dei cemmiſſum acceperit, in eius conſpectum 
reuerſurum confirmat: atq; ita prælians interfi- 
citur:equites perpauci ex prælio ſe recipiũt. Fed 


ij quos ad nouiſimum agmen equorum reficien 


dorum cauſa ſub ſtitiſſe demonſtratum eſt fugæ 


rotius exercitus procul animaduerſa, Кеть 
columes in са та conferunt: т ИС ad unum 
omnes interficiuntur. His rebus cognitis M. 
Кире Quæklor т caftris relictus а Ситотеь 
cohortatur ſuos ne animo Чесёат : illi orant 
atq; obſecrant ut in кит nauibus reporten 
гих. Pollicetur, magiſtrisq; imperat nauium, ut 
primo ueſpere omnes ſcaphas ad littus appulſas 
habeant. ged tantus fuit omnium terrorut alij 
adeſſe copias Iubæ dicerẽt, alij cum legionibus 
inſtare Varum, iamq; ſe puluerem uenientium 
cernere ( quarum rerũ nihil omnino acciderat) 


alij claſſem hoſtium celeriter aduolaturam ſa-.. 


ſpicarẽtur. ад; perterritis omnibus ВЫ quiſq⸗ 
conſulebat. © in claſſe erunt, proficiſi pro⸗ 
| , ЕЗ perab 


— — — 
— 


—XE 
* 


— 
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perabũũ. Horam fuga пани onerariarum —— 
Зи incitabat Hauci lenunculi ad о СИИ. 
претит; conueniebant.ged tanta erat com 
pletis littoribus contentio qui potiſmm 
таро numero conſcenderent, ut тишейнате: 
ие; onere nonnulli deprimerentur reliqui hoc 

eimore propius adire ardarentur. Зирия к re⸗ 

bæ⸗ accidit иг pauci milites patres риийе 
qui aut gratid aut miſcricordia ualerent, aut 

=. —— pMnt. vecopti. in Ficiliam i inco⸗ 

изех peraenirent:reliquæ сорл пи аЧ а. 

_ ритво Loatis cum Centuri Де еЕ, 
‚2 ант, uorum cohortes —— ро 

ов flero die ante ори — ————— ſuam cſe 
prædicans præ lam magnam partem eorum 
ется биг:риисоз electos гп regnum remi-⸗ 

fit. cùm Varus ſuam fiddem ab со læcdi querere⸗ 
ur nequ⸗ побеге auderet, —7— equo т оррё= 
dum nectus, proſe quentibus compluribus 
——— (quo т numero erat Ser- 
uius — —— Da- 
ma ancis dic & 
Ви. Рисе — 
uit. a;mperauit. 
diebusq; æquò 
роз pau- 

— cis [с * 

in regnum cum оттфив - 

ворцз recepit. —— 
С.ТУЪ 


—* 









* 
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К № С«]ате ; Conſules creantur Julius 
cæ/ar, & P. Seruilius. Is enim 


= 
еды 4-2 
— — 





crat annus, quo рег leges с Con- 
«бет fieri liceret. His rebus confectis, сит 
des tota Italia ег anguftior, neq; creditæ pe- 
cuniæ ſoluerentur, conftituit ut arbitri daren- 
tur: per eos fierent æctimationes poſſiſpionum 
rerum quanti quæq; саги ante bellum fuiſ⸗ 
ſent, atq; св creclitoribus traderentur· Нос & 
ad timorem nouarum tabularum tollendum, 


Я в дм 


АЕ. № 


—— ТУТ" < 
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ſi uſus eſſet, quoniam ſui feciſſent poteſtatem 


Ftatuerat enim Роз priu⸗ iudicio populi J | 


bere reſtitui, quàm ſuo heneficio nicderi rece- 


ptos: пе aut ingratus in referenda gratia, aut 
arrogans т præripiendo populi heneficiq uide- 
/ 


retur. His rebus. & ferijs Tatinis, comitijsqʒ 


omnibus perficiendis andecim dies tribuit, ре: 
ctaturaq ſe abdicat, & ab уе proficiſcitur 
а duodecim, 





equitatum omnem uenire iuſſerat. с tantum 
nanuium reperit, ато а ху. millia legio⸗ 







тит этадит» ©. ийтбетй единея гтап- 
ога? роет. Hoc unum inopid nauium Cæ- 
7: а сопрстет Е belli celeritatem defuitiatq: 
сорЁе Бос infſequentiores imponuntur, 
‚орков Я 
диоатиши Gallicis tot bellis defecerant, lom 
xumqᷓ iter ex фата magnum numerum 


пипиета! › & grauis autumnus т Apuliæ, 


circumqᷣ: Brunduſium, ex ſaluberrimis Galliæ 
© Наше. regionibus, omnem exercitum 
naletudine tentauerat. Pompeius anni ſpatium 
ad comparandas copias nactus, quod nacuam 
афер, ацие ab hoſte otioſum fuerat, magnam 
ех За, суси: inſulis, Сотсуни заре 

nis Ponto Вирута, yria Cilicia, Phœnice, 
ел ееурю чает coegerat, magnam quoq; 


— 


in оттфив locis exadificandam curauerat: 
magnam imperatam Aſiæ Syriæ, Кети; 
omnibus, Dynaſtis, & Tetrarchis, — 

— ris 


® 





— — —— — Зея 3 
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beri Achaiæ populi⸗ pecuniam exegerat — 


Mam: ſocietates ватт prouinciarum quas⸗ Ре. 
obtinebat, ВЫ} numerare —— 


fecerat ciuium Romanorum воистгдитдие cx 


Italia, quas traduxerat, unam ex Sucilia uete- 
ranam, quam factam ex daabus Gemellam 
appellabat: ипат ex Creta & пхасеота: ecx 
aereranis militibus, qui фтора Aperioribs 
Imperatoribus т his prouincijs conſederant 


as сх Ma, qua⸗ Lentulus Conſul conſeri- 
curauerat. Præterend magnum nume⸗ 


тит сх Theſſalia. wotiaAchais. ро, 
ſapplementi nomine in legiones diſtribuerat. 
His Antonianos milites admiſcuerat. Præ- 
ter has expectabat сит Seipione сх бути le- 
giones наз Sagittariorum сх Creta Tacedæ- 
топе, Ротго ат; Suria reliquis q ciaitanbi 
гта millia numero habebat fndiuorum co⸗ 
hortes ſexcenaria duas, delectorum equitum 
Л бреет mullia, ex quibus ſtxcentos аз De- 
iorarus adduxerar quingentos Ambarganes 
ex cppadocia: ad eundem numerum Cotus ex 
Thracia dederat, & Saſalem filium miſerat. 
Ех Macedonia С С, erant, quibus Raſcipolis 
præerat excellenti ийчшее. Quingentos ex Са 
binianis Alexandria Gallos Germanosqe 
quos 1 сс бтабймив præſi 4 cauſa ари4 Ве- 
от не Pompeius filius 
сит melaſſea воз, quos ex ſerui⸗ 
Бх 
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Mis paſtorumq: ſorum coegerat. Trecentos 
Taremdarius Caſtor. & Donilaus ex Gallo- 
græcia dederant. Norum alier ипа uenerat, al- 
вси рить miſerat. Ducenti сх бума а Сота- 


Auntiocho, cui magna præmia Pompeius 


buit, miſei erant: in ри pleriq; hippotoxot.e. 
Бис Dardanos Beſſosq; partim mercenarios, 

rtim imperio aut стана сотрата!оз › item 
Aacedonas, Theſſalos, & reliquarum gen- 
tium & ciuitatum adiecerat, atque eum quem 
Aprà demonſtrauimus numerm expleuerat. 
menti uim maximam сх Theſſalis. ра» 
ο, Окей» Grenis, reliquisq; regio⸗ 

пфиз сотрагаиетаг . ЕГустахе Dyrrhachij. 
AApollonie, omnibus q; oppidis maritimis cõ- 
titerat, ut mare Cæſarem tranſire ро бс- 
тег: eiusq; rei cauſa omni т ога maritima 
claſſim aſpoſuerat. Præerat Acgyptijs naui- 
физ Pompeius filius. Aſiaticis Decius Рив 
вл с.тпатиибунасяя C. CoPius, Rhodijs C. 
Auarcellus сит . Pomponio Liburnicæ atque 
Achaicæ claßi gcribonius Libo, et M. Octa- 
uius: toti tamen officio maritimo М.и. 
Ius præpoſitus, cuncta adminicſtrabat: ad hunc 
ſumma imperij reſpiciebat. Cæſar ие Arundu- 


фи uenit concionatus ари4 mulites, quoniam 


Pp .σ фаст laborum ac periculorum «Де 


региетитьедио animo mancipia atq; impedi- 
вена in Ialia relinquerent, ipſi expediti na- 
| — — 


$: \, 


с нана 


—— 
J 


— ъ=- 9% > 1: 


т 





росе #троп? ‚ ommaq; ex⸗ | 


. —* иона & 
Icberalitate ſperarent: coclamanubus 


ãmperaret quod uellet quodcunq; гтрегаи Те» 
Ладно animo eſſe factaros рис Лопия Ти= 
nuarias naues ſoluis. impoſiũ (ut Дарий demon 
ſtratum eſtlegionibus У тт. рофтаелеттат._ 


attingit Græcorũ ſaxa inter & alia loca peri⸗ 
culoſa quietã nactus ſtationem:et portus omnes 
17165, quos teneri ab aduerſarijs arbitrabatur- 
ad cum locũ qui appellaturharſalia, omnihus 
nauibus ad ила incolumbus milites exponit. 
тар Orici Tucretius Hiſpilo © ЛАрниз. 
Rufs сит Aſialicis вание х У ттьди ие 
iuſſu D. Cælij præerat: 01.5 щи cum naui- 
bus сх. Corcyræ ſed пед: hi БЫ coſſſi ex portu 
prodire (ин auſi cm Cæſar omnino xI. na 
ues longas præſidio duxiſſet, in quibius erat etiã 
ipſerneq; ИЕ Bibulus impeditis nanibus, d ſper 
ſioq; remigibus, ſatis maturè occurrit дида. 
prius ad continentem uiſis eſt Cæſar, quam de 


eius aduentu fama ото in сах regiones per⸗ 
ferretur. AÆxpoſitis mialitibus, naues eadem пд. 


cte Aruncuſium à Cæſare remittuntur, ut reli- 
quæ legiones equitatusq; tranſportari poſſent. 


Auic осо. præpoſitus erat Fuſius Сева, 


legatus, qui celeritatem in iranſporiadis legio- 
nibus adhiberetſed ſcrius à terma prouectæ пач 
nes, neq; uſæ nocturna aura, in redeundo oſfen- 





г. * 
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derunt. Bibulus enim Corcyræ certior раба 
Ceſaris ſperans alicui ſe рати! onu- 
nauium occurrere poſſe, inanbus occur⸗ 
rit & nactus circiter x x X. in eus diligentiæ 
а ас doloris iracundia erupit omnesq; incen 
dit, eodemq; igne nautas dominos; nauium 
interfecit, magnitudine pœnæ reliquos deter⸗ 
rere [регатз. Гос confecto negotio, а Salonis 
ad Orici portum ſtationes [итотад: отта lon- 
2 (ие; сане оссирлий си ой 34; dili⸗ 
genius d ſpoſitis р grauiſtima hyeme (в na⸗ 
ифиз схсибафаг, пед: ит laborem aut mu- 
виде рисченз зе; ſul ſidiũ expectans ſi т Се. 
ſaris omplexum nenire poſſet. Sed ро8 [се 
Vum liburnarum ex Illyrico. Л. аи сита 
ijs qua⸗ habebat nauibus, Salonas peruenit: 
а; concitatis рати reliquisq; barbaris, 
Е ат ab amucitia Cæſaris auertit conuen- 
ит: хаопатит сит педие pollicitationibus 
neque denuntiatione periculi permouerẽ poſ⸗ 






ſtt oppidum oppugnare inctituit. ЕЙ autem 


idum & loci natura & colle munitum. 
vceleriter ciues Котат —— 
ribu⸗ `ДЕ/@ утщтетите : & сит eſſent тритё 
ad veſiſtendum propter paucitatem hominum, 
crebris confecti aulneribus ad extremum au- 
xilium deſtendevunt ſeruosq; omnes puberes 
liberauerunt, & præfectis omnium mulierum 
crinibus iormenta ofecerunt. Quorum tognita 
—— Де 


— — — — 


ыы 
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ВЕТТО ть тв. 11. ‚4х 
ſtatentia, Octaius quinis сайт oppidum cir- 
cundedit, atque ипо tempore obſidione & op · 
pagnationib us eos premere cæpit. И тай 
форен parati, maximè re а labora- 
bant. Qua de те miſeis ad — gati 
auxilium ab со ры reliqua 
per ſe incommo 


Poſito рано ‚сит diuturnitas ор gnationi⸗ 


negligentiores Octauianos effeci etnacti ос- 










‘саропет. meridiani temporis di — 72 — сотать 


pueris mulieribus 4; in muro diſpoſitis, пе quid 
otidianæ cõſuetudinis deſideraretur. р} ma- 
ти facta сит ijs quos nuper manumi ſſos libe- 
rauerant, in proximæ Octauij сага, irrupe- 
mne· Hi⸗ expugnatis, eodẽ impetu altera ſunt 
adorti inde вета, со quarta, & deinceps re- 
liqua omnibusq eos caſtris ехршетиги : & 
magno numero interfecto. reliquos atq: ipſum 
Ocuuuium in naue⸗ confu Cere gegerunt. Ее 
fuit oppugnationis exitus. Tamqᷓ Hems appro 
pinquabat, et tantis detrimentis ——— 
nius регата expugnatione oppidi Dyrrha- 


chium 24 Ротрешит recepit. Demonſlra- 
чит —t .Vibullium Rufum Pompeij риф 


ит bis in poteftatem ueniſſe Cæſaris, atque 
ab сое dimiſſumſemel ad Corfimium, iteran⸗ 
т Hiſpania. Hunc pro ſuis bencſics * 


irdoneum indicauera quem cum 


си. —— mietteret; сизает4; мис = | 


— 


Alineban. Er — 


—— в”, 


Ре м 
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„Ротраит autoritatem „рафете intelligebat. 
Erat autem hæc ſamma mancdatorum. debere 
utrunq; pertinaciæ finem асеге» © аб armis 
diſedere, neque amplius fortunam peric litari 
ſatis oſe magna utrinq; incommodu ассера4» 
quæ pro diſciplina et præceptis habere роет, 


atreliquos caſs timerent: illum ab Italis ex 


pulſum, amiſſa gicilia vardinia, duabusq: 


нато cohortibus т Italia 414; Hiſpa- 
зна ciuium Romanorum centum, atq; triginta: 


`Дёзтоме Сизов > & detrimento Aſticani 


exercitus tanto, militumq; decitione ad Cor⸗ 
-сухат. Proinde ſibi ac Reipub. parcerent: quan- 
Amq in bello Foriuna ро iam ipſi incom- 


‚тоя [изв из всп documento. Hoc unũ ее. 
tempus ide расе agendi, Чит ſibi uterq; conſ- 


deret, & pares ambo uiderentur. 51 uerò alteri 
paulùm modo tribuiſſet Fortund, non — D 
‘тит conditionibus pacis eum, ди? ſuperior ui- 


deretur: neq; роте «диа раме contentum qui 


omnia habiturum conſideret. Cõditiones расв> 
quoniam anted conuenire non potuiſſent Ro- 
e а enatu a populo peti debere. Interea 
-@» Верба ар рЙасене оротете › ſi uterq⸗ 
Aconcione Парт arauiſſet Де triduo ргохйто. 
exercitum lmiſſurum: depoſit ид; armis au- 
xil 130; quibus nunc confiderent neceſſario ра-. 


`рий Fenatusq: iudicio ſore utrunq; cõtentum . 


Aec quò facilius Ponpeio probari реет» 


— 


| } Г 
5% 
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те До петр офите) сори т 
ſarum. Abullius 5. expoſitis Corcyræ, nou F 
nunus neceſſarium се exiftimauit de зерепг ' 
tino афисти Cæſaris Pompeium fieri сетыд- 
rem, ий ad id conſilium capere poſſet anmè 
quam de mandatis agi inciperet · aique ео” 
continuato © nocte с> 4е itinere atque 
mutatis ad celeritatem iumentis ad P- 
peium contencit, ut adeſſe Cæſarem omniha 
copijs nuntiaret. Pompeius crat eo temponre 
in Condauia, iterq; ex Macedonia in hybep-⸗ 
па Ayooniam Dyrrhachiumq; habebat. 
бейте noua perturbatus, maioribus itineribus 
Molloniam petere сари „пе Cæſar oræ ma- 
ritimæ ciuitates occuparet. At ille expoſitis 


mlitibus, собст фе Отит proficiſtitun. 
@ид-сит ueniſſet Z. Torquatus ди ре 


-Ротреф оррафо риаета, реки И Вай 
hinorum habebat, conatus portis clauſis op- 


pidum defendere, Qræcos mrum а cendete, 


«ие arma capere iubet. Illi autem cum e 
contra Imperium populi Romani pugnaturas 
- ве negarent, oppiclani autem ца ſhonte Ca- 
arem recipere conarentur, deſperatis отт фид” 
auxilijs portas aberuit, с atque oppidum 
Cæſari dedidit: incolumisq; авео. conſerna⸗ 
tus eſt. Recepto Cæſar Orico, nulla intepoſ 
ta mora Apolloniam proficiſeitur. Rius ad- 
uentu audito, T.Straberius, qui ibi præecrat, 
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quam cõportare in arcem, ад; eam титр, 
обед; ab Apolloniatibus exigere cœpit. 
И uerò daturos ſe negare, neque portas соп- 
Де præcluſuros, neq; ſibi iudicium ſumpturos 
contra id quod omnis Tialia роришз4; Roma- 
виз ĩudicauiſſet· quorum cognita uoluntate, 
elam profugit ab Aypollonia Firaberius. И 
ad Cæſarẽ legatos mintunt, oppidoqᷓ; recipiunt. 
210$ ſequuntur Bellidenſes,. Amanini, & reli- 
quæ finitimæ ciuitates,t otaqᷣ; Apirus: & lega- 


1 ad Cæſarem miſeis, Чиа imperaret facturos 


‚ pollicentur. 9 Pompeius cognitis Из rebus 


ие erant orici ата; оароЙоие ее, Dyr- 


Aachio timens, diumis сд noctumisq; itincri- 


‘физ cõrendit: quò ſimul ас Cæſar appropinquare 
dicebatur, tantus rerror incidit cius excrcitui, 
quòd properans поет diei coniunxerat, пед; 
“ие inter miſerat, ut penè omnes т Epiro ſim- 
eimisq: regionibus ſigna relinquerent, complu- 
res arma procerent, ac Ре Ninule iter nide- 
retur Тед сит prope Dyrrhachium Pompe ius 
‘вовуни]сьса ад; metari iuſſiſſet, perterrito 
eriam tum exercimu, princeps Tabienus proce- 


2 eundemqᷓ 


еит вот 





— X а 7 С $ ти 2 
к. ибтинаиетсйа; ср фотттта кф. 
= с 


reliqui штат legati. Hos Fribuni 
тИйит > Сетитотез; ſequuntur: 4:4; ет 


‚тии exercatus iurat.Cæſar per ЕЮ occupato 


зетеге ad Dyrrhachium, ист properandi 
ЖА — facit, 





prohibebat ‚ па ipſe отп} terra carum 


_ роге Я ас fichat. Zrat res in magna diffic 
* * J— Е 3 
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vlloniatium, ut uigilijs сад 
bene meritæ ciuitates tutæ 6 [ет præſicio: ibiq: 


reliquarum ex Italia legionum aduentum ex- 
pectare, & ſab pellibi hyemare comtimit. 


чей, caſtraq; а4Питев ррет ponit тре 
* 9; а4Литет «рут ponit in 





ноет Ротреби дей „ео. отели тет. 
ſam poſuis caſtris, eò copias оттиб auxi- 
liaq; conducit. Calenus legionibus equitibu би 4 ` 
Arũduſij in naues impoſitis, ut erat риесереиив | 


4 dæſare, quantum nauium facultatem habhe- 


bat, naues ſoluit paulumq́; а portu росе [из 
literus à Cæſare accipit, quibus eſt ceruoy Вел 
ctus, portu⸗ итога; omnia Саид ане 
riorum teneri. © но cognito. Е in ропгит reci· 


pit, паиезд; omnes renocat. Vna ex his quæ 


— militibus priuatoqs conſilio 
adminiftrabatur) delata Oricum, atq; à ВА 
bulo expugnata eſt qui de ſeruis ети: o- 
mnibus ad impuberes ſupplucium ſumit, а 
unum пиегрси. Ita exiguo пе, magnoq: 


caſu, totius exercitus ſalus conſlitit. Aihulu, 


иг ſuprà demonftratum eſt, erat сит claſſt ad 
oricum: & ſicut тат portubusq Cæſarem 


num prohibebatur. Praſidijs enim di 
omnia litiors à Cſare tenebantur: ne 






лсд; aquadi, ед; 3: зи 


ее. 


ГО 


` . } J 


rezi· · 
ДР. . р ы . 
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< 





30 був САБЗАК 1$ БЕ’ 


загс, ammis д; anguctijs rerum neceſſariarum 
premebantur а4ед at cogerentur ſicuti reliquũ 
соттсагит ita ligna atque aquam Corcyræ 
паи физ: onerarijs npporrare. ие etiam 


nuno tempore accidit ut dificilioribu⸗ aſi tem⸗ 
pectatibus, ex pellibus quihus erant iectæ na⸗ 


ues noctumũ excipere rorem cogerenturiquas 
tamen diſficultates patienter & æquo animo 
ferchant, neq; ſibi nudanda Флота ь & relin- 
quendos portus exiſtimabant. ед cum ſent 


n quibus demonſtrani anguſtijs ас ſe Zibo 


и. 






5 си ЛИН Statio Murco 
зднотит alter oppidi muris, alter præſi- 
чз terreflibus præcrar, uelle ſe de maximis 
rebus cum Cæſare loqui, ſi ſibi eius facultas 
detur Huc addunt pauca rei сопритапае cau 
ſa uede compoſitione acturi uiderentur. In- 
веть poſtalant ut ſint indaciæ, atque ab his 
impetrant· magnum enim quod afferebant. 


nidebutur, & Cæſarem id ſummè ſciebant cu- 


ее: © рореит ара ÔÛÛi mandatis 






5 а4 recipiendas ulteriores ciui- 
* ſmentaviam expediendam, 
tangaſte utebatur, erat ad Buthrotum op- 
pidũ cocyræubi certior а acilio & Mur- 
воре» ——————— 
фи legionem relinquit, ipſe Gricum reuer- 
tuatur· 














би о 38 тасита Детта. erat] ininueiia 
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_фешт: procit Aibo, — Вбшит- 





ее etiã priuata⸗ cum æeſare er 


па ег Prætura conceptas b eam —— 


феи nitaſſe me res maximæ Де „тактаф. . 


_ ара ”у eius ата lia impedirentur. Pom- < 
‚рей ſummam oſe ac рее ©. /ётрех uoluntatem 


ие componeretur. atq; ab armis diſ dereture 
ſtdpo ctatem eius те? ſe nullam habere, pro- 
pterca quöd de concil ſententia ſummam bel- 
li rerumq; omnium Pompeio ретти ст ſid 
poſtulatis Cæſaris cognitis miſſaros ad Рот- 
peium, atq; Щит reſiqua perfecturum hortan 
tibus ipſis. Interea manerent indaciæ, dum ab 
Яо зе poſſet meue alter alteri noceret· Huc 


в addit рамса Че cauſa, & Че серб чих — 


ſuis. Quibus rebus neque tum + 


cæſar exiſtimabat meqi типе и memoriæ pro⸗ 


| —* atis сана putamus. Poſtulabat Cæſar, 


ut legatos ſibi * Ротремт ſinc periculo 
mittere liceretidq; ipſi fore reciperent, aut ac⸗ 
ceptos per ſe ad eum berducerent. иофа4т> 


ducias pertineret, ſic belli rationẽ ве diuiſam, 


ut illi claſſe naues auxiliaq; ſua impedirent, 
ipſe ut aqua iemaq; eos prohiberet· ©. hoe 
ды remiti uellent remiiterẽt ipſi de maritimus 
caflodijs: ſi illud enerent. ſẽ quoque id reten- 
Вагит: nihilonnnus tanꝛen ipoſſẽ 4 воть 
— —— 


у 


и“ 


: #33 Я ——— СТИ |} 
4 © ТУЕ. АВА РЕ й й } 
ВУ робеонсние Рес пов remitterentur: neq; hane 
$ rem eſſe impedimenti loco. Illi педие legaio⸗ + 
- — ceæſaris ecipere neque periculum præſtare в eo· 
— ‘Фит ed totam тет ad Pompeium — | 
на ипит inſtare Че inducijs, иефетеви те‘ цие 
— contendere Quem abi Cæſar intellexit præſen- 
ВР рений 4:4; торге ийавае cauſa отпеть 

отайотет? трии пед; ullam ſpem aut con- 
* ditionem pacis afferve] ad reliſuam cogita- 
потет belli (Е recepit. вби из multos dies 
Зета гриб би > © auiore morbo ех ſri· 
Я ние ас labore трЁсниз ‚сит педие curari 
Г › ро вез береит орратт аетее nellet, 
о я тоф ſuſtinere пов роти. Ео mortuo ad 
enmunẽ unum ſumma Imperij redit ſed ſepa- 
— тант ſuam quiſq; claſſem ad arbitrium Лит, 
. Ammſtrabat. Aibullius ſedato tumultu quẽ 
repeninu⸗ aduentus Cæſaris сопспаиетаг, ubi 
| primm их adhibito Libone 
сео, © ГреорБате quibus communicare de 
maximis rebus Ра eius сопфисиетаг )4е man- 
Чаи Скат inſtimit. eum тотеать 
$. Erwone т 18 гс >: > loqui 
: я ———— РИЙ, aut ЧФ 
——— Чнат беперсо cæſaris 


„2 ——— rei opinio tolli пов ро- 





Га 


— 
| 












; terit miſi cm in alia ex qua rofechus ить. 
и“. reductus exiflimabor bello — в 
г — а, 4 — inter⸗ 
— fuerunt: 








— — 


‚дент гейит. регра&Нопся — * 


men tantam intererat — — 





lites habebant neque ullum in- 


ciebatur. Ме P.Vutinium legamm ad ri- 
pam рат Rm qui ea que maximẽè ad 
pacem pertinere uiderentur. ageret, & crebrò 
таста uoce pronuntiaret, liceret ne ciuibus 
ad ciues de расе legatos mittere, quod etiam 
fugitiuis а ſaltu Pyrenæo, prædonibus q li- 
cuiſſet: præſertim иг id agerent, ne ciues cum 
ciuibus armis decertarentẽè Multa ſuppliciter 
locutus, ut de ſua atque omnium ſalute debe- 
фа ſtlentioq; аб utriſque тии facto au- 


ronem ре"? ſe altera die ad 
uenturum: atq: ana eliam airinue 
гид legati нете, 3 quæ uellent, erponere 


ditum reſponſum t ab altera раме, рии 
collouium 


роет: certumq: ei rei tempus сов тийит. _ 


—S cùm eſſet pocſtero die uentum magna 


_ затидие multitudo conuenit, magna que erat 


eius rei expectatio⸗ atque omnium аптит- 


centi ad расет ве nidebantur. Юма ex fre 
quentia Та ienus — — 
те loqui de pace —— | 
что cipit Фхорит mediam о г 
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ĩlle obtectus armis militum uitauit: uulneran- 
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eur tamen complures, in his Cornelius Balbus, 


—— Plotius E. Tiburtius, Centuriones mili- 


‘вез; nonnulli. Tum БаБепиз : Deſinite ergo 
de compoſitione loqui nam nobis, niſi Cæ ſaris 
capite rclato, рах <. nulla poteſt. ТИЧеть 


temporibus Кота. M. Cælius Rafus Prætor 
cauſa debitorum ſuſcepta, initio magiftratius 


—DD— ſunm i iuxta С, Trebonij Prætoris ur⸗ 


bani ſellam collocauit· & ſi quis appellauiſſet 


de æflimatione de ſolutionibus quæ per 
erent, ие Cæſar præſens conſtitue- 


| явь anxilio pollicebatur. бе fiebat æqui- 


rate decreti, & humanitate иефоту, qui his 
рей clementey & moderatè ius dicen- 


dum eaiſtimabat, ut reperiri non poſſent а 4 


quibus initium appellandi naſceretur. Мат 
фона торт» excuſare, & calamitatem 
aut propriam ſuam aut temporum queri — 


difficultates auctionancli proponere. etiã me- 


dliocris qt anima: integras uerò renerc "рее * 


ui ſe debert fatcantur. cuiss anima. aut 


— «Л? Itaque Бос qui рн 
quorum 


rnemo: atque рр; а 


— — pernebat, durior inuentus eſt 
clm ге а фобрторРия initio, пе ſpuſtia 
ingreſſus turpem cauſam uideretur. legem рто- 
* mulgauit. ut ſexie Дт dies ſine uſuris crecitæ 
=. м — бит ы Mteret Seruilius 

— | Conſul 


Уз. ь = „ > -- < >> _- 
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Conſul xeliquiq та minus opi⸗ 
nionce ſua efficeret, ad honunum —— 
фа ſablata priore lege duas promulgauit 
qua mercedes habitationum annuas ны —— 
Abus donauit, aliam tabularum понатитт= о о 
q; multitucinis in С.Туеботит — 
nonnullis uulneratis, cum Че tribunali deu- № 
фан. De quibus rebus Seruilius conſul ша: ес: 
Fenatum remulit Senatuaqᷣs Сейнт ab Кери. | 
remouenclam cenſuit. Hoc decreto, сит Conſul 
Fenatu prohibuit & concionari conantem de Я 
roſtris dedaxit. Це ignominid & dolore per⸗ 


motus. palam proficiſci ре ad Cæſarem ſimula- 
uit: clam nuntijs а4 Milonem тиви › qui Clo- 
dio interfecto, eius nomine erat damnatus. | 
-аауео т Italiã сиосаго › диод magnis n- 
пез фи: datis gladiatoriæ ſamiliæ — J 
bebat ſibi coniunxit: 414; eum in Turinam ad 
Nolicitandos⸗ paſlore⸗ præmiſit. Ipſe cum Caſi- 
linum ueniſſet, unoq; temporeſ Ena eiu⸗ пи х 
taria atq; arma Capuæ eſſent comprehẽſa, 
ета Neapoli uiſu, atq; proditio oppicli —* 
pareret patefacti⸗ conſiliſs excluſus Capuaet 
periculum истин, quòd conuentus arma cepe · * 
rat, atq; cum hoſtis loco habencdlum сх там 
bat. conſilio decliut.at 4: со itinere (Е auerrin 
Interim Ailo dimißis eircum титс ие 
ris ea quæ faceret Auſſu ааа; Imperi 

— — 
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—— quos ex «те alieno Laborare arbitraba- 
rur ſolicitabat: apud quos cùm proficere nihil 
poſſet. quibuſdam ſolatis ergactuli⸗ ‘Софт in 
‚ асто Turino oppugnare cœpit: ubi cum à 
Pædio Prætore cum legione, lapide ictus и [ 
ex maro, рей : & Сай ив profectus, ut ре 
поле ФЕНгафаг ad æ/ſarem peruenit Turios. 
Bi cum —— eius municipij Policitaret, 
equitibus que Cæſaris са arque Aiſpanis, 
4! еб prædandi сви miſei erant, pecuniam 
Naremur ab his eſt interfectus. Itaq; ma- 
отатит та: эетит» quæ oecupatione ma 
Pramum реа — Naliam 
bebant, celerem & facilem exitum Рафие- 
runt. Zibo роб аб Orico сит смеси 
preæerat )nauium quinguaginta Erunduſium 
aenit inſulamq; ие cqttra —2 пит por- 
tum eſt, occupauit: quöd præſtare locum unum 
чаитабагия ‚ Чиа. пес ати позфуя erat 
ейте [из › нат omnium littora ас portus cu- 







ее зиет. Ес repentino aduentu 


riæs Чиа) Чат ва из incendis & 
ento отит abdaxit. maguum q⸗ 
rem iniccit noctu militibus 
$ т terram expoſiti пи, præſidium 


— ‘4сссй: 2» и4ед loci opportunitate 


"рей ие а4 Ротреёйит literas mitteret, 
`ваиех reliqua⸗ ſi uellet, ſubduci & refici iu- 
beret лены бе auxilia Cæſuris prohibi- 
* turum. 
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‘ити, где во tempore Antonius Втит > 
Л] > qui nirtute militum сопррив , ſtaphas na- 


жит magnarum circiter ſexaginta cratibus 
pluteis 9; contexit, сод; milites delectos 1 

ſit arque eas in litore plaribw ос раз ") 

ат diſpoſuit. пансу дис triremes Чиа > qu 


Arunduſij faciendas curauerat per — J— 
exercendorum ꝛenugum. ad fauce роз рто- —— 


dire три. Has сут audacius progreſſus Li- 
фо uid ſſet ſperans intercipi poſe. ad-ire- 
mes quinque ad ceas miſit· quæ сит nauibus 


пон appropinquaſſent, по БТ ueterani in 


— refugerunt: illi ſtudio incitati incau- 


tius ſequebantur. Тат ex omnibu⸗ partibu⸗ 


ſubito Antonianæ ſaphæ ‚ето, * т 


ро Де; incitauerunt, — petu unam ex 
5. ——— ее remigi 





pꝛæcipitauerat, neque —— naues legio- 


niesq ad Cæſarem ueniebant, ac nonnullæ ев 


ИР 


rei pratermiſſe occaſiones Cæſari uidebaniur. 





odcertẽ ſe fauerant uenti quibu neceſẽ 
у нд — ое. ‚ Фнатод; 
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eius amplius proctſſerat temporis, tanto erani 
alacriores ad cuſtodia⸗ qui claßibus præerant, 
maioremi; filaciam prohibendi habebant: 
crebris Pompeij literis caſtigabantur. quoniam 
primò uenientem Cæſarem поп prohibuiſſent, 
ut reliquos eius exercitus impedirent, du- 


зд; quotidie tempus ad tranſportandum 


leniorihus uentis expectabant. —5 rebus 


permotus Cæſar, Arunduſium а „оз ſoue- 
rius ſeripſit, ut nacti idoneum uentum., пе oc- 
— ⏑⏑⏑ ——2 — 


* aue⸗ ‘ефссяс poſſent. Hæc а си оф физ 
Aßium оса maximè uacabant, quòd ſe lon- 


8 portubusa committere non auclerent. ПЕ 


ария аиаса iÚfute, adminiftranti- 


физ M.tonio, & Fuſio Caleno, multum 
ipſis militibus hortantibus, neque ullum peri- 
Aum pro ſalute Cæſaris recuſantibus, nacti 
_чибфит. naues ſoluunt, atque altero die 
Ayolleniam Dyrrhachiumqs præteruehun- 
гиг. Оир cumM оДетгех continenti тр , - 
ponius ди Dyrrhachij «1 Rhociæ ſpræerat. 
remiſeiore ето. арртортдиа [Ге › iclem A- 
‚суси › поз фе; ргеро fuit. Мецие . 


к. 


мед ille ob cam саит»: conam deſiſtebat, 

Ed labore & poerſeuerantia nautarum 

Lim tempeſtatis ſuperare poſſe ſperabat: præ- — 
Е" ‚ чение —_ 


`_ аи 
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reruectos que Dyrrhachium magna ui мет, 
nihilo ſegnius ſequebatur. Моби Fortunæ 


beneficis tamen impetum авы итебате,й 


Доме uentus remiſiſſet. Nacti portam qui ар- 


bellatur Mymphæ um ultra Бурит та: 
своя 


егаелигиз + leuiusq етре ав, диат саб F 
periculum exiſlimauerunt. Quò ſimul atque 


paſſuum tria, eò naues introduxerunt 
tus аб Aftico tegebatur ab 





intrò eſt itum, incredibili felicate гие 
qui per hiduum flauerat, in Africum ſe uer- 
ги. Mie ſubitam commutationem Formnæ ui- 
dere licuit. Qui mocòſibi umuerant, hos пил 
tißimus portius recipiebat qui noſtris nauibus 
periculum intulerant· de ſuo timere cogeban- 
зи". Падие tempore commutato tempe я & 


‚ воЯтозаехи > © naues Rhocias арх, ita 


ut ad unum ommes conſtratæ numero x v 1, 


eliderentur, & nauffagio Inerirent & ех 


magno remigum propugnatorum дие numero 
pars ad ſcopulos «а interficereiur, pars à 


noſtris diſtraheretur. quos omnes comerua- 


tos Cæſar domum remiſit. Лот naues duæ, 


tardius curſu confecto, in поет conic- 
cte „ов ignorarent диет locum reliquæ се 


piſſent, contrâ „Курит in anchoris conſlite- 


nt са рарья- пипозфиз‘дие. пашлвуя.:. 
compluribus ſumptis, Octaciluu Caſſiv ди. 
AMi praerat, capugnare рр 


/ 





— 
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deditione вопит agebat, & incolumitatem 
deditis⸗ pollicebatur HAarum altera nauis du- 


centos uiginti ex legione tironum и tulerat, 


altera ex ueterana pauld minuss ducentis ſe 
compleuerat. Mo cKguoſei licuit, quantum 
«ее homunibus præſidij in animi ſorritudine. 


Aronces enim multitudine nauium perterri· 


_ зе До nauſeaqᷣ 4 confecti, iureiurando ac- 


серго nihil his nocituros hoſtes, ſe Octacilio 
dediderunt: qui omnes ad eum perdacti. соп- 
era religionem iuriſin arandi in eius conſpectu 
emdel ſimè int atur ueteranæ le- 
Зов milites item совр! 
ий & ſentinæ ни попех prif ina uirtute 
remniendam aliquid putauerunt, ſo ſed гул ия 
dis совфитот би > © ſimulatione deditionis 
extracto primo nocti⸗ гетроте ь gubernato- 
vem in terram nauem eijcere cogunt: ipſi idbo -· 
neum locum па}, reliquam noctis partem ibi 
confecerunt: & luce рита miſeis а4. eos ab 
осо equitibus, qui eam partem oræ из» 
«из и умабатеь снегу, сссс. ди * 
a⸗ e — — 






ме. 





тез бупопвийи воет тети > тсобь- 


— уссереит. Quo facto соты 
— — Tomano qui Tyſum obtine- 


Фа > диод oppidan his атеа Cæſar attribuc⸗ 


rat mamiencumq⸗ curauerat. Antonium re⸗ 


ыы omnibus q; rebus ний; Oclacilius ſibt 
timens 


ti & tempecta- — 





— * 
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timens oppido fugit. & а4 Ротрейить ретнем 
nit. Ех omnibus сорцз  бмотие , quarum 


erat ſumma ueteranorum trium legionum, 


ити; tironum, & equitum octingentorum, 


pleraſque naues in Italiam re mittut ad reli- 
quos milites equitesq; tranſportandos. Ponto- 


nes quod eſt genus nauium Gallicarum ОВР 


relinquit, hoc conſilio ut р рмё Pompeius ua- 
cuam exiſtimans Italiam ед traicciſſet exer⸗ 
citum (quæ opinio erat edita in uulgus) ali- 

quam Cæſar ad inſequendum facultatem ha- 


heret: nuntiosq; ad eum celeriter mittit, qui- 


bus vegionibus exercitum expoſſuiſſet. & quid 
militum tranſuexiſſet. Hæec codem Кё гетро-. 
re Cæſar atque Pompeius cognoſcunt. MWm 
præteruectas Apolloniam Dyrrhachiumq́⸗ 
naues uiderant, ipſi iter ſecundum eas terra⸗ 
direxcrant. Sedquò сет се delate, primis 
diebus ignorabant: cognitaque re diuerſa ſibi 
ambo conſilia capiũt: æſar м quamprimum 
Десит Antonio coniungeret Pompeius, вв. 
uenientibus ſe in itinere pponeret & ſic im⸗ 
prucdentes ex inſicijs adoriri poſſet. дот; 
Фе uterque eorum ex cactris Дани à flum- 
пе Ayſo cxercitum educunt: Pompeius elam 
moctu, саде palam atque interdiu. бе 
Cæſari стсийи maiore iter erat longius, ad- 
uerſo flumine, ut uado tranſire poſſet. Pom- 
peius, quid expedito itinere Дитер ei — 
Иса cund 


*— 
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andam пов erat, magnis itineribus — | 
tonium contendit. Atque ubi eum appropin⸗ 

quare cognouit, idonenm locum natius, ibi 

copias соЙосций › ‚иоза; omnes саня сов 
пий лете; фе? ро ий › 945 occultior ее. | 
eius aduentus. Нес а Anmonium ſtatim per 
Cræcos deferuntur. Ille тибе ad cæſarem 
nuntijs unum diem ſeſe caftris tenuit. Alic- 
ro die ad cum peruenit Cæſar Cuius aduenta 
cogenito Pompeius ne иобих circuncludere- 
mr exercibis ех ео loco diſcedit опять д; 





2 фатяент Nyrrhachinorum ре 
| яетй > авдие ФЕ пед [осо сана ропи. His 
— cipio detrimentis quibnſlam eir⸗ 


-сёй montem Amanum acceptis mperato⸗ 
‚ ет 8 —* ppellaverat⸗ Чно facto ciuitatibus 
cyrannis дис magnas imperauerat pecunias. 
Aem à4 Publicanis ие prouinciæ debitam 
bienni/ pecuniam exegerat ab eiſdem т 
Aquenris anni mutuam præceperat, equitesq 
cori prouincie imperanerat деи coactis ри 
‚ ти Бо Ни Farihis ро] [8 relictis qui ран: 
ат Л. Craſſum треионет: рис 
‚павел ли. ршит in об оте Бабщетать, 
equitesq: -ех Syria deduxerat: ит 
те сит Лойснийте ac timore Parthiei bel 
т prouinciam cum ueniſſet ac попиЙе mili- 
tum noces tum audirentur ſeſeè contra hoStem. 


асстииь ituros, сотта стет & * 















— 
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lem arma поп. laturos deductis Р 
ве; т locuple tiſimas urbes in hyberna legi⸗⸗ 
nibus, maximas largitiones fecit, & confir- 
mndorum militum cauſa diripiendus his ci- 
uitates Чай: Interim acerbiſimè imperatæ 
pecuniæ tota prouincia exigebantur multæ 
præterea generatim ad auaritiam excogita- 
bantur. In capita ſingula ſeruorum ac libero⸗ 
rum tributum imponebatur. Columnaria, o- 
ſtiaria, frumentum, milites, remiges, arma, 
tormenta, uecturæ imperabantur: cuius modòo 
rei nomen reperiri poterat, hoc ſatis eſſe ad co- 
gendas pecunias uidebatur· Mon ſolum urbi- 
физ, с penè uicis cactellis q; ſinguli cum impe 
rio præficicbantur. Qui horum quid асе 
| mè сие те; фесета >88 & uir & ciui⸗ 
№. optimus habebatur. ЗЕ рева отит ож 
imperiorum prouineia conferta præfectis atq⸗ 
excactoribus, qui præter imperatas pecuniaæ 
‚ро etiam priuato compendio ſeruiebant Де 
ctitabant enim ДЕ domo рагтатд;ехри [055 
omnibus neceſſarijs egere rebus ut honeſta 
præſtriptione rem turpiſimam iegerent. 76 
cedebant ad hæc тая Ве uſuræ, quod т bel 
loplerunq; accidere conſueunit, uniuerſis impe- 
ratis pecamijs quibus in rebius prolationẽ diei, 
donationem Де dicebant. Itaque кз alienum 
Prouinciæ eo hiennio multiplicutum eſt. Neq: 
minus ob eam cauſam cinibus Romanis eius 
—— рисшт 


У 
- 


Г 


J 
‚© 


— 


prouinciæ ſed т ſingulos conuentus ſingulasqᷣe 


ciuitates, certæ pecuni-æ imperabantur, mu- 


masq; illas сх Senatuſconſulis exigi dictita- 


bant. Publicanis uti in ſorte fecerint inſequen- 
tis ати uectigal pro mutuo. Præterea р 


& Ето Dianeæ depoſitas antiquitus pecuniaæ 


ceipio tolli iubebat, cæterasq; eius Deæ Йа» 


`зиаз. сит т fanum nentum eſſet, adhibitis cõ- 


pluribu⸗ Fenatorij ordinis, quos aduocauerat 
cipio. literæ ei rdduntur à Pompeio, mare 
агат ДЕ cum legionibus С«}атет properaret 
ad Е cum exereim nenire, отнаф; poſthabe- 


звони literu acceptis, quos aduocauerat di- 


_тий Apſe iter т ЛМаседотатратате тсё-. 


раераиси4; ро diebus ей profectus: Бес res 
Apheſiæ ресите ſalatem ани. Cæſar Am- 
tonij exercitu coniuncto, deducta Orico legio⸗ 
пе › quam шеп4е oræ maritimæ cauſa paſue- 


At. entandas ſibi prouincias, longius 4; pro- 


cedendum exiflimabat. Æt cum acl eum lega- 
n ueniſſent ex TheſſalidActoliaq;. qui præ- 
ſidio т pollicerentur earum gentium ciuita 
———— — 
сит legione tironum, quæ appellabatur игре, 
та бретазад; еда фисетей т 7 Бе 


Лат, с „сашритаБтить сит cohortibus 


—— раиси; equitibus т Aetoliam m- 


; тахйтед; cos диоЧетате propinquæ re⸗ 


Vones, de rẽ фииктана ut ргошаетет, hor- 


мт tatus 


* 


⸗ 
—“ 
⸗ 
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mtus eſt. Cn. Domitium Caluinum сит legio⸗ 
nibus duabus andecima duodecima 
cquiti bus quingentis т Aacedoniam profici- 

ſti iubet: cuius prouinciæ ab са раме 944.21 
бета appellabatur Aenedemus ритеерз, ea- 
ram regionum а legatus —————— 
гит excellem див proſtebatur Ex his Cal· 
aiſius primo aduentu ſumma omniumAeto⸗ 
[отит receptus uolumate рутер aduemnſario 
Фит Сайфте ©» Vaupacto тереё На ; отд 
Aiolia potitus в}: Alus in Да Йат 
сит» legione peruenit. He cum ет factio⸗ 
пез ие ‚ ната noluntate ciuitatum urebatur. 
Ерейтетих ucteris homo potentiæ Ратрёй д 
ие Ли4ебаг: Ни Mmmæ — 
ti⸗ adoleſten⸗ NMis ac aorum opibn⸗ AArem 
етяё г иилбае: Кот ие гетроте Дони. 

in Масефтат * сет ad cum рез. 


quentes ciuitatum leganones conuenire сер? .. 


Ди, nuntiatum eſt adeſſe pionem cum le⸗ 
gione magua & ꝙinione & рева omnium. 
ат plerunque т nauitate тия antecedit. 
Hie nullo т la co ſacedoniæe moratus, тата 
impetu contendit ad Domitium: © сит аб 
eo millia paſſuum ЯН авось, ино 2 ad 
саб ит Говбтит in Theſſuliam conuertit. 
Гос adeò celeriter рей зи ſimul аа 
nenire mntiaremr E quò Нет eapeditiu⸗ 
ceret, M. Funonium ad — aliacmæ 


— вет. 
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gnam elici poſſe. ſimulauit ſe anguẽlijs rei 
umentarie adductum са та тоиетегиа зд; 
Alitari more conclamatis., progreſſius ти 
раДиит tria, [осо idoneo & occulto omnem 
схегсйит. equitatumq; collocauit. Scipio ad 
ſequendum paratus equitatum. magnamlque 
partem leui⸗ armaturæ ad explorandum Иск 
Дотй4 & cognoſcendum premiſit· qui cum 
веть piogci primæq turmæ inſicias тета 
зп › ехфретёи equorum illata — 
а4 роз Стесйрете соерските:: диз; hos ſeque- 
мон 0 
ſtiterunt. орз сост inſidys, ne рийра re- 
Lquos expectarent. daas nacti hoſtium tur-⸗ 
этав схееретителв his fuit M. Opimius præfe 











alia tradaxerat. Nuic officio oppidoq; Cani 


_ ваше legatus præevat. is naues поту фо inte- 
понт а усихьь сл ad ter- 
хат deli * к 4; ронгид`ааиеть опс+ 


———— ſub⸗ г аль обес > (лис alteram 
coniunxit, ſuper quas turrim eſfecla ad ipſum 
atroitum portus oppoſuit, & mialitibus cõple- 


uit tuendãq: ad omnes repentino⸗ саме tradi- 


— $ 





— —— 
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ай; Quibus cognitis тех › Сп. Pompeius ва 
lius, дир clap соеоуриае præerat, а Ori- 
сит uenit, Uummerſam que nauim remulco, 
multi⸗ colligans funibus абанхи : arque alte⸗ 
ram nauem quæ стае ad cuſtodiam аб ое 


По poſua plaribus ао greſſus nauibus in qui- | 


физ ad тат Ксетае титтеу › игех periori 


pugnans loco, тертой; defatigaris ſummit 


tens & reliquis partibus ſimul ex terra ſea⸗ 
lis & claſſe mænia ор tentans, ut aquer⸗ 


ſariorum manus didaceret, labore & ти. 


tudine telorum noſtros uicit: deiectisq Черт 
ſoribus qui оттез ſtaphis excepti refugerant. 
ейат nauem expugnauit. Е04т4; петроте 
ex altera раме molem tenuit naturalem obie- 
ctam quæ —— contra oppidum effe· 
cerat. Опато? brem 
pulſas ucctibus т interivrem partem tracu- 
xit, ita ut ex utraque parte naues [оправ ag- 


grederetur, quæ erant Не ad terram: 14; 


naues quatnor ex his abduxit reliquas тсеп= 
dit. Hoc cofecto negotio D. Tælium ab Aſia- 
пса claſſe abductum reliquit, qui commeatus 
Aullide aique Amantia importari in oppi- 


dum prolabebat. Ipſe Iyſſum profectus nauc⸗ 


onerarias triginta а М тотто тех in- 
tra portum aggreſſus, отпез incendit. 2 
Лет expugnare conanus defendentibus ciuius 
Romanis qui cius erant coucntus, nulitibus q: 


зы: ; с; quos 


e⸗ abiectis сити 1т-` 


ах 


— 


т 


Am 
—* 
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quos præſidj сана miſirat Cæſar, triduum 


Noratus, paucis т оррибпайоне ати ь те, 
тебе inde diſceßit. скат poſtquam Рот 
peium а4 Aſparagum в Е cognouit, eodem 
сит» cxerciu profectu⸗ ecapugnato т 
itinere oppido Parthinorum, in quo Pom- 
peius preſidium habebat: tertio die in Ma- 
седонат ad Pompeium peruenit, ила 


сит сага poſuit: & poctridie edactis отт 


‘биз. copijs асе аи а: decertandi pote- 
Данст Ротрев бей РАФ Шт ри Цей 
tenere атртадление redacto in caſtra exer 
— ——— 
ий. Падие poſtero die omnibius copijs, ma- 
зто сиснии , ЧС! anguſtoq; itinere Dyr- 
achium proſectus с}, ſperans Pompreium 
аи Dyrrhachiam compelli, aut ab со interæ 
Adi pſe ЧиоЧответ commeatum, rotius р 
belli apparatum ед coniuliſſet: ut accidit. Pom- 
peius enim primò ignorans eius conſilium. 
чио4 diuerſo ab са regione itinere profe 
Фит nidebat, anguſts rei битетатие 
‚сотри ав ее сх тафаи Роса рек 
exploratores семот офи ие > роЯето die 
сага пюий › Фустоте` изтеке | ocurrere 
ei рее ſperans quod роте ſuſpicatus Cæc 
Ав militeque adhortatus иг æquo animo 
laborem ferrent, parua раме noëlis itinere 
intermiſſo manè Dyrrhachium nenit, cum 
— brim 


* 





в. : 
} 


# 


—— 
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primum аоте Ротрей procal cernereturatq. 
лы: саба poſuit. Pompeius intercluſis Dyr- 
mhachio, ubi propoſitum tenere non potuit, ſe- 
cundo uſius conſilio, edito loco qui appellatur 
Petra, aditumq; habet nauibus meiocrem. 
atque саз а quibuſdam protegit uentis са та # 
сопититй : сд partem памить longarum con- 
ucnire, ритемит соттевиит4; ав ра. 
atque omnibus regiomihus quas tenebat, сот 
portari imperat. Cæſar longius bellum ductum 
iri exiftimans, & de Halicis commeatibus 
фрегат ‚ quòd tanta diligentia отл litioræ 
а Pompeiani⸗ tenebantur, claſſes q; ipſius, quas 
hyeme in Ficilia, Gallia, пайа fecerat, mo- 
rabantur, in Epiram rei ſtumentariæ cauſæ 
Quintilium & . Canuleſum legatum тии: 
дно; hæ reg ones aberant long ius. locis сет- 
tis horrea conſlituit, uecturasq; ритети fimi- 
timis ciuitatibus deſcripſit. em Iyſſo, Par- 
thinis, & omnibus caſtellis, quod eſſet ри- 
menti, conquiri iuſit. Id erat perexiguum, 
cùm inſius agri natura, quòd ſunt loca aſperæ 
montoſa, ac plerunq; ſtumento utuntur im- 
portatot tum quòdl Pompeius hæc prouiderat. 
perioribus dicbhus prædæ loco Parthinos 
bhabuerat ſtumentumqᷓ; omne conquiſitum, ſpo- 
_ бий eſtpiiq; eorum Чотифие » рег. еде. 
comportauerat. Quibus rebus cognitis, Cæſar 


conſilium capit ex ſoci natura. Куан enim eir 


б +4 Си? 
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сит са та Pompeij permulti editi atq; aſperi 


colles: hos primùm præſidijs tenuit, caſtellaq⸗ 
ЗЫ communijt: inde, ut loci cuiuſq; natura f- 


baet, сх caftello in cafellum perducta mu⸗ 


nitionc, circumuallare Pompeium inctituit hoc 


ſpectans, quòd апонЯате ffumentaria uteba- 
гит, дно; Pompeius multitudine едийитиа 


lebat, quò minore periculo undiq; ſtumentum 
commeatumqi ехегсйи! ſapportare poſſet: ſt- 


ти! ati pabulatione Pompeium prohibeyet, 
equitatumqᷣ eius ad лет gerendam inutilem 


ſiceret. Tertiò, и: autoritatem, дна Ще ma- 
aimè apud exteras nariones niti uidebatur, mi- 
nueret сить fama рег orbem terrarum perere- 
buiſſet Инт à скане obſideri, neque аи4ете 


prælio dimicare. Pompeius пед; à mari Dyr- 


rhachioq; diſcedere nolebat, quòd omnem ap- 


paratum belli, tela, arma, tormenta ibi collo-⸗ 


cauerat, fftumentumq: exercitui nauibus ира 


portabat? neque munitiones Cæſaris prohibere 
poterat, niſi prælio decertare uellet quod ед 
empore ſtatuerat тов. eſſe faciendum. кет 


quebatur, ut extremam rationem фе ſequens, 
quamplurimos colles occuparet, & quàm la- 


riſßſeimas regiones præſidis teneret, Cæſarisqᷓ 


сорзаз >Чидт тах рог › Ф8Ътетей: 4 


accidit. саЯе и епть-х хтлтт. и, ху: 


millia paſſuum circuitu amplexus, рос [рана 
pabulabature multaq; стат intra eum осит 
— : + | mann 
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тая ſata, quibus interim iumenta paſceren 
гит. аа} ut noflri qui perpetua⸗ mumitionet 
uidebant perductas ex caſtellis in proxima ca- 

ſtella, пе quo loco erumperent Pompeiani С» 
noſtros роз} tergum adorirentur, итефат Иа, | 
illi interiore [рано perpetuas munitiones eſfi- 
ciebant, ne quo [осо пофиг intrare, atq; Роз 4 
tergo circũuenire росте. ged illi operibus ить 
cebant, дно & numero militum præſtabant, 
interiore [рана minorem circuitum habe- 
bant. Quæ cùm erant [оса Cæſari capiẽda, eiſt 
prohibere Pompeius totis copijs & dimuc ire 
пот conctituerat, tamen ſuis [оси ſagittarios 
funditoresq: mittebat, quorum magnum habe-⸗ 
баг numerum : multiq сх noftris uulneraban⸗ 
tur:magnu⸗qᷣ inceſſerat timor ſagittarumi atq: 
omnes milites aut ex ſubeoactis, aut ex 
centonibus, aut ex corijs tunicus, aut tegmenta 
fſecerant, quibu⸗ — uitarent. m occupandi⸗ 
preæſidijs magna ui uterq; utebantur : Cæſar ue 
фиат апри Витё Pompeium cõtineret. Pom- 
peius, ur quamplurimos colles quam maximo 
circuitu occuparet: crebraq об ед cauſam pra 
lia fiebant. In his сит legio Cæſaris попа præ⸗ 
ſidium quoddam occupauiſſet munire cœ⸗ 
piſſet, huic [осо propinquũ & contrarium со Ё 


lem VPopeius occupauit. noſtrosq; opere prohi 


bere cœpit. Еее una сх parte фторё едиит 
aditum варто ртр рот 
— 2 
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deditione eorum agebat, & incolumitatem 
deditis pollicebatur. Harum altera nauis du- 
centos niginti ex legione tironum ſuſtulerat, 
altera ex ueterana paulòo miniuss ducentis ſe 
compleuerat. Mo cognoſci licuit, quantum 
«ее hominibus præſidij in animà forritudine. 


Arones enim multitudine nauium perterri- 


i& До nauſeaqi confecti, iureiurando ac- 


cepto nihil his nocituros hoſtes, ſe Octacilio 
dediderunt: qui omnes ad eum perdacti con- 
tra religlonem iuriſiurandi т eius conſpectu 


ueteranæ [е- 





* > 
0, 


зоть тйиез ист сопрубай ср астроа- = 


* — Nnimeæ uitijs non ex priftina nirtute 


remittendum aliquid putauerunt, ба tractan- 
dis conditionibus & ſimulatione deditionis 
extracto primo noctis tempore, gubernato- 
vem in terram nauem eijcere cogunt:ipſi ido-· 
neum locum nacti, reliquam noctis partem ibi 
confecerunt: & lace prima miſeis ad eos ab 
octacilio equitibus, qui eam partem oræ ma- 


ritimæ adſeruabant circiter с СС. quiſque 


eos armari ex praſicio ſecuni дне ‚6 defende- 
mnt & nonnullis eorum interfectis, incolu- 


mes ſe ad noſftros veceperunt. Оно facto сот- 
uentus сшить Romanorũ qui Ру} obtine- 
bat quod oppidum his атеа Cæſar attribue- 
rtmuniendumq: curauerat. Antonium re- 


timen⸗ 


_ чей, omnibus qi rebus iunit. Oclacilius ſibi 


Г 
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imensoppido fugit, & ad Pompeium perue- 


ий, Ех omnibus copijs Antonius, quarum 


erat ſamma ueteranorum trium legionum, 


unius qᷓ; tironum, & equitum octingentorum, 
pleraſque naues in Italiam remituit ad reli⸗ 
quos milites equitesq; tranſportandos. Ponto- 


nes.quod eſt genus nauium Gallicarum УВЕ 


relinquit, hoc conſilio, ut ſi fortè Pompeius ua- 
cuam exiſtimans Italiam ед traieciſſet exer⸗ 
citum (quæ opinio erat edita in uulgus) ali- 
quam Cæſar ad inſequendum facultatem ha- 


beret? nuntiosqᷣ: ad eum celeriter mittit, qui- 


bus regionibus exercitum expoſuiſſet, & quicl 
Во РБ —— еее — 
re Cæſar atque Pompeius coguoſeunt. Мать 
præteruectas Apolloniam Dorrhachiumq́⸗ 
direxcrant. бе дид eſſent са delate, primis 
diebus ignorabant: cognita que те diuerſa ſibi 


ambo conſilia сарйи: Сеат иг quamprimum 


ſe cum Antonio coniungeret: Pompeius, ие. 
nenientibus ſe in itinere opponeret & ſic im⸗ 
prudentes ex inſidijs adoriri poſſet. Rodemq: 
die uterque eorum ex cactris ſtatiuis а flumi- 
ne Aſo cxercitum educunt· Pompeius elam 
nocu, Cæſar palam atque interciu. бе 


Cæſari circuim maiore iter erat longius, а 


uerſo flumine, ut uado tranſire роет. Гот 


peius, quid expedito itinere flumen ei 


сит Т 


— 
< фу 


Песь М ПО 2” УМ 


р нети > аедие * 


ей тошет собтапит acceptix, Imperato- 
‚ ет ſeſe appellanerat: дно faſto ciuitatibus 
‚ вугаве' дис тата: IMperauereit pecunias. 
ет & Риббсать ſuæ prouinciæxæ debitam 
_ Фетту pecumiam ехеоегаг ‚ & ab сет in 


_. птй Боя Рам я poſt ſe те ПЕНЬ ди ран: 
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сипанттов erat, magnis irineribus а4 298 


тир exercitibus es es [осо diſcedit omnihus q 
— т У р rrho chinor — ‚ее 
пед [осо caftra ponit. His 


етротбиа хор detrimentis ди Бит ей 





диет anni mutuam præceperat, cquitesqe 
гов ртоиттсфе imperanerat: quibus coactis fini 






Бат м. старт треннокет inäeαα- 
равно пиивфиит in об Готе habuerant, 


legiones equitesq; ex бута deduxerat: ſum 
та; сит ойсните ас timore Parthici bel 
li in prouinciam сит ueniſſet ac nonallæ тИН 
гит noces tum audirentur ſeſeè contra hoſtem., 


ducerentur, ituros, contra ciuem & Conſu- 





—— 
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lem arma non laturos: deductis Pergamum 
atq; т locupletiſimas urbes in hyberna есто= 
nibus, maximas largitiones fecit & confir- 
mandorum militum cauſa diripiendus his ci- 
uitates dedit Interim acerbiſſimè imperatæ 
pecuniæ tota prouincia exigebantur: multæ 
præterea generatim ad anaritiam excogita- 
bantur. In capita ſin gula ſeruorum ac libero- 
rum tributum imponebatur. Columnaria o- 

ſtiaria, frumentum, milites, remiges, arma, 
tormenta uecturæ imperabantur: cuius modòo 
rei nomen reperiri poterat, ос ſatis eſſe ad co- 
gendas pecunias uidehatur· Non ſolum urbi- 
bus ſec реле шем саЯе Ша 4; ſinguli cum impe 
rio præficiebantur. Qui horum quid асе 
mè crudelißimeq; fecerat. ix & uir & cini⸗ 
optimus Бафебигиу. æÆrat рева lictorum 
imperiorum prouineia conferta præfectis atqe 
exactoribus, qui præter imperatas pecunia⸗- 
До etiam priuato compendis ſeruiebant ДЕ 
clitabant етт р 4ото patriamq; expulſos, 
omnibus neceſſarijs egere rebus ut h 
præſcriptione тет turpiſiimam iegrrent. 0 
cedebant ad hæc graußimæ uſuræ, quod in bel 
lo plerunq; accidere conſuenit, uniuerſis impe- 
ratis pecmijs quibus in rebus prolationẽ ет» 
donationem Де dicebant. Itaque æs alienum 
prouinciæ со biennio multiplicutum в. Мед. 
mus об eam cauſam cinibus Romanis eius 
—— рисит 


“ 
< 
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prouinciæ ſed in ſingulos conuentus ſingulasqt 
ciuitates, certæ pecuniæ imperabantur, mu- 
masq; illas сх Senatuſconſulio exigi dictita- 
Баз: Publicanis uti in ſorte fecerint inſequen- | 
tis anni uectigal pro mutuo. Præterea Epheſi 
я fano Dianæ depoſitas antiquitus pecuniaæ 
ccipio tolli iubebat, cæterasq; eius Гея. ſta- 
uas. Cum т fanum uentum eſſet, adhibitis cõ- 
plaribu⸗ Fenatorij ordinis, quos adaocauerat 
Ceipio iteræ ei redduntur à Pompeio, mare 
tranſiſſe cum legionibus æſarem: properaret 
ad ſcum exercim инете, оттаф; poſthabe- 

_ загоне literus acceptis, quos aduocauerat di- 

тии : ipſe iter т Macedoniam parare inci- 

pauciaq; poſt diebus ей profectus: hæc res 

Apheſiæ pecuniæ ſalatem attulit. Cæſar т 

tonij exercitu coniuncto, deducta Orico legio- 

пе’, quam mendæ oræ maritimæ cauſa poſue- 

_ таг» ſentandas ſibi prouincias, longius q pro- 
cedendum exiftimabat. Et cim acl сит lega- 
ti ueniſſent ex трава оной: qui præ- 
фо mſſo pollicerentur earum gentium ciuita 
tes imperaca facturas, L. Caßium Longinum 
сит» legione птопцт» quæ appellabatur uigr- 

ſimaſeptima atq; equiribus dacentis т Те. 

Дать с.сашритба тит сить cohortibus 

inque paucis Ч; equitibus in Aetoliam mi· 

Де: maximeq; eos. quòd erant propinquæ re- 

diones de rẽ ffumentaria иг prouiderent, hor⸗ 


м №“ ив р 
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ratus eſt. Cn. Domitium Caluainum сит legio⸗ 
nibus duabus undecima & daodecima сх 
cquiti bus quingentis т Macedoniam profici- 

ſti iubet: cuius prouinciæ аб са parte quæ Zi- 
бега appellabatur· Menedemus princeps, ea- 


rum excellens ſtudiũ proſtebatur. Ex his Cal- 


aiſius primo а4иети ſumma оттит Acto- 
[отит receptus noluntate рта: aduerſario 
Фит Сайфте & Vaupacto reicctis отт 
MNidlia potitus с}. Caßius in Theſſaliam 
сит? legione peruenit. Mo cum eſſent factio⸗ 
nes daæ uaria noluntate ciuitatum urcbatur. 
Xxaretus ucteris ото potentiæ Pompeia- 
nis rebus ſtudebat: Petreius ammæ поБИйа- 
tis adoleſſens диз ас orum opibus Cæſarem 


ет? тиабат: Еофеть ие петтроте Ротййие 


in Масефтат uenit· & cum ad сит рез 
quentes ciuitatum leganones conuenire сер 

Шт? > nuntiatum eſt adeſſe Sipionem сит le⸗ 

gione magna & opinione & рта omnium. 
Nam plerunque т nauitate рта antecedit. 
Hie nullo in læco ſacedonie moratus, magno 
impetu contendit ad Ропииит : & сит ab 
го millia paſſſum Nion abeſſet. ſubiò ſe ad 
саит Tonginam in Thæſſaliam conuertit. 
Hoc adeò celeriter fecit ut ſimul adeſſ 

uenire nuntiaretur АР дид ner схрейние ры 
ceret, M. Fanonium а4 flumen Haliacmo- 
— с 


* #273, 


ет, м 
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_ поб coninuato itinere а4 eum peruenit, зат 


opportuno 1етроте, г ſimul Donutiani exer- 
вниз puluis cerneretur, & primò antecurſo- 
res хоро uiderentur. Па Сато induſtria 
Domitij. Fauonio gcipionis celeritas alutem 
attulit. gcipio in caſtris ſtatiuis hbichuo moræ- 
зи ad flumen(quod inter сит & опа ca- 
Ara Диеба!) Еавастопеть tertio die primæ 
lace exercitum nado tradacit· & cactris ро- 


fttis poſtero die manè copias ante роет са- 


Erorum ſtruit. Donutius гит диод; ſibi dubi- 
tandum пов putanit, дит prociuctis Иен 


1. [%: 
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bus prælio decertaret: [6Фейлт в рису bina , 
сита campus eirciter millium paſſuum ſex 


Domũtius cacſtris Scipionis aciem aam ſub- 
iccit: ille а uallo вов viſcedere perſeucrauit. 


Mtamen ægre retenti⸗ Domitianis militi⸗ 
bus eſt factum пе prælio contenderctur: & та. 
ximè quòd riuus difficilihus vipis caſtris бо 
pionis ſubiectus, progreſſus noſtrorum impe- 
diebat. Quorum ſtudium alacritatẽq; pugnan 


di cm cognouiſſot Scipio, ſuſpicatus fore ut po 
Лето die aut inuitus dimicare cogeretur, aut 
magna сит трата саб ии ſe contineret, quà 
cùm magna expectatione ueniſſet, temere pro- 

turpẽ habuit ехинт: & noctu пе con⸗ 
elamatis quidem uaſis flumen tranſit, acque in 
eandem partem ex qua uenerat, redit. Ре 
prope flumen edito natura [осо сага poſnit. 
гит collocauit, quo т сд ſuperioribus ferè 


diebus пои pabulari conſueuerant & сить 


quotidiana conſaeſudine Varus præfectus 


едийнт Domitij ueniſſet Mabisò illi сх inſt 


dijs conſurrexerunt: ſed noctri fortiter eorum 
impetum tulerunt, celeriterq; ad ſuos quiſque 


оне; redit atq: ultro conuerſi in hoſtes im- 
petum feceyunt. Ех his circiter octoginta ты. 
ети, побои т бисат αα 


атири in caſtra ſe тесер Pperunt. Ни пси 


— съ тат. 








riorem ратет рой ‹ 


й фурозтив nauem onc⸗ 


— 


ram deligauit 


зазат ſabmerſam — — сис alteram 


coniunxit, ſuper quas turrim себ ad рат 


introitum portus oppoluit, & militibus соре- 


uit, tuendãq: ad omnes repentinos caſius tradi- 
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ди; Quibus cognitis rebus, Сп. Pompeius ря 
lius, Mi clap созеурие præerat, ad Ori- 
сит uenit, ſummerſamque nauim remulco, 
multis colligans funibus, abdlaxit· acque alte⸗ 
тат nanem quæ erat ad си юфат аб = 
Во poſita, pluribus ао greſſus паифив in qui- 
физ ad libram fecerat turres, ut ex ſuperioi 
pugnans loco, integroq; defatigans Ammt- 
tens, & reliquis partibus ſimul ex terra ſta- 
lis & claſſe тета oppidi tentans, ut aduer- 


lariorum manus diduccret, labore & mulli- 


tucliine telorum noſtros uicit: deiectisq; Черт 
ſoribus qui omnes ſtaphis excepti refugerant, 
etiam nauem expugnauit. odemq; петроте 
ex altera раме molem tenuit naturalem obie- 
ctam, quæ peninſulam contra oppidum effe- 
cerat. Онатот biremes ſubiectis бити в тт 
pulſas uectibus т interiorem рамет tradu- 
xit, ita ut ex штадиерате naues longa- ag- 
grederetur, quæ стат deligatæ ad terram: 4; 
naues quatuor ех his abduxit, reliquus incen- 
dit. Hoc cofecto negotio D. Tælium ab Aſia- 
iica claſſe abductum reliquit, qui commeatus 
Aullide atque Amantia importari т oppi- 
dum prohibebat. пре yſſum profectus naues 
onerarias triginta а М. тото гея in- 
гта ротит agereſſus, отвез тсет4 и. 25 
„Дет expugnare conatus, defendentibus ciuihus 
Romanis qui cius erant cõucntus, malitibus q⸗ 
** сз quos 
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quo⸗ рёбра сана miſcrat сари. triduum 
moratus, paucis т oppugnatione ат › те 
рам inde diſteſit. СеЙйх poſtquam Рот. 
peium аа. Maragum 6] cognouit, e —* 
сить cxerciu profectus, © eapugnato т 
itinere oppido Parthinorum, т quo Pom⸗ 
peiu⸗ preſie ium habebat: tertio die in Мая: 
cedoniam аа: _Ротремт peruenit, iuxtaqe 
eum саба «роди: : © ро тийе edactis omm- 
| "би ‘сор acie пбриёТа decertandi pote- 
— Ротрер Вой. РА Шт инь 
tenere⸗ ritredaucto in сага exer⸗ 
ро м ыы 
ий. `Падие роет фе оплифиз ‚сору$ „тан <. 
сйсийи „ ЧИРей? апоиЯо4; тете Dyr- 
—— риор@ие ſperans Pompeium 
aut Dyrrhachiam compelli, aut ab со inter- 
dau quödomnen commeatum, totius q 
belli apparatum ед contuli Metut accicit. Dom⸗ 
peius enim primò ignorans eius conſilium. 
904 Чень. ab са герое йтеге hrofe- 
ФФить nidebat, anguſtus rei Ramentariæ 
— ———— 
exphoratores certior ие, роет die 
"@ тон: › бгешоке itinere ſe оссигтсте 
ей poſſe фени quod ис ſuſpicatus Cæ- 
ав» milite que adhortatus иг дно animo 
laborem ferrent Pama раме noctis itinere | 
intermiſo. manẽ rhachiam uenit cum 
| prim 
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ритить “сте Ротрей procul cerneretur:atqt 
ibi саба родий. Ротрейия intercluſis Dyt- 
machio, ubi propoſitum tenere вот potuit, [<> 
cundo uſius conſilio, edito loco qui appellatur 
Petra, aditumq; habet nauibus mediocrem. 


atque eas а quibuſdam protegit uentis сара 
communit: ед partem nanium longarum con- 


ucnire, ſtumentum commeatumqꝭ ав ра 
acque omnibus regicmihus quas tenebat, com- 
portari imperat. Cæſar longius bellum ductum 
iri exiſtimans, & de Iialicis commeatibus 
doperans, quòd tania diligentid отты littoræ 
а Pompeianis tenebantur, claſſes q; ipſius, quas 
hyeme in Sicilia, Gallia, Italia fecerat, mo- 
rabantur, in Epirum rei ритоиайе cauſæ 
Quintilium & . Canuleium legatum тии; 
quodq: hæ reglones aberant longnus, locis cer- 
lis horrea conclituit, uecturasq; ffumenti fimi- 
timis ciuitatibus deſcripſit. пет. Руб > Par- 
thinisc;, & оттфив cactellis, quod eſſet ſtu- 


menti, conquiri iuſſit. Id erat perexiguum, 
cunm ipſius agri natura, дно4 ſunt оса ареста 


с? тотчас plerunq;: ритевго utuntur im-⸗ 
portatot ium quòd Pompeius hæc prouiderat, 
ее /ирепотфив. diebus prædæ loco Parthinos 
habuerat ftamentumq; omne conquiſitum, ſto- 


Liatis eſtpuſ; eorum donubuæ, рег. санися.. 


comportauerat. Quibus rebus cognitis, Cæſar 


conſilium сари сх loci natura. ат вт eir- 


б 4 сит 
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сит са та Ротрей permulti editi atq; aſperi 


colles: hos primùm præſidis tenuit, caſtellaq 


ibi communijt: inde, иг loci cuiuſq; natura f 


bat, сх caſtello in саЯеЙит. perducta mu- 


nitione, circumuallare Pompeium inctituit Бос 
ſpectans, quòd anguſta re ритетана utcba- 


гит, quodq; Pompeius multitudine equitum ud 


lebat, ид minore periculo undiq; битетит 
commeatumq; exercitui ſpportare poſſet: ſi- 


mul uti pabulatione Pompeium prohiberet 
equitatumq eius ad лет gerendam inutilem 


qceret. Fertiòo иг autoritatem, qua ille ma- 
imè apud exterus nationes niti uidebatur, mi- 


aueret cm fama per orbem terrarum 


buiſet illum а cæſare obſideri, neque auclere 


prælio dimicare. Pompeius пед; à mari Dyr- 
rhachioq; diſcedere uolebat, quòd omnem ap- 


paratum belli, tela, arma, tormenta ibi collo- 


cauerat, ſftumentumq;: exercitui nauibius ſup- 


portabat гпедие munitiones Cæſaris prohibere 


poterat, niſi prælio decertare uellet quod ед 


| 2е tatuerat вов. eſſe faciendum. Relin- 


atur, иг extremam rationem belli ſequens, 
quamplurimos colles occuparet, & quàm la- 
2Втах пертотез preæſidis teneret. Cæſariaq; 
copia⸗ quam maximè poſſet, diſtinereto idq 
accidit. Caſtellis enim x xIVIII. cfectis, ху. 
millia paſſuum eircuitu amplexus, hoc рано 
pabulabatur: multaq; стат intra eum locum 


у t 
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bere cœpit. At cim una сх рате реорё едим 
майнт haberet, Не ан 
аа ‚ 9х; 
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таня ſata, quibus interim iumenta paſteren 
зи; ut noftri qui perpetua⸗ mamitioner 
uidebant perductas ex caſtellis in proxima ca- 

Леа, пе quo осо erumperent Ротребавё з С 
по$ "оз poſft tergum аоттетит, нтефапе в, 
illi interiore рано perpetuas mumtiones eſſi- 
ciebant, ne quo [осо noftri intrare, а; роз & 
rergo circũuenire poſſent. те illi operibus uin- 
cebant, quòd & numero militum præſtabant, 
interiore [рана minorem circuitum Бабе 
bant. Quæ cùm erant [оса Cæſari capiẽda, eiſ 
prohibere Pompeius totis cops, & dimuc ire 
пов conſlituerat, tamen из locis ный 

поте; mittebat, quorum тасвит [а 
—— — ex noftri⸗ —* 


tur: magnuoq inceſſerat timor ſagittarum atq 


omnes ferè milites aut сх ſubcoacti⸗, aut ex 
centonibus, aut ex corijs tunicus, aut tegmenta 
fecerant, quibus tela uitarent. тгоссирап4й 
præſidijs magna ui uterq; utebantur: Cæſar ut 
диат anguctiſeimè Pompeium cõtineret Pom- 
peius, ut quamplurimos colles quam maximo 
circuitu occuparet: crebraqᷣ обед cauſam præ 
lia fiebant. In his сит (соло Cæſaris nona præ⸗ 


ſidium quoddam occupauiſſet & munire cæ⸗ 


piſſet, ис осо propinquã & contrarium col- 
lem Popeius оссираий по коз; opere prohi. 


м; 
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vranſeenderent. Quod cum animaduertiſſet 
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Mbu⸗qᷣ eircuniectis, ро еа leuis armaturæ у — 
gna multitudine пи › tormentis q prolatis. 


munitiones i mpeciebat. АГедис erat facilè по- 
Дек uno tempore ртористате» & munire. Cæ- 


‘ин cùm ſuos ex omnibus partibus uulnerdri 


viſeret, recipere Je iuſeit, & [осо excedere. Erat | 


per decliue receptus: illi autem [бе acrius in- 
Nabant meq; regredi noſtros patiebantur. quòd 


more чаи locum relinquere uidebantur. 


Dicitur eo tempore glorians apud ſuos Рот- 


— бытофертек сари ДЕ есвбе АЕ, 
emenẽ ое рзовира-Садаи receptui ſu- 


äMens crates ad extremum tumulum con- 


e hocſtem proferri. & aduerſus locari, Иер. 


фаз mediocyi latitudine foſſam tcctis militibus 


офис! тре › locumq; in omnes partes дат 
maximè impediri. Ipſe idoneis locis funditoreæ 
inctruxit, иг, præſidio пот ſe recipientibus 


eſſent. His rebus completis legiones reduci iuſ⸗ 
— одше вифасти 
obiectas prepulerunt, ut Дия 


cæſer, ueritus пе поп. redacti, СА reiecti иг ЧЕ. 


rentur,maius q̊ detrimẽtum caperetur. à тефо_ 


ferè рано ſuos per Antonium фи ei legioni 


reen, cohorauo, нба ſgnum dari. aa; — 
— ИЕ 
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„ве ſubitoò conſpicati pila coniecerunt, & сх in- 
feriore [осо aduerſus pilum incitati, curſu præ- 
cipites Pompeianos egernut, & terga uertere 
chẽgerunt: quibus ad recipiendum crates dire- 
ctæ, longurijq; obiecti, et inſtitutæ foſſe magno 
impedimento растит. Noſtri uerò qui ия фа 
вые fſine detrimento едете ; compluribug 
interfectis, quinque omnino ſuorum amiſeis, 
дне ие 6 receperunt: pauloq: circa eum lo- 
cum morati, alijs comprehenſis collibus, muni- 
tiones perfecerant. Erat noua & inuſitata belli 
каво > сит tot саЯе[ротит numero, tantoq⸗ 
фачо» & tantis munitionibus, tanto ohſi- 
dionis genere, tum etiam reliquis rebus Mam 
quicunque alterum obſidere conati ſunt, per⸗ 
culſos atque infirmos hoſtes adorti, aut prælio 
peratos.aut alius oſſne permotos con· 


tinuerunt, сить ipſi дитстостИ ить equi- 


ит; præ flarent. Сане autem obſidionis⸗ рес 


ferè вс conſuenit, ut ſtumento hoſtes prohi- 


beantur· A лить integras atque incolumes 
copias Cæſar inferiore militum numero conti- 
nebat, cum illi omninm rerum copia abunda- 
rent. Quotidie enĩm magnus undique nauium 
numerus connenicbat, quæ commeatum ſup- 

portarent: neque ullus flare uentus poterat, 
— ех parte ecundum curſum ha- 

An ат —. 
* — ние; 


5 


> 
| 


$ : — en 5 
evyr. cansaKrs v 
лед; frumentis, ſummis erat in ав 
бед tamen hæc lingalari patientia т че ſe⸗ 
* vbant. Recordabantur enim вает ſſupe- 
— nore anno in Ni pania penpeſſo⸗ labore © 
patientia maximum bellum сопке]. Петь 
aerant ad Alexiam magnam ſe inopiam per⸗ 
peſſos тио etiam maiorem а4 чиатсить 
maximarum ſe gentium и Яотсз Ч, 
Mon illis hordeum сит daretuy, пов leumu- 
aa recaſabant Pecus neròo; cuius те? итта 
xræt ex Ерто copia, magno т honore habe⸗ 
— bant eriam genus тай тистит а 
В: , qui fuerant сит Vlerio quod appellatur 
Я haræ quod ат ит Ее пишит impiam 
leuabat 74 ртинитет рат eſficiebat· ceius 
erat magna сора г ех Бос effectos panes, сит 
_ Ир соодий: Pompeiani famem noſtris obie⸗ 
ии[оо пт 0$ iacicbant, ut ſpem еотитз 
mnuerent Тата; рита matureſtere inci- 
piebant· atque ipſa ſpes inopiam ſaStemabat, 
ид celeriter [её habimuros copiam confide- 
—— мовы тит ръщр со 
доз: аиефетие грива Десотосе ся атфо- = 
Abus nictaros quam Pompeium ё тат физ 
Aimiſſuros. Libenter etiam сх perfugis cogno- 
ſcebant equos corum tolerati, veliqua nerò 
iumenta interiſſe: uti autem ipſos ист те | 
пот bona, cum anbuftijs loci & odore tetro 
ex mulutudine cadaucrum, ©» quotidianiæ 
—— | моть 
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дао физ, inſuetos operum, tum aquæ ſumma 
inopia affectos: omnia enim flumina, atque 
omnes rinos qui ad mare pertinebant, Cæſar 
aut auerterat, aut magnis operibus obſtru- 


xerat: «ие, иг erant [оса montoſa ad- 


ſpecus angucſtiæ uallium, has ſub licis тек» 


ram demfßeis præſepſerat, terramq; agęcſſe- 


rat, ut aquam continerent. ад; illi neccſſariò 


[оса ſequi demiſſa ac paluſtria, & puteos fo- 
dere cogebantur. atque hunc laborem ad quo- 


tidiana opera addebant: qui tamen fonies & 
quibuſdam præſidijs aberant longius, & ce- 


leriter æſtibus exareſcebant. At Cæſaris exer 


citus optima ualetudine, ſummaqi aquæ co- 


pia atebatur· гит commeatus omni genere 


præter ритетит. abundabat, quibus quoti- 


die melius ſuccedere tempus, maioremq ſpem 
maturitate ритетотит proponi uiclebant. т 


nouo genere belli, nouæ ab urriſque bellandi 
rationes reperiebantur. Illi сит animaduer- 
riſſent сх ignibus nocte cohortes noſtras ad 
munitiones excubare ſilentio agereſei, uni- 
uerſas т multitudinem ſagittas comijciebant, 
© сорт ad ſos recipicbant: ди физ 
vebus noctri uſu docti, hæc reperiebant reme⸗ 
dia, ut alio {осо ignes faccrent. Interim cer- 


ног factu⸗ P.Sylla quem diſcedens caſtris 
praæfecerat Cæſar, auxilio cohorti петь сит 


` 


елотфиз наи ; cuius ванети рей обте 
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taucrat, пе сх proximis præſidig ſiccurri ро 
ſet Рио loco Volcatius Tulliu- impetum lea 
сот ſuſtinuit cũ cohortibus tribus atq; eam 
loco Чери. „ето Сета munitiones no⸗ 
Лтаз egreſei, copluribus interfectis аа ſuo⸗ 
incolumes receperunt. 74 иное ſex pr 
fectis ии 4 Hyrrhachium tribus а4 mu- 
nitiones, сит horum omnium ratio aberetur, 
Ad duorum millium numerum ex Pompeianis 


recidiſſe reperiebamus⸗ euocatos & manipu- 


lares Сешитотся4; сотрИитез : in eo fuit nu- 
mero Valevius Flaccus 2. flius. eius ди? præ⸗ 
tor Aſiam obtinuerat: ſignaqᷣ: ſimt militaris 
Iſtx relata. Мой non amplius x x. omnmibus 
Vut præli⸗ deſiderati рат caſtello nemo ‚ри 
omnino militum quin uulneraretur: quatuoriqt 
сх ива софоме Centuriones oculos amſerant. 
ЕР cum laboris ſui periculiq: teſtimoniũ affer 
re uellent, millia ſagittarum circitem triginta in 
cattellum coniecta Cæſari renuntiauerunt. ſtu- 
104; ad eum relato Усане centurionis, inuenta 
ſunt in eo foramina с OX Х quem Сан, ие 
erat de ſe meritus & de epubdonauit т 
яд æris dacentis, ага; ab octunis orclinibus 
ad ——— ſt гга4исене pronuntiæuit: eius 
enim opera calellam magna ех раме conſer- 
aatum eſſe conflabat. Соромета; —— 
io ſeumentoue, & ſpeciarijs militari 
31 ampliſtimè donauit· Pompeius noctu 
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magnis additis munitionibus, reliquis dichut 
turres extruxit: & in altitudinem pedum xv. 
effectis operibus, uineis eam partem саЯто- 
| хит» офехи : & дитдие пмегти и diebus, 
alteram noctem ſubnubilam паб ив obſtru- 

| cis оттфив caſtrorum portis, & а4 тре 
diendam obiectis, tertia inita uigilid ſilentio 
exercitum eduxit & ſe in antiquas munitio- 
без recepit. Aetolia, Acarnania, Amphi- 
lochis, per Caſium Tongionum & Caluiſium 
abinum ut demonſtrauimus, receptis, ten- 
tandam ſibi Achaiam, ac paulò longius pro- 
gredien⸗ m схйНтафае Cæſartitaque ед Fu- 
m dalenum тире Sabinum & са 
ſium cum cohortibus abiungit. Quorum co- 

этно aduentu, Rutilius Tupus qui Achaiam 

пи из à Pompeio obtinchat, Ilhmum præ- 
munire inſtituit, ut Achaia Fuſium prohi- 
beret. Calenus Delphos, Thebas & rcho- 
menum de uoluntate ipſarum ciuitatum vece- 
pit, nonnullas urbes per nim expugnauit, re- 
liquas ciuitates сиситтири legationibus a- 
* —* | — УЕ 4 —— 
тетки Fuſius occupatius Omnibus dein- 
| верх dicbus Сад" exercimm т асет «дит 
#7 locum produxit ſi Pompe ius prælio decer- 
xe uellet, ut репё caftris Pompeij legiones 
Abyreret: tantumq: à uallo eius рита acies 
aberat, uti ne in eam telum tormẽtumue adigi 
* poſſer. 
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bello reperiebamus, infectaq; те ſeſe ad Cæſa- 
n 
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poſſet. Pompeius ашет ut famam & ортуо- 
пет: hominum teneret.ſic pro caftris exercitũ 
conctituebat, иг tertia acies uallum contin- 
geret, omnis q́; eius inſtructus exercitus telis 
ex uallo iniectis protegi poſſet. Hæc càm in 


Achaia atque apud Dyrrhachium gereren- 


tur, Scipionemq́; in Macedoniam ueniſſe con- 
ſtaret non oblitus prictini inſtituti Cæſar, mit- 
tit ad eum Clodium 
rem, quem ab illo tranium то © соттеп- 
datum т ſuorum neceſſarivrum numero habe- 
re inſtituerat. Huic dat literas mandataq; ad 


cum, quorum hæc erat ити: ЕДЕ omnia cde 


расе eæapertum, nihil adhuc arbitrari но 
factum eorum, quos eſſe autores cius rei uo- 
luiſſet, quòd ſus mandata perferre opportuno 
tempore а4 Pompeium uererentur: Sepionem 
ед autoritate eſſe nit non бить liberè quæ pro- 
baret, exponere, ſed etiam magna ех раме 
compellere, atq; errantem regere poſſet præ- 
eſſeq ./чо nomine exercitui, ий præter autori- 
tatem uires диод; ad courcendũ haheret: quod 
р feciſſet quietem Italiæ, pacem prouinciarũ, 
ſalutem Imperij, uni omnes acceptam relatu- 
хоз; Hæc ad eum mandata Clodius refert: ас 
primis diebus, ut uidebatur, libenter auditus, 
reliquis а colloquium mon vucdmittitur. Caſti- 
gato Scipione а Fauonio, ut poſtea confecto 


8 ет: 
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rem recepit.Cæſar quò facilius equitatũ Pom- 
peianum а4 Dyrrhachium contineret, & pa- 
bulatione prohiberet, aditus duos, quos eſſe ап 
guctos demonſtrauimuus, ma ęnis оретфиз præ- 
muniuit, са Ца; his locis роий.Ротрейв 
abi nihil proficere equitatum cognouit, paucis 
intermßſois diebus rarſius сит nauibius а4 ſe 
рига munitiones recepit. Ета ſamma тора 
pabuli, adcò ut folijs ex arboribus ſirictis, & 
teneris arundinum radicibus cõtuſis equos ale- 
rent: ffumenta сттдие fuerant intra muni- 
tiones ſata conſumpſerant, & cogebatur Cor- 
ругали; Atarnania, longo interiecto naui- 
gationi⸗ ſpatio pabulũ ſupportare: quoq; erat 
eius rei питот сор, hordeo adaugere, atque 
фи rationibus ecuuitatum tolerare. Sed poſtquã 
„пов moddò hordeum pabulumq; onmibus in lo- 
cis, herbæq deſecl. e ſed etiam fructus ex arbo 
ribus deſiciebant corruptis cquis macie, co- 
-папаит ſibi aliquid Pompeius de eruptione 
exiſtimauit. Rrant apud Cæſarem сх cquitum 
numero Allobroges но fratres, Roſcillus & 
egiæ, Acbucilli Ч -диг principatum in ci 
uitate multis annis obtinucraut, ſingulari uir- 
eute homines, quorum opera Cæſar опти 
‚бас bellis optima fortiſimaq; erat uiſius. 
His domi oh has cauſus ampl то; magi- 
ſtratus mandauerat, atque cos cxtra ordincm 
in Fenatum legendos curauerat, agrosq: 1 
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СаШа сх Боб Н Фив captos premiaq; rei pecu - 
niariæ magna tribuerat, locupletesq; ex egen⸗ 
tibus effecerat. Hi propter uirtutem non ſolm 
apud Cæſarem т honore erant 64 etiam apad 
exercitum chari habebantur. Sed рей amici- 
tia Cæſaris, & ſtulta ac barbara arrogantiæ 
elati, dſpiciebant ſuos, tipendiuniq: equitum 

fFaudabant, & prædam omnem domum auer- 
tebant: quibus illi rebus permoti, uniuerſi Cæ- 
ſarem adicrũt, palamq; Че corum iniurijs [ие 
дне и: & ad cætera addiderunt, fal ſum ab his 
equitum numerum referri, quorum ſtipendium 
auerterent. Cæſar neque tempiu illud animad- 
uerſionis eſſe exiſlimans, & malta uirtuti co- 
rum concedens, rem totani ии: ſecretò 
са ligauit. quòd quæctui equites haberent: mo- 
nuit q; едийезиг сх ма amicitia omnid cape- 
ctarent, & ex præteritis ſuis officijs reliqua 
erarent. Magnam tamen hæc res illis offin- 
Nonem сё contemptionẽ ad оттез attulit. 144; 
па cum сх aliorum obiectationibus, ит 
etiã ex domeftico iucicio ид; атти conſien- 
ва intelligebant: quo pudore adducti, & for- 
taſſe по [с liberari, ſid т aliud пери reſtruari 
arbitrati, diſceddere а noftris, & nouam tenta- 
ге fortunam, nonus q; experiri amicitias con- 
ſtituerunt· & cum paucis collocuti clientibus 
Дик, quibus tantum facinus committere аи4с- 
фат, pri титр conati ти Præfectum equitum 
нь С.Р 
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ср [вит.пмегрсеке „ие poſtea bello совы 
fecto cognitum ей:иЕ сит munere aliquo per- 
ſgiſſe ad Pompeium uiderentur. PoSlquam 
id fficilius uiſum пед; facultas perſicien- 
di dabatur, quàm maximas potuerunt pecu- 
nias mutuat, herincdee ас ри ſatisfacere, & 
Faudata reſtiuere uellent, multis сотр 
equis ad Pompeium tranſierunt сит ijs quos 
Е conſilij perticipes habebant. Quos Pom- 
peius дид4 erant honeſto [ого nati, & inſtru- 
liheraliter, magnoq: сотни: © multis 
iumentis uenerantueiriq; ſortes habebãtur. & 
д honore apud Cæſarem fuerant. quoclq; nonũ 
præter conſuetudinem acciderat. per отли 
Aa præſidia circunduxit, atq; oſtentauit. Mam 
ante id tempus nemo aut miles aut eques 4 
Cæſare ad Pompeiũ tranſierat, cùm репё quo- 
udie & Pompeio ad Cæſurem perfugerent:uul- 
$0 uero uniuerſi in Epiro atq; Atolia con⸗ 
Jeripti milites earumq; regionũ omnium quæ 
eſare tenebantur. бе БЕ cognitis omnibus 
rehus ſeu quid in munitionilus perfectum поп 
erat би инфа peritiorihus rei militaris deſi- 
derariuidebatur temporibus qs гегить &ſpa- 
rijs lacorum, & cuflodiarum uaria diligentia 
апрланег а» prout cuiuſq; eorum qui nego- 
rijs præerant, aut тит aut ſtudium ferebat, 
фиес ad Pompeium omnia detulerunt. Quibus 
ille cognitis erupuonisq; iam antè capto — 
— Но» 
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Alio, ut demonſtratum eſt, tegmenta galeis mi- 
(пез ex uiminibus facere, aq; aggerem com- 
portare iubet. His paratis rebus, magnum nu- 
merum leuis armaturæ & Jagittariorum, ag- 


geremq: omnem пои in ſtaphus & naues a- 


ctuarias птропи : & de тефа nocte cohortes 
ſexaginta ex maximis caſtris præſidijsq; dedu- 
ctas ad cam partem munitionũ dacit, quæ per- 
rinebant ad mare, longißimeq; à maximis ca- 
ſtris Cæſaris aberant. ЕоЧет naues quas de- 
monſtrauimus agere & leuis armaturæ пи- 
litibus completas, quasq; ad Pyrrhachiũ na- 
ues longas habebat, mittit: & quid а quoque 
fieri uelit, præcipit, Ad саб munitiones Cæſar 
Tentulum Marcellinum ОиеЯотет сит le- 
gione nona poſitum habebat huic, quòd uale- 
tudine minus commoda utebatur, Fuluium 
Poſfthumium adiutorem ſummiſerat. Frat ео 
[осо Ра pedum х У. & uallus contra hoſtem 
т altitudinẽ pedum x. tantuncdemq; eius ualli 
agęer in latitudinem patebat: ab eo intermuſſo 
ſpatio pedum ſẽxcentorum, alter conuerſis in 
contrariam partem erat uallus, humiliore pau 
lò munitione. Нос сит ſuperioribus diebus ti- 
mens Cæſar, ne nauibus noſtri circũuenirentur, 
duplicem со loco fecerat uallum, ut ſi ancipiti 


prælio dimicaretur, poſſet тез: [24 орстит 


magnitado continens omnium dierum la- 
фот, quòd millia paſſuum т circuitu ХУ 111. 
— 


— рии чу —— 


Ме ос 
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munitiones erat complexus, perſiciẽdi [ранит 
non dabat. Itaq; contra mare traſuerſum ual- 
Ium qui раз daas munitiones contingeret, non- 

Чит perfecerat: quæ res nota erat Pompeio, 
delata per Aſllobroges perfugas magnumq: 
noftris attulit inommodum. Мати ad ma- 
re noſtræ cohortes попе legionis excubuerant, 
acceſſere ſubitò prima luce Pompeiani exer- 
citus noulusq; corum aduentus extitit: рта 
паифиз circumuectli тис; in interiorẽ ual- 
дит tela iaciebant: foſſeq; acgere compleban- 
vur: &legionarij interioris munitionis defen- 
ſores ſtalis тон» tormentis q cuiuſq: genc-⸗ 
тв ера; terrebant, табвад; multitudo ſa- 
gittariorum ab utraque parte circunfun ieba- 
гиг. Multùm autem аб ictu lapidum (дноЧ 
unum поз erat telum) uiminea tegumentæ 
galeis impoſita defendebant. Ttaq; cum omni- 
физ rebus по premerentur, atq; ægre терь 
ſlerent, animaduenſum eſt nitium munitionis, 
uod ſupra demontdratum eſt: atque inter duos 
наз „дна perfectum opus пов erat, рег mare 
vanibus expoſitis, т aduerſos noſtros impetum 
fecerunt, atq; ex utraque munitione deiectos, 
а uertere сое. г. Бос tumultu пива 

'зо, Aarcellinus cohortes ſubſidio noſtris labo- 
rantibus ſammittit: див ex cactris fugientes⸗ 
conſpicanæ, neque illos мо aduentu confirmare 
pomerunt, neque гр[& hoſtium impetum tule- 
— runt. 


‘-- 
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rant. Itaque quodcunque addebatur ſubſidio. 
id corruptum timore fugientium, terrorem © 
periculum augebat. Hominum enim multitu- 
dine receptus impediebatur. Тв со prælio сить 











diceret, conſſicc соипех по$го$ь 


eadem fide Cæſari reſtituo вое 


вико 
поп accidit, иг rei п пан Че4есиз аатииа-= 


виутсоитисии дне ad cum referte. Hoc caſu 


aquila conſeruatur, omnibus pràmæ cohortis 
Centurionibus interfectis, præter principem 
priorem. amq Pompeiani таста cæde no- 
Virorum. cactris Marcellini appropinquabant, 
пов. mecuocri terrore illato reliquis cohorti- 
Риз: &σtonius, qui proximum locum 
tenebat præſidiorum, ea re nuntiata, cum co- 
hortibis х тт. deſtendens ex loco ſuperiore 
cernebatur: cuius aduentus Pompeianos com- 
руби, noftrosq firmauit, ut [сх зпахйто 
timore соШиоегени. М№едие тео ро Ск 
февирсанопе рег са Иа fumo facta, иг erat 
ирепокьастроги conſuetudo, deducti⸗ qui- 
buſclam cohortibus ex præſicljs, ебет» ue- 
nit. Qui cognito detrimento, cum animad- 
uertiſſet Pompeium extra munitiones egreſe 
Ium, са та ſecundum mare, иг liberè pabu- 


n 4 [д 
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lari poſſet, ne minus aditum nauibus haberet, 
commutata ratione belli, quoniam propoſitum 
non tenuerat, iuxta Pompeium munire три: 
* Чиа perfecta munitione, animaduerſum eſt 
а ſpeculatoribus Cæſaris, cohortes quaſdam, 
quod inſtar legionis uideretur, eſſe poſft УЕ 
нат, т uetera caſtra duci. Caſtrorum hic 
ſitus erat: Superioribus diebus, cum ſe nona le- 
gio Cæſcri⸗ obieciſſet Pompeianis copijs, atque 
opera ut demonſtrauimus circummumuiret, са 
ſtra со loco родий. Hæc ſyluam quandam con- 
—— 
— с сс с. абёгале: ро mutato conſilio qui- 
buſcdam de cauſis, Cæſar рай 6 ийта eum lo- 
сит сайта tranſtulit: paucis 4; intermiſeus die- 
физ Бес cadem Pompeius occupaucrat & 
quòd eo loco plures erat legiones habiturus, 
relicto interiore uallo, maiorem adiecerat mu- 
nitionem. Па minora са та incluſa maiori- 
bus caftelli atq; arcis locum obtinebant. Пет 
‚а angulo caſtrorum ſiniftro munitionem а4 
< flumen perduxerat circiter paſſu⸗ ССС с.дид. 


р. 

: liberius ac ſine periculo тие. — 

о и: _ 

р. сай}; › quas commemorari neceſſe поп с} ‚со. 

* lbeo excſſerat. Па complures dies manſerant 

саба: munitiones quidem integræ omnes 
erant. Еб ſigno legionis illato, ſpeculatores 
Сад: renuniarunt: hoc idem uiſum ex ſupe-⸗ 

rioribus 





ВЕГЕО CIVILI ТГВ, 111. 439 
rioribus Чифи/Чат са ея с ат» 
25 locus aberat à поий Ротрец cactris circi- 
ter paſſus р. Hanc legionem ſperans Cæſar 
ДЕ opprimere poſſe, & vupiens eius dici detrã- 
meniũ ſarcire, reliquit тореге cohortes duas, 
quæ ſpeciem munitionis рижфетети : ipſe ciuer- 
ſõ itinere, quàm potnit occultiſimè, reliquas 
cohortes витето x X ХТ т. in quibus erat 
legio попа multis апирби Centurionibus, cli- 
типигод; malitum numero, ad legionem Pom- 


peij. caſtraq; типога dublici acie daxit neque 
eum prima opinio КИ, Мат & реги 
prius диат Pompeius ſentire poſſet: et tametſi 
erant munitiones caftrorum magnæ, tamen 
ſiniftro cornu, ubi erat ipſe, celeriter aggreſ⸗ 
Де Pompeianos, ex uallo deturbauit. Rrat oh- 
iectus portis EÆricius: hic pauliſper ©} pugna-⸗ 
tum сит irrumpere noſtri conarentur з illi ca- 
ſtra 4е ent, fortißimè T. Pulcione (cuius 
opera proditum exercitum C. AAntonij de- 
monſtrauimus) го loco propugnante. Sed ta- 
men noftri uirtute uicerunt: ехс 64; Erici⸗, 
primùm in maiora caſtra, poſt ctiam т са» 
ſtellum quod erat incluſum maioribus cuctris, 
irruperunt: & quöl eò pulſa legio ſeſe rece- 
perat, nonnullos ibi repugnantes interfecerunt. 
ged quæ plarimum poteſt, cum т reli- 


ий rebu⸗ гит præcipuè in с/о baruis то- 
menti⸗ magna⸗ rerum commutationes 


НУ ваит 


оч 
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ut tum accicit. Munitionem спит диат per- 
tingere а са ии ad ſumen арта demonflra- 
uimus, dextri Cæſaris cornu cohortes igno- 
rantia loci ſunt ſecute сит portam quære- 
rent caſtrorum, quòd eam munitionem ее 
атфигатетгит : оно сит < се animacuerſum, 


coniunctam < flumini, protinus his muni- 


tionibus defendente nullo tranſtenderunt, = 
эп; nofler едийаие eas cohortes eſt ſecu- 
tus. mterim Pompeius Бас longa ſatis inter- 
iecla mora, & re nuntiatd, У. legiomem ab 
opere dedactam ſubſiclio ſuis daxit сост; 
гетроте: equitatus eius noſtris equitibus ар- 
propinquabat, & acies inſtructa, à пов 
qui caflra occupauerant, cernebatur: omnia qᷣ⸗ 

бели ſubitò mutata. Pompeiand enim legio се- 
leri [ре ſub ſidij confirmata, а decumana por- 
_ залейте conatur, atq; ultro in noſtros im- 
petum faciebat: equitacus Cæſaris, quòd an- 
зи о itinere per aggeres aſtendebat, receptui 
No timens, initium ſugæ faciebat. Dextrum 
comu, quod erat à ſiniſtro ſecluſum, terrore 
equitum animacdluerſo, пе intra mumnit ione ma 
opprimeretur,ex parte qua proruebat, ſeſe re- 
cpiebat. Ac plerique ex his ne т anguftias 
anciderent, Х. pedum meinitionis ſeſe рр 


* — ant: primisq: oppreis, reliqui рек 


Eomm софота Дчнасть ſibi atque схиит ра- 


riebant. Finistro соти т ис$ сить ex uallo 
-- - Pomp 
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Pompeium adeſſe, & ſuos fugere cernerent, 
ueriti ne anguêtijs intercluderentur, сит ex- 
та сл intus hoſtem haberent, eödem quò ue- 
nerant receptu ſibi conſulchant: omniaq; crane 


tumultus, timoris, fuge plenatadeò ut сит се 
—N — * 
LTar ſigna fugientium тави prehenderet & 


conſiftere iuberet, alij ати cquis eundem 
curſum conficerent, alij ex metu etiam ſigna 
dimitterent, neq; qui quam omnino conſiſte- 
ret. Mis tantis malis hæc ſubſiclia ſuccurre- 
bant quò minus omnis deleretur excreitus, 
öd Pompeius inſidias timens (credo, quòd 
— præter ſpem eius acciderant, qui paulò 
antè ex caſtris fugientes ſuos conſpexerat) 
munitionibus appropinquare aliquandiu пот 
audebat. equitesq eius атриз Ня portis, atque 
bis à Cæſaris militibus occupatis, а inſequen 


dum tardabantur. Ita paruæ гс; magnum т 
pugnatis iam caſtris Pompeij, propriam су 
expeditam Cæſaris uictoriam interpellauerũt: 
eacem res celeritate inſequentium tarelatæa, по 
ſtris ſalutem attulit. Duobis his unius Чей 
preælijs, Cæſaris deſiderati ſunt milites nongẽti 
ſexaginta, & noti EÆquites Romani qua- 
dringenti. & Tuticanus Стаи Senatoris В 
lius & Placentia centum, & A Puteolis 


вент, à Capua —— 
5 — 
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‘сет Tribuni militum, & Centuriones trigin- 
га 4ио. 5с4 horum omniũ pars magna in foſ 
ſis типитов изд; & fluminis ripis oppreſſa 
Faorum terrore ас fuga ſine ullo uulnere inte- 
riit cſignaq; ſunt miitarit x хх вт. ат р. 
eius eo prælio Imperator с} appellatus. 
Гос nomen o тии arq; пае ро5Гсая Тита 


ri paſſus с: ſed пед; in literis quas ſeribere eſt 





Полив neq; in faſtibus inſignia laureæ prætu- 
lit. At Tabienus сит ab eo impetrauiſſet ut 
ВЫ captiuos tradi iuberet, omnes reductos 
ofentationis, ut uiclebatur, cauſa, quò maior | 
perfugis fides haberetur, com militones appel⸗ | 
Ians & magna uerborum contumelia interro 





рита ета; munitiones, по а} ит in duas 
разтезехегсиитьу сит alter alteri —— 
ferre non poſſet, cauſam fuiſſe cogitabant : пов, 
ха hæc аа Фит non ex concurſu acri facto, 
тот prælio dimicamum ſibiq: ipſos multitudine | 


изфуя талия attuliſſe detrimentum, 


aqe⸗ 

quam аб hoſte accepiſſent: non deniq; commu- 
ac lellicaſus тесотдафатиит ›диат рати 
ЗА «ре 


præoccupatis caſtris, & ancipitem terrorem 









"9 
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Дере cauſæ uel falſæ ſuſpicionis uel terroris 
repentini, ucl obiectæ religionis magna de- 
trimenta intuliſſent, quoties uel Ducis culpa, 
uel Tribuni uitio in exercitu ее offenſum- 


ДА perinde ac ſi uirtute uiciſſent ne 







commutaœtio rerum poſſet accidere per 
rerrarum ата. ac literis uickoriam cius dici 
сопсесбтабиту. С«[ат а }иретонфивс 
Чери [из › отпет [67 commutandam бер ra- 
попет ехйНтаий.. Itaque uno tempore pra- 
ſidys оттлфиз decluctiæ, oppugnatione = 
miſſa, coactoq; in unum locum exercitu, con- 
cionem apud milites habuit, Боге" дис eſt 
пе са quæ acciciſſent, grauiter ferrent, neue 
his rebus terrerentur: multisqs Jecunclis præ- 
lijs unum acluerſum id meciocre орроте» 
rent: habendam Fornmæ gratiam, дибЧ Га 
бат ſine aliquo uulnere cepiſſent quòd duus 
Hiſpanids bellicoſipßimorum homunum peri- 
ати atque exercitatiſimis dueibus раса» 
uiſſent: quòd finitimas ffumentariavqᷣt prouin- 
cias in poteſtatem redegiſſent denique re- 
cordari debere, qua felicitate inter mecia⸗ 
hoſtium claſſes oppletis non [бт portubus; 
ſed etiam litturibus, omnes incolumes Ета 
tranſportati: ſi поп omnia cederent ſecunda, 
Fortunam ее таить ſubleuandam quocl 
eſſet acceptũ detrimenti ситрив рота фиат 


[ме culpæ debere tribui. Tocum ſecurum ſe а4 
| @тё 
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dimicandam dediſſe potitum Де hoſtium ca- 
нах, expuliſſe ас ſuperdſſe puchßantes: ſedfiue 
ipſorum pertur batio, ſiue error aliquis ‚рис 
etiam Fortuna, partam тат præſentemq; ui- 
ctoriam interpellaſſet, dandam omnibiu ope- 
кат ut acceptum incommocum uirtute ſarci- 
retur:quod ſi eſſet factum detrimenum in b⸗ 
пит uerterent, ий ad Gergobiam accidiſ⸗ 
ſet: atq; 4 qui antè dimicare timuiſſent, ultro 
ſeprælio offerrent. Hac habita concionc, non- 
nullos ſigniferos ignominis notauit, ac loco 
mouit Ехетсии? quidem vmni tanius 1тсе[> 
"фе ее incommodo dolor, tantumq́;: ſtudium in- 
funmiæ ſarciendo, иг вето aut ribuni aut 
Centurionis imperium deßderaret ſibi 
quiſque etiam pœne loco grauiores impone- 
ret labores, ри“ нс omnes ar derent cupidi- 
tate pugnandi. Cum ſu aperioris etiam ordmis 
nonnulli orationc hermoti, manendum со lo- 
со.» & пет prælio committencdam exiſtima- 
эст: contra са Cæſar neque диз militibus 
—— ſpatiumq;: intewonen 
ad recreandos animos putabat: relictisqᷣs 
—— magnopere rei ffumentariæ ti- 
mebat. Падис nulla nterpoſita mora ‚либо 
хит то. grorum habita ratione, im- 
pedimenta отпиа. ſilentio prima nocte сх ca- 
Диз MMNolloniam præmiſit. ас conquieſcere 
aute iter confectum uetuit: his та legio т 


* —* 


— — 
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præſidio с}. His explicitis rebus, нах т ca- 
fſtris legiones retinuit, reliquas de quarta uigi- 
(и compluribus portis eclactas, coclem itinere 
præmiſit: paruoq; ſpatio intermiſſo ut & mi- 
litare inſtitutum ſeruaretur, & ne ситив 
eius profectio cognoſccretur, conclamari тр 
ре: ſtatimq; egroſſus, & пои бттт а 
conſecutus, celeriter 6 conſpecta caſtrorum ФД 
ceſſit. Neque исто Pompeius cognito сотр 
eius moram ullam ad inſcquendum intulit, 
ſed eadem ſpechãs, ſi itinere impeditos & per- 
territos deprehendere poſſet, excreitum е ca- 
Лик eduxit, equitatumq; præ miſit ad тон: 
mum agmen астотат4ит : вед; conſequi po- 
tuit, quòl multum expedito itinere anteceſſe- 
rat Cæſar. Sed cùm uentum eſſet acl fumen 

Cenuſum, quod ripis erat impeclitis, conſe- 

cutus equitatus nouiſomos, prælio diſtinchat. 

Auic ſuos Cæſar equites oppoſuit, expeditosq 

Autſignanos ат бий © © © ©. qui tantum 

profecerunt, иг equeſtriprælio commiſſo pelle- 
rent omnes, complures que interficerent, pſiq⸗ 
incolumes ſe ad agmen reciperent. Confecto 
iuſto itincre cius diei, quod propoſuerat Cæ- 
Даг» traducto que cxercitu flumen Genuſum, 
naoteribus изв in caſtris contra Aſparagum 

conſecit, malites ие. omnes рита uallum ca- 

Ятотит continuit: equitatum que per cauſam 
pabulandi emiſſum,, confeſtim Чеситата 
у ро 
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ронга т са та ſe recipere iußit. Simili ratis- 
пе Pompeius confecto eiuſdem dici itinere, in 
физ ueteribus caftris ad Aſparagum conſe⸗ 
пени; milites quòd ab opere inte gris mu- 
nitionibus uacabant, alij lignancli pabulan- 
diq; cauſa longius progrecliebanturt диод 
ſubitò conſilium profectionis ceperant, magna 
parte impedimentorum & ſarcinarum reli- 
cta, ad hæc repetenda inuitati propinquitate 
ſuperiorum caſtrorum, depoſitis in contuber- 
nio armis uallum relinquelent. quibus а4 ſe- 
quendum impeditis, Cæſar, quod fore præuide- 
таг meridiano ferè tempore ſieno profectio- 
nis Чао exercitum edacit, duplicatoſque eius 
diei itinere, VIIIX. а paſſuum ех eo lo- 
со procedit quoc facere Pompeius diſceſſu пи- 
litum поп potuit. РоЯеко. фе Cæſar ſimiliter 
præmiſeis prima nocte impedimentis, ЧЕ quar- 
ta шей ipſe egreditur, ut ſiqua eſſer impo- 
fita dimicandi neceſpitas, ſubitum caſſum ex- 
pedito exercitu ſubiret. Hoc idem reliquis fe- 
си dichus. Quibus rebus perfectum eſt, ut al- 
ати flumnmibus, atque impecitiſgimis iti- 
neribus nullum acciperet incommodum. Pom- 
peius enim primi diei mora illata, & reli- 
quorum dicrum бита labore ſuſtepto, сит 
ſe magn itineribus extenderet, & progreſſos 
conſequi cuperet, quarta die finem ſequen- 
di fecit, atque айна ſibi conſilium capiendum 


cxiſt 
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exiſtimauit. Cæſari аа ſaucios deponendos ſti- 
pendium exercitui dandum, ſocios сопрутап- 
dos, præſidium urbibus relinquendum, neceſſe 
erat adire Apolloniam. Sed his rebus tan- 
mum temporis tribuit, quantum erat prope⸗ 
ranti neceſſe: йтепз4; Domitio, ne aduentu 
Pompeij præoccuparetur, ad eum omni celeri- 
tate сию incitatus ferebatur. Totius au- 
tem rei conſilium his rationibus explicabat, ut 
ſi Pompeius еб4ет contenderet, abductum 
illum à mari, atq; ab ijs серу диз Dyrrha- 
chij comparaucrat, ритего-ас соттесии ab- 
ſtractum pari conditione belli ſecum decertare 
cogeret. Si т Italiam tranſiret, coniunctto сх- 
ercim сит Domitio, рег Illyricũ Ге ſub- 
Лао proficiſceretur. бт .оброЙотат Ori- 
сит; oppugnare & ſe omni maritima от 
excladere eonaretur, obſeſſo tamen Scipione, 
neceſſariò illum ſuis auxilium ferre cogeret. 
пад; præmiſeis nuntiis ad Cn. Domitium Cæ- 
Да ſeripſit, диет: uellet oſtendit, præſi- 
404; polloniæ cohortibu⸗ quatuor, РУ 
una, tribus Orici relictis, quiq; erant сх инте 
ribus ægridepoſitis, рег AÆpirum ат: „очбать 
патат iter facere cœpit. Pompeius quoque de 


cæſaris conſilio coniectura iudicas, ad Fcipio ⸗ 


пет properandũ ſibi exiſtimabat, ſi Cæſar iter 
Ио haberet, иг ſubſidium Scipioni ſuret. 53 
ab ora maritima Corcyraq; diſcedere nollet, 

1 quod 
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quòd legiones equitatumq; сх Italia expecta- 
тег ре мг omnibus ворд Domatium aggrede 
retur. His de cauſis ulerq; corum celeritati ſiu 
debat, ut ſuis eſſet auxilio, & ad opprimendos 
aduerſarios ве occaſioni temporis еее: ſed 
Cæſarem Aſollonia а dirccto itinere auer- 
зега! › Pompeius per Candaniam iter in ſa- 
cedoniam expecitũ habebat. Mcceſgit etiam 
ех пирхоб ша] incommodum, quòd Pomi- 
ра qui dies complures caftris gcipionis са 
ſtra collata habuiſſet, rei frumentariæ cauſa 
ab eo diſteſſerat & Heracleam Senticam. 
де eſt ſabiecta Candaniæ, исх fecerat, ut 
fortuna illum obijcere Ротрею uicere- 
иг. Hac ad id tempius Cæſar ignorabat. Si- 


74| 4 Ротре!о [пет рег omnes prouincias 
емиися; фтиби „ри о а Оуитраср ант 


чует репё оттивив сориз апифи.Н вс изпе-- 
гатЕ а уса фаве > Бес ciuitates опти 4 
ab с1из арисща апетебат : quibus accicit 
rebus, ut pluribus dim ВЕ itineribus à Саре 
хе ad Donitium, & а Domitio ad Ск} 
rem, nulla ratione iter conſicere роет. Sed 
Abroges Roſcilli aique бое familid- 
res, quos perfugiſſe ad Pompeium demonſtra⸗ 
шйтид, conſpicati in itinere exploratores Dor 
эл ſen priſtina ſud conſuciucine, quòel * 
in Са 







— 
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т СаШа bella се сти ſeu gloria elati, cun- 
м иг erant acta eapſuerunt &Cæſaris 
profectionent, & adaentum Ротрей 4осис- 
хит: а ди и Domitius certior factuc, uix 
quatuor horarum ſpatio antecedins, Бо ии 
beneficio periculum uitauit, & а4 Eginium 
(quod eſt obiectum орроинта; Thoſſaliæ) 
Cæſari uenienti occurrit. Coniuncto excrcitæ 
Cæſur Gomphos perucnit (quod eſt oppidum 


primum трее nenicntibus а iro) ди 
gens paucr ате ‹федиз ито Сае[атет» [е- 


gatos miſerat, ut ſuis omnibus facultatibus 


æteretur, præſicium“que ab ео malitum petie- 
rat. бе солат рита præcurrerat мат ſu⸗ 
prà фештиз, de ребро РутТасфзо , дно Ч 
multis auxcrat рагифия. пад; Androſflhe- 
пез Prætor Theſſaliæ cum ſe июне Pompeij 
comitem ес mallet, quàm ſocium Caſaris in 
rebus abuerſis, omnem ех agris multituclinem 
ſeruorum ас liberorum in oppidum cogit, por- 
2454; præclucit, & ad Scipionẽ Ротраита; 
nuntios niittit, ut ſibi ſubſidio истгати : ſe соп- 
fidere munitionibus oppici, ſi celeriter ſuccur- 
ratur: [0701 obugnationem ſuſtin 
е. Дук- 
то сораио > Рамат legiones adduaa- 
каг. Pompeius nondum Ге ppropin · 
днафае: Cæſſar caſtris тиши, ſtalas тии 
les ad repentinam oppugnationem fßeri, © 
* 12 стай 
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тата; апгесеЧетск, Actropolitæ eodem pri- 
тит ир сов о › И] Чет permoti rumoribus, 
portas clauſerant murosq; armatis compleue- 
nnt:ſed poſtea caſu ciuitatu comprehenſis сх 
captiuis cognito. quos Cæſar ad murum procu- 
cendos curaucrat,horta⸗ aperuerunt: quibus К! 
ligentiſimè conſeruatis collata fortuna Me- 
зуоро[иагит сит caſu стотрЬетрит ‚ вия 
реа fuit стая præter ра 05, qui та 
эти exercitibus geipioni⸗ tenebantun, quæ поз 
æſari parbret, atq; mperata faceret. ПЕ} 
5 Чотеит оситт ати па физ, ди рго- 
ит тепига етаг `Ил-а4иетит схреё Би 
Ротрец ь вод; оттет rationem belli conferre 
— Pompeius paucis poſt diebus in 
Thqſſaliam peruenit: cõcionatus q apud cun- 
= Дит 
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Яит exercitum, ſuis аси gatias : Fcipionis 
mulites cohortatur, ut parta iam иона præ- 
dæ ac præmiorum uelint eſſe participes. Кесе- 
ptis q omnibus in uni caſtra legionibus Ham 
са ‚Весит ие 
сийз сати, ео: айсти Ипаифе Рувонит 
tendi. Auctis сорцз Pompeij, duobus q; ma⸗ 
gni⸗ exercitibus coniunclis, priſtina omnium 
confirmatur opinio, & ſes uictoriæ augetur, 
adeò ut quicquid intercederet temporis, Мто- 
rari reditum т Italiam uideretur· & ſiquan- 
do quid Pompeius tardius анг cõſideratius fa- 
ceret, unius Е negotium diei, 64 illum dele⸗ 
ctari imperio & Coſulares Prætoriosq; 
rum habere numero diceret. Tamq;; inter ſe pa- 
ит 4 г риету; ас Тассо contendebant, т 
annos qꝛ Conſalatũ deſmiebãt. AÆlij domos bo- 
naq; сотит qui in caftri⸗ erant Cæſaris pete- 
bant: magnaq; inter eos т concilio fuit con⸗ 
trouerſia oporteret ве . Hircij, quòd и а Põ- 
peio ad Parthos miſſus eſſet. proximis comi- 
tijs Prætorijs abſentis rationem haberi, сит 
ещё neceſſarij fidem implorarent Pompeij, ut 
prætaret м proficiſcenti promiſerat, ве per 
eius autoritatẽ deceptus uideretur: reliqui т 
labore pari ac periculo, ne unus omnes antece- 
deret, recuſarent. Тат de ſacerdotio Сайт 





Donutius, гари: трее"; Tentulus quoti- 
dianis contentionibus а4 считая —5* 
| 3 тит __ 
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2. собранию ркобНотив ехетснив AActius 


Кира apud Ротрешть quod gotam in Aiſpa F 


nia diccret: & . Donutius in concilio dixit, 
placere ſibi bello confecto ternas tabellas dari 


ad iudicandum Чех qui ordinis eſſent Sena- 
tori, belloq; ита cim ipſis пд interfuiſſent: ſom- 
rentias q; de ſingulis ferrent qui Юотие reman- 
Aſſent, ды пита præſiclia Pompeij fuiſſent, 
neq; oera in re mulitari præctitiſſent. Pmam 
fore табоЙлт > qui liberandos omni periculo 
cenſerent: alteram, qui сари Чатпатет: 
vertiam, qui ресита mulctarent. Poſtremò 
omnes aurt Че honoribus ſuis, aut Че præmijs 
pecmiæ лиг de perſequendis inimicis agebant. 
Мес quibus rationibus ſuberare poſſent ed 
que madm-dam uti и ога deberent, cagita- 
Фа. Керитстата præparata, confirmatus Ч; 
ине, ſatis longo ſpatio tẽporis à Dyr- 
rhachinis prælijs intermoſſo, quocl ſatis perſpe 
cctum hahere uideretur, tentandum Cæſar exi- 





Mlimauit — а ‚риоререй аи ио-. 
[итак ааатиса егег. Паб; схеу- 


синт с са изя еанмй сет; тЙтихи › pri⸗ 


mim ‚Дия: оси рано: аса$ рб Ротрей (ов 


Е gius: continentibuus него diebus и! progredere- 


— их 
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Фин à caſiris ſais collibus 9; Pompeianis aciem 


Vabijcerct quæ res т сх conſirmatiorem eius 


exercitum efficichat. Superius tamen inftitu- 
гит т equitibus, quod demonſftrauimus ſer- 
uabat, ut диотать витето multis рагнфиз 
eſſet in ОЕ БО о 
aneſicnans d тех * pemicirarem, 
armis дист equites præliari iuberet, qui quo- 
ава conſuetudine uſum quoque cius generis 
præliorum perciperẽt. His erat rebus eſfectum, 
иг equites т apertioribus etiam locis ſeptem 
millium Pompeianorum impetum, сит adeſe 
ſet uſius, Ди Инете auderent, neque magnopere 
corum multitucine terrerentur. Nanque et ia m 
per eos dies prælium ſecundum equeſtre fecit, 
ætque ивит Alobrogem сх duobius quos per- 
fugiſſe ad ГРорегит ſuprà docuimus, сит qui- 
buſdam interfecit. Pompeius quia caſtra in 
colle habebat, ad inſimas radices mont is acie m 
inſtruebat, ſemper, ut naidebatur, expeclans [в 
iniquis locis Cæſar Е ſubijceret. Cæſar nulla 
ratione ad pugnam elici ро Pompeium exi- 
ſtimans, hanc ſihi commod ſpimam belli ratio- 
nem iudicauit, uti сага сх ео [осо moueret, 
Дтрегд: eſſet in itincribus: hoc ſperans, ut mo- 
uendis caſtris, pluribus q; adeundis locis, com- 
modiore ftumentaria ге uteretur, ти; ut in 
itinere aliquam occaſionem dimicandi nan- 


— —— 


жа 
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exereitum quotidianis itineribus defatigaret: 


Ев сов Пия rebus Дезолать profectionis 


Чао „габстваси д: animaduerſum 


с ран amt ‚ехта диопофитать сопфщеи= 
dinem longius а uallo eſſe aciem Ротрей pro- 


greſſam, ut поп iniquo loco poſſe dinucari ui- 


deretur· Tum Сей" ad ſuos, сит ат ее 
agmen т portis, Differendum eſt, inquit, iter 


т præſentia nobis, & Че prælio cogitandume 


ſi cnim ит ſemper depopoſcimus, ani mo ſumius 
ad dinucandam parati: пов facilè occaſionem 
poſtea reperiemus. Confeſtimqꝗᷓt expeditus co- 
Plus educit Pompeius quoque, ие poſtea co- 
gnitum eſt, [нозите omnium hortamu ſtatue- 
rat præli decertare. Nanque etiam т conci- 
lio perioribus diebus dixerat, prius quàm 
concurrerent acies, fore иг exercitus Cæſaris 


F pellexetur. Id сит ſſent plerique admirati, 


сю me, inquit, penè incredibilem тет pol- 
liceri, ſed rationem conſilij mei accipite, quò 
more animo in prælium prodeatis. Perſuaſi 


гдето Я» й 4 quod ти: ſe facturos con- 


ſmauerunt, at сить propiu⸗ ‚Ве acceſſum, dex- 
_ тит Cæſaris cornu а latere aperto aggrede- 


ntar, uüt circumuenta а текоо acic. prius per- 
turbatum exercitum pellerent, quam à nobis 
Зент т hoſtem iaceretur. Па ſine periculo 


legionum, & penè ſine uulnere bellum confi- 


@стиз. 14 autem difficile пов eſt, cùm tantùm⸗ 
— equit 


ö— — ——— —— —— — 
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equitatu naleamus. Simul denuntiauit иг eß 
ет animo parati т poſterum, & quoniam 
fieret dimicandi poteſtas ив ſæpe cogitaui ſe 
ſent, ве ив manaq; reliquoram opinionem 
fallerent. Hunc Tabienus ехсерй игсит Се- 
Даня сортах deſpiceret, Pompei conſilium ſum- 
mis [линз efferret. Noliſinquit, exiftimare 
Pompei, hunc се exercitum qui Galliam 
Germaniamq; deuicit. Omnihus interfui præ- 
{45 › neque temere incognitam rem pronuntio. 
Perexigua pars illius exercitus ſupereſt, ma- 
gna pars deperijt: quod accidere lot prælijs 
fuit neceſſe:multos antumni pectilentia in Ita- 
lia conſumpſit, multi domum diſceſſerunt, mul- 
ti ſunt relicti т contincnti. An non audiſtis 


ех ijs ай ualetudiniæ т е- 
р | тит! › cohortes eſſe тип и Сия? Hæ co- 


piæ, quas nicetis, ex delectis Ботит annorum 
т citcriore Gallia ить refechæ, & pleræque 
ſunt сх colonijs Franſpadanis. Attamen но 
fuit roboris, duobus prælijs Dyrrhachinis in- 
terijt. Hæc сит dixiſſet iurauit ſe niſi uicko- 
rem рр са : те1иоз4; и 
ет Рисстсть Бомави ей. Вос ми4ятз Рот- 
Бели > 14етз 1 ‘ие’ " 
Паиать ‚ дит литаус ибиатег. Hac сит fa- 
фе @епе т сопсИо , тарва [ре сл Цена 
‘оттит diſceſſum eſt· ac iam атто nicto- 
riam præcipiebant, дио4 de те tanta & 
— $ _ зат 
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зат perito Imperatore nihil рита confirma 
ri uiclebatur. Cæſar сит Pompei caſtris ap 


propinquaſſet ad hunc modum aciem ив ан 


ſtractam animacduertit. тат т ſiniftro cor 
пи legiones ие traditæ а Cæſare initio diſſen- 
fionis ex S. C. quarum ива prima, altera tertia 
appellabatur. In со [осо ipſe erat Pompeiu 
mediam aciem Scipio сит legionibus Syria- 
cis ienebat. Cilicienſis legio comiuncta cum co- 
hortibus Hiſpanis, quas traductas ab ра 
nio docuimus, in dextro cornu erant collocatæ- 
Вх firmiimas Е habere Pompeius exiſtima- 
Баг. Reliquas inter aciem mediam, cornua q; in- 
reriecerat: питеко4; cohortes ©. x. eaplencrae 
t(bæc erant millia 1. У.) Æuocatorum circiter 
duo millia, quæ сх benoficiarijs ſaperiorũ exer- 
cituum ad eum conuenerant, ие tota acie di- 
ſperſerat: reliquas cohortos У т т: cactris pro- 
pinquisq; cactellis prieſodio diſpoſuerat. Dex- 
arum comu cius riuus quidam impeclitis ripis 
muniebat: quam об cauſam cunctum equita- 
æum ſagittarios, funditores 4; omnes т ſini- 
Ло cornu obiccerat. Cæſar ſuperius inflitu- 
дит ſeruans decimam legionem in dextro cor- 
nu, nonam т ſiniftro collacauerat tameiſi erat 
Dyrrhachinis prælijs uehementer attcnuata- 
huic ſic adiunxit octauam, игр 

duabus efficeret: aq; alteram alteri præſicio 
inſerat. Cohortes in acic L ХХ Хх. сов 


e #145 


‹ а 


—— — ^ И фи —— — —— — — 
— 
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вы 
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eutas habebat: quæ ſumma erat Ботитить Мь 
XXILI. Cohortes duas cactris preæſiclio relique- 


зе, Finiſtro cornu Antonium dextro P. Cy- 


ит ‚ тем асс Св. Domitium propoſaerat. 
Ipſe contra Pompeium conftitit. Simul his re-⸗ 
физ animaduerſis qua⸗ demonftrauimus, ti- 
mens пе à maltitudine equitum dextrum cor- 
пи circumueniretur, celeriter сх tertia acie ſin- 
gulas cohortes detraxit, atque сх his диамат 
infetuit, cquitatuiq; оррории › & ды fieri 
uellet, otendit: monuitq; cius фе? и оплат т 
сатит cohortium uirtute conftare: ſimul tertiæ 
асе, 2014; exercitui imperauit пс iniuſſu uo 
concurrerent: ſe, сить id рез? uellet, uex illo ſi- 
gnum daturum. æxercitum сит nulitari more 
ad pugnam cohortaretur ſuaq; т вит per- 
реги} temporis oficia prædicaret: in primis 
commemorauit, teflibus ſe militibius ви poſſe 
quanto ſtudio расет ребе: quæ рег Vati- 
пит т colloquijs, quæ рег 24. Соить сит 
Scipione ео еегди физ modis а4 Oricum cum 
Zibone de mittendis legatis contẽdiſſet:neq; ſe 
кат арии пит [Апоителед; Rempub. 
а[егигто ехетсии ртиатс ином]. Hac habi- 
1а oratione expoſcentibus malitibus, © Ди. 
рнопа ardentibis, tuba ſignũ dedit. Rrat Ста 
ſlinus euocatus in exercitu Cæſaris, ди? ſupe- 
riore annod apud eum primum pilum in legione 


decima duxcrat, ий" ſingulari nirtute: hic ſigno 
* dato, 


т. < МР 


мт, 
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dato, Fequimini те, inquit, manipulares теЁ 
р РАЗ > 22 ие о Imperatori, quam соп> 






Со © Ше ат dignitatem, 


no⸗ побфтат lihertatem песирекафйтив.51-_ 





со’пи Росиии яние eum * milites cir- 
citer С`Х_Х. иошиате еи[Чет centuriæ те 
риоесин. — tantum erat reli- 
—* апр Даня eſſet ad concurſum utriuſq: 
exercitus. Fed Ротрейиз Диля prædixerat рт: 
cæſari⸗ impetam exciperent, neſue ſe [осо mo- 
uerent: aciemq; ейиб diſtrahi paterentur idq⸗ 
admonitu С. тм feciſſe dicebatur, ut pri- 
mu⸗ xeurſi⸗ uis que militum infringeretur, 
aciesq: diftenderetur, atque in ſuis ordinibus 
diſpoſiti, diſſerſos adorirentur: leuiusq са> 
Лига pila егаба in [осо retentis milinbus, 
quam ſi У immſſeis telis occurriſſent. Simul 
Дохе; мг daplicato curſu Cæſauris milites exani- 
mareniur. & lapitudine conficerentur. Quod 


пор quidem uulla ratione factum а Ротрею 
nidetur prop quædam апт тс 





тано 4:4; alacritas natara iter innata omni- 
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concinerent, clamoremq; uniuerſi tollerent, qui- 
физ rebus & hoctes terreri, & воз incitari 
exiFlimauerunt. 5с4 по Я т йе; Чао Детв. 
едт тр Не pilis procurriſſent, atq; атта4- 
uertiſſent пов. conturri а Pompeianis, ибе ре» 


riti, ac Гиретой ſpon⸗ 
ге сигить repreſſerunt, & ad medium ferè ſpa- 


tium conſtiterunt, ut пе conſumptis uiribus ap- 


propinquarent: paruoq: intermiſſo imporis 


ſpatio, ac rurſus renouato curſu pila miſerunt. 
celeriterq;, ut erat præceptum à Cæſare, gla- 
dios ſtrinxerunt. Neque uerò Pompeiani рис 
rei defuerunt. Мат & tela miſſa exceperunt, 
impetum legionum tulerunt, et vrdines con- 
ſeruauerũt: pilixq miſeis. acl gladios redierunt. 
Ео4ет tempore equites à ſiniſtro Ротрей cor- 
зи intenti, ut erat imperatum, uniuerſi procur- 
ети отт д; multimdo ſagittariorum ſe pro- 
fudit: quorum impetum nofter equitanus пов 
tulit, ſed рашшит loco motus ceßit equitesqᷣ⸗ 
VTompeiani hoc acrius inftare & 6 turmatim 
explicure, aciemq; noſtram à latere aperto 
circumire cæperunt. Quod ubi Cæſar animad- 
uertit, quartæ aciei, quam тЯийистаг сх co- 
hortium numero, ſignum dedit. ИЕ celeriter 
procurrerunt, infeſtisq; ſignis tanta ui т Рот 
рей едийе; impetum fecerunt, иг eorum вето 
conſiſteret, отпез4; conuerſi nõ от loco ех- 
ccderent, ſed protinus incitati рига montes ab- 
tiſimos 


— 
х 
УТУ КР 
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eßimos peterent: quibus ſammotis, —— 
gittarij funditoresq; deuuti inerme⸗ ‚те реет 

а. interfecti ſunt. Ео4ет impetu cohortes 

фею cornu pugnantese etiam tum ас reſitem 
tes in acie Pompeianos circumierunt, сз a 
ветро ſunt adorti. Fodem tempore tertiam 
aciem Cæſar, дие quieta д Fuerat, стра 
tempu⸗ осо. tenuerat procurrere iuſit. Го 
сит» recentes atque integri defipis Дисс 

Дт, alij autem à tergo — ſudtinere 
Pompeiani “тот роеиетыте ›ич; uniuerſi tenga 
uerterunt. Мед; uerò Cæſarem fefellit, quin ab 
95 cohortibu⸗ quæ contra equita tum in quaria 
aAcie collocata eſſent, initium uictoriæ oriretur, 
ие ſe in cohortandis militibus pronuntiauc- 
rat. Ab his enim primuùm equitatus eſt pul- 
lus: аб ijſdem facta cæces⸗ Agittariorum. atq 
funditorum: ab ет acies Pompeiana à {= 


зи та ри с’ cumita 244; initium fugæ «А — 





уе = Че спе исатёи тдьйьса- 
Алан Чертайс —— ſi quid durius ac-⸗ 
————— reliquas portas⸗ crcumeo. &caſtro⸗ 
га confirmo. Hæc сит dixiſſet, [ст 


Præto 





— — — — — 


ВЕЕГО СТУТЬР ТВ. ТЕГ. и: 
Prætorium contulit резать rei diffidens, & ta- 
псп euentum expectans. Cæſar Pompeianis 
сх fuga intra nallum cõpulſis, nallum ſpatium 
perterritis dari oportere exilimans, milites 
cohortatius eſt иг бепебсто типе > 
са тад; оррихпагст. Qui, eiſi magno «Ям 
fatigati (пат а4 mericliem res erat perducta) 
гатеп ad omnem laborem animo parati ты 

erio paruerant. Сага а cohortibus quæ ibi 
preſidio erant relictæ induſtriè defendebantur, 
multosq; etiam acrius à Tracibus barbaris у 
auxilijs. Wam qui ex acie reſugerant malites, 
© ато perterriti, & laßitudine confecti, 
пир pleriq; ати ſignisq; militaribus, та» 
gis de relkqua fuga quam de caſtrorum defen- 
ſione cogitabãt. Мед; uerò diutius, qui in аа. 
concliterant, тии тет telorum ſuſtinere 
potuerunt, ſed confecti uulneribus locum reli- 
querunt protinus 4; oẽs ducibius uſi Centurioni- 
Без Tribunis q militum, in alt ſtimos montes 
qui ad caclra pertinebant. confugerunt. In — 





Mi uMI хесепифвих се 
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у С. УЕ, САЕЗАВТб РЕ - 
hi muſerrimo ас patientiſimo exercitui С&- 
ſaris luxuriem obiciebant, cui ſemper отли 
ad neceſſarium uſum defuiſſent Pompeius iam 
8 сит питанаЙит noſtri uerſarentur, equum 
nactus, derractis inſignibus Imperatoris de- 
cumana рома ſe ex cactris eiecit, protinusq 
едино citato Zariſſam contendit. Neque ibi con- 
ſtitit, ſod eadem celeritate paucos ſuos ex fu- 
ga nactus mocturno itinere пов intermiſſo, со- 
аи едийит xX х. ad тите peruenit, na- 
uemq; ſrumentariam conſtendit ſæpe, ut di- 
cebatur, querens ſuam ſe opimonem fefelliſſe 
ига quo enere bhominum uictoriam Peraß 
Де заб со initio фаре ſacto penè proctus ni- 
derctur. Саи caſtris роз, а militibus con- 
tendit, ne in præda vccupati, reliqui negotij 
gerendi ſaculratem dimirtterent. Qua im- 
регкавазтотет оретс circummumire inctituit. 
`РотрегатЕ quòd is mons стае ſine aqua, di 


У её [осо relicto monte uniuerſi ſimul Ta- 
ат uerſis ſe к cœperunt. Qua уе 
тк —— ая ‘со —— par⸗ 








ompeij remanere 
ра эети} Едиот 


а ‘зари: progreſſus 
Тент aciem inſtruxit. Qua re 
с’ › Ротреав! in quodam monte 


Auc montem flumen ſublucbat. 


ВЕТЬО сСТУГЬГ ЕВ, III. у 
Gæſur milites cohortatus ætſi totius dici conti- 
nenti labore erant cõfecti, noxq iam ſuberat. 
tamen munitione flumen à monte ſecluſit ne 
noctu aquari Pompeiani poſſint: quo perfecto 
ореге» И 4е deditione ти legatis agere cœ- 
perunt. Pauci ordinis Fenatorij, qui 6 сит ij 
coniunxerant. nocte фноа alutem petierunt. 
Cæſar prima исе отвез соз фиг т-тоше соп- 
ſtderant, ex ſuperioribus locis in planitiem 
deſcendere, и; arma proijcere iuſinquod uhi 
ſine recuſatione fecerunt, paſßis ; pulmis pro- 
iecti ad terram flentes ch со. Ilatem ренс- 
runt, conſolatus conſurgere тиб: aucd 
apud eos de lenitate ſua lacutus quò minore 
eſſent timore, omnes conſeruauit: пад 
ſuis iuſgit, ne qui eorum uiolarentur, neu ди? 
ſis deſiderarent. Нас adhibita diligentia, ex 
сабы. ſibi legiones alius occurrere, & eus 
quas ſecum duxerat, innicem requieſcere. atg⸗ 


















т са а reuerti и И г войети die Cariſſam 
perucnit. о пот amplius duc 

——— — — 
тост гррефия сЙепатя 
fomimẽ риститз Сха ия, сии тети 


* 






ſupra Де ladio 12 
J Гей vue 
‚во prælio 


РАД ptimeſ сит 4 8 тей дийе 
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Ех Ротремто excreitu сисйе’ т ге х у. 


сес 78 баты хе in deditio nem иепс- 
Ês millia ХХ ттт т.д; etiam co- 
hortes quæ præſidio in caflellis fuerant, ЕДЕ 
Allæ ſimiliter dediderunt. пущи præterea т 
fitimas ciuitates refugerũt. ignaq; тИйа- 
па ex prælio ad Gæſarẽ ſunt relata си хх Хх. 
aquile ьтх: Р.ДРотииив ex сай т 
montem refugiens, cùm nires сит laßitudine 
defeciſſent ab едий фил eſt interfectus. Rodem 
tempore D.Tælius сит claſſe ad Brunduſium 
uenit, eademqᷓ: ratione, qua factum à Tibone 
antea demonſtrauimus тит obiectam por- 
‘зн? Brundaſino tenuit Si militer Vatinius qui 
Srundaſio præerat, tectis триб Нд баре 
elicuit naues Tælianus atq; ex his logius pro- 
dactam anam quinqueremẽ, & minores daus 
затон Из ротгив cepit. Пет; рег equites 
ори ация го фске clapiarios inſtituit. 
тей е[кз аетроре ати? сотзто4оте uſus «4 
сисатаитьотенаих пан! физ Согсута Рун. 

; адиат Диз ирротгафае › педие & 
deteryxebatu eque ante prælium 
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BELLO CIVILI ЕВ, III. т 
Чили paries, & dimãdi.e parti ребре P.Sul- 
pitius Prætor Vbone ad Fetum. — — 
Pomponius ad Meſſanam: prius ‘сари «4 
Aeſſanam nauibus ——— Ротро> 
nius Че сти aduentu co — 
cum nactus, nullis си оу, neque ordinib 
certis, magno uento ©? ſtcund- completas 
rari сз аа 16, reliquisq⸗ 
ии quæ ſant арх 1 › т Ротро- 
nianam claſſem * т, —7— omnes naues in- 
cendit xx ху: in quibus crant x х. conſtra- 
tæ. Tantusq; со, даю итог тои > ut cum 


‚еее legio prælidio Meſſanæ uix oppidam de- 


fenderetur: Слот во ipſo tempore quidam 
nuntij Че Cæſaris nictoria per diſpoſitos equi- 
tes Де allati, exiſtimabant рта; финтить  - 
friſſe ut amiiteretur : ſed оррозит Pimè nun-· 
— оррайит ие Фуеорат: Саб; 
аа Sulpitianam inde claſſem proftctu⸗ $ — 
фопет: пои adieramnaui — 
propter 8 Ватоге. bari $4; аиса ratic 
ре egerunt. Capius cundam nactus aentum. 
onerarias naucs circiter ‚Хх. 1, præparatus 

incendium immiſi Натта ав utroq⸗ оке 
пи —— nauc⸗ т — ** 
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ИЕ Ст ут. САЕЗАКТ РЕ” 
nane⸗ conſcenderunt. & terra ſoluerunt, т 
феи; fack⸗ in Caßianam claſſem, quinque⸗ 


Anſed Саи excepu⸗ ſcapha refugit Præ- 
зона Чиа [те Черерепевтустеят neq; та[> 


зетриз [па их. ицс‘цие-Скатв 
яритабатит- —* — #8 
ос. Са из ситс 


биз тевиз УЕ», perſcquendum ſibi Рот- 
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зопипе 


1 НиТ сопиертееть те итит auertencæ ſu- 
ито саша Рорейив ро — ———— 
ООН ОВО От ое 
`ириит гелеке бозатевиьех  ттахРиот рогс- 
уве. аа виеронат миа то Ре сов , © 


АЕ 
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ВБЕГО СТУГЁГ ТГВ: 111. $5 
retentus, паба; alijs additis actuarijs, in 
ciliciam atq; inde Сургит peruenit. ТЬЕ co⸗ 

gnoſtit, conſenſu omnium AAntiochenſium, ci- 
шит; Rom. qui Ис negoriarentur, arcem 
— —— capta «ДЕ excludendi ры cau⸗ 
Гелия q dimiſſos ad eys qui р сх рита, т 
finitimas ciuitates recepiſſe Фесгеитпе хи 
tiochiam adirent? id ſi feciſſent, magno eorum 
сарий periculo futunum. Idem hoc TTen- 
tulo, qui ſuperiore anno Conſul fuerat ©» Р. 
Zentulo Conſalari, ac nonnullis alijs acciderat 
Ahodi. Mam quicunq; сх fuga Ротреит ſe- 
querentur. atq; in inſulam ueniſſent, oppido ac 
recepti поп erant:miſſeis qᷓ; аЧ eos nuntijs 
at ex his locis diſtederent, contra uoluntatem 
ſaam naues ſoluerant. Тата; de Cæſar ад 
иетги рта ad ciuitate ——— 
bus cognitis rebus, Pompius d 
Oyriæ conſilio peunia ſoc 
И 
pondere ad militarem ярит т пашез 














$18 С: ТУ. САЕУАВ 1$ ЕС 
xno expulerat: са "ад; Cleopatræ поп longs 
Patio ab eius caſtris diflabant. Ad сит 
Pompelus miſit, ut pro hoſpitio atq; amicitid 
patris andrid reciperetur ацисИ 
са дир аб ед 
эти стат, сопеСТо [есаот 8 оао, liberius 
сит п физ Regis colloqui cœperunt: eosqᷓ * 
hortari ut ſuum oficium Pompeio præctarẽt, 
neue eius fortunam deſpicerent. Im hoc ети 
numero complures Pompeij milites, quos ex 
eius exercim acceptos in Myria Gabiniu⸗ 
Aexandriam traduxerat, belloq;: confecto 
apud Violemæum patrem pueri roliquerat. 
AA unc cognitis rebus, amãci Regis, qui pro- 
pter «гаи ид т brocuratione erant regni 
-фие титохс аачис Та (иг розГса реесабатг пе 
Plicitaio ехетсии regio. Готретив AMexan- 
driam НИЕ: —— ſiuc deſpecta 
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BFELLO СТУТЕТ ТВ, 11. Яо, 
> Пр аь Ebilla ерипио interficitur. 


— — — 


in — песаиг.С«/а сит т ‚рат ue- 
1 се,гереттефае 7. сиррйит conatũ ве ресш 

nias tollere Epheſo ех fano Dianæ, eius Ч; тей 
cauſa Fenatores отпез сх prouincid euocaſſe, 
ut his teſtibus са ſumma pecuniæ utercture ſecl 
interpellatum aduentu Cæſaris profugiſſe. Гоа 
duobus temporibus Epheſiæ pecuniæ Cæſar ан 

xilium iulit. Пет conſlabat Ее in templo 

Aineruæ, repetitis ащис cnumeratis diebus. 

quo фе prælium ſecundum Cæſar feciſſet, ſi- 

melacrum Victoriæ quod ante ipſam Miner- 

uam collocaium crat, & acl ſimulacrum Mi- 

neruæ ſpectabat, ad ие наз ſt templi, limenq⸗ 

conuertiſſe. Кота; die Antiochiæ in уния 
bis tantus exercitus elamor, & ſignorum ſo- 
nus exauditus <} ut in muris атиастних 
diſcurreret. Hoc ide Piolemaide accidit Ner⸗ 
gamiq in occultis астетонзлераьдид ртхгет. 
Tacerdotes adire fus non eſt quæ те Их 
appellant, ympana ſomucrum. ПЕ 7`таВфиа in 

tẽplo Victoriæ ubi Cæſari ſtamam coſteraue- 
rant, palma per eos dies in tecto imter 

за lapidum сх pauimento extiuſſe olenel 













4:0 С; ТУГ. САВЗАВТ. РВ" 
eunitates сит legionihus, ит, quam ſe ex 
Theſſalia ſequi iuſſerat, & altera quam ex 
haia àâ Quſio legato euocauerat equi-- 
физ; oclingem is, & nauibus longis Rhodijs 
decem, & Aſiaticis paucis, Alexandriam 
peruenit. In his erant legionariorum hominum 

ара millia ducenti. Reliqui uulneribus ех præ- 

lijs & labore ac magnitudine itincris вопр 
cti, conſe Sed се[игхотй (ив 







‘сете пззсатотет тит audit, Чио; Кех 
in oppido præſidij cauſa те диета: & concur- 
ſum ad {её ſæri uidet, quòd faſces anteferren- 
зигт фосотти тийпиф та Якист Весла 
minui prædicabat. Hoc ‚его tumultu, crebræ 
сотни Феи ехосотсиу ſu multitudinis con- 
Acationes ſichant, complures que malites eius 
ий отнфив раты физ interſicicbantur. Qui- 
“Фо офис пита 7 | Шеодотез БЫ alia⸗ ex 
ее Ротраапи пи- 


— 
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тете ‚тиитеге, © 7 
Уеронив quàm i Eutare Erast 
in procuratione regni propter ætatem pueri, 
natricius eius eunuchus nomine Photinus. 15 
primum inter ſuos queri atque incignari cte- 
pit, Regem ad dicendam cauſam euocari. De- 
inde adiutores quoſdam conſcios ſui nactus ex 
перу; amacis, exercitum а Peluſio Чат гие 
xandriam еносани ; atque eundem A-chil. 
Чат cuius ſuprâ meminimus, omnibus copijs 
præfecit Hunc incitatum ив, & Regis infia- 
чит pollicitationibus, ди fieri uellet, ети, 
nunt ijs qᷓʒ edocuit. тлеЯатено Ptolemæi pu- 
tris heredes erant ſeripti сх duolus Идти» 
ior, & ex daabus ea quæ вле атиссе еб: 
hæc uti ficrent; per omnes deos. perq; fclera 
quæ Кота feciſſet, codem teſt РюЕ- 








3 С. ТЛУЁ. `САЕЗАКТ$ РЕ 
pro communi аписо atque arbitro controuer⸗ 
баз едит сотропеке» био cxcxciuua xcgi 
едийагиз а; от иетие „их, | 
uatur. Cæſaris copiæ nequaquam стат лата» 
зе евуехита орриить ſi cſſet dimiceandum, con- 
fideret; relinquebatur, иг ſe ſuis locis oppiclo 
teneret, conſilium que Achillæ cognoſceret: 
mulites tamen omnes in armis eſſe iuſeit Re- 
ет; hortatus eſt.ut ex ſuis neceſſarijs. quos 
tmaximæ anutoritatis, legatos ad - 


chillam mitteret, &quid eſſet ſuæ мона и» 
дно ви! РюДсот14с$ 2 5е- 


‚ оЯеп4еись 
таро › ди атфо legati Кота fuerant, ma- 


и 


ват; а atrem Ptolemæum аногиа- 
_ чет —— ad Achillam peruenerunt: 
quo⸗ ille, cum in conſpectum eius ueniſſent, 
prius quam audiret, aut cuius rei cauſa пир 
‘е[[пе совтабенсь » соттр1 де ймегре тибе 
Юиоуит яйерассерто ин([псте. оссирсиив, рег 
зноя: ро occiſo нь, alter ай, 
-< ‚сет тва, роке иг haberet, 
р пабрит поте гр 
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у со potius диат 
ря binianis 
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ВЕЕГО ‘СТУТЕТ ВТВ. 111. 549 
binianis militibus qui iam in conſuctudinc 







еха 
—— 






Axcrant, вх quibus pleriq; li 
ber⸗ а. Вис ассеефаяе сое ЕН сх 
риеаотфиз latronibus 4; Syriæ Cilicieq; pro- 
inciæ finitimarumqᷓ; regionũ. Multi præſerea 
capitis damnati, ехи[сз4; conuenerant fugiti- 
uisq; ommibus noctris certus erat AMexan⸗ 
driæ receptu⸗ certaque uitæ conclitio, иг dato 
nomine, militum Дет numero: quorum ſi 
quis à domino comprehenderetur, concurſu mi- 
{пит eripiebatur, qui uim ſuorum, quòd in ſi- 
mili culpa uerſabantur ipſi, pro ſuo periculo 
— — Regum —* ad mortem 
depoſere: hi bona locupletum diripere : ſtipen- 
_ Чу augendi cauſa —— obſiclere: re⸗ 
gno expellere [оз „аШоз arecſſere netere quo⸗ 
dam „о ехавант ехекйиа т — 
ſueuerant. ЕТ æterea equitum m millia da 
* Нити < 091365 compluribus 
Aexandriæ — — em in re 

num reduxcrant, Вий ſilios duos interfece 
иен 2-2. 5 
Дит nei militari⸗ * ; 7 











аа Гаррет —— ротит «В 
——— И. ар Жары 
”: —— —— 
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aatus р. Sed cæſar 4 iſpoſitis per uias cohor 
ribus impetum ето ſuſtinuit ‚одет; тетро- 


re pagnatum ФРа4 portum: ac фито ma ximã 
ани! ea res атисапоттоутий enim Чиа. 


ctis сорузь plaribus uijs pugnabatur⸗ @та- 
gna multitudine naues longas оссирате hoftes 
conabantur quanum erant ших miſſe ad 
Ротретт, prælioq т трава ра 4- 
mim redicrant. Allæ triremes omnes © 
—— erant aptæ inſtrucleq; omnibus re⸗ 
nauigandam. —— х — тг етап 
præſidj cauſa он ехатане cſſe conſue- 
—————— ua⸗ р ки 
claſſe Cæſaris erchta portum ас mare iotum 
in ſan potcſlate haberont, commeatu auxilijsq: 
«Саут prohiberent. пад; тата eſt conten- 
rione atham, quanta 421 debuit, cum ille cele- 
rem ve vuuctori im hi ſalutem ſuam con- 
edrem obtinunit Cæſar, o- 
в паи reliquas qu.e ста in 
incendit ыы зат аб tueri tam 


ата ——— Рра- 
——— 
с: поте ФН : * ен 


РН 


—— ——— — — 
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coniun gitur — рас ſunt inſula | 7 59 
с Аеруриотит ‚ & uicus оррий — 


веди; мы; naues i aur tempe⸗ 
ftate ранит ſuo curſu deceſſerint has more 
prædonum diripere conſuenerunt. Hisuutem 


inuitis à quibus Pharus tenetur non poteſt 
eſſe propier angacftias nauibus питойиз in 
portum. Hoc tum ueritus Скат hoſtibus т 
pugna occupatis, militibus ; expoſitis Pha- 
rum apprehendit, atque ibi præſidium родий: 
quibus eſt rebus eſfectum, uti tutò frumentums 
дих д; паи фи ad eum ſupportari poſſcat. 
Deduxit enim circum omnes propinquas re- 
giones, atque inde auxilia euocauit. Reliquis 
oppidi partibus ſie eſt pugnatum, ut æquo præ- 
[о diſcederetur & neutri pellerentur (id г} 
ciebant anguſtiæ loci) раисифушитдие т- 
terfectis, Сеат [оса maximè песёД ата сот. 


plexus, noctu режтитиг МГес втаё 


pars erat Regiæ exigua in ди ipſe 
* сана initio ст бы эедгтитз. 
сопипфит domui, диод arcis пепебаг осить 












aditus habebat ad portum & а4 зеЙдиа ва- 
ualia. Has mumitiones mſequennbus auxit 
ит 57. и-. 
> [рехгату ‚еее РЕМ» _ 
— ет 


2$" 
— 
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чет. ей inter eos de principatu сотоне 4 or⸗ 
г quæ тез арна тие largitiones auxit. 
Части enim iackuris ſibi quiſq; вопит: ат 
то; conciliabat. Hæec dum apud hoctes gerun⸗ 
ши, бобти в nutricius pueri 






— — — Чиепеа negotio 
deſisteret. neſue animo deficeret, indicatis de- 
prehenſisq: internuntijs à Cæſare eſt interfe- 
ctus. Hæc initia belli Alexandrini —— 
— 
АНТ стЬь ЗТУЕ 
”ОРР11, ‘РЕ ВЕГКО АТЕ- 
7 ХАМРВТМО С. ГУ } 
ы 111 САЕЗАВТ$ 
— äν-— 


* МУ 
-% 3% 4 LOo да conflato, 
К В о | Сер Водо идие сх Зума > СЕ- 
3 (. — — claſſem arceßeit: ex 
—— ttarios, cquites a Rege 
е — undi- 
[д г чих! ад: 










. — эл" — 


— * — 
—— 
ædiſcia arie 
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ees immüttuntur: quantumq; aut ruinis deijei- 
tar, aut per nim recipitur loci in tantum тиф 
nitiones proſeruntur: ват incendio ferè tutæ 
eſt Aſexandria, quòd ſine contignatione aæ 
materia ſunt ædificia, & ſtructuris atque for- 
nicibus continentur, tectaq: ſunt rudere, aut 
pauimentis. Cæſar maximè ſtudebat ut quam 
anguſtiſimam partem oppici palus⸗ 4 meri- 
фе interiecta efficiebat, Бас operibus нитей; 
agendis а reliqua parte urbis excluderet, illud 
ре из primùm, ut сит in duas partes сДее 
urbs diuiſa, acies uno concilio atque imperio 
adminiſtraretur. Deinde ut laborantibus ſuc- 
curri, atque ex altera oppidi parte auxilium 
ferri poſſet. In primis ucro, ut aqua равно; 
abuncdaret, quarum alterius rei copiam exi- 
хи m, alterius nullam omnino facultatem ра 
bebat: quod utrunq; palus largè præbere potc- 

rat. Neq; uerò Alexandrinis т geren 
gotijs cunctatio ulla aut mora inferebatur. 
Мат т omnes partes, per quasſinee 
реьтеспит; pertinct, legato⸗ 7 
delectus h cauſa miſerant 
numerum т oppiclam telorum ac lormẽto 
addaxerant. Nec ninus in urhe maximæ пе — 

——— разы 


* 
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bebant· Нас multitudine орга munitiones 
ſẽmotarum partium tue teranas co⸗ 
hortes uacuus in colcherrimis urbis locis habe 
bant ut quacũq; regione pugnaretur, integris 
niribus ad auxilium ferẽdum opponi poſſent. 
Omnibu⸗ aijs atq: angiportis triplicẽ ват 
obduxerant. Етавашст quadrato extructus 
ſuxo nec minus XLpedes altitudinis habebat: 
quæq: parte⸗ urbis inferiores erant has altiſi- 
mis turribhus denorum tabulatorum munierãt. 
Præterea alias ambulatoriat totidem tabula- 
torum сопрхегль ſubiectisq; eas rotis, funibus 
— из partem mouebant. Vrbs ferti- 
liſima & copioſibimæ, omnium rerum appa- 
ани ſaggerebat. Ipſi homines трет отв». 
arq; acunmplim, quæ à nobi⸗ fieri uiderant, eæ 
Polertia efficiebant, ut noctri illorũ opera imi- 
вазриктетиг .5α ſponte multa reperie- 
физь: ино; аетроте ©* побЁгая munitiones 
α ЧеетеБати.. 14; hoc 
реверс; in из состозгфиа 4; аспафатьь. 
< С: #11721 е1иб хе. 










ут у 
482 № 4 
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БЕ ВЕТРО` АТЕХАМОМ. 9 
тит сх uinciam: р agendum та 
зитё. ый льна 

оргегатитетрив recipere чтит тата au- 
хитов роре. Interim diſſenſione orta inte⸗ 
Achillam (диф ueterano exercitui præerat) 
— minoẽ ſiliam. 
ие ſapra demonftratum 6 cm urerq; ие" 
inſidiarerur, & ſummam ĩ mperij ipſẽ obtinere 
uellet, præoceupar MNſinoe рег Gunymedem 
eunuchum nutriciũ ſuum, аа; Achillam in- 
rerſicit. ос vcciſoipſa ſine ullo Хо сл < 
Чеотпелтреиит obtincbat exercitus Gany- 
medi tradiur.is ſaſtepto vſfucio largitione m 
т milites auget:reliqua рат diligentia adma 
niſtrat. Aexændria eſt ferẽ tota — 


— — — 


— temporis liqueſeit 
нп 0—— 


Дисиегит. Мат quæ 







с limoſa, atque turbida — 
morbos Пса ſed ea pleb⸗ — con · 
лета нес Дано uod fons инфе tora nullus 
ие мо * 
ab Alexandrinis ————— 





Пк а О лат, 
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ſimulabat, & Черт à ſuis uidebatur: ut mã 
hi defendendi eſſent Alexandrini quòd neque 
fallaces eſſent, neq; temerarij. maltaqs bratio 
fruſtra abſumeretur. Стр uerò uno tenpore et 
natio corum & пинга cognoſcatur, aptiſgi- 
mum eſſe hoc genus ad proditionem, dubitare 
пето ро}. Cæſcar ſuorum timorem conſola- 
tione & ratione minuchat. Wam puteis рб 
aquam dulcẽ reperiri poſſe affirmabat: опий 
enim littora naturaliter aquæ dulcis uenas ha 
бете: quòd ſi alia eſſet littoris Acgyptij nata- 
74414; omnium reliquorum, tamen quoniam 
mare liberè tenerent neq; hoftes elaſſem habe 
rent, prohiberi ſeſe вот poſſe quò minus quoti- 
die nauibus aquam peierent uel à ſiniſtra par- 
te а Parætonio, не] веха ab nſula quæ di 
uerſæ nauigationes nunquam uno гетроге а4- 
uerſis uentis præcluderẽmr F 
eſſe conſilium non ſolùm ij бр 
tatem haberent, ſed пе is gilem фи uhil 
præterquam de ния cogitarent. Ва 7 
р ‚ая — —— —— 
bus ſuêtineri, quibus relictis nec loco nec аще 
тето pares сре poſſe Mα_ν ашет тотать. 
diſficultatem аретить т naues habere. 
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ædificia оссираитоз ita Acha nanibusq по 
оз prohibituros. Proinde eius conſilij 
Ferentur, «ед; omni ratione Де uintendam св. 
gitarent ac orat ione — habita, atq⸗ 
отит mentibus excitatis dat Centurioni- 
физ negotium ut reliquis operibus inter mſ 
ſe, ad fodiendos puteos animum conferant, 
пе’не quam partem побить temporis inter⸗ 
mittant. Qu⸗o мб ſaſtepto negotio, а; оттит 
ænimis ad laborem inditatis, табваита поз 
Яе ив. адие dauleis inuenta ·ſt. vperoſis 
Aexan drinorum mach hinationibus maxi⸗ 
эта: conatibus, non longi tempuris labore oc 
curſum $}: Eo biduo legio trigeſimaſeptima 
ex dedititij⸗ Pompeianis militibus cũ фитев- 
возаутия, telis tormentis, impoſita т жлис; 4 
Ротию Caluino ad нога Afticæ рано ſu 
Abrandriam delata eſt. Hæ nauces FEus 
о, дей таеоз сх continenter flabat, pormm 


capere р; ed loca ſunt egregia 
я не афеетея 45 anchoras Hi 








СЕ ых яв рр» 

—— —— бо ан —— — = 
— — 
ты 

и: — 
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РЕ ВЕГТО АТЕХАМОК, 53 
neſus, aquandiq; cauſa тетиосх in terram ex⸗ 
poſui её nonnulli ex ео numero cum longi 
а nauibus prædatum рос Дет; аб equiti· 
bus hoſtium ſunt ехсерий : ex his cognouerunt 
cCæſarem ipſum т claſſe ueniſſe nec ullos mi- 


lics in nauibus Бабеге. Qua ус erta ma⸗ 


— вЫ facultatem рок 7 
е тер crediderunt Надие naues оттез 


— habneran ad nanigandam pro⸗ 
——— inftruxerunt, Cæſariq́; redeunti 
cum claſſe осситтетит qui duabus Че cauſit 
го die diniicare nolebat, quòd & nullos пий- 
гс; т nauibus habebat, & poſt horã decimam 
diei res agebatur: пох autem allatura uidebd- 
вит тонет fiduciam illis qui locorum noti- 
tia confidebant: ſibi etiam hortandi воз auxi- 
lium defuturum quòd nulla ſatis idonca реа 
hortatio, quæ пед; uirtutem poſſet notare пед; 
inertiam. Quibus Че cauſis naues qua- * 
cæ/ar ad terram дата in locum illos 
Macceſſuros non — ии nauis 
Бо in dextro caſaris соти longè a reli- 
quis collocatachane co hoftes, пот te- 
auerunt кз magnoq; mpera quatus 
conſtratæ —— 

munt:cui собак 
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‚ &# magna contentione Rhodiorum: qui сит ĩn 
omnibnuę dimicationibus & Evia ит) 
ве ит, tum maximè illo tẽpore totum 


от ſuſtinere пот rocuſabant nequod ſuorum 


culpa detrimentum acceptum uideretur. Ге 


prælium ие те ит: сара 
— Raltcra, 


— — — пае опт фай ви 
— паба пати 71 "Саи 


паи физ рто m ей interfecta. Quòd ni 
{пох — “ Г — * рат 
æſar potitus рее. Hac calamitate perterri- 
ris holbus, adaerſo uento leniter flante naues 
oncraria⸗ ри ии remulco uictricibus ſiis naui 
фик lexandriam deducit. Ко detrimento 
adeò ſant ſacti Alexandrini, cùm. iam поп 
ruirtute рорибтаготить, ſed ſcientia claßiario- 
тит 6 р Je uictos uiderent, Ч 
bu⸗ © Фив [оси ſableuabatur. ut их 






«с ‚роте, & materiã речи 
©! —— они рр ил, 
1 рых 


— —— а ик 
г ее ее. 





РЕ-ВЕТ1:0- АББХАНРВ: У 
эуфататае colaßis cogitationem depoſuerunt. 
ALidebant enim non anxilis Cæſaris, поп сот 
маш рота, Ве байт 
Præterea nautici сз & urbis & regio- 
жи maritimæ quoticliano uſn à pueris exerci- 
tati, а naturalem ас domeſlicum uſum refu- 

cupiebant· & quantum ратний 5 nauigij 
ры, —— иск отли реа 
parandam claſſem incubuerũt. Erant т omni- 
bus оз Aili cuſtodiæ exigẽdi portorij сни 

diſpoſit.e. Maucs ueteres erant т occultis Regi 
naualibus, quibus multis annis ad — 
non erant uſi. Has reficiebant, illas AMlexan- 
driam reuocabant. Deerant remit porticus, 
ва; æcificia publica detegebant aſſeres 





$5. АЛ НЕК СГ 5РУЕОРРТЕ 


Флинт quaciringentorum paſſuum relinquit, 


———————— 


— — — — quæ quanque eurum ſcquatur, 


cui ſabueniat conſtituit atq; imperut Non 
dubitanter Mexandrini claſſem руоФисить 
arque inſtruunt. In fronte collacant x XI I- 
vreliquas ſul ſidiarias т ſẽcunda ordine сов = 
præterea numerum minorum 
pharum prodacunt cum 


‘пои пегтоги aſferre 












>. ——— 
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ФЕ ВЕГЕКО ALEXADR. я? 
hodijs nauibus præerat Euphranor, итттд. 
magnitudine ас uirtute magis cum noftris ho- 
minibus quam сит Græcis compærandus Hie 
оф пог! тат ſcientiam atque animi magni- 
tudinem delectus eſt а Rhodijs диф imperium⸗ 
сах obtineret. Qui ubi Cæſaris animum а» 
uertit Videris muhi, inquit; Cæſar uereri 7 
Ресва 4 primus паифиз intraueris, ne prius 
dimãcare cogaris quam reliquam claſſem poſo 


ſis explicare: nobis rem commitie: поз ри» 


lium ſuſflimebimu⸗ * —— и Е 
lemus „ит те дит [и tur Hoftes qui- 
dem diutius т noſtro conſpectu gloriari, ma- 
ęno nobis & dedecori & dolori eſt. Cæſar il- 
ит adhortatus, atque omnibus —* рго- 
ſecutus, dat ſignum pugnæ. Progreſſas uliræ 


odias naues сс 
AIexandrini, atque т eas impetum ДАеритьь 
и тет ИЕ, atque 2 Е expli 
кат Ac tantum ЧобЪта | нет 
ſpari питета „пиЦачь . робу 


вит, nullæq; remis detergeremur ВА 
ucnientibus aduerſu occurrerent. Ритетрт и 

reliquæ ſubſecata тит neteſſaio бет 
ме д, prer anguftius loci : atque отте 


* 





У АСНЮСТТ, ЗВ ОР 

Ama tetia peieret, atque ex omni ргофе а 
locum ſpeclaculo caperet precibus 4; © мо 
ви nictoriam Дина Dis immortalibus ехро* 
ſceret. Aſinimè autem par erat рее! certa- 


men. Мои enim pulſis, педие terra neque 


mari eſf batur ullum, omniaq; erant 
фата И ſi ſuperaſſent nauib ns, 

omnia tenerent: ſi —— — ре 
8 ur. Simul ыы 





nidebatur perpancos de 

та рии © ДИше omnium decertare: 
quorum aut animo aut nirtute ceſeiſſet, 
æliquis enam eſſet cadendam, quibus pro ſe 
facultas non fuiſſet. Hæc ſuperiori- 

физ diebus ſæpenumero Cæſar ſuis ехро/иете,» 
не Бос maiore ито contenderent, quòcl omniũ 
ſalutem ſibi commendatam uicerent. ELadem 
инт, qiſque contubernalem, amicum, поз 
гит. —— ut obteſtatus, пе. ſuam 
atque onmium et opinionem, quorum iu- 
ели 
—— 5 maritimis 


— р 


m cæx —* 
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Reliquæ nquam fugam ad оррАит ca- 
——— hoftes ex molibus 
atque ædificijs imminentibus, & noſtros adire 
propius prohibuerunt. Hoc пе ſibi ſapius acci- 
dere poſſet, ommi ratione Cæſar contendendum 
exiflimauit, ut inſulam, molemq́; а4 inſu- 
lam регипетст ‚т ſuam redigeret роге а= 
tem. Perfectis enim тасва ех раме munitio⸗ 
nibus & oppidum & Зет > & urbem uno 
cempore tentari poſſe conſidebat. Quo capto 
conſilio, cohortes x. & leuis armaturæ ele- 
6105, quos icloneos ex equitibus Gallis arbi- 
erabatur, т nauigia minora ſcaphasq: impo- 
ни: alteramq; imalæ partem diſtinende та= 
nus cauſa cum conctrat is nauibius aggreclitur, 

æmijs magnis propoſitis, qui primus inſu- 
————— primo —— noſtrorum 
pariter ſufſtinuerunt. Vno enim tempore 6%. 
сх rectis æcificiorum propugnabant & + 
tora armati defendebantt дид propter «ет 
ritatem loci, non facilis по саИния Чафах 
гих: & ſcaphis nauibus q. longis у. mobili. 
ꝛer & ſcienter anguſtius loci ефаттги 904 


ubi primuᷣm ос itis ити | 







tis pauci noftri in в те сов 
—— 


до А НЕЮСТИ, З1УЕ ОБРТЕ 
аррИсатит > ſeq; ex панфив а tuenulis ædift⸗ 
еёа eiecerunt. Медиеието. ciutius ipſi ex ma- 
nitione ſẽ continere potuerunt: диатииз eſſet 
тие aliorum atque Aalea anclriæ вет 
aædificiorum, ut minord maioribus conferam- 
eune turresq editæ & coniunctæ, muri locum 
офипефате: neque noſtri aut ſcalis aut crati- 
bus aut reliquis rebis parati uenerant ucd op- 


И! № /1 51143 













ти ПИР 
ГУ к 
94 


г. ворагев а ijdem perterrii fu- 
ори’ отит cæcde paucorum triginta pe- 
"фан in ædificijs conſiflere auſi пот 

— ſant 4; рек molem in mare præcipitancrunt, 

ctingentorum paſſuum interuallo ad op⸗ 


pidam enatauerunt. Ли tamen ex his са 








* — ino fuit ſexcenti. cæſar præda mili- 


РЕ ВЕТТО АГЕХАНОК. 94 
depulerat, atqui in oppidam redegerat 0 
—— тат in terram expoſuerat. 
Non enim plures conſiſtere anguſtiæ loci pa- 
——— copiæ in nauibus ſtationem 
obtinehant quo fucto imperat pontem aduer- 
Де hoſftem præuallari, & quà exitus ваш физ 
erat, fornice extructo, дио pons ſuſtinebatur, 
lapidibus oppleri atque obſtrui: quorum al- 
вето opere сре › иг nulla omnino сара 
egreci росе, altero тит omnes Alexan- 
drinorum copic ex oppido ДЕ eiecere conrru 
munitiones рой Чатоте loco conſtiterunteo⸗ 


Чет; tempore, quæ conſueuerant nauigia per 


pontes ad incendia опетитатитуерииетеу а 
molem conſlituerunt. Pugnabatur а noftvis ex 
Гизротст ‚ & ex nauibus contra тот. в 
his rebus occupato Cæſare, 15 bortan· 
te, remigum magnus numerus си ато- 
rum ex longi⸗ а ООВ, 
cit. Pars corum ſtuclio ſpe ге ра 


etiam cupiditate —— 7 primum naui- 
Lia hofhHum lapidibus 
lebant ac multam Вто 


ть ‘а той + 
ac ити 


rum uidebanny реа та 


риодевте 









firnuores че emiecluna conſequi peſamu 


ФБ ВЕЬЬО АЖЕХАМРВ, 4945 
al eas quæ longius conliterant, naues adna- 
dem eius multitudine mlitum —— м ит 
‘сит hominibus инету да сори › Че 
ʒati ſant сх`пиузето ебттаиовить 7 
circiter С- ра ро еить пи 
rum claßiarij· & remiges. Alexandrin 
loco caflellam magnis литов ив, #154; 
iormentis confirmurunt, atque сое и ex ma- 
ri lapidibus liberè ſunt uſi poſtea ad mue- 
Ча. nauigia. Нос deitrimento ти еез. noſt 
затит abſuerunt ut perturbarentur, ut т 
cenſi рониз atque incitat· magnas acceſiones 
fecerint in орет из ро Нить expugnanclis зв. 
prælijsq; quotidianis, диапаосит4; ſors obtu- 
lerat procurrentibus e erumpentibus ſtudijc 
militum. Мес diuulgata Сада hortatio диф 
ди legionum aut laborem, aut pugnandi ро» 
terat cupiciitatem: ut > deterrendi & сом 
tinẽdi &реси отв © спе dimicationibua. довот ия» 
‚нат —— ad pugnandum. Alenandri - 
ai сит Romanos & ſtcundis rebus confirma- 
ri, & aduerſis incitari niderent ·mequs ullum 
belli tertium садить noſſent дно poſſent «Де 
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ттт > ut dimittevet верст manſireq; ad 
ſaos patcretur. Paratam enim omnem multi-⸗ 
зидтет eſſe. confectam tædio puellæ. fidaciæ- 
rio reguo, dommatione crudel та Guny- 


Jar eiſi fallacem gentem alia е007 
ит о петь 


— затотреинвие 4ане стат — 
чреват. Оно био fa cto {свита ей quæ 
Рылеев п 
dem erodebat. т (14 quod magis illorum na 
Mræ conuenichat) ducem ad bellum gerendana 
Regem habere uellent; ſplendidius atij honc⸗ 
иг ſe conra Керет quam rontra conuena- 
кит: ас риртиотиттапит bellum eſſe ge- 
ſlamum. Haque Regem cohortatus ut conſule- 
ret regno paterno parceret præolariſimæ ра- 
нирутие исети —— ве 
_ томобатего ео ‘вон/ётиаус ‚ Каст populo 
: | ме фкирой ‘сить гр] tantum сз 
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Cæſarem cœpit пе ſe dimitterer пов ев 
gnum ipſum conſpectu Cæſaris Е гисип 
Физ, Compreſeis риен? [четутив , æſar ipſe 
commotus, celeriter, р Ша ететеь Юте сит 

сит aſfirmans ad шо dimiſit INleut 6 car⸗ 
ceribus т liberum curam ет из, adeo con- 
cæſarem acriter bellam geve copit ие 
laerymas quas т colloquio proiccerat gundio 
uideretur profudiſſe. Mcidiſſe hoc complu- 
res Cæſaris legati, атс, Сетитюнех nili- 
resqᷣ: læetabantur quod nimua бопилз ср fal- 
lacijs pueri eluſa “Де: дна uerò id Cſar bo- 
nitate tantùm adductus ем пов prudenitſei- 
то conſilio feciſſet. Cum ибе ато «= е- 
xandrini nihilo ſt firmiores обоз, ние ан 
guicdiores Romanos animadueferν 
ыы militibus Regis, eius ætatem а; infir- 
mitatem magnum dolorem acciperent педие 
ſe quicquam proßcere uiderent moresq⸗ — 
ſterent magna О terreftri itine⸗ 
зе бума Стад; ad 7 (4но4 nondum Cæ- 
ſari аи инт егаг ) соттеи 4? по 
mari ſuphortabatur intercipere ſtatuerunt. 
Naque expeditis nauigijs Дос опер а са 
‘порит т ſtatione diſpſiti памик тб 
Фатих вони соттеаифив. Quod ubi Са 
ri nuntiatum ед — — 









inſtrui. Præficit e 
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яр Ruphranor, [те quo nulla unquam = ' 


‘писано maritima рагитз etiam feliciter con 


сайт ———— fempam ЧЕ | 
тив › Еирртазотет? рее чефагит. Мат 







— а4 "Сапорит истить сё, триб 
atrinque claſis сотр Дер & ма: conſuetu- | 
те Zuphranor primus prælium сотпи ве, | 
& illic triremem hoſiium perſoraſſet, ac de- 
merſiſſet prorimam longius inſecutus, parum 
celeriter inſequentibius reliquis; circumuentus 
ab Acxandrinis eſt cui ſul ſidium nemio tu- 
lit, ſiue quòd in ipſo ſatis præ ſidij pro uirtute 
ас felicitate eius putarent eſſe, ſiue quòd inſt 
ſibi timebant. Itaque unus ex onmibus со præ- 
lio bene rem geſit, ſolus сит Дея quadriremẽ 
uictrice perijt. диет tempus Mithrida- 
tes Регоатепия magnæ nobilitatis Чопиь 













готиея сора quas celeriter „> 
сбвии» иоивакие С им di- 
егаг) тете ре quo сот- 
име тут, РеиДира4Чиси: 
ани» ито: рее Го оссирагит аб 
bropter tatem loci (nanque 
аня 
| deſtra 


— — —— — — — — 
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deſtri Peluſio, uelut clauſtris munita exiſti- 
matur ) теретё magnis circundatum ‘соруз» 
multiplici præſidio pertinaciter propugnanti- 
bus & copiarum maguitucline, quas integras 
uulneratis Фра; ſabijcichat, & pemſeue- 


заза conſtantiaq oppugnandi, quo фе с’ 


вок $ in ат redegit poteſtatem, præſi- 


Чита; ibi ſuum collocanit· inde re фепее йе 


Mexandriam ad Cæſarem contẽdit, отпеза 
eas regiones рег quas iter facicbhat, autoritate 
ea quæ plerunque а uictori, pacarat, atque 
in amicitiam Cæſaris redegerat. Tocus eſt ſerè 
rινοnum illarum nobiliſimus, non ita longẽ 
аб; эехатфла, qui nminatur Delta quod 
nomen а ſinulitudine literæ cepit. Мат pars 
quædam fluminis ili mirè deriuata inter В 
daobiu itineribus paulatim medium inter 8 
Фабит relinquens, diuerſihimo ad littus in- 
teruallo à mari coniungitur Cui [осо сит ap- 
propinquare Mithridatem Rex cognouiſſet, 
tranſcundam ei flumen ſciret, magnas ad- 
uenſius ей copias ти quibus uel ſuperari с 
(ета; лата „ше ſine dubio rcuneri рее 
credebat. Quemadmocum antem ꝓtabat 

мтс дс Ди habebat interclaſim à Cæſare 9. 
ſeè retineri. Quæ primæ copiæ flamen а Рейа 
tranſire, & Мина enrrere ровиени к 
prælium сотпибииги ‚ Ета? riper 
ſabſequentibus nictorie бей 
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$48 А. НТКС1Т, ЗТУВОРРЕТ, 
impetum Mithridates magna сит prudenua, 
conſuetudine noftra cactris uallatis ſuſtinuit. 
Си uerò incautè atque inſolenter ſuccede- 
уе соз munitionibus nideret, eruptione undi- 
дне facta magnum numerum eorum interfe- 
си. Сиб А niſi locorum notitia reliqui ſe te- 
xiſſent paruimque in naues quibus 
uranſierant, recepiſſent, funditus deleti eſſent. 
A ut paululum аб Ио timore ſe recrearunt, 
афитеНа цз qui ſubſcquebantur, rurſiu Mi- 
thridatem орристате cœperunt. Mittitur à 
пра numius Cæſari, qui rem geftam 
perferret :‘собторей сх диз eadem hæc acci- 
Е Rex. Па penè ſub idem tempus & Rex 
ad opprimendam Aiihridatem proficiſtitur, 
deſar ad recipiendum. Celeriore fluminis 
Vili nauigatione Rex eſt uſus, in quo magnam 
paratam claſſem habebat. Cæſar eodem 


ainere uti noluit, ne nauibus т Дигипе тд 





Ranuni Ио alterum ecditiſimo 
— loco 





— — 


чи —— — — 


— — 
— г —“ 
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осо dactum, ut partem саЯтотт obtiner 
tertiam palude cingebatur. Inter caſtra № 






citer ſeptem. Rex cum hoc itinere Сядиет ие- 


nire comperiſſet, equitatũ omnem expeditosq̊⸗ 


delectos pedites ad id дитё miſit, qui tranſucn 
Cæſarem prohiberent, & спипив сх при præ⸗ 


lium impar inirent. Nullum autem proceſſum 
uirtus habebat, aut periculũ поташа ſubibat. 

ие res incendit dolore milites ‘едийез4; по- 
Лтоз › quòd tandiu pari prælio cum 9 ехап- 
drinis certarent. Taq; воет tempore equites 
Germani ре} uada flaminis quærentes, 
partim demiſeioribus ри Литевлгаватинее 
legiona 
gitudine штата; ripam contineren⸗ 


ctis, repentinoq; aggere те anſie- 


runt: quorum трет adeò pertimuterunt ho- | 


‚ Лех ›игт fuga ſpem ſalutis collocarent. бе 
id риа: nanque ex ea риса pauci а4 Re- 


em refugerunt рее omni reliqua multi г 


пе intenfecta Cæſar 
Дебйит aduen⸗ ſν iudicarct 7 
дегтотет села тит 

J * 


8 
7 
* 


opere табто ‘пай 





— <: д. 
та animaduerteret, со 


Я magnis arboribus exciſis quæ lon 


< 
и ›.: 


в. - 
7 
ох 









— А: НТК $ТУБ? orer, 
— collocatam in nallo uiceret, la 
4 itinere ас præliando тис; а oppugnan- 
da саЯ та ſuccederere noluit. Падие вов ma- 
Eęno interuallo те ab hoſte, сара родий. 
`Розто die caſtellum quod Rex т proximo 
vico non longè а ſuis ‘сай muniuerat, bra⸗ 
chisq сит opere caftrorum coniunxerat, ni- 
ci Maendi cauſa Caſar aggreſſus onmibus 
сори › expugnat: поп quòd id minore numero 
militum conſequi difficile factu putaret, ſed 
хе аБ’са и оа рететтиз. Alexandrmis. 
protinus caſtra Rcgis oppugnaret. Itaque eo 
curſa quo refugientes Alexandrines ex ca- 
Нео in сана ſunt malites inſecuti, munitio- 
ibus ſucceſſerunt, acerrimeq; eminus prælia- 
ri сверегити. Duabus ex partibus анив ор-` 
pPpangnationis noctris dabatur:una, qua liherum 
acceſſum haberi demonſtraui: aliera, quæ me⸗ 
diocre interuallum inter caſtra & flumen NMi- 
am habebat. AMaxima & electiſima Ale- 
3 andrinorum multitudo defendebat cam рау- 
ветке Гаити aditum Бафефаг. Pluri- 
mum autem д ſciebant hofles in repellendis 
nostri qui in regione flaminis 
cum telis noſtri 
с май! ‚саЯ — 
7 Е naues 1 
Witta arij⸗ 5 —— 
тер milites acrius præliari тат 


ро[е 
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poſſe⸗ nec tawen тифит profici propter ос 
rum difficultatem cumq animaduert неё. — 
celſipmum locum саб — ре. 
ab lexandrinis, дно & per ſe muniius 
ес, & Nudio рагить pugnandi, partim ſpe- 
in 








ме; 


Ява, decurriſſent in сить locum 1 








batur, cohortes illò circumire са ра, и 
иттит locum aggredi шри: Й. ф би Ки — 
lenum præfecit. & animà maguitudine& $ 3 


militaris ривпа итит Præctantem. „Оид, ие. 





сз ар] ип» » rec— | 
Деле felic Pimè celemime quæ geſl 





нет, 
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magnæ uictoriæ fiducia proximo terrectri =, 
nere Mexandriam cum equitibus contendit, 
atque ea раме oppidi uictor introijt, quæ præ- 
ſidio hoſtium tenebatur. Neque сит conſi⸗ 
lium ſuum ЕШЬ, дит Розе; го prælio audi- 
го nihil iam de bello eſſent cogitaturi. Dignũ 
adueniens ftuctum uirtutis & animi magni- 
| tudinis ши. Omnis етт multitudo oppida⸗ 
% norum, armis proiectis munitionibusq; ſais 
relictis ueſte са ſumpia, qua ſupplices тт 









nanteis dprecari comuenerunt, ſacrisq; omni- 
——— ГГ. . ` 
bus prolatis quoram veligione precari oſfen- 


ſos lIratosq; animos Regum erant ſoliti, ad- 
иететей Cæſari occurrerunt, ſeq; ei dediderũta 
ceoſar in fidem receptos conſolatus, per ho⸗ 
Дит munitiones т ſuam partem oppidi та» 
gna gratulatione ſuorum uenit, qui поп tan- 
гит bellam ipſum ac dimàäcationem ſed etiam 


talem adaentum eius felicem fuiſſe lætaban- 





в ВЯ 5$, —— — Зы 
В. ре. ВЕТЬО -АТВХАМОВ. ⸗ 





prĩu⸗ фиат. diuturnitate confirmaretur дер 

imperium, рег homines ſeditioſos naſeretum, 

Tegione ueterana —— хе ſecum 4 се 

ras ibi reliquit, Чио Mirmius всё сотит Ке= `` 
дит imperium, qui педие amorem ſuorum 

— bꝛoterant 494 fſideliter permanſerans 

in Cæſuris аписта : педиемет аня. autori-⸗ 

tatem, paucis diebus Reges conſtiuti тети — 

ad imperij noſtri dignitatem, utilitatemq; ри — ыы 

blicam pertinere exiſtimabat, ſi permane- в 

rent in рае Reges præſicijs eos пов ее я; ме 

105: & hos, ſi ſi eſſent in — poſſe iſdem НЕ 

ſidijs соётсейт. Че + omnibus confectis 

collocatis, ipſe itinere terreſtri profectus 

Л т зумат. Дит hac in соеоуро с 

runtur, Кех Deiotarus а4 Domitium Calui- 

num cui Cæſar рат Дтитазд; родит 

cias adminiſtranda- erat, uenit ога» 

еек ne Armeniam minorem regnum вить 

neue cappadociam- Ariobaraanis. | 

ро Чен! uaſtariq; à Р amace pateretur quo 

malo niſi liberarentur, imperata ſe fucere, pe- 

cuniamq; promiſſam cæſari поп poſſe per- 

нете. Domitius поп гапит а4 cAlican 

dos ſumptus rei militaris сит. pecuniam ne- 

ceſſariam «Де iudicaret, ſed etiam turpe рор 

lo * › © Саи uictori ſibiq; в 

ел latueret » педпабстотит де; ати 

— Кере occupari, nuntios сот] ов: 

* Ви м. ;. в. Г у 
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а4 Рратасст ту Amenia Сарраф- 
ciaq; decederet: neſue occupatione belli cini- 

— lis populi Romani тив maieſtatemq; tenta⸗ 
| тег. ЕГанс denuntiationem сит ma iorem uim 
habituwam exiſlimaret ſi propius eds regio- 
ко. вез сит ехекии acceſoiſſet, а legiones pro- 
Е а fectus. unam сх tribus triceſimam мат 
— ipſe ſecum ducit, наз in Aegyptum ad Cæ- 
ТЕ лови mẽettit literis eius сиосагае: quarum &[. 
—— in bello Alexandrino поп occurrit, quòdl 
ыы ——— Oriam erat miſſa. Ad- 
* фазой Сп. DomMitiu- legioni triccſimæſextæ 
щие а Deiotaro, quas Ше diſeiplina atque 
armatura пота complures annos conftitu- 
— аз habebat, equitesq centum totidemq; ab 
— AMobargane ſumit. Mittit P. Seſlium ad 
œletorium Quctor em, и! gionem addu⸗ 
ceret, quæ ex iumuliuarif ijs militibus т Ponto 
совр erat, Ои.4; Paciſtium т Ciliciam 
ad auxilis accerſenda ди copiæ celeriter o- 
mnes ти Рот} Comana conuenerunt. In 


terim [дай а Pharnace reſponſum reſeuni, 
—— Де decpiſſe, Armeniam пипо- 


фиат равето nomine iure оф. 
denique eius regni cauſa пис 
ſruaretu paratum enim ſe face⸗ 
но стс. PRomitius сит animad- 
ret — ———— deceßiſſe non ном 
adductun 4 necſpitate, quòd faciliu 
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| ——— Cappadociam lon 


Ето ое я з 


Ameniam defodere poſſet тр 





дно; omnes tres legiones аа 
mitium ригаусььсх quibus cum clua ad сч 
rem miſſas audiſſet, audacius in Ameniæ 
ſubclitiſſet pei Mcuerare cœpit иг во quoq; re 
сто decederet. Neq; enim aliud де о Са 
padociæ. а; Armeniæ nec Фен ит ро: 
lare ut т Cæſaris aduentunm res рисота а 
ferretur: Id enim ‚Се integrum. quod Иа рее, 
at fuiſſet. His reſpõſis datis, cum $ copijs qua⸗ 
фер “уретру, profectus ср Armeniam, lo- 
сид; er ioribus iter facere inſiituit. Mam 
ex Ропю 4 Comanis inagum спит рунете. 
в}; pertingens in Armeniam попотеть дно 
Cappadocia fſinitur а ô ATrmenia: cuius ininc- 
ris ре erant cert.e opporumitates, quòd т loci⸗s F 
ſaperioribus nullus impelus repentinus асс4е 
re ‚Бо poterat, & wòd cappadocia his iu-⸗ 
gis ſubiecta, magnam cõmeatus copiam erat 
ſubminiſlratura. Complures interim legatio- 
nes РБатасс; ad Pomutiũ mittit, quæ de pa- 
се agerent, regiaq munera Domitio Дехтет: 
са conſtãater omnia aſpernabatur пес ſibi quic- 


quam фоне antiquius, quàm — — J F | 
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г разорит [осо > montibus tamen altis ab 
daobus lateribus obiectis ſatis magno тет 


uallo ab oppido remotis) са а puit то 


à Мпсорой circiter millia paſſuum ſeptem. 
Quihus ex caſtris сить locus angu из а 
impeditus Де tranſeundus, Phamaces in рт 
уз delectos pedites, omnes q; penè diſpoſiũt 


equites magnam autem multitudinem pecoris 


пита eas fauces diſipari iuſit, расатоз4; © 


oppidanos in his locis obuerſari, ие ſi amicus 
Дорин eas anguctias tranſiret, nihil de in- 
ſidijs ре retur, сит in agris & pecoræ 


—* г" © Ботитез animaduertere obuerſari tan⸗ 
у quam amicorum аиети. бт uerò иг in ho- 
о Лит ſfines ueniret, præda diripienda тИйс; 
г diſſiparentur, diſperſiq; cæderentur. Hæc cùm 


admianiftraret, nunquam tamen inter mittebat 
legatos de pace atq; amicitia mittere а4 Do- 
mitiũ, сить hoc ipſo crederet eum fucilius de- 
cipi poſſe· A contra ſpes pacis Domitio in 
eiſdem са morandi attulit cauſam. Та 
Fharnaces ати proximi temporis occaſio- 
не ueritus ne conoſerentur inſidiæ, ſuos in 







___ Рив Aeopolim ace⸗imm са та; oppido сот- 
—__ Чи дне dam mumiunt по т, Pharnaces 

_ ост ити рб тоне, ание бои. т 
_ Доме стт ртрбер directa acie cornua тт 









ldoca 


* J > - * —* 
— 
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aftra veuocauit· Ротёция potlero Че pro⸗ 


batur ſubſidisieadem ratione meie соЁ | 
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locabantur acies, duobus dextra ſiniſtraq; фа 

teruallis ſimplicibus ordinibus inſtructis Per- 
фесй incepiũ ã caſtrorum opus Domitius, par- 


—WM 5 


te copiarum pro uallo inftructa Proximã no- 


cte Pharnaces interceptis tabellarijs qui de 
Alexandrinis rebus literas ad Ропит ſt 


rebant, cognoſeit Садигет magno in periculo 


uerſari, agirareq: à Domitio ut quam 
тит ſibi ſubſiclia mitteret, propiuxß que РА 
Alexandriam рег Syriam accederer. 
cognita re, Pharmaces uictoriæ [осо у й 
trahere tempu⸗ poſſet, cum diſtedendum celeri | 
ter Domitio putaret. Haq; ab oppido qua fca-. 
cillimum acceſſum & едиВелиит а4 ти 
candum noſtris uidebat, foſſus duus directas, 

поп йа magno mecdio intemallo relicto,; qus · 

tuor pecum altitudinis in eum locum deduxit. 
quo longius conclituerat ſaum пот producere 
aciem. Inter has Кв. aciem ſemper inctrue- V 
фа: equitatum autem ommem а lateribus ex- к. 


ата foſſam collocabat, qui пед; aliter utilis eſſe 


poterat, & multum numero anteiba⸗ noſtrum 


equitatum. Domitiis autem сить Cæſaris ma- — 
5% periculo диат ſuo commoueretur те; Е 
tutò diſceſſerum arbitraretur, ſi conditionre 
quas reiccerat,rurſus appeteret. аш ſine —* — 
di iſcederet, ex propinquis саб in aciem сх Я 
ercitum ecduxitt triceſimamſe xtam legion 
in dextro cornu collocauit, — >. 









—* 
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Ато: Deiotari leginnes т тефат асет con- 
tulit, quibus гатеп anguêſtiſpimum ftontis re- 
liquit interuallum, reliquis coliortibius in inſi- 
dijs collocatis. Sic utrinque acie три 
proceſſum cſt аа на xFign⸗ſub idem 
tempus ab utroq; dato concurriturracriter ид 
rie дис pugnatur· Nam iriccſimaſexta legio 
cùm extra foſſam in equitatum Regis impe- 
tum feciſſet, adeòo ſecundum prælium fecit уме 
mœnibus oppici ſuccederet, foſſamq́; tranſi- 
ret, aducrſosq: hoftes aggroderetur. t Pon- 
tica ex altera parte Icgio cum paululum a- 
uerſa hoſtibus себе, ſeſam autem circum- 
ire aciẽs [ссит 6 conata eſſet, ut aperto latere 


aggrederetur hoflem: т рб атавии foſſæ 


сопрха & oppreſſa eſt. Deiotari uerò legio- 


ues uix impetum ſuſlinuerunt. Па uichrices 
Все copiæ cornu ſuo dextro media que acie 
conuerterunt ſe ad triceſumam ſextam legio- 
nem, quæ tamen fortiter uincentium impetum 
ſuſtinuit: magqnis qs copijs hoſtium circundata, 
præſentißimo animo pugnans in отфет Е re- 
——— quò Pharnaces in- 
ẽqui propter iniquitatem loci noluĩt. Ita Роп- 
———— magaa parte 
_ ом milimm interfecta; triccſma ſexta 
cgio in loca ſe ſuperiora contulit mon ampliius 


Ahacentis quinquaginta deſideratis. Ceciderunt 


т — * 


— 
=> 
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equites Romani. Ошо tamen intommodo Роз 
mitius accepto renquias exercinus dipati 
соси itineribus q; tutis per Cappadociam ſe 
in Aſiam recepit. Pharnaces rebus бесит 
elatus, сит de Cæſare ea quæ optabat ſpera- 
ret, Põtum omnibus copijs occupauit: ihiq & 
uictor, & crudeliſſimus Rex, сит ВЫ ри 
nam paternam feliciore euentu deſtnaret. 
multa oppida схриопаий бота сыфит Кота 
norum Ponticorumiq; diripuit. Suppliciad соты 


ſtituit т cos qui ай 


formæ atque æta⸗ 


tis commẽdationem habebant, сад; quæ mor- 
te cſent maſerioa: Pontumqᷣt nulio defenden- 
te paternum renum ſẽ recepiſſe glorians оф 
tinebat. Sub idem tempus in Ilyrico ей in 
commoclum acceptum; qu.e prouincia ſuperio- 
ribus menſibus retenta топ tantum ſine igno- 
minia, ſedetiam cum laude erat Nanque eò 
miſſus æſtate cum duabus legionibus QCor- 
nificius Cæſaris брат pro Prætiore, quan 
диет erat prouincia minimè copioa ud ex- 
ercitus alendos, & ſinitimo bello ac diſſenſi-- 
nibus uaflata & confecta, tamen pruclentia 
ас diligentia ил днб magnam curam > 
cipiebat ne дид естете progrederetur & re⸗ 
вери, & defendit. Vanque & cactella con⸗ 
plura locis editis poſita, диотить opportunitaæ 


‘са еЦатоз трейефаь а Чесиуфопсх расйет- 


® к —— 


— 


J 


т 


$2 


ит * 
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`$бо А; НТВ сит, $ТУЕ ОРРИТ, 
præda milites donauit. Lug с} став tenuis, 
tamen т tanta prouinciæ deſperatione erat 
grata, præſertim uirtute parta. Et бить 
octauius сх fuga Pharſalici prælij magna 
claſſe in illum ſe ſinum coniuliſſet, paucis паи 
фид Iadertinorum(quorum ſemper in Rempu- 
F blicam ſingulare conſtiterat officium )diſpenſis 
| oclauianis nauibus erat potitus, ut ие! cdlaſſe 
dinucare poſſet adiunctis captiuis nauibus ſo- 
ciorum. Et сит in cliiuerſiſpima parte orbis ter- 
rarum Cn. Pompeiũ Cæſar uictor ſequeretur, 
compluresq; aduerſarios in Illyricum propter 
Aacedoniæ propinquitatem ſereliquis ex fu- 
га collectis, contuliſſe audiret, literas ad Gu- 
binium mittit, ий сит legionibus tironum 
quæ nuper erant conſcriptæ. proficiſceretur т 
Abricum, coniunctis q; сори сит Corni- 
ficio ſi quod periculum prouinciæ infcrretur 
depelleret. Sin ea поп magnus copijs ти «Де 
poſſet, in Macedoniam legiones⸗ а4Чисстее: 
omnem enim Шат partem тертопетфузито 
ст. Vompeio bellum inſtauraturam eſſe cre- 
debat. &abinius ut in Illyricum uenit, hyber- 
ao tempore ати?» ас difficili, ſiue copioſiorem 
uictoris Cæſaris tribuens ſiue uirtute & ſeien 
eia ſua confiſis, qua ſæpe in hellis periclitatius, 
maguas тез & ſecũdas dacltu auſuq; ſuo geſſe- 
rat, neq; prouinciæ facultatibus ſublenabatur. 
Зы. 7 9% 
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соттешиз ſupportari poterat⸗ magnisq; Е 
fſicultatibus coactus, пот иг но[ефаг, 64 иг ne⸗ 
ceſſe erat, bellam gerebat. Тед cùm duriſei mis —J 
tmpeſtatibus propter inopiam caſlelſa аще 


ida expugnare cogereur, стефта тсон» 
а ыыы а —— 
temptus, ut Falonam ſẽ recipiens in ppidum Е. 
maritimum. quod сте; Romani рун >. — 
deliſimiq; incolebant, т agmine dimicare 
ſt coactus. но prælio duobus millibus 

litum amplius amiſßis, Centurionibux xx- 

Ут. Tribanis ГГ, сит reliquis copijs 

Salonam ſe recepit · ſammaq; ibi сие 


* 
=“, и 


тегит omnium preſſus pancis тепрфих токе . 
бо ренфе :-ситиз сум inftlicitas niui ſubita 
mors in magnam ſpem Ochauiũ adanxi pro- 
uinciæ potiundæ: quem tamen diutius тт терив 
ſcundis & Fortund, quæ plurimum in фе 


роге; Cormiſic & uirtus ·)- 
т uerſari paſſa поп 6. Ри Arunduſi 
сит ſet cognitis rebus quæ geſte стает И ет. В 
rico, cum erebris literis Cornificij ad auxilim 
prouinciæ ferendum сиосатетит, бой 
uium audiret сит barbaris fhede⸗ еси ДЕ, 
compluribus дие bœis noſtromm uirvnum ©%. 
тИнит oppugnare præſidia parum АЕ ее 
A partim pedeſtribis соруз ре» baban⸗ ад 


$. н — дам ` 
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graui ualetudine aſfectus, uix corporis niri- 
bus aninmum ſequebatur, tamen nirtute uicit 
incommodum naturæ, difficultatesq; hyemis, 
< рые præpavationis. Mam cuùm ipſe pau- 
cas in portu naues longus haberet, literas in 
Achaiam ad Calenum, ии ſibi claſſe m mitte 
ret cleſtinauit: диод сить tardius fievet quam 
periculum noſtrorum flagitabat, qui ſuftinerc 
гтретт- Octauij поп poterant, nauibus а ия 
rijs (quarum numerus erat ſatis mugnus, та 
—5 quanquã non ſatis — 
Aum roſtra impoſuit. His acliunctis nauibus 
Ais numero сибя aucto, тия; ие 
eranis impoſitis quorum magnam copiam ha 
bebat, & omnibus legionarijs qui numero æ- 
grorum velicti erant Brunduſij, сит exercitius 
29 Græciam tranſporraretur, profectus eſt in 
Ahricum: maritimas que nonnullas ciuitates 
queæ defecerant, Оно; ſe traclitlerant, har- 
vim recipiebat, partim remanentes in ſuo con- 
Во prætemuehebatur: тес ВЫ ullus rei mo- 
ram vneecſitatemq; iniungebot, quin quam ce- 
rrimẽ рофеыруит oclanium perſoqueremur. 
NAune oppugnantem Epidaumm ierra тан 
мази no yum erat præſiclium, aduentu ſus 
— ——— 
‚во неть хесери. Обоз съ ритыить 
„вает magna ex раме confectam сх пашсш: 
Ls acluarijs habere coguæſecret, confſus (бе 
а. claſſe 


— 1 
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пеар ſubitiuit ad inſulam œuridem, qua re- 


> топе atinius inſequẽs nauigabate пов дно 


oflauium ibi reſtinſe Киева но cum [5- 
gius progyſſum inſcqui decreuerat· Cm pro- 
pius Tauridem acceßiſſet diSlenſis а: nani- 
bus, quòd & tempeſtus erat turbuſenta, 
nulla ſſſicio hotiæ „ теретте адлеать ча ДЕ 
uenientem nauem antẽnis ad medium таить 





deuuſeis inſtructam propugnatoribus animad 


uertit. Quod ubi conſpexit celeriter uela [и 
— —* iubet, © — 
mari, & uexillo ſublato, quo риспат Е dabas 
ſignum, quæ primæ naues ſubſc mebatur, idem 
ut facerent, ſignifcabat. Ратафать ſe Vatinia- 
ni repente орру« брата deinceps Octauiami 
ex portu — —— Aaſtruitur utrinq; acies, 
ordine diſpoſita magis Octaaiana, paratior 


тии animis Vatiniand. Vatinius cum ani- 


maduerteret neq; nauium 6 magnitudine, ne- 
- ие numero parem futuræ dimicationi 

Fortunæ кей» cãmittere maluit. Itaq; primus 
— —— — 

ид impetum еси: celerrimè фтиритед; соп- 
ra illo remigante, naues aduerſæ roſtris con- 
currunt ад uehementer, ие nauis Octauiæa- 


na roſtro diſcuſſo, ligno contineretur Commit 
titur acriten reliquis locis prælium, concurri- 


urq; ad duces maximè nam сит о дир 
auxilium ferret, magnum com minus т 
ЗАЗ, | -1 |3 _ 4 | 2 
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Ко тат prælium factum eſt quantoqᷓ; toniun 
дна magis nauibus confligendi poteſtas da- 


batur, hantò ſuptriores erant Matiniani, qui 
Adnuranda nirtute ex Диз nauibus in hoſtium 


naues tranſilire пов dabitabant: & dimãca- 


eione æquata отве ſuperiores uirtute, rem fe 


liciter gerebant. Deprimũtur ipſius octauij 
quadrivemis muliæ præterea capiuntur, aut 
зори perforatæ merguntur. Propugnatores 
octanian partim in nauibus iugulantur, par 
tim in mare præcipitantur: ipſe Octauius ſe in 
ſtapham confert in quam plares cum confuge 


en depreſſa Сарра, uulneratus tamen adna- 


rat ad Mum myoparonẽ. 80 receptus, сит præ 


lium nox dirimeret, tempeſtate magna uelis 
aix profugit: ſequuntur hunc див naues попи{- 
Ie quas caſus ab illo periculo uindicarat. ЧЕ 
Atinius те bene gefta receptui cecinit. ſuis q⸗ 
bnnibus incolamubus in cum ſe portũ uictor 


зесёрй › quo ex роми claßis Octauiana ad di- 


„ ткавайт proceſſerat. Capit eo prælio penti- 


remem unam trire mes⸗ Фи dycrota⸗ соо» 
complures 4; remges Oclauianos. Potleroqᷓt 


A lie рае, dũ ſuu саретаз4; naues reficeret: 


рой ет етпат сотетайе та тат Пет, 
“Чнд4 ед Де recepiſſe ex ива credebat octa- 
ит. Erat in ea vegione побИ тит oppidũ, 
ети: 


сотре 
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еотретй4; ipſum octauium paucis paruiqe 


— — 
tiſſe, inde ut Siviliam, deinde оифасат са- 


peret. Па breui фата re præclariſfmè —* geſta 


prouincia recepia, & Cornificis те Чиа, а 


ſe aducrſariorum ex illo tota ſina expulſſa, иг- 


ctor ſe Brunduſium incolum схегсии её М 


e recepit. His autem temporibus quibus Cæ- 


ſar ad Dyrrhachium Pompeium obſidebat, её 
Palæopharſali rem feliciter gerebat Ale- 
xandriæ que сит periculo тасто tum etiam 
maiore periculi fama dimicabat, Coſſius 
Tonginus т Hiſpania pro Prætore prouinciæe 


alterioris obtinendæ cauſa relictus, ſiue con- 


Mietudine naturæ ſuæ, рис odio quod т illam 


prouinciam ſuſceperat Quaſtorex тру; ЩЕ. 


aulneratus, magna odij ſui fecerat ассерзо- 
пез: quod uel ex conſtientia ал, сит de ſe mu- 


tuò ſentire prouinciam erederet, ие тит |= | 


gis & teſtimonijs eorum qui difficulter odia 


diſimulabant, animaduertere poterat, et com- 


реп/ате offenſionem prouincie exereitus ато- 
re cupicbat. Itaque сит primm т unũ locum 
exercitum conduxit, ſeFlertia с. militibus cſt 
pollicitus: пес то poft cum in Tuſitania 


A⸗edobregam oppidum, тоте4; Hernunium 


— 


expugnaſſet quò Acdobregenſes confuge 


| зав: тд; Imperator ве! appellatus iterum 


eſtertijs c. milites donauit паша pratercaæ 
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et magna руепия ſingulis concedebat quæ ег) 


cioſum reddebant præſente m exercitus amo⸗ 
тет paulatim латев & orcultè militarem 


viſciplinam ſeueritatemq; minuchant. Саи. 
Icgionibus in hyherna diſpoſitis, ad ius dicen⸗ 
Чит Cordabam ſe recepit: contractamq; in ea 


к; alicuum, graniſsimis oneribiu⸗ proninciæ 


conſtituit exo eret & ut largitionis poflulat 


conſuetudo per cauſam liberalitatis ſpecioſam. 
plura larmgiori quærcbaã turpecunie locupleti- 
физ птрекафатиту quas Рортиз ВЫ expenſus⸗ 

non tantum paticbatur, ſed etiam сое 


Баг: in gregem locupletum, ſimultatum cau- 


AÆ tenuis conijciebanturneq ullum genus quæ- 
Виз aut magni & euidentis, aut ватта С 
lordidi, hrætermittebatur, quo domus & tribu- 
nal Imperatoris uacaret:nemo erat ди! 7045 


aliquam iacturam facere poſſet, дит aut иа- 


dimonio ienercrur, aut in reos referretur· I 


magna ctiam ſolicitudo periculorum ad iactu- 
detrimenta тей fa miliaris adiungebæ- 


eunr Quibus de сан accidit, ut сит отрыв 


Imperator cadẽ faceret, quæ fſecerat Qu-clor. 


fimilia ruxſius de morte eius prouinciales con- 


Nlia inirent· Horum ocium conſirmabant non- 


nulli familiares eius, ди; сут» т И ſocietate 


uerſarentur rapinarum, nihilo minus tamen 
oderant сит › сийев попиве рессафати : ſibiqᷓ 


ꝛodrapnerant, accepium forebant: quouò ймсх 


— —* сет. 
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ciderat, aut ста interpellatum, Сао. æßgi- 
gnabant. Quintam legionem nonam совет» 
и: — ↄdium & ipſo delectu, Сет 
рии аи lcgiopis. Complentur equitum ата. > 
пая тах тия; onerantur impenſis mec pro 
uinciæ datur ulla requies. Interim literas с 
сериям Cæſare, uti д Africam exercitum trai- 
ceret. ре’; Mauritaniam а4 ſines Numidiæ 
perueniret, quòd magna Св. Popeio Либи Кех 
оё [на auxilia, талотад; miſſurus exiſtima- 
batur. Quibus literis acceptis, inſolenti nolu- 
piate eferchatur; quòd ſibi nouarum prouin- 
ciarum, & кли regni tanta oblata «ее. 
facultas. падие ipſe in Tuſitaniam proficiſei- 
гиг ad legiones accerſendas auxiliaq addu-⸗ 
сета: certis honunibus dat negotium, ut ри- 
трепгить › nauesq; centum præpararentur, pe⸗ 
cuniæq deſcriberentur atq; imperarentur, n- 


qua res, сит rediſſet, moraretur. Reditus eius 


fuit celerior omnium opiuione: поп enim [абок. у 
aut uigilantia, cupicnti præſertim aliquid, 
Сабо deerat. Rxercitu coaclo in unum locum, 
caſtris ad Cordubam poſitis, pro concivne nu- 
litibus exponit, quas тез Cæſaris ми gerere 
deberet: polliceturq; ijs, сит т Mauritaniam 
traieciſſet. УеЯента ſe daturum: quintam рис: 
in Hi фана legionen - Ех concione ſe Cordu- 
бит recepit:eoqꝛ фр › фе meridiana фота сить 
—— uda Ainutius gilo cliens 
ль : м $ 2.Rac 
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Z. Racilij, libellum, quaſi aliquid ab со poſtu - 


laret ut milegei tradit· deinde poſt Racilium 
(тат #4 latus Copij iegebat ) quaſi vſpnſum 


ab eo peteret, celeriter dato [осо cùm ſe inſt 


виа еде та corripit eum, dextraq; bis ferit 
pugione: clamore ſublato, fit à coniuratis im- 
petus uniuerſis. Munatius Flaccus proximum 
gladio traijcit lictorẽ Hoc interfecio. Э.сар 


— — uulnerat. Ibi .Jiuα Е. 


Aergilio ſimuli confdentia Flaccum munici- 


pem ſaum a liuuant, erant enim omnes Ггай- | 


cenſes. Ad ipſum опий Zicinmius Squil- 
физ inuolat, iacentemſ; leuibus ſauciat plagis. 
concurritur а4 Capium defendendum. Semper 
enim Ветотезь compluresq; euocatos сит telis 
ſecum habere соп}иеиета : à quibus cæ teri in- 
cercluduntur, qui ad сеет faciendam ſubſe- 
quebãtur. Quo in numero fuit Calpurnius ſal- 


nianus, et Manilius Tuſculus. Minutius inter 


ſaxa quæ iaciebantur, in itinere fugiens⸗ oppri- 


mitur, & relato domum Caſſeio ad eum dedu- 
сии, Racilius т proximam ſe domum fami- 
бат ри confert, Фит certum cognoſceret con- 
fectus ne Caſius eſſet. Е. Taterenſis сут id non 
itaret, accurrit lætus т саба изд; 
uernaculis, & ебите legionis, quibus оо 
Fiebat præcipnè Caßium ſe gratulatur. Tol- 
биг à multitudine in tribmmal Prætor арре!- 
баги», Nemo enim aut in prouincia natus, aut 
ча... — — 


— ⸗ 


— — — — 
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factus prouincialis (quo in numero erat ſtcun- 
Ча поп сит отяй рионттеа сотона 
т м cuſeij. Nam legion trigeſimam et ui-⸗ 
geſimamprimam —— mẽſibus т Italia ſeri- 
ptas, Cæſar attribuerat Tongino, quinta legio 
ibi nuper erat confecta. Interim визит Раз 
terenſi инете Caßium. Quo nuntio dolore ma- 
gis permotus, диат anims perturbatus, тебе 
celeriter ſe, & ad Caſtium uiſendum proficiſei- 
tur. Re cognita, trigeſima legio ſigna Cordubã 
infert ad auxilium ferendum Imperatori ſuo. 
Facit hoc idem uigeſimapri ⸗ —— ha⸗ 
quinta. Cùm duæ ие ен eſſent in са 
ftris ſecundarij ueriti ne ſoli relinquerentur, 
atque сх eo, ди ſenſiſſent iudicaretur, ſecuni 
‚Дети factum ſuperiorum: permanſit in ſententia 
legio uernacula nec ullo timore de gradu deie- 
cta eſt. Caßius eos qui nominati erant сов} 
cædis, iubet comprehẽdi. Tegionem quintam 2 
cactra remittit cohortibus x Х Х. retentis. m- 
dicio Minutij cognoſtit L. Racilium et TCa- 
terenſem, & nium Scapulam maximæ di- 
gnitatis & gratiæ prouincialem honunem, ſi- 
biq; tam famuliarem, фиат Taterenſem et Ra 
cilium in eacdẽ fuiſſe coniuratione:nec Ча то- 
ratur dolorem ſuum, quin eos interfici iubeat. 
Atinutium libertis tradit exeruciandum : Ист 


Calpurnium Saluianũ qui profitetur indicium. 
588 му ный 
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coniuratorumq: numerum анис» uerè, at qui- 

Чат exiſftimant, ut nonnulli queruntur, cod- 

Диз. Iiſdem cruciatibus ао L.Mergilio | 
Squillus nominat pluresaquos Caßius interfici | 
iubet, excoptis #5 qui ſe pecunid redemernnt. | 
Мат palam ſeclertis decem сит» calpurnio 
pabiſimur & си? "О беЯНо quinquaginta: 

qui ſi maximè nocentes ſunt multati, tamen pe- 
riculum uitæ dolorq; uulaerum pecunis remiſ 

Дав, crudelitatem cum auaritia cer 14 Дед 

cabat. Aiquot ‚роб diebus literas à Cxſare 

mſ accipii quibus cognoſcit Pompeium in 

асе шит , ати соруз РЕ: Оиа те со- ` 

gita, misſtam dolore uoluptatem capiebat. РЕ 

Соне nunius lætitiam exprimebat: coftctum 

bellum licentiam temporum intercludebat. Sic 

erat dubius animus, utrum nihil timere, an 

заза licere mallet. Sanatis uulneribus, accerſit 

omnes qui ſibi pecunia⸗ expenſas tulerant, ac⸗ 
серая; eas iubet referri. Quibus parum ui- 
debatur impoſuiſſe oneris, ampliorẽ peoumiam 
imperat. Aequa autem ratione delectum in- 
ſtimit quos ex отийфиу: conuentibus colonijsqᷣt 
котитреовытат(татта, пива perierritos, ad 
ſacramenti redemptione m посафат. Magnum 

Бос fſuit uectigal, maius tamen creabat odium. 

His rebus confectis. iotum eæercitum ира, 
Zegiones quas in AMicam ducturus егагь 7% 
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prarabat ait inſpiceret, —— accedit: ibiq⸗ 


moratur, wopterea био Aictam tota proui- 


cia propoſnerat, идиш Фи pecnmius imperaſſet 


neq; contuliſſont. ſe adirent quæ exocatio ue- 
— ——— 


qui со tempore rilunn ÿimm legionis uer- 
naculæ fuerat, nuntiat fama legionem urigei- 


mam, quam Qu Cæpius legatus ſ ſimul ducebat, 
сит ad oppidum Leptim са та haberet. Де: | 
tione раба; Centurionibus aliquot occiſis qui 


ſigna tolli non patiebanitur, Фо, ad }5- 
cundam legionem contendiſſe, quæ ad Feum 


alio itinere —— Cognita re, noctu cum Я 
у. сорогнфиз andeuiceſi iĩmanorum egreditur. 


этапе peruenit. Пл сит ети quid ageretur 
ре iceret, moratus, Carhonam сотевай. Ес 


сит legio trigeſi пы шоб maprima. &co- | 


hortes quatuor & quinta legio totusqᷣ: con 
ueniſſet equitatus, audit quatuor cohortes à 
uernaculis opproſſus ad Obaculam, cum his ad 


ſecundam perueniſſe legionem omnesq ibi Е Е 
сотиих Де, & Гонт Italicenſem ducem 
delegiſſe Celeriter habito сов о, Marcellum 


Cordubam, ut eam in poteftate retineret, ©. 
Caßium legatum Hiſpalim mittit. Paucis 4; ей 


dichus affertur, conacutum Cordubenſem ab со. 


defeciſſe. Marcellum аш noluntate aut neceſ⸗ 


fitate — ен — nvꝛtiabamur) — 
‚фр cobortes 


| 


едой 








* 
—— T р, — 


—* 
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legionis quintæ quæ fuerant Cordubæ т рта 
dio idem facere. Cæßius his rebus incenſius, mo 
нее caſtra, & роЯето фе Segouiam ad flumen 


cilicenſe нев habita сопсопетИйит лет › 


tat ani mos: quos cognoſeit тов йа, ſed Cæſaris 


abſentis cauſa ſibi ſdiſimos eſſe, nullumq; pe⸗ 


riculum deprecaturos, dum per eos Cæſari pro- 
uincia veſtitueretur. Interim Torius ad Cor- 
dubam ueteres logiones addacit: ac пе diſſenſio- 
ви initium вай тора militũ ſuaq; natura 
uideretur ſimul ut contra Qu. Capium qui Cæ- 

— оной ен РИЧИ, 
æquè рогетет opponeret dignitatem. Cn. Pom- 
po Ie prouinciam тесиретате uelle palam di- 

ла Et forſitam etiam hoc fecerit odio Ca 
Денвер» amore Pompei, cuius nomen multum 


poterat apud ea⸗ legiones, quas MVarro o 


tinuerat: ſed id qua mente cõmotus fecerit, con- 
iectura ſciri пов poteſt: certè hoc præ ſe Torius⸗ 
ferebat,milites adeò fatebantur, ut Cn. Pompeij 
nomen in ſcutis inſeriptum haberent: eiq; fre- 
quens reglonum conuentus obuiam proclũ пед; 
rantum nirorum ſed eriam matrumfamilids, 
ac prætextatorum: deprecaturq; пе hoftili ad- 
uentu Cordabam diriperent. Мат ſe contra 
саит conſentire сит omnibus: contra Cæſa- 
rem ве facere cogerentur, orare. Tantæ multi- 
ват precihus & lacrymis ‘схегсйив сот. 
— — ad саит perſequendum 
— hil 


—— — фри — — — 
* 
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aihil орив eſſe Сп.Ротрей nomine & memo- 
ria tamqᷣ: omnibus Cæſarianis quam Põpeia- 
nis Tong inum ет odio, пед; ſe conuentum, 
neq; Marcellum contra Cæſaris cauſam 
poſſe perducere, nomen Pompeij ex ſtutis de- 
traxerunt Marcellum qui Cæſaris cauſam ſe 
defenſurum profitebatur, ducem adſciuerunt, 
Prætoremq; appellarunt, & conuentum БЫ 

adiunxerunt, caſtraq; ad Cordubam poſuerunt. 
‚Сана со biduo circiter quatuor millia paſſuũ 
à corduba ‘сита flumen Bætim in oppidi con- 
ſpectu loco excelſo facit caftra: literas ad Re- 
дет Bogudem in Mauritaniam, & ad ЛЧ, 
дер ит Proconſ in Hiſpaniam citeriorem 
mittit, ſubſidio ſibi prouinciæq Cæſaris сана 
quam primùm ueniretripſe hoſtili modo Cor- 
dubenſium agros наб ри ædificia incendit. Cu- 
ius rei deformitate atque indignitate legiones 
quæ ſibi Marcellum ducem ceperant, ad eum 
concurrerunt: ие in aciem educerentur, orant, 
prius д; confligendi ſibi poteſtas fieret, quam 
 витогата contumelia nobiliſimæ chariſi- 
meæqü; poſſeſoicnes Cordubenſium in conſpectu 
ſuo vapinis, ferro, flammaq: conſumerentur. 
AMarcellus сит confligere miſerrimum puta- 
ret quòcl с” uictoris & uicti detrimentum 
ad eundem Cæſarem eſſet redundaturum, пед; 
ия potectatis eſſet, legiones Aætim traducit, 
aciemque inſtruit. Cum Caßium — 
| * — 
| : 7 


> ы м с. 


ыы 


5: 
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° сай’ ſuis aciem т Я тих loco иретотеий= 


deret, cauſa interpoſita Чи is in æquum тот 
—— —— 


uadc ſe in cacſtra recipiunt. Ttaque copias re- 
ducere cœpit Capius ( quo bono aalchat, 


Aarcellumq; претит eſſe ſeiebat ))æaggreß 
Диз equitatu legionarios ſe recipientes, com- 
plures nouiſimos т flumnis ripis interficit. 
‘сит Бос detrimento, quid tranſitus flum- 
nis uitijd ſficultatisq; haberet, cognitum се 
Aarcollis сага Бат transfertt crebroqᷓ⸗ 
vterque legiones in aciem edacit neque tamen 


confligitur propter locorum diſficuliates. Erae 
ceopijs peceſtribus maltò firmior Marcellus 


abebat enim neteranas тей раз рта ехрег- 


tas legiones. Caſciu⸗ fdei magis quàm nirtuti 


Aegionum conſilebat. Ttaque сит cacſtra сан 


“бык collata eſſent, & Marcellas locum Ио 


enm catlello cepiſſet, quo prohibere aquit Са 


fianos poſſet, Tonginus ueritus пе genere quo- 


‘ат obſidionis clauderetur in reginnibus alie- 


пабы; те Нтови ſilentio à cactris pro- 


ficiſcitur celeriq; itinere Vlam contendit, quoci 
„бог раг eſſe oppid um credebat Ibi ucleò con- 


ncta ponit mænibus caftraut et laci пита 
— 
eninone urbi⸗ undiq; ab oppugnatione tu-⸗ 
tus eſſet. Hunc AMarcellus inſequimr, & Чияпь 
proximẽ poteſt am, сага. сари confert: 
—— lacor 


— 2* 


“ 
— — — — —— — 


—— Лава 


ФЕ ВЕ ГЕО! лавжамЬЮ | 
— сосна namna quo такт: пет. 


dedacere — песо бривее о арии | 
_ подле: confligeret ( cuiin ſi тей faculia⸗ 


эеЯетея incitatis⸗ militibus поп poterat) т 
пазат Caſßſium latius — — — 
ини! са, рагететиг > quæ 





benſes. Castellis q; idoneis loci —— 


ribusq; т circuitu oppidi continuutis рат 
сабит4};. munitionthus са: quæ priu⸗ 


quam perficerentur, Tonginus omnem ранив 


equitatum спи quem табло ſibi ибий fore 


credebat, ſi pabulari ſſumentariq; Marceb- 
ит пот pateretur: magno autem impedimen- 
roſi clauſus ohſidione & inutilis neceſſari тит 


conſumeret fumentum. Paucis dichus literis 


саву acceptis Rex Bogud сит copiis иевИь. 


дитей; ei legionem quam ſecum addaxc- 
rat, compluresq́; cohurtes auxiliarias Hiſpa- 
погит : nanque ut in ciuilibus diſſenſidnibis 
accidere conſueuit, ita temporibus illis in Hi- 


ſpania nonnullæ cinitates rebus Сару ſtude- 
bant, plures Aarecello fauebunt· Accedit 
cum copijs Воги4 «4 ехиетогея Aurcelli mu- 


nitiones pugnatun utrinq; acriter: ecrebroqꝝ 
иг accidit, Клеипе: ſepe acl —D——— 


riam transxferente: nec tamen пздиаткаб`орс- 


731177 depelliur Marcellus- Диет А 


. ма trigintaquinq; magnoq; nunæro equitum 


‚вл citeriore prouincia сит соотв egiona · 


2 





© 77% 


дер; eſſet oh 


— "РАНА ЧЕТ. 
‹ х * 
— 
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m auxiliorum иеви га mente 


Alam а до, contentiones саб 


Aarcelliq; componeret. Huic uenienti ſine 


dubitatione Marcellus ſe credit, atque offert: 
Caßius contra ия ſe tenet præſidijs, ſiue eo 
quod plus ſibi i iuris deberi peam Marcello exi- 
Nimabatfiue eò quòd ne præoccupatus animus 
—— aduerſarij, uerebatur. 

Роги Vlam caſtra Рерих, пед; habet 


я Aarcello icquam из}. №е pugnetur, in- 


rerdicit·⸗ Ч ‘ехенпаит. Caßium inuitat, fi- 


eſſet credendum, neque ullum exitum 


| — ſui reperiret ſi permaneret in ſententia. 


oſtulut uti munitiones 41 cerentur Pbiq: 


Nber exitus daretur. Её сит пов tantum in⸗ 


ducia⸗ facerent, ſe ſed propẽᷣ iam сов иша оре- 


та complanarent, си оф; muunitionum 
Aent dedactæ, auxilia Regis т id caſtellum 
Auarcelli дно proximum erat Kegijs caſtris. 
вес opinantibus omnihus ( ſi tamen in omni- 


bus fuit Caſius mam de huius conſcientia du- 


bitobatar )i frecerunt, compluresqᷣ: ibi 
——— Quòd niſi — 
gnationẽ © auxilio Zepidi — еее di- 
rempiam. maior 5 с/с accepta. Сить 
iter Caßio patefactum eſſet, caſtra Кети 
чита coniungit. Tepidus eodem tempore 
— Aarcell 





>. 
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Aarcellusq; Cordubam сит. ſuis proficiſei⸗ 
гиг. Narbonem ſub idem tempus Frebonius 
Proconſul ad prouinciam obtinendam uenit. 
De cuius aduentu ut cognouit Саги legio⸗ 
nes quas ſecum habuerat, equitatumq; in hy 
Бета dicſtribuit. Ipſe omnibus ſuis rebus cele⸗ 
riter correptis Malacam contendit, а; ad- 
uerſo tempore nauigandi naues conſcendit, ut 
ipſe prædicabat, ne ſe Trebonio & Zepido & 
Aarcello committeret: ut amici eius dictita⸗ 
bant, ne per eam prouinciam minore cum di- 

itate iter faceret, cuius magna pars ab со 
—— — —— ыы = pecunia 
illa ex infinitis rapinis confecta, in роге иет 
cuinſquam ueniret. Progreſſus ſecunda, ut hy- 
Бета, tempecſtate, сит in Iberum flumen вое, 
ctis uitande cauſa ſe contuliſſet, те paulò 
uchementiore tempeêſtate nihilo periculoſius ſe 
nauigaturũ credens, profechus acluerſis fiucti- 
bus occurrentibus обо fluminis тт ipſis fauci- 
bus, cum neq; flecters nauem propter ить flu⸗ 
minis, neque directam tantis fuctibus tencre 
poſſet, demerſa naue perijt. Cùm т gyriam 
Cæſar ex Acgypto ueniſſet, atque ab his qui 
Кота uenerant acl eum, cognoſceret, [ист 
urbanis animaducrteret multa Romæ тие 


tentionibus Tribunitijs pernicioſæ —— 
— * — о oriren 


978 А. НИВСИ, $ТУЕ 'ОРРГИ; 
orircntur, & ambitione atque inculgentid 
Fribunorum nulitum, & qui legionibus præ- 
erunt; multa contra morem conſuetucinemq: 
militarem fierent, quæ diſſoluendæ diſciplinæ 
ſeueritatisq; спе ‚сад; отт flagitare ad-⸗ 
uentum ſuum uicleret, tamen præferendum 
exiſtimanit, quas т prouincias regionesque 
ueniſſet, eas па relinquere conẽlitutas, ut о 
mcſtici⸗ diſſenſionibus liberarentur, iura le⸗ 
gesq; acciperent externorum hoſtium me- 
tum deponerent. Hæc in Syria, Cilicid, Aſia 
celeriter [© conſeclurum ſperabat, диба hæ 
prouinciæ nuillo bello premebantur. In Bithy- 
та ac Рото plus oneris ſibi uiclebat impendeè- 
remon enim exceſeiſſe tum Ponto Pharnacem 
audiebat лед; exceſſurum putabat, cm ſecun- 
do prælio uehementer eſſet inflatus, quod con- 
tra Domitium Caluinum fecerat. Commora- 
tus ſerè in отт физ ciuitatibius, quæ maiores 
ſunt dignitate præmia bene meritis & uirit ins 
publicè tribuit· De controuerſijs ueteribus 
cogno/eit, ac ſtatuit. Reges, Tyrannos, Dyna- 
Лаз prouinciæ, ſimitimos q; omnes qui ad eum 
concurrerant, receptos in ſidem, conditionibus 
ampoſitis, prouinciæ ucnclæ ис defendendæ di- 
nuttit & ſibi & populo Rom.dmiciſeimos. 
Raucis dicbus in са prouuincid conſumptis, 
Sex. Cæſarem amicum & neceſſarium ſuum 
legionibus луче præficit: ре eadem claſſe дичи 
—* — 


ucad rat 


* 


ба. * — — 
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uenerat, proficiſcitur in Ciliciam cuius prouin- 
сре ciuitates отвез euocat Tarum, био ор 
pidam ferè totius Ciliciæ nobiliſſimum for- 
rtißimumq; eſt. Ibi rebus отвИив prouinciæ 
ср fmitimarum ciuitatum concitutis, cupici- 

ate proficiſtendi ad bellum gerendum тов, 
diutius moratur: magnisq; itineribus per Cap⸗ 
padociam confectis, biduum ЛЧахасе com- 
moratus, uenit Comana uetuſliſmum 6%. 
lanctiſoimum т Cappadocia Bellonæ templũ: 
quod чата religione colitur, ut ſacerdos eius 
Deæ, maicẽtate, imperio & potentia ſecundus 
а Кере conſenſu gentis illius habeatur: 14 ho- 
пои nobiliſſimo Nicomedi Bithynio adiudi- 
cauit, ди? Regio Cappadocum genere ortus, 
propter acluerſam fortunam maiorum ſuo- 
rum, mutationcmq; generi⸗ iure minimè du- 
bio uetuftate tamen intermiſſo, ſacerdotium 
id repetebat. Fratrem autem Ariobaræanis 
Miaratem, сить hene meritus uterq; eorũ Че 
Republica «ее, ne aut regni hæreditas Ariag 
ratem ſolicitaret, aut hæres regni terreret, 
AViobaræani attribnit, qui ſub etus imperio 
ac ditione eſſet: ipſe iter inceptum ſimili ие [ох 
сйис conſicere серй.Сизт propius Pontum фл 
nesq; Gallogræciæ асс] › Deiotarus Гея 
trarches Gallogræci.e tunc диет penè totius, 


— 


quod ei neque legilius neque moribus к. 


Лат Де cateri огтатсье coniendebunt· ſine 


$ > ов dabio 


Е Ч Ро. 
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dabio autem Rex rmeniæ питона а Sena- 
ги appellatus, depoſitis Regijs inſignibus, пед; 
rantùm priuato ueſtitu, ſed etiam reorum ha- 
bim ſupplex ad Cæſtrem uenit oratum иг ВЫ 
ãgnoſceret, дио т са parte poſitus terrarum 
ие nulla præſidiia Cæſaris habuiſſet, exerciti- 
из Imperijsq; in Cn. Pompeiij cacſtris ар 
ſet: neq; enim ſe debuiſſe iudicem се contro- 
aderſiarum populi Romani, ſed разёте præſen- 
ай imperijs. Contra диет Cæſar, сит plu- 
та йа commemoraſſet oſficiu, quæ Conſul 
ei decretis publicis tribuiſſet, cumq; defenſio⸗ 


nem eĩus nullam poſſe excuſationem impru- 


dentiæ recipere coarguiſſet, quòd homo tantæ 
prudentiæ ас diligentiæ ſeire potuiſſet quis ur- 
bem Italiamque teneret, ubi Senatus popu- 
виз; Romanus ubi Reſpublica eſſet, quis de- 
inde poſt 2. Tentulum & ПМ. Marcellum 
Фот eſſet tamen ſe concedere id factum ſu- 
perioribus диз beneficijs, ueteri hoſpitio & 
amicitiæ, ac dignitati сана; hominis, preci- 
bus eorum qui ſrequentes concurriſſent hoſpi- 


res atq; amuci Deiotari ad deprecandum· Бе 


controuenſijs Tetrarcharum pofſtea ſe cogni- 
rurum eſſe dixit:regium исЯйит ei recflituit. 
Cegionem autem unam quam ex оспегс ci- 
этит ſorum Deiotarus natura diſtiplinaq: 
зоба conctitutam habebat, equitarum que 


оттет ad бейнть gerendam adducere фир. 


сит 


— 


7 * 
J 


— — 
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сут in Pontum ueniſſet, copias que omnes in 
unum locum coegiſſet, quæ numero ай; exer- 
citatione bellorum medioeres erant Cexcepta 

enim legione ſexta, quam ſecum adduxerat 
Mexandria ueteranam, multis laboribus ре- 
riculisq; functam, multis q· militibus ранит 
difficultate itinerum ас nauigationum partim 
crebritate bellorum acleò diminutam, ut пи 
nus mille hominum in ea eſſet, reliquæ erant 
tres legiones, una Deiotari daæ quæ in eo præ- 
lio дно Cn. Domitium feciſſe cum РЬатасе 
ſeripſimus, fuerant) legati а Pharnace miſei 
Cæſarem adeunt, atque т prim is deprecantur 
пе cius aduentus Бо Ив eſſet. facturum enim 
omnia Pharnacem quæ imperata Дет :та- 
ximeq; commemorabant, nulla Pharnacem 
auxilia contra Cæſarem Pompeio dare uo- 
Iuiſſe, сит Deiotarus qui dediſſet, tamen ei 
Vatisfeciſſet. Cæſar reſpondit ſe fore «дир 
чтит Pharnaci, ſi quæ polliceretur, repræſen- 
taturus бе. Monuit autem, ut ſolebat, miti · 
‘физ uerbis legatos ле aut Deiotarum ſibi obij - 
cerent, aut nimis eo gloriarentur heneficio, 
quòöd auxilia Pompeio пов miſiſſent. nam ſẽ 
Neque libentius facere quicquam, диат ſup- 
plicibus ignoſcereneque prouinciarum publi- 
cus⸗ iniurias condonare ijs рее qui fuiſſent in 
ſe officioſi. Id ipſum quod com memoraſſent 
officium, utilius Pharnaci fuiſſe, qui praui- 
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diſſet ne uinceretur: quàm ſibi, cui Dij immor- 


tales uictoriam tribuiſſent. Itaque ſe magna⸗ 


graues iniurias ciuium Romanorum qui 


зп Ponto negotiati eſſent, quoniam т inte- 
grum reſtituere пов poſſet, concedere Pharna⸗ 
с. Vam neque interfectis amiſſam uitam, ne- 
щие excctis uirilitatem rtituere poſſe $ 4иб4 


quidem ſupplicium grauius топе ciues Ror 


- тат biſſeut. Ponio uerò decederet confeſtim, 


familiasq; pablicanorum remitteret, cæteraqᷓ; 
reftitueret ſocijs ciuibusq; Romanis quæ pe- 
aes eum eſſent. 51 feciſſet, iam tunc ſibi remũt- 
reret munera ас dona quæ hene rebus geſtis 


Aperatores ab amicis accipere conſucſſent. 


Aiſerat enim Pharnaces coronam auream. 
Hus roſponſis datis legatos remiſit. At Phar- 
naces omnia liberaliter pollicitus. càm feſti- 
nantem ac properantem Cæſarem ſperaret li⸗ 
bentius etiam crediturum ик ргопи ра фиат 


res pateretur, quò celerius honedtiuu Ч; ad тез 


mag is neceſſarias proficiſceretur (nemini enim 
erat стоить plurimis de cauſis ad Vrbem 
æſarem reuocuri ) lentius agere, decedendi 
diem роЯшате longiorem pactiones intetpo- 
nere, т тт фи Я тит capit. Cæſur cogni- 
- га calliditate hominis, quocl alijs temporibus 
natura facere conſuenerat, tunc neceßitate К 
eit adductus, ut celerius omnium орйуюпе ma- 
= Фит conſereret. Zela eſt oppidum in Ponto. 
— | рой 


< 
36:4 < 


At 


— — — 
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poſ › ме plano loco. ſatis титйшт ть 


тицив enim naturalis uelut manu рае > ex- 
celſiore undique faſtigio ſuſflinet murum г xir- 


cumpoſiti ſunt Бис oppido magni multiq im 


terciſi uallibus сос quorũ едит тив unus, 


qui propter uictoriam Aithridatis, & inſe- 


icitatem Triarij, detrimentamque exercitus 


noctri ſuperioribus locis atque itineribus pe- 
nèᷣ coniunctus oppido, magnam in illis parti- 
bus habet nobilitatem, nec multò [отели т | 
libus paſſuum tribus abeſt а ея, Hunc lo- 
cum Pharnaces ucteribus paternorum feliciũ 


са тотит refectum operibus, copijs omni- 
bus Диз occupanit. Cæſar сит аб hoſte millia 
paſſuum quinque caſtra poſuiſſet, uicleretq: 


eus nalles quibus regia са га mumirentur, со- 


dem interuallo ſua сага munituras, ſi то 


ea [оса hocſtes priores non cepiſſent, quæ mul- 
rtð erant propiora Regis caſFlris, aggerem com- 
portari iubet intra munitimes: дно ce leriter 
collato proxima nocte uigilid дната Icgioni- 
bus omnibus eæpeditis, impeclimentis q́; in ca- 


Aftris reliclis prima luce пов opinantibus hoſti- 


bus eum ipſum locum cepit, т quo Aithrida- 


tes ſecundum prælium aduemus Triarium fece 
rat. Huc omnem comportari aggerem è ca- 
„Виз ſeruitiaq; арт inſſit, пе quis аб opere mi- 
: (с; diſcederet, cm ſpatio пд amplius mille paſ- 
ſunm interciſa nallis caſtra Бор diuideret ab 


—XE о + орс!с 


ОА”: 
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opere incopto Cæſaris taſtrorũ: Pharnaces cam 


id repentè prima luce animaduertiſſet, copius 
ſuas omnes pro сани inſtruxit: quas inter- 
poſita tanta locorum iniquitate, conſuetudine 
magis peruulgata militari credebat т 
Cæœſar, uel ad opus ſuum tardandum, quò plu- 
res in armis tenerentur: uel ad oftentationem 
regiæ ſiduciæ, ne munitione magis quàm 
manu defendere locum Pharnaces uideretur. 
Itaque deterritus пов eſt quò minus prima 
‘асе pro uallo inſtructa, reliqua pars exercitus 


opus faceret. At Pharnaces три ſiue lo- 


ей ſlicitate, ſiue auſpicijs & veligionibus in- 
dactus, quibus obtemperaſſe сит poſted au- 
diebamus ſiue paucitate noſtrorum qui in ar- 
mis erant, comperta, cùm more operis quoti- 
diani, magnam illam ſeruorum multituclinem 
quæ aggerem portabat, milites eſſe credidiſſet. 
ſiue etiam fiducia ueterani exercitus ſiui, диет 
сит legione XXII. in acie conflixiſſe & ui- 
ciſſe legati eius gloriabantur: ſimul contemptu 
exercitus noctri, диет pulſum а ſe Domitio 


duce деле: inito conſilio dimicandi, deſten- 


dere prærupta ualle cœpit. Cuius aliquandiu 


_ сарае irridebat inanem oſtentationem, & ед 
loco militum cohortationem quem in lacum 


nemo ſanus hoſtis ſubiturus eſſet. Cum inté- 
rim Pharnaces во? —— in præruptam 


abſẽenderat uallem aſe aduerſus ar- 
| а daum 
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duaum collem inſtructis copijs cœpit. Cæſar in- 
credibili eius uel temeritate uel fiducia тоь 
tus, nec opinans imparatusque ppreſſis, eo- 
dem tempore milites ab operibus nocat arma 

capere iubet, legiones opponit, aciem inſiruit. 
Cuius rei ſubita trepidatio magnum terrorem 
attulit noſtris. Nondũ ordinibus тибе, и. 
саге regiæ quadrigæ permiſtos milites p pertur⸗ 
фати: quæ tamen celeriter multitucine elorum 
— rimuntur. Imſequitur has, acies hoſtium, & 
imore ſublato confligit, multum adiuuante 
natura loci, plurimum Deorum immortalium 
benignitate, qui cum omnibus cæſibus belli 
inte ſant tum præcipuè eis quibus nihil ratio- 
пе potuit adminiſtrari. Часто atq; acri præ- 
lio comminus fucto, dextro cornu дно uetera- 
па legio ſexta ета! cllocata⸗ initium uictoriæ 
‘ватт соя еа раме сит in procliui detxu- 
derentur hoſtes multò tardius, ſed затети р 
dem dijs adinuantibus, Дефо соти те ад; 
acie това profligantur copiæ Regis ие фиат 
facilè ſuhierant iniquum lacum, гат celeriter 
gradu ри Де ристефатит loci iniquitate ta-· 
que multis malitibus partim interſecti par- 


tim Aorum хита ори > vi uelocitate eſ 


fugere poterant, armis tamen proicctis пай 


lem tranſortſei, nihil ex loco ore 
mes ро] ———— ие — 


| ем эми miquum locum, muniti 


ох ам 


8 
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аорте пов dabitarunt. Defendentibus ай- 
зет. Би. соот ив caſtra, quas Pharnaces 
præſidio reliquerat, celeriter caſtris hoflium 
‘ба potiti. Interfecta multitucine отт ſuo- 
vum aut capta, Рразтасез сит paucis equiti- 
bus profugit: сш niſi caflrorum oppugnatio 
facultarẽ attuliſſet liberius profug iendi, uiuus 
n Сана poteſtatem adductus eſſet. Tali ui- 
_ дюна toties uictor Cæſar increcubili eſt læti- 
ia affectus, нод maximum bellum tanta ce⸗ 
leæriute сопресенае : сод; ſubiti periculi recor⸗ 
— 
ети rebus acciderat. Ponto recepto- preda 
omni regia nilitibus сопфотиа poftero die 
` вит expeditis equitibus ipſe proficiſcitur. Le- 
gionem ſextam Чесефетс ad præmia atque Бо- 
«вот accipiendos in пайат iubet. Muxi- 
‚ра Deiotari domum remittit, duas legiones 
‘сит Сео Vitiano in Ponto relinquit. Па 
per Gallogræciam Bithyniamq т орать 
ter Васи гоппиитдусатит prouinciarum de 
„вотитоис 5 соепобиь с" Лии. Лиза in Те 
„втдусраз з Керезстиалеь diStribuit. Mithri- 
datem Pergamenum & quo rem feliciter cele- 
——— Ури, 
regio genere эн ctiam regijs сан 
сациктат вит. лай" Час; Rex ра 10- 


9 ей nobilitatem Pergamo [си paruu- 


Зи aſportanerat т саба, пи оз 4; tenucrat 
— мы annos) 
— 


> 


У 


— J 


ö— G — — —— — 
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Annos) Ве —* Верой conclimit. quod ſub 
mperio Pharnacis fuerat ; prouinciasqi Pop.· 
Nomani а barbaris иду inimicis Regibus in- 
tenpoſiio amiiſtimo Rege muniuit. ЕЗ4ет 
Tetrarchiam фи Cullogræcorum, Aiurec 
gentis ©» cognationis adidicauit ocupa- 
tam & poſſeſſam paueis antè annis à Deio 
зато, Neque tamen и фиат diutius moratus 
eſt, quàm neceßitas urbanarum ———— 


pati nidebatur. Rebus feliciſſimè celerriweq. 


confecti in пайат clerius omnium ** 
one venit· 
A. НТС УЕ 


— Р'РЯВЗО рво ВБЬЕО. 24$ 


— ААС ОН — га — 
чи МАО ды нес 
*8 ВТУ $ "я За. му — 
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РЕЯ ЛЕА К нес — cnſ 
Е ctis nullo die internuſſo ad хин. 
А 7 Сась ео Iunuarias Lilybæum 
к» «СР 
НЫ Nperuenit Пт; ocflendit ſeſe na 
unes uelle conſſendere, сит пов amplius legio- 






mnem tironum haberet undm, equites uix ſex- 


centos. Tabernaculum ſtcundum littus ipſun⸗ 
conctituit. ut propẽᷣ Muclus uerberaret. Мос. со 
conſilio еси, ne quis mora quicquam ие 
Peraret ош onmes in dies фота; J—— 
— реа 


—R R 
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е[[Спг. тен per id tempus, ut tempeſtares 
а nauigandum idoneas пот haberet Vihi- 


lbo tamen minus in nauibus remiges militesq⸗ 


continere, & nullam prætermuttere ocaſio- 
nem profectionis cùm præſertim ab incolis 
eins prouinciæ nuntiarentur aduerſariorum 
copie, equitatus infinitus, legiones regiæ qua- 
tuor, leuis armaturæ magna uis, Scipionis [с- 
giones decem. elephanti centum uiginti, са 
Дез*дие «ДЕ complures: tamen пов deterreba- 
tur, иптто'дие & [ре confidebat. Interim т 
dies & naues longe adaugeri, & onerariæ 
complures eõdem concurrere, & legiones ti- 
Фотий» conucnire? in his ueterana Icgio quin- 


ta, equitum ad duo millia. Tegionibus colle- 


ctis ſex, & equitum duobus millibus, ut quæ- 

дис рита legio uenerat, in naues longas im- 
ponebatur cquites autem in onerarias: ita 

maiorem partem nauium antecedere iuſit, & 


inſulam petere Aponianam, quæ abeſt — 


Lbæoribiqᷣ; commoratus, опа paucorum мет» 
dit publicẽ Deinde Allieno Prætori, qui Si- 
чет» obtinebat, Че omnibus rebus præcipit. 
"© de reliquo exercitu celeriter imponẽdo в 
tis mandatis, ipſe nauem conſtendit ad У“. 
calen anuarias & reliquas naues ſtatim eſt 
ото е- 
ctus poſt diem quartum сит longis paneis na- 


ibus in conſpectum Aricæ nenit. Мапдие 
Е . ° опетф 


— т ча т фа Уран пис к ЕТ хи 
| 9 га Кик - ЗК ь 
у. 


— — — — 


| longè à mari reliquit. РоЯиат ©. me-⸗ 
tum acceſeit, ubi præſicium erat aduerſario- 


о их д 

БВ ВВЕВО АРАТСОХ 34. 
onerariæ reliquæ præter pauca⸗ мето di с [е 
atque errabundæ diuerſa [оса petierunt. С 






реат claſſe præteruchitur deinde Neapolim 


complura præterea caſtella & ppida пот 


\ 
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rum, cui præcrat C. Conſiclius & à Clupea ſe- 
cundum oram maritimam ситедийать 
—* Cn. Piſo сит Mauris circiter tribhus 

llibus apparuit Е ран Ъет. Cæſan anie 
portum —— вы в. 3. —* con⸗ 
uenirent, exponit exercitum: cuius numerus in 
præſentia fuit peditum trium millium, equi- 
tum cẽtum quinquaginta. сад; ante oppi- 
Чит poſitis, ſine пин cuiuſquam сопр4й: 


cohibet Чие omnes à præda. Oppidani interim 
muros armati⸗ complent, ante portum ſfequen 


tes conſidunt ad ſe defendendum, quorum nu- 
merus duarum legimum intus оба. C.e ſar cir- 
сит oppidum ucctus, natura locᷣ perſpecta, 
redit in caftra. Non nemo culpæ eius mpru- 
dentiæq: ры quòd пед; certum locum 
gubernatoribus, 

ceperat: neq; иг mos ipſius conſueudoq: ape- 
rioribus temporibus fuerat, tabellas отлив 


dederat, ut in tempore his perlectis locum cer⸗ 


tum peterent uniuerſi: quod minimè Cæſarem 
fefellerat : nanq; nullum portum тетиву 
ce, quò claſſes decurrerent, pro certo — J 
Жо} 0578 


Preæfectisq; quid peterẽt, pra- 


— 
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Бо Нить præſidio fore ſuſpicabatur ſed fortui- 


а oblatam occaſione m ера aucupabatur. 
APlancus interim legatus рай а Cæſare, ut 
Abi daret fucaltatem cum Gonſidio agendi, ſi 
poſſet aliqua ratione perduci ad ſanitatem. 
taq; data facultate literas conſeribit, & са 
captiuo dat perferendis in ophidum ad Conſi 
dium. Quò ſimul ад; capunus cùm perueniſ 
fet, literax ut erat mandatum, Conſidio рога 
rigere серег? prius quam acciperet ет 
de, inquit, из? Титу captiuus, Venio à Cæſa- 
те. ит Conſidius, Nus eſt, inquit, cipio 
mperator hoc tempore populi Romani. Dein- 
de in conſpectu ſuo captiuum ſtatim interfici 
iubet: literasq; nodum perlectas, ſicut erant ſi- 
gnatæ ; але homini certo ad Scipionem perfe-⸗ 


устами. PoMquam una nocte & dice ad oppi- 


dam conſumpta, neq; rſponſum ullum à Con- 
‚дао dabatur, вед; ei reliquæ copiæ ſaccurre-⸗ 
bant, nequocquitatu abundabat а oppi- 
dum oppugnanclam поп ſatis copiarum habe- 
at & eas tironam, пед; primo aduentu con- 
uulnerari exeroinum uolebat, & oppidi egre⸗ 
gia manitio, difficilisq; ad oppugnadam стае 
acceſſus, & nuntiabantur auxilia magna 
equitatus oppidanis ſuppetias uenire: non eſt 
uiſa ratio ad oppugnancum oppidum commo 
пала ne dam in ea re Cæſar oſſet occupatius] 


Г 


bora 


cærauentus à tergo ab equitatu hoftiam la- 


, 





DE ВЕЕЕО’ АЕВТСО. ° уж 
boraret пад; са та сит тоисте ие ег ‚ду 
bitò ex oppico erupit multitudo агдие equita- 
tus ſabſiciio uno tempore eis caſu ſuccurrit, 
qui erat miſſis а тифа ad ſtipendium acci- 

piendum:caſtraq; ив4е Cæſar egreſſius iter fa- 
сете cœperat, occupant, С ериб аотев cxtre- 
mum inſequi cœperunt. Qug res cùm атта4 
uerſa eſſet, ſubitò legionarij conſiſtunt, & 
cquites, quanquam erant pauct, tamen сот 
гагат multitudinem aucaciſſimè cõcurrunt. 
гасится incredibilis, ut equites nunus 
iriginta Galli, Maurorum equitum duo пи[< 
Па loco pellerent, refugaren que in oppidum. 
Poſtquam repulſi & coniecti спать ntræ тив 
nitiones, Cæſar iter conſtitutum ire contendit. 
Quqœd cum ſæpius facerent, & modò inſtque⸗ 
rentur, modò ruſis ab equitibus in oppidum 
repellerentur, cohortibus paucis сх ueteranis 
quas ſecum habebat, in extremo agmine col- 
locatis, & parte equitatuæ, пет leniter cum 
reliquis facere copit. Падиато longius аб 
dpido diſcedebatur, tantò tardiores ad inſe- 
quendam erant Mamidæ. Interim in itinere 
ех oppidis & са ея Icgationes ucnire pol- 
liceri frumentum paratosq; eſſe, quæ imperaſ 
ſet facere. пад; eo die сага poſuit ad oppi- 
dum Ruſpinam. Се, Tanua. inde mouit. & 
peruenit ad oppidum Zeptim liberam стат 
tem. immunem. Legati сх oppido ueninne 


— obuiam 


оба С с: с. 
39: А. НТВ СТ ЗДУВ -ОРРЫ, * * 
obniam: libenter Е omnia facturos quæ uel- * 

let, pollicentur. Itaq; Centurionibus ad portas 
oppidi < си оу; impoſitis, пе quis miles in 
oppidam introiret, aut iniuriam faceret eui- 
piam тсо[е ‚ non longè ab oppido ſtcundum 
liuus facit caſtra Бот naues onerariæ 
longe nonnullæ са aduencrunt. Relique, 
ме eſt её nuntiatum incertæ locorum, РГ 
| сат мег petere uiſe ſant. Interim Cæſar 
| — 
ere propter nauium errorem equitatum qꝛ т 
erant, ſubitò es Mauri пес pinanti- 
в Сеатать аон! › mulios гасий сопии|- | 










enim in inſidijs cum equis inter conualles, © 
‚фид exeunt, поп ut in campo commanu⸗ de⸗ 
pugnent. Cæſar interim т Sarcliniam nun- 
os cum literis, & in reliquas prouincias ſfi- 
nitimas dimiſit, ut ſibi auxilia, commeatus, 
Fumentumq ſimul atq; literas legiſſent, màt- 
р. зеп4 я curarent· exoneratis д; partim паши 
: пов, Rabirium Poſthumum in Ficiliam ad 
ſecundam commeatum accerſendum mittit. | 
Interim cum x. паи физ longis аа reliquas 
naues onerarias conquirencas quæ deerraſſent, 


сен mare аиспант ab hoſtibus, iubet 
* profi 
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proſiciſti. пет C. Salluflium Criſpum Præto- 


rem ad Cercinnam inſulam uerſus, quam ad- 


uerſarij tenebant, cum parte nauium те iĩubet, 
quòod ibi magnum numerum frumenti eſſe au- 
diebat. Hæc йа imperabat unicuiq;, præcipie- 
batq. ut ſi fieri poſſet, nec locum ullum excu- 
ſatio haberet, nec moram tergiuerſatio. Пре 


interca сх perfugis & incolis cognitis condi- 


tionibus Feipionis, & qui cum ео contra ſe 
bellum gerebant, miſerari. Regium enim equi- 
tatum бор in prouincia бра alebat. 
ата hominum erat dementia, ut mallent 
Regis Де uectigales, quàm cum ciuibus in ра 
tria in диз fortunis eſſe incolumes. Cæſar ad 
III. Nonas Tanuarias сага mouet, Гери; 
ſex cohortium præſidiio cum Saſerna relicto, 
ipſe тихие unde рые uenerat, Ruſpinam 


сит reliquis copijs conuertit: ihique ſarcinis 


exercitus reliclis ipſe cum expeditũ manu pro⸗ 


ficiſcitur circum uillas ритетатит: oppidæa- 


nis q; imperat, ut plauſtra iumẽ taqᷣ: отца [6= . 


quantur. Itaq; magno numero ftumenti inuen- 
to, Ruſpinam теди. Hoc вит iccirco exiflimo 
—— пе maritima oppida роЯ ſe uacua re- 
linqueret, præſidlioq; firmata ad elaßis rece- 
ptacula muniret. Itaq; ibi relicto P. ды 
atre eius, quem Lepti proximo оррё4о те 
ее ки ры in 
æppidam quam plurima. Ipſẽ сит cohortibus 
‚с др 


4 
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ſeptem quæ сх ‘пеетазия. legionibꝛus in МА 


cum Vnipitio & Vatinio rem geſſerant ex 


oppido Ruſpina egreſſus, proficiſtitur ad por- 
гит qui abeſt ab серр millia paſſuum но 
rbiq elaſſem ſub ucſperum ситва сора con- 
ſcendit. Onmibus т exercita тб > requi- 
rentibus Imperatoris conſilum magno metu 
ac triſflitia ſlicitabantur: harua enim cum 
copia, & са птопат › neque omni expoſita т 
AAfica conna magnas copius, & inſiclioſæ 


nationis equitatumq; innumerabilem ſẽ ex 


рорпозиебат:пед; фийедиат ſclatiy т præ- 


} те НАЯ ВВК сот] о ат. 


гг, 
офенобать орт —— 
eu, uigore $ ти И}; БИатпаге. саба 


гаь 


епий аит & сете ить рух }6 gerebat. Haic 
_ меди Фатя homines ет сии Дева с 


вопро omnia ſibi procliuia отвез fore ſpera- 
bant. Cæſar ипа nocte т nauib us comſumpta, 
iam cœlo albeſcente, сит proficiſti conaretur, 
ſubitòo nauium pars de qua timebat, ex erro- 
re eodem conferebatur. Hac re cognita, Cæſar 
celeriter de nauibius imperat omnes egrecii, 
atque armatos in littore reliquos aduenientes 
milites expectare. Itaque ſine mora nauibius 
ев in portum receptis, & aduecttis тИйит 
едииит у сор утих ad oppidum Ruſpi- 
nam теизатч: bi cactris conſtitutis ipſe cum 
cohortibus expeditis хх х. frumentatum eſt 
— — рр 


а | 
J 
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profectus. Ех ео eſt cognitum Cæſaris conſi 
lium, illum сить claſſe nauibus onerariis ди 
deerraſſent ſuhbſadio ire clam hſtibus мо, 
пе caſu imprucentes ſuæ naues т claſſem ad- 


acrſariorum inciderent neq; ват тет cos uo⸗ 


Iuiſſe ſire, qui in рик relicti nulites фир 


Дет › ne propter ſuorum paucitatem, & фот. 


Лит multitudinem metu deficerent. Imterim 


cùm iam Cæſar progreſſus еее с caſtris cir- 


citer mullia paſſſum trid, рег Peculatores & 
antecoſſores cquites nuntiumr её copias ho- 


Aium haud logè à ſeſe ира: & hercle сит eo 


æuntio puluis ingens conſpici cœptus <}. Hac 
re соотиа, Cæſar celeriter iuber equitatũ uni- 
uerſum (cuius copiam habuit in præſentia пов 
magnam) ſagittariosſ quorum paruus è ca- 
Atris ſecum eaierat numerus ) accerſi, atq; odi- 
natim ſigna Де leniter conſequi: ipſe aniecede⸗ 
re сит paucis armatis. ат; cum procul ho- 
ſtis conſpici poſſet, malites in campo iabet ga⸗ 
ат, & ad pugnam parari: quorum ommino 
numerus fuit Х Х Xx. colortium сит equitibis 
СССС. (Диану At hoſtes interim. quo- 
хит их erat Tabienus, et но Pacidi, aciem 
dirigunt mirabili logitudine поп pecditum, ſed 
equitum conftriamt & геи eos leuis armatu 
ræ Namidas, et ſagittarios pedites interpoſue- 


rant, ita con denſaucrant ut procul Cæſria 


ni pedectres copia⸗ arbitrarẽmr с Чехи ас 


ры. 
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ſiniſtrum соти magnis сдийит copijs ſirma- 


erant. Interim Cæſar aciem dirigit ſimpli- 


cem ut poterat, propter paucitatem ſagitta- 


зтозате асфеть сот иий 5 equites dextro ſi- 
зо; соти орроти: йа præcipit. ut рто- 
AAereat ne multitudine equitatus haſtium cir- 
enirentur. Exiftimabat cnim ſe cum pe- 
deſtribus copijs асе inſtructa dimicaturum. 
cum utrin; expectatio ſieret, neq; Cæſar [Е 


`‘зпойенег , © сит _потит paucitate contræ 


magnam uim Боё НИ artificio magis quam ui- 


Abu⸗ decernendum uideret ſubito aduerſario- 


ит сдыиаиь У ежлетфете» © [арий 


> тет ротвонете, соШезд; сотрЁеёЫ › © бад 


_ я едийатитехепнате › ‚фана; ad circum-⸗ 
ипаит воратазе ſe cœperant. Cæſariani cqui 


res eorum multitudinem ægre ſuſtmebant. 


e interim mediæ сить concurrere conarẽtur, 


ſubiiò ex condenſis turmis Numide leuis ar- 
aturæ cum equitibus procurrunt, & inter [с- 
gionarios peclites iacula conijciunt. Hic сит 
Седая? in eos impetum frciſſent llorum 


— refugiebãt pedites interim reſiſtebant 
т 


equites rurſus concurſu renouato pediti- 


bus разу ſuccurrerẽt. Cæſar nouo genere pugnæ 


lato eum animaduerteret ordmes ſuorum in 


procurrendo turbari (pedites enim, «ит сдий- 


ея longius à ſignis perſequuntur, latere пи4а- 
зов proximis Numidis iaculis uulneraba 


иго 


аут ЗЕ это — — 
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tur: equites ашет Бо Нит pilum cum fuc 
uitabant) educit рег oydines, пе ди miles &. 


Лёти quatuor pedes longius procederet. Eui- 


tatus interim Tabieni отит multitudine 


confiſiu, Cæſaris paucitatẽ circumire conatur. 
Aquites Iuliani pauci, multitudine hoſtium 
defeſei, equis connulaeratis, paulatim сейете:, 


hoftis magis magisq; inſtaye. Па puncto tem 


poris omnihu⸗ legionarijs ab hoſtium equita⸗ 


tu circumucentis Cæſaris que сориз т отфет 
que серу 


compulſis, intra cancellos omnes сопеё Н pu⸗ 


gnare cogebantur. Tabienus т equo capite 


nudo uerſari in prima acic, ſimul ſuos cohor- 


Татр, поппипдиат legionarios Cæſaris ita ар- 


pellare: Quid tu, inquit, miles tiro, tam ftro- 


culus estnos quoque 1 uerbis infutuauitẽꝰ Тв 
magnum mehereule uos periculum impulit- 
miſereor ueſtri. Tum тез; Non ſum inquit, 


tiro Labiene, ſed de legione decima uerera- 


nus. Tum Tabienus, Хот agnoſto, inquit, ſi- 
gna decumanorum. Tum miles Лат me, qui 


ſim intelliges. Simul caſidem de capite deie- 


спи! cognoſti ab со poſſet ага; ita pilũ uiri- 


Физ contorium дит in Labicnum mittere сов 


tendit, equi grauiter aduerſo pectori aſffixit, её. 


ай, Tabiene decumanum militem, qui te petit, 
ſcito ſe. Omnium tamen animi in terrorem 
coniecti, & maximè tironum. Circunſpicere 


enim Cæſurẽ neq; amplius facere miſi haſlium 
Уи РЗ аси 
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icula nitare. Cæſar interim conſilio hoſtium 
coguito, iubet aciem in longitudinem quam 
ximaum porrigi, alternis conuerſis cohorti- 
физ ut una poft alteram ante ‚опа tenderet. 


Па coronam hoſtium dextro ſimſtroq; cornu 
meciam ний, сливать рае ab altera cx- 


claſſim equitibus intrinſecus adortus cum pe- 


clinatu telis conieclis in ſugam uertit:neq; фи 


gius progreſſus ueritus inſidias, ſe ad ſuos re⸗ 


срри: арт altera pars equitum pediium Са: 
Varis facit. His rebus без» & procul Бо ЧЕ 
Фиш гери|бу> сопнитегая д; „а Даа рука 
ſtut erat inſtrufſlas, recipere сори. Interim 
A. Peireius & Cn. Piſo сит equitibus Nu- 
эм. с. elecctis, peditatuq; ешь generis 
Дав grancli, ex itinere rectà ſubſicio [из oc- 
cærnant. се фойе; ри ex terrore firmatis, 
титр; renouatis animis, le gionarios conuer- 
fis equitibus recipientes, пон: ſſimos adoriri, & 
inpedire cœperunt quò minus ſe in caſtra re- 
сёрегете. Hac re animatluena Cæ ſar iubet ſi- 
conuerti & medio сатро redintegrari 
prælium сить ab hoſtibus eodem modo pug na 
retur, пе commina add manus rediretur, Cæ- 
Varisq; cquites & lumenta ex nauſea recenti, 
ſiti, lanuore pancitate uulneribusq defati- 
дааа inſeuendam hoſtemperſeuerancũuq; 
cærſum tardiorem haberẽt, Че; pars exigua 
iam reliqua все г coliortibus equitibiu ст 
; - cunda 
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елп4ан: imperat ut ипо icta contenderent meq: 
vemitterent donec ultra ultimos colles hoſtes 
repaliſſent, г; eorum сете potiti. пад; ſigno 
dato, сить iam hoſtes langnidè negligenterq⸗ 
ка пипегеи , ſabitò immittit cohortes Фит 
таз д; Диовить : atq; puncto — hoſfflibius 
nullo negotio campo pulſis, poſt collemq: deie⸗ 
ctis nacti locum, atq: ibi pauliſpen commorati, 
itaut erant inſlructi, leniter [6 ad рак recipiũt 
munitiones. Itemq; aduerſarij тай accepti, 
шт demum ſe аа ſua præſiclia contulerunt. 
Interim ca те gefla, & prælio dirempto, ex 
aduerſarijs perfugæ plures сх omni homnunum 
genere, &præterea intercepti Бо$Иит com- 
plures equites peclitesq;: ex quibus cognitam 
ей hoſflium conſilium, eos hac mente & cona- 
tu ucniſſe, ut nouo atq; inuſitato genere prælij 
tirones legionarijq; pauci perturbiti, Curionis 
exemplo аб equitatu civcumuenti opprime- 
rentur. Et ita Tabienum dixiſſe pro concione, 
tantam С multitudinem auxiliorum acuer- 

Деу; ſub miniflraturum, ut etiam cædendo in 
ipſæ uictoria deſutigati uincerentur, atque à 
Лаз ſuperarentur. Quippe qui in nullo illorum 
Abi conſideret: Primùm., дио audierat Romæ 
legiones uereranas diſſentire, neq; in Aſicam 
uelle tranſire: deinde quòd triennio in Aſica 
ſaos milites conſuetudine retentos, fideles ſibi 
ват eſfeciſſet + maxima antem auxilia laberet 
Е Р 4 mud 
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boſtium præſidio роге ſuſpicabatur. ſed fortui- 
за oblatam orcaſione m egreſſiius aucupabatur. 
AbPlancus interim legatus petit а Cæſare, ut 
fibi daret fucultatem cum Gonſidio agendi, ſi 
poſſet aliqua ratione perdaci ad ſanitatem. 
Itaq; data facultate literas conſeribit, & eas⸗ 
captiuo dat perferendus in oppidum ad Conſi 
dium. Quò ſimul atq; саринив cùm perueniſe 
Æèt, literacs ;vut erat mandatum, Conſicio por- 
rigere ccepiſſet prius quam acciperet ille,. m- 
de inquitilasꝰ тит captiuus, Venio à Cæſa- 
те, Tum Conſidius Nnus eſt, inquit, Ccipio 
mperator hoc tempore populi Romani. Dein- 
de in conſpectu ſuo captiuum ſtatim interfici 
iubet: literasq; nodum perlectas ſicut erant ſi- 
gnatæ dat homini certo ad Scipionem perfe⸗ 
тети: Poſtquam una nocte & с ad oppi- 
dum conſumpta neq; rſponſum ullum а Con- 
‚бар dabatur, neq; ei reliquæ copiæ ſuccurre- 
bant, nequocquitatu abundabat & а oppi- 
dam oppugnandam non ſatis copiarum habe- 
С“ еазгтопит , neq; primo aduentu con- 
uulnerari exercitum uolebat, oppidi egre⸗ 
за maunitio, difficilisq ad oppugnãadum стае 
acceſſus, & nuntiabantur auvilia magnæ 
equitatus oppidanis ſuppetias uenire: non eſt 
жа ratio adoppugnandum oppidum commo- 
зат ; ne dam in ea те" Cæſar ‹}сгоссирагиву 
car cumuentus а tergo ab equitatu hoſtium 14- 
Ном 
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boraret пад; сайта ст томете rellet· ſu- 
bito ex oppico erupit пили» atque equita⸗ 
tus морато uno tempore ей саре исситтиь 
qui erat miſſis à тифа. а4 Й Шрепфит acei- 
piendum: caſiraq; unde cæſar етих iter fa⸗ 


сете c perat. occupant. & eius men exc 


mum in ‚СЧ cœperunt. 9х4 res cum animad 
nerſa cſſet, ſubitò legionarij conſiſtunt, & 


equites, quanquam erant pauci, tamen contr⸗ 


tantam тийии4тет. audaciſſimè cõcurrunt. 
оси res incredibilis, ut едите minus 
iriginta Galli, Maurorum cguitum duo т 
lia loco pellerent, refugarenique in oppidum. 
Ро нат прай р сотеёН стат intra mu 
aitiones Cæœſar iter conſtitutum ire contendit 
Оно cum lepius facerent. & то inſcque-⸗ 
rentur, modò rurſius ab equitibus in oppidum 
repellerentur, cohortibus paucis сх uereranis 
quas ſecum habebat, in extremo agmine col- 
locatis, & parte equitatue. iter leniter ‘сит, 
reliquis facere cœpit. Падиато longius ab 
oppido diſcedebatur, tantò tardiores чар. 
quendam erant ити. Interim in itinere 
ex ор & caſſellis [ utiones uenire pol⸗ 

[сей ſtumemum paratosq; во, quæ imperaſ 
ſet facere. пад; eo cie caftra poſuit ad ꝓpi 
dam Ruſpinam. Calend. Janua inde mouit, СР 

peruenit · ad oppidum Zeptim liberam ciuitd- 
черту типипсть Legati сх oppido ueninnt 


А обилать . 
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obuiam: libenter ſe omnia fucturos⸗ фи uel- 


let, pollicentur. па; Centurionibus ad porias 
oppidi © си оу; impoſiti itis, ne quis тс; т 


oppidam introiret, aut iniuriam faceret cui⸗ 


piam incolæ, non longè аб oppido Лсипит 


liuus facit саЯ Ра: ödem naues onerariæ 


longe поплиЦе caſu aduenerunt. Relique, 


же ей: ei пишит incertæ locorum, РИ- 
ват нед peterc uiſe ſunt. Interim Cæſar 
‚ ата non digredi, neque mediterranea с- 
tere propter nauium errorem, equita tum 4; т 
nauibus omnem contineri, ut arbitror, ne дет 
на атетит, aquamq; т naues тибе ‹ сотрог- 
tari. Remiges interim qui aqua tum 6 nauibus 
exierant, ſabitò equites Mauri вес pinanti- 
bus Cæſarianis adorti, multos iaculis conuul- 
nerauerunt, nonnullos interfeceꝛ unt. Zatent 
enim in inſicls сит equi⸗ inter conualles, ©? 
ſabitò excunt, вов и! in сатро сотпити de- 
pugnent. Cæſar interim in Sarcliiniam nun- 


tios cum literis, & т reliquas⸗ prouincia⸗ —— 


nitimas dimiſit, ut ſibi auxilia, commeatus, 


Fumentumq: ſimul ааа; litera⸗ legiſſent. mit⸗ 


aenda curatent: exoneratis qi partim пан физ 
longis Aabirium PoFlhumum in Ficiliam а4 
ſecundam соттеаит accerſendum mittit. 
Anterim cum x. nauibus longis ad reliquas 
naues oneraria⸗ conquirendas фи deerraſſent, 


© ‚Дети. mare tuendum ab hoſtibus, inbet 
* 
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proficiſti. ест C. Salluflium Criſpum Præto- 
rem а Cercinnam inſulam uerſus, quam ad- 
uerſarij tenebant, cum parte nauium ire ибсгь 
quòd ibi magnum numerum frumenti eſſe au- 
diebat. Hæc иа imperabat unicuiq;, præcipie- 
фид; ut ſi fieri poſſet, nec locum ullum excu- 
Дано haberet, пес moram tergiuerſatio. Пре 


interca сх perfugis & incolis cognitis condi- 


tionibus Scipionis, & qui cum ео contra ſe 
bellum gerebant, miſerari. Regium enim equi- 
tatum Fcipio т prouincia ра alebat. 
Таша honunum erat dementia, ut mallent 
Regis «ре uectigales, quam cum ciuibus in pa 
tria in ſuis fortunis oſe incolumes. Cæſar ad 
III. Nonas Tanuarias сага mouet, Teptiq⸗ 
ſex cohortium præſidio сит Saſerna relicto, 
ipſe тихие unde priclie uenerat, Ruſpinam 
cum reliquis copijs conuertit: ibiſque ſarcinus 
exercitus relictis ipſe cum expedita manu pro⸗ 


ficiſcitur circum uillas ритетаит: oppida- 


nisq; imperat, ut plauſtra итегад; отта >. 


quantur. Па; magno numero ftumenti inuen- 
to Æuſpinam redit. Hoc сит idcirco exiflimo 
feciſſe, ве maritima oppida ро ſe uacua re- 
linqueret, præſiclioq; firmata ac elaſeis rece- 
ptacula muniret. Itaq; ibi relicto P. Saſerna 
Fatre eius, quem Lepti proximo oppido reli- 
querat сит legione, iubet comportari ligna т 
æppidam диат plarima. Ipſẽ cum cohortibus 
Р ре 
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ſeptem quæ сх ueteranis legionibus in claſſt 


сит Suipitio & Vatinio rem geſſerant ex 


oppido Ruſpina egreſſus, proficiſcitur ad por- 
гит qui abeſt ab eppido millia paſſſum duo. 
rbiq claſſem ſub ucſperum cum ta copid con- 
ſtendit. Onmibus т exercitu inſcijs & vrequi- 
rentibus Imperatoris conſilum; magno тет 
ac triftitia ſolicitabantur: parua enim cum 
copia, & ea топит, neque отт expoſita т 
Afica contra magnas copius, & ро 


nationis, equitatumq; innumerabilem ſe ех 


poſitos иебат:тед; quicquam ſolatij т præ- 


ſentia neq; auxilium in ſuorum conſilio ani⸗ 


этаиетеФате тт биг: Imperatoris uul- 
ги uigore, пика; БИагйае.  слбитит 


enim altum & ereclum præ [6 gerebat. Haic 


acquicſebant homines рт сии ſcicntia с» 
сотр о omnia ſibi procliuia отвез роге ſpera- 
bant. Cæſar ива nocte т nauil us comſumptaæ, 
iam cœlo albeſcente, сит proficiſti conaretur, 
ſubitò nauium pars de qua timebat, сх erro- 
re eodem conferebatmr. Hac re cognita, Cæſar 
celeriter de nauibus imperat omnes egrecli, 
atque armatos in littore reliquos aduenicntes 
milites expectare. Падие ſine mora nauibius 
ей in portum receptis & aduecttis тИйить 
equitumq; copnᷣs. rurſiu ad oppidum Ruſpi- 


тату ей: ВЕ caclris conſtitutis рб cum 


cohortibus eapeditis хх х. frumentatum eſt 


* 


— 
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profectus. Ех ео eſt cognitam Cæſaris со» 
ит», illum сит claſſe nauibus onerarijs ди 
deerraſſent ſuhſiclio ire clam hoſtibus uoluiſſe, 
с сада imprudentes ſuæ naues in сит аа. 
ие’[итотить inciderent печ; ват тет cos вон 


Пе ſtire, qui in ptaſidſa те ВЕН тИнсз Вир 


Детеь пе propter Moam paucitatem, & ho- 


Лит multitudinem metu deſicerent. Imterim 
сит iam Cæſar progreſſus ſet caſtris сть 
citer millia paſſuum triu, per ſpeculatores © 
anteccſſores cquites nuntiacur ei, copias ho- 


Aium haud logè à ſeſe ра: & herele сит са 


æꝛuntio puluis ingens conſpici cœptus <}. Hac 
те созтйа, Cæſar celeriter iuber equitatũ ип; 
uerſum (cuius copiam habuit ĩn præ/entia non 
vagnam) Iagittarios( quorum paruus è ca- 
ſtris ſccum exierat numerus) accerſi, atq; ordi- 
natim опа ‚2 leniter conſequi: ре antecede- 
те сит paucis armatis. Лат; cum procul ho- 
Яя conſpici poſſet, milites in сатро iubet ga- 
Leari. & ad pugnam parari: quorum omnino 
numerus fuit ХХ x. colortium cum equitibus 
ССС с. Дит At hoſtes interim, quo- 
гит dax erat Tabienus, et duo Рас ‚асёсть 
dirigunt пита И} gitudine пов ре4иить „Де 
сдийит сопкиат: & inter eos leuis armatu 
ræe Мите ſagittarios pedites interpoſue- 
rant. & па. con lenſaucrantut procul Cæſturia 
ni pedectres copias arbitrarẽmr. & Чехрй ас 


а Рь И. 
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ſiniſtrum соти magnis сдийит copijs firma- 


‘пера. Interim Cæſar aciem dirigit ſimpli- 
cem ut poterat, propter paucitatem ſagitta- 
зозате асеть сов ии! у equites dextro = 
зо; соти opponit: < па præcipit ut pro- 
заекергве тийии4те equitatus haſtium cir- 
ситиететик Exiftimabat cnim ſe cum pe- 
deſtribus copijs acie inſtructa dinucaturum. 
сатина; eapectatio fieret, neq: Cæſar ſe 
`утоненег., © сит мотит paucitate contra 
magnam ить Бой artificio magis quam ui- 


—— decemendam nideret ſubito aduerſario- 


ит сии Е extendere, & in latitucli- 


`  пейрртотоисте, collesqᷓ; сотрЁЁН ; & Cæſa- 


чз сдиатипрехлепиате рт 4; 44 circum- 


 липаит-соратате ſe cœperant. Cæſariani cqui 


тез отит тии тет ægre ſuſlinebant. > 
сах interim mediæ сить concurrere conarẽtur, 
‚ ифйоех condenſis turmis Мипи4е leuis ar⸗ 
maturæ сит equitibus procurrunt. inter le⸗ 
gionarios pedites iacula conijciunt. Hic сит 


Leſariani in eos impetum⸗ feeiſſent, illorum 


— refugicbãt pedites interim reſiſctebant, 
dam equites rurſus concurſu renonato pediti- 
физ Ди ſuccurrerẽt. Cæſar nouo genere pugnæ 
oblatocum anima duerteret ordnes ſuorum in 
procurrendo urbari (pedites enim, Чит equi- 
Llongius а ſignis perſequuntur. latere nuda- 

иг: 


х 
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зи": equites ашет робит ринит curſu facilè | 
| uitabant) educit per odines, пе quis miles = Е 
| ЛЕти quatuor pedes longius procederet Equi- 
tatus interim Tabieni orum multitudiné 
confſiu, Cæſaris paucitatẽ circumire conatur. 
Aquites Iuliani pauci, multitudine oſtium 
Чет, equis conuulaeratis, paulatim сеете:, т 
hoſtis magis magisq; тйате. паритет о 
poris omnibus legionarijs аф hoſtium equita- 
ги circumuentis, Cæſaris que copijs in orbem 
compulſis, intra cancellos omnes совеёНри- — 
gnare cogebantur. Tabienus in equo capite и. 
nudo uerſari in prima acie, ſimul мох cohor- —9— 
tari, nonnunquam legionarios Cæſaris ita ap- 
pellare: Quid tu, inquit, miles tiro, tam ſtro- * 
culus esc nos quoque Я е uerbis тринаийи? т | х 
magnum mehercule uos periculam impulit: 
miſereor ueſtri. Tum тез, Мов ſum, inquit, 
| ато даете › ſed Че legione decima uerera- 
пи. Тит Tabienus, Von адто[бо утдий ; ſi- 
gna decumanorum. Tum тие Лат те, ди? 
| ſim intelliges. Simul саб ето de capite deie- 
+ сии! cognoſci ab со ро]: ага; па pilũ uiri- 
физ contortum дит in Labhicnum mittere сот 
tencdit, equi grauiter aduerſo pectori affixit, её. 
ай, Tabiene decumanum mulitem, qui te perit, 
ſeito Де. Omnium tamen animi т terrorem 
coniecti, & maximè tironum. Circunſpicere 
enim Cæſarẽ meq; amplius facere miſi haſlium 
5 аси 





ет 
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iacula mitare. Cæſar interim conſilio hoſtium 
`_ сотне, iubet част т longituiinem — * 

этахртать porrigi, alternis conuerſis cohorti- 

bus ut una розфайетат ante ſigna tenderet. 

Па сотопат hoſtium dextro ſimſtroq; cornu 

х. едит diuidit, & unam purtẽ ab altera ex- 

claſſim equitibus intrinſecus adortus, cum pe-⸗ 

cdinatu telis сотеб в in fugam uertit:neq; па 

Eius progreſſius, ueritis inſidias, ſe ad ſuo⸗ и 

_  офией altera рагу сдийитя редиит@ С. 

Aaris fæcit. His rehas geSis, & procul hoſli- 

пе —————— 
Mut erat inſtruclas. recipere сори. Interim 
A. Peireius & Cn. Ро cum equitibus Ми 
эм: с. elcctis, peditatuq; сша generis 
ſatis grandi, ex тете rectà ſubſiclio ſuis oc- 
саги. At фойе; ив ex terrore firmatis, 
rurſius q renouat is animis, legionarios conuer- 
fis equitibus recipientes, non ſimos adoriri, & 
inmpedire cœperunt quò minus ſe in саб та те 








айрегетг. MAe те animacluerſa Cæſar iubet ſi- 
эта conuerii & mecdio canpo redintegrari #1 
prælium сить аб hoſtibus софт то pug na * 


—7 retur, те comminia ad manus recliretur, Cæ- 
* aris ; equites & iumenta ex nauſea тесть 
Е Де lanuore pancitate uulneribusq defati- 
дааа inſequendum hoſflem perſeueruncluqꝝ 
cærſam tardiorem habereẽt, dieiq; pars exigua 
iam reliqua eſſet: coliortibus сани q; cir- 
$ с cunda 


⁊* 





_ вв arr ro АКВ. 
eandatis i imperat ut ито icta contenderent, neqꝛ 


remitterent — altra што вой. —— 


masq отт: * —* tem я 


nullonegotio сатро pulſis, роз соет а; daie- 


ви паб Носить а; ibi — pen commorati, 
ita ut erant inſtrucli, leniter © ad ſuas зебре. 
munitiones. Пет; acuerſarij malè accepti, 
tum demum ſe «а [па preæſiclia contulerunt. 
Interim ed те gefla, & præli⸗ dirempto. ex 
adaerſaris pergæ plures сх отт honunum 
Зетете › & præterea intercopti hofium com- 
plures equites рейс; : ex quibus cognitum 
oſt Бо$ Нить conſilium, eos Бас тете && cona- 
г ucniſſe ut поно atq; inuſitato genere prælij 
tirone⸗ 8ionarijq pauei perturbati. Curionis 
exemplo ab equitatu civcumnenti opprime· 
rentur. Et ita Tabienum dixiſſe pro concione, 
tantam [С multitudinem auxiliorum aduer- 
Лай ſulb miniflraturum, ut etiam cædendo iĩ in 

ibſo uictoria ЧК itigati uincerentur, atque à 
Лия ſuperarentur. ——2* in nullo illoraum 


fibi conſideret: Рипилт, quòd audierat Кота 


legiones ueteranus di Nentire neq; in рат 
uelle tranſire: deinde quòd triennio трус 
ſaos milite conſuetudine retentos,. fideles я 
iam effeciſſet + maxima ашет auxilia haberet 
—X Р 4 M пи 


ꝓpibatarum armare, & пса Яга спосате, 
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Numidarum, equitumq; leuis armaturæ Præ- 
terea сх fuga prælioq Pompeiano Tabicnus 
quos ſecum à runduſio tranſportauerat equi- 
1е; Сеутато; баШозд; ‚ д; poſtea сх hy- 
bridis libertinis ſeruisq; conſeripſerat, arma⸗ 
aerat, equoq; ретао uti condocuerat. Pra- 
terea regia auxilia, elephanti с хх. equita- 
гих; innumerabilis: deinde legioncs conſcri- 
рее сх cuiuſque modi generisq; amplius x те 
milibus Hac ſpe atq; са audacia тНатта- 
rus Labienus сит equitibus Gallis Germa- 
24; p c Митатит те реп VVXI. 


miſibus, præterea Petreiano auxilio adhibito 
ея мс. pedim̃ ас leuis armaturæ 
rranti⸗ ſaginarijs ас funditoribus, hippo- 


roxotisq; compluribus: his copijs pridie No- 
паз Tanua. poſt diem tertium диат Africam 
attigit, in campis planiſſimis рии; ab 
hora diei quinta uſq; ad ſolis occaſum eſt de- 
certatum. Im со prælio Petreius grauiter ictus 
ex acie тес. Cæſar interim са ии пилите 
diligentius, præſidia firmare maioribus copijs, 
ꝝallumqᷓ; аб oppido Ruſpina uſque а4 тате 
Чедиссте ‚ & а са и alterum codem, quò 


tutius ийто сйтод; соттеазе г чих ад; ſine 


periculo ſibi ſuccurrere роет: Гея tormen⸗ 


244; 6х пашфив in са а comportare, remi- 


gum partem ех claſſe Gallorum Rhociorumqᷓ 


ий 


РР, — ар 


у — В: х 





зЗ’`---- ^^.“ бы 2 Ва ‚4 — — — 


К ав ро 
» ч р ъ > 


в #6 ſi poſſet, eadem ratione qua а æn ей, * 


uis armatura interiecta inter equites ſuos in- 





terponeretur:ſagittarisq; сх omnibus nauibus 
Tthyræis, Syrijs, & cuiuſqu д ductis in 
сага compluribus, frequentabat ſuas copias. 
Audiebat enim Scipionem poſt diem tertium 

eius diei quo prælium factum erut, appropi-· 
quare, copias ſuas сит abieno © Резо 


| сотипрете : quorum copiæ [ертопит обо ь & 
equitum quatuor milium eſſe nuntiabantur:⸗ 
officina⸗ ferrarias inſtruere, ſagittæq: tela 
ие fierent complura, curare, glancdes fundere, 
ſudes comparare, literas in Siciliam nuntiosqᷓ: 
mittere, иг ſibi crates materiemq: congererent 
ad arietes, cuius торта in Aſtica т Præ- 
terea ferrum plumbumq: nutteretur. ЕП 
animaduertebat ffumento ſe in Aftica тр 
importato uti non poſſe. Priore enim anno pro- 
pter aduerſariorum delechus, quòd ſtipendiarij 
aratores тиие eſſent facti meſſem non eſſe 
factam. Præterea сх отт Aftica ритетит 
aduerſarios in pauca oppida & bene munita 
comportaſſe, отпет4; regionem са exi- 
naniſſe ритето : oppida, præter раиса Чиа 
| ipſi ſuis præſidis tueri poterunt, reliqua dirui 


— — — — — 


atque delerꝛ, & eorum incolas пита ſa 


| præſidia сое Е commigrare: agrö⸗ deſer⸗ 


coactus, prinatos ambiendo, & Мат ар 
Ру pellan 
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pellando. aliquantum ſtumenti numerum in ſueæ 
præeſidia congeſſerat,; & со рагсё utebacur. 
Opera interim р] quoticlie circumire, &alte- 
хз cohortes т ſtaticne habere propter hoſtiam 
мийииа тет. Tabienus ſaucios ſuos, quorum 
anumerus maximus fuit, iubet т plauſtris de- 
ligatos Adrumetum deportari. Maues inte- 
эй Cæſaris onerariæ errabuncle malè na ga- 
bantur, incertæ lacorum atque caſtrorum ſuo- 
rum: quas ſingulas ſcaphæ acuerſariorum сот 
Plures adortæ incenderant atque expugnaue- 
rant. Hac re nuntiata Сядь claſſes circum т 
[аз poruxq 115; diſpoſuit, quò tutius commcatus 
— —— qui Micæ 
_ рижегае › Сп.Ротремт ſlium multis uerbis, 
Aidueq; obinrgare поп Чери: Tuus, in- 
quit, parer, iſtius ætatis cùm тс animad- 
uerri ſſet Rempub. аб audacibus ſteleratisq; ci- 
жиз oppreſſam, bonosq; aut interfectos, чие 
exilio multatos patria сие; carere: gloriæ 
animi magnimdine elatus, priuatus atque 
paterni exercitus reliquijs col- 
leclis penèᷣ oppreſſam funclitus et delctam Иан 
„бат urbem q; Romanam in libertatem uincli- 
cauit:idemq: Sicillam.Aſicam. Vumidiam. 
Mauritaniã,mirabili celeritate armis recepit⸗ 
quibus ex rebus ſibi eam dignitatem, quæ eſt 
рег раме; clariſima пота 4; > conciliauit, 
ао ſeentulusq; atque eques Котавизаиеру 
\;. 5; х | у phanit. 
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phauit· Axqu ille non ita amplis rebus рав. 
gecti⸗ > вед; tam excellenti maiorum dignitate 
parta, neque tanti⸗ clientelis, nominisq clari- 
rate præſtus, in Rempub. о} ingreſſus Ти con- 
trà & patris nobilitate & cdignitate & pen 
те ipſe ſatis animi magnitudine diligentiaq⸗ 
præditus mon ne eniteris, Aproficiſceris ad pa- 
ternas clientelas, & aux ilium tibi, reiqi pu- 
Все, atq; optimo cuiq; eſflagitatum? Ею ner- 
Риз homunis стат incitaus adoleſcentu- 


lus, cũ nauiculis cuiuſq; mocli епт; ХХ x. 


inibi, paucis roſtratis, profectus ab Mica < 


inAMauritaniam:regnumq: Bogucis тете 


Диз. Expecditoq; exercitu numero ſeruorum li- 
berorumq; claorum millium, ciitus partem iner⸗ 
mem partem armatam habuerat, ad oppidum 
79 ситить accedere cœpit; т дно eppido præ- 
ſidium ри regium. Pompeio aducniente, op⸗ 
pidani uſque со. paßi prepius eum ассеценсь, 
donec ad ipſus portas ac murum арруортдиа= 
ret ſbitò eruptione fucta proſtratos perter- 
ritosq; Pompeianos т mare paßim пан 
compulerunt. Ita re malè ое а, Св Pompeius 
filius naues ince auertit, neq; poſtea littus at⸗ 
tigit, claſſemq; аа inſulas Ralcares uerſius con⸗ 


uertit. Scipio interim cum his copijs quus puu- 
_ В antè demonfltrauimus, риса grandi præſi- 


dio relicto profectusprimùum Acdrumenti ca- 
Лта ponit deinde ibi paucos dies commoratus 


noctu 
ый 3 


— 


> „р + * р 
и бла 7944 ИТУ 
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noctu itinere раб „сит Ретей) бл тает 


copijs сотитой : ад; unis са —— | 


millia — * longè conſidant. Equitatus т. 


terim eorũ circum æſaris munitiones uagari: 
atq: eos ди? pabulandi aut aquandi gratia — 
era uallum progreßi Pẽent. excipere & ita oẽs 


adueiſarios рита munitiones cont inere. Ga 


re Cæſariani стаи! annona ити сот» 


ideo quòd nondam пед; à icilia педие 4 Sar- 


офи commearus ſu фротгатие егар, педие ре" 






tempus in marię 22. ‚пе periculo ua⸗ 


пед; amplius millia paſſſuuum ſex 
с. & Чнодио зе пепебатт pabu⸗ 






$ —— 





в: * а риетефатих.” Quæ nectſeitate — 


acli ueterami тез equitesq; qui multa terra 
тата; bella confeciſſent, & periculis iopiaq⸗ 
га ſæpe eſſent conſſictati, alga è littore colle- 
cta, & aqua dalei elota, i — — V —— 
data uitam eorum prodacebant. Dum hæc ita 
ferent, Rex Тиба сори Cæſaris diſficultati⸗ 
биз хсорйатитд рлиспаге поп с} uiſum da- 
— conualeſcendi, augendarumq: eius 
; itaque comparati⸗ equitum magni⸗ pe⸗ 
— 
ire contendit. Pitius interim. & NRex Bogud 
cõiuncti⸗ Ле copis cognito Вей тиф сто 
№, propius⸗ ешё vagnum copias биз d imoue? 
ге: cirtamq: oppidum eius regni орет! 


тит adorti paucis dicbu⸗ — capiunt, 
<” 
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ſibi uacuum iraderent, coditionemq́; repudia 
ſent, poſtea ab eis capti interfectiq дит oẽs. 
de progri.agros oppidaq: нехазе non de- 


ſiclunt. Quibus rebus cogniti тифа сут ит 


поп longè а бсфюпе atq; eius ducihus abeſſet, 
capit сбит, ſatius⸗ де, ſibi ſuoq; regno ſab 


ſidio ire, quàm dum alios adiuturus pꝛofieiſce- 
еси» Г о regno сори, фиат итадие 
зе expelleretur. Гацие тихих ſe recepit, atque 
auxilia etiam в Scipione abduxit, ſibi u-q; 


rebus timens: elcphantisq; triginta relicti⸗ 
Ден fmihus oppicliæq; ſuppetias profectus с. 
Ceæſar interim cùm de ſio aduentu dabitatio 
in prouincia «её „тес quiſquã crederet грит, 
ſed aliquem legatum сит copijs in Aſicam 
ueniſſe, conſeriptis literis circum proninciam 


omnes ciuitates facit de ſuo aduentu certio- 


res. Inmterim nobiles homnes è ſais oppidis 


—— in саЯта Cæſaris deuenire, & 
Че adaerſariorum eius acerbitate crudelita- 
ге; commemorare cœperunt. Quorum lacry⸗ 
mis querelisq; Cæſar commotus, статей 
conſtitiſſet in ſtatiuis caftris, ætate inita cun- 
ctis copijs auxilijiq; couctis, bellum cum ad- 
uerſarijs ſuis gerere тии: йети; celeri - 
ter т Viciliam аа Aſlienum & Rabirium 
РоЯфитить conſeriptis, per — 
miſes, 
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ти t ſine mora, aut ulla ехси MAatione бур 
mis uenterumq, exercitus ſibi фиат celerrimẽ 
nanſportaretur: MNicam proninciam perire, 
funditus д; euerti à ſuis inimicis: quòd niſi ce- 
leriter ſocijs foret ſuhuentum præter Mam 
Micam веку am nihil,ne tectam диет Чад 
ſe тесёренете-, ab отит бейте inſidisqi reli- 
um риитит: ре in tanta erat fſelinatione. 
©? capeclatione at poſtero фе фиат» mãſiſſet 
—* — in viciliam, cdlaſſem ехет- 
; топаз й diceret noctes фея; оси [5$ 
—— mare diſpoſitos Чте оз; haber 
зе. Мес питит. бита нетефае сайт uil- 
из exuri, agros наз Чат  ресив diripi, truci- 
| Чат, ꝓpida са ейаф; фз, Чуб» prim- 
срез ciuitatum aut interfici, aut in catenis 
аепег? liberos возить obſidum nomine т ſer- 
uitutem abripi. His ſe miſeris „Пат; Дет 
implorantibis. auxilio propter copiarum pau- 
citatem eſſe non poſſe. AMætlites interim in ope- 
re exereere caftra munire; turres caftel- 
а fucere то; iacere in mare пот inter⸗ 
mittere.Fcipio interim elephantos Бос modo 
condoceſacere inctituit. duas inSclruxit acies, 
ипат funditorum contra elephantos, quæ quaſi 
aduerſarioram locum obtineret, conira со-. 
тит fontem adueiſam lapillos minutos mit- 
teretdeinde in ordinem elephantos conctiit. 
Е Шоз autem aciem ſuam inftruxit, ut 87 
Я 
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ab aduerſarij⸗ lapides ин? 
ſus à риа acie lapidibus тар eos connerterent 


aduerſus hoſtem дно ——— х 


сте отт clephanti multorum 


doctrina uſuuq; неги ю uix eclocti, amen — р 


muni periculo in aciem producuntur 


ad Ruſpinam ab ит; ducibius — — 


т 
tun. C. Vergilius Petronius, qui Thapſo oppido 
maritimo præerat, сит аттаиетт бе тате Н 
ſingulas cùm exereitu Cæſaris incertas locoum 


#14; caſtrorum ſuorum uagari: occaſionem ва 


Нид nauim quam ibi — actuariam com⸗ 


Plet militibus & ſagittarijss eidem барраз Че, 
nauibus adiungit, ac ſingulas naucs Cæſaria- 


паз conſectari сори & сит plures adoruuch 


pulſus fugatusq: inde ſcœopiſſet nec tamen 4- 
Aiſteret ꝑperielitari роте incidit in naue m in 
ста duo Titi Hiſpani adoleſſentes —— 
legionis У. quorum patrem Cæſur in ſenatum 
legerat. cum his Talienus Centurio le- 
этот eiuſdem, qui M. Meſſalam legatum ob- 
ſederat Meſſune, & Дао}, ima oratione 
apud eum eſt uſus: idemq; се pecuniam ег orna- 
ета triumphi Cæſaris retinenda & cuſto- 
dienda curauerat, et ob has cauſas бе timebat. 
р propter conſtientiam peccatorum ſuorum 
perſuaſit adoleſtentibus, ne —— 4; 
— АЕ ра — 
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неа 48 ^. наксть з1ув бт, о 
agqg Scipionem, cuſtodibus таг, & рой — 
diem iertium ſunt interfecti. Qui cm dace- 
rentur ad necem, рее dicitur maior Titus 
à Centurionibus, ий ſe priorem quàm fratrem 
interficerent 4; ab eis facilẽ impetraſſe: atg: 
йа < interfectos. Turmæ interim ефийи 
qui pro uallo т ſtationibus Де ſolebant,· ah 
8 иг / 4; ducibus quotidie mutuis prælijs inter 
ſe pugnare поп. intermittunt. Nonnunquam 
епат.Сегтат Са; Tabieniani сит Cæ- , 
Varis equitibus рае data inter ſe colloqueban- | 
| ги". Tabienus interim сит ране equitatus | 
Zeptim oppidum, си? præcrat Saſerna, cum 


к: cohortibius tribus орристане ac ui irrumpere 
* eonabatur: снов оби propter egre- 
В раю мм 

* giam munitionem oppidi tormentorum 
В тии тст, fucilè & ſine periculo defende- 


batur. Quod и ſæpius facere equitatus eius 
поз merurtcbat, & cùum fortèᷣ ante portam 
зигта denſa aſtitiſſet, ſtorpione accuratius 
т] acque eorum decurione регси]о › & ad 
decumanam 4ерхо reliqui perterriti fugi ſe 

in caftra recipiunt. Юно: facto роЯеа ſunt de- 
territi oppidum tentare. Scipio interim ferò 
quotidie то longè à ſais саб разбив сс C. 
тЯуиеге aciem, ac maiore diei parie conſum- 
pta, rur ſius ſe in сага recipere. Quod cum ſe- 
pius fæeret, neque ex Cæſaris сай дирнат = 
Prodiret, педие propius eius copias accederet, 
4}ре 
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Чем patientia Cæſaris, exercitu)que eius, 


инет р copijs prodactis, elephantis q; turri- 


tis XXX. ante aciem inſtructus, quàm latiſi- 


тё potuit porrecta едийит peditumq; mli- 


tudine, uno tempore pragreſfus, haud па [оп 


g à Cæſaris саун comiu⸗ in campo. Qui. 
bus rebus cognitis, Cæſar iubet milites qui - 


гта munitiones proceſſerant, иг; pabulandi 
aut lignandi, aut etiam munieni gratia на[- 
lum petiorant, шеф; adeam тет ориз erant, 
omnes intra munitiones minutatĩm mode- 
Лед; ſine tumuliu aut terrore ſe recipere.a 

in opere conſißtere. Вани физ antem qui т 
ſtatione fuerant, præcipit ut uſq; со Побить об. 


tinerent, in quo ран antè сов и ети овес 


ab роет ит telum а4 Е реиетрие г дио4. 
Л propius ассеететит › quam honeſtiſimè Е. 


рита munitione⸗ reciperent. —— и: 
tatui edicit, uti ſuo quiſque осо parunu ar- 
matus д; præſto eſſet. мА ес пов р рег ſe 
coram, cùm de uallo proſpecularetuꝝ, ſed тф- 
rabili peritus ſcientia bellandi, in Prætorio ſe- 
dens, per ſpeculatores & nuntios imperabat 
quæ рем uolebat „бттадиетефае вить 


quanguam ma gnis eſſent copijs — e⸗ 


ti, tamen ſæpe à ſe fugatis pui ſis, pert 


conceſſam ийать & ignota peccata qui- 


биз rebus nanquam газа ſuppeteret ex 


rum inertia, conſcientiaq; ani i, uictoriæ —2 
— с 1» 


4 „ $:% 


J 


— 
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cia, ие са та ſua adoriri auderent. Præterea — 

ipſius nomen autoritasq; magna ex parte eo- 

nm exercitus ттисфаг audaciam. Тит egre 
gie munitiones caſtrorum. & ualli foſſarumqs 
altitudo, & extra uallum ſtyli cæci mirabilem 
in modum conſiti uel ſine defenſoribus aditum 
aduerſarijs prohrbebant. gcorpionum catapul-⸗ 

в: закить ceterorumque telorum, quæ ad defen- 

р dendum ſolent parari, magnam copiam habe⸗ 

bat. Aq hæc propter exereitus ſai præſentis 

paucitatem & tirocinium præparauerat· non 

робити & metu commotus, ſapientem Е» 

элита; hoſtium opinioni præbebat· Veque 








* у + — — — J 
— deirco copias, quanquam erant paucæ, tiro- 
— _ вит; ь пов educcba⸗ in aciem, quòd uictoriæ 
F ſnorum dijfideret ſed referre arbitrabatur cu- 


по ибо «ре futura. Turpe enim ſibi 


А. * * — —37 Ч: 

* exiſtimabat, tot rebus geſtis, tantisq; exerciti- 
ет 2 р .. * ву. 
— физ deuictic, tot tam claris uictorijs partis, ab 
reliquis copij⸗ aduerſariorum ſuorum ex fugæ 
collectis, ſe cruentam adeptum exiſtimari ui- 


Яонат. падис conctituerat gloriam схийа- 
* nonem que сотит pati, donec ſibi ueterana-⸗ 
leglonum hars aliqua in ſecundo com- 
meatu occurriſſet. Scipio interim pauliſper (ut 
оо дне) со [осо commoratus, ие дна de- 
° Феж Де Cæſarem uideretur, paulatim reducit | 
го Доме copas т са та: & concione aduocata. 
de terrore ſuo, deſperationeq: exercitus Cæſa- 


— 
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8; иегфа facit г 7 cohortatus ſuos uiclorim 
propriam ſe eis breui daturum pollicetur. Cæ- 


Far iubet milites тир ad opus redire, & per 


cauſam munitionum tirones in labore defuti- 


are пов intermuttit. mterim Мите Ge- у. 
ruliq; diſfugere quotidie сх caſtris Scipionis. | 
partim тестить ſe conferre partim диода: | 


ipſi тайотез4; eorum bencſicio C Marij и 


fuiſſent, Cæſaremq; eius affinem «ре: audie- 


bant, т eius caſtra perfugere cateruatim пов. 
internuttunt. Quorum ex numero electos ho⸗ 
mines illuſtriores Getulos literis ad ſuos ci- 
ues datis, cohortatus ut manu facta ſe роза 
defenderent, & пе диз inimicis aduerſarijsqᷓ⸗ 
dicto audientes eſſent, mittit. Dum hæc ad Ru- 
ſpinam ſinnt, legati ex Acilla сте Вега 


спат undiq; ad Cæſarem ueniunt, ſeq; para- 
го; quæcunq; imperaſſet, & libenti animo реа 


cturos pollicentur: tantum orare & petere ab 
со, ut ſibi præſidium daret, quò tutius id се ſine 
periculo facere poſſent: ſe & frumentum, & 
quæcunq; res eis ſuppeteret, communis ſalut is 
gratia ſubminiſtraturos. Quihus rebus facile 
а Cæſare impetratis, præſiclioq; dato, себ 
Acdilitia poteſtate functũ. Acillã iubet pro⸗ 


ficiſci. Quihus rebus cognitis Conſidius on- с 


gus, qui Adrumeti сит duabus legionibus 
— сс. præerat, celeriter 2 barte 
ри “Я — —— и — 


= 


* 
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зе сотевай: Meſeius celcrius тете confe⸗ 
cto. prior зат сит cohortibus peruenit· 
conſidius interim сит ad urbem cum сор 
acecet © animaduertiſſet præſidium Cæ- 
ſaris ibi Де non чим periculoſuo rem face⸗ 
nulla re geſta pro тийиифте Бопипить 
vurſus ſe Adrumetum recipit. Deinde paucis 
роб diebus equeſtribus copijs abieno а4-. 
нЕ rurſus Aillitanos саб. poſitis ob⸗ 
fidere cœpit. Per id tempu Cvallufſtius Cri- 
физ quem paucis ат clie bus miſſum à Cæ- 
Дате вит el⸗ demonſtrauimus, Cercinnam 
peruenit: сйив acuentu Decius Quæſto- 
AAus uir, qui biecum grandi famuliæ ſuæ præſi- 
præerat соттсагиг › parualum nauigium 
nacus conſeendit, ac ſe fugæ commendat. Sal- 
иЯ из йиент Præior à Cercinnatibus rece- 
ptus, magno numero фитеви inuento, naues 
nerarias quarum ibi ſatis magna copia fuit, 
complet, atq; т сага ad Cæſurẽ mütit. - 
linu⸗ диет, Proconſul ᷣ Lilybæo т. naues 
onerarias imponit legione⸗ decimamtertiam 
decimamquartam equites Gallos 
рссс. funditorum ſagittariorumqᷓ: mille, 
ас ſtcundum commeatum in Aſticam ты 
зи а4 Cæſarem. Quæ naues uentum ſecun- | 
ант ваёфе › quarto die in portum ad Ruſpi- | 
ват; ны Ск са та hahuerat, incolumes | 
peruenerunt. Па Cæſar duplici lætitia ac uo⸗- 


luptate 


— 
Ул 
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Е laptate ипо tempore auctus, ſumento, auxi- 
lif;tandem Mis exhilaratis animo, atq; le- 
нага ſolicitudine deponit legioner equiresq⸗ 
ex nauibus egyeſſos iubet ex langnore паи- 
244; recere dimiſſos in caſtella munitionesq: 
| diſponit. Quibu⸗ rebus gcipio, ди; cum ео 
cſſent comites mirari & requirere. С-СяДие, 
ди? ultro conſueſſet bellum inferre, ас laceſſere 
prælio, ſubitâò commutatum non ſine magno 
conſilio ſuſpicabantur. Падие ex eius panien- 
На т magnum timorem coniecti, ex Сет в ” 
duos, quos arbitrabantur mis rebus amuciſti- 
mos, magnis præmijs pollicitationibusq; рто- 
puſitis, pro perfugi ſpeculandi стана т Cæ- 
ſaris caſtra пни: qui ſimul aique ad вит. 
funt deducti petierunt иг ſibi liceret ſine pe 
culo uera proloqui. Poteſtate facta, Sæpenu- 
mero, inquiunt, Imperator, complures Getuli, 
qui ſumus свети; С.М ад › & propemodum 
omnes ciues Romani qui ſunt т legione quar- 
га & ſexta, ad te uoluimus in tuaq; præſidiaæ 
confugere ſed cuſtodijs equitum Мипи4атить 
quò id ſine periculo minus faceremus, impe- 
diebamur.: Гипс data facultate, pro ſpecula- 
toribus пир! а Scipione, ad te cupidiſmè uc- 
nimus. ut perſpiceremus пит quæ РД aut ть 
Лаге elephantis ante саба portusq; ualli ſ-- 
ctæ Дет : рт; conſilia ucſtra contra са) 
beſtias, comparutionemq рирте cognoſeere- 
©} mu⸗⸗ 


9 3 2 


—— — м.) 
_ 
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mus, atque ei renuntiaremus. Qui collaudari à 
cæſare ſtipendioq; doynati, ad reliquos perfu- 
gus deducuntur: quorum orationem celeriter 
иегиаз comprobanit. Vanque ро ето die ex 
legionibus цз quas Getuli nominauerant, mi - 
Лис legionari complures а Scipione in caſtra 
Серик perſugerunt. Dum hæc ad Ruſpi- 
nam geruntur M. Cato qui Vicæ præerat, 
delectus quotidie libertinrum Aßorum, ſer- 
norum Чета; › & cuinſq; modi generis homi- 
num qui modo рег ætatem arma ferre pote- 
хазлзфабете › atq; № manum eipioni in ca- 
Ara ſubmuttere пов intermuttit. Zegati inie- 


Am ех oppido Tiſdre, т quo те moclia 
nulle ©. ẽ с. comportata fuerant à пегона- 


toribus Ialicis aratoribus q, а4 Cæſarem uc- 
nere quantaq; copia ритеви apud ſe ſit, do- 
селе: рли д; orant и: ſibi præſiclium mittat, 
quò fucilius & ſumentum & copiæ ſuæ con- 
ſeruenur. Quibus Cæſar in præſentia станция 
чей, præſidinmq; breui tempore ſe miſſurum 
р ohortatus Ч; а оз ciues⸗ ее 
ciſei. PSitius interim сит сорцз Nunuciæ fi- 
nes ingreſſius, caftello in montis [осо munito 
Iocato, in quod Iuba belli gerendi gratia & 
frumentum. & res cæterus quæ ad bellum uſui 
Гете eſſeyxomportauerat, и! expugnando, eſt 
poritus Cæſar poſtquam legionibus uetera- 


_ пи duabus, equitatu, (енд; armatura, copias 
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Диаз ех ſecundo commeatu auxerat, naues ſex 
oneraria⸗ ſtatim iubet ЕИубжит ad reliq 

exercitum tranſportandum роде. pſe у ть 

calendas Februnarias circiter той prima 


зтретаг › ſpeculatores apparitoresq; omnes ut 


> 


Aſibi præcſto eſſent. Itaque оттаиз теле 


ſaſpicantibus, uigilid tertia iubet отвез le- 


Liones ex caſtris edaci, atque ſe conſtqui ad 


oppidum Ruſpinam uerſix. in quo ipſe риа 
dium habnit, & quod primum ad amici- 
tiam eius acceſeit: inde paruulam deeliuita- 
tem digreſſus, рига раме campi propter 
mare legiones edacit. Hic c ampus murabili 
planitie patet millid paſſuum xV. quem iu- 

m ingens à mari ortum, пед; па præaltum, 
uelut theatri eſficit ſpeciem. In hoc iugo colles 
ſunt excelſi pauci, in quibu⸗ ſingule turres ſpe- 
culæq; ſingulæ perueteres erant collocatæ qua- 
rum apud ultimam præſicium & ſtatio fuit 
ccipionis. Pocquam Cæſar ad iugnm, Ч quo 
docui, aſcencit, in unumquenque collem turres 
caſtellaq facere cœpit, atq; ва minus ſemiho- 
ra ереси. ЕР роЯднат пов ita longè ab ulti- 
mo colle turriq́; ий, quæ proxima fuit ca- 
Atris aduerſariorum, in диа docui < præſi- 


dium ſtationemq́; Мипи4атит ; Cæſar pau- 


liſper commoraius, penſpeclaq; naturd loci, 
едийат in ſtatione diſpoſito, legionibus opus 
дигфий : brachiũq; medio iugo ab со [осо ad 
* | 5 + Фея 
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quem peruenerat, uſque ad сит unde egreſſux 
——— ас muniri. Quod poſtquam 
бофю Labienus que aniniaduerterunt, cqui- 
tatu omni ex caſtris educto, aciesq; equeſtri in- 
ſtructa, à ſuis munitionibus tirciter paſſus 
mille progrediuntur pedeſtremq; copiam in 


ſecunda acie minus раша с © СС. а сафии 


Див сов Ииите. Cæſar in opere тие adhor | 


tari, педие aduerſariorum copijs moueri. Гат. 
сит non amplius paſibus mille quingentis in- 
ter Боб ить aciem ие; munitiones oſſe ani- 
ДДег > ап Шех Де дие а impediendos 





тййся еозь у ав ореге фереЙстдов » ро сть 


порта ассеее » песе Е 'дие.афенег ебтотсу 


_ maunitionihus deducere, imperat turmæ Hi- 


ſpanorum, ut ad proximum collem properè 
accurrerent, præſidiumque inde deturbarent, 
locumq: caperent: eodemque inbet leuis ar- 
maturæ paucos conſequi ſubſiclio. Qui ти 


celeriter Mmidas adorti, partim uiuos ca- 


АНА оу conuulnera- 
иегии осо; 


шаг рони. Poſtquam 14 Labie- 
nus animaduortit, quò celerius 45 auxilium 
ferret, ex acie inſtructa equitatus риф propè 10- 


um dextrum cornu auertit atque дих fugien- 


tibus ſuppetias ire contendit. Оно ubi Cæſar 


conſpexit, Tabienum ab ſais copijs longius 


iam abſiſſe, equitatus рр ат ſiniſtham 
‚ а intercludendos hoſtes immiſit. Erat in со 


сатро 





т — 
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quatuor turribus extructa Чи Labieni pro⸗ 
ſpectum impediebat, ne poſſet animaduertere 
ab equitatu Cæſaris ſe intercludi. Itaque пов 
prius ий turmas Iulidnas, quàm ſuos cædi a 
tergoſenſit. Ех qua re ſubitò in terrorem соты 


terant, ex ſuperiore laco & poſt tergum cir⸗ 
cumuenti, fortiterq; reſiflentes, conciduntur 
uniuerſi. Quod ubi legiones Scipionis quæ pro 
cacſtris erant inſtructæ, animaduerterunt: metu 
ас terrore obcæcatæ, omnibus portis in ſua ca- 
Дта fugere cœperunt. Poftea Scipione, eius qt 
сори; campo collibusq; exturbatis, atque тт 
J caſtra compulſis, сить. receptui Cæſar cani 
9, iuſeiſſet, equitatumq; omnem intra ſuas mu- 
| зинотез recepiſſet, сатро pur gato animad - 
| aertit mirifica corpora Gallorum G ermano- 
тит; › qui partim eius autoritatem crant ex 
Gallia ſecuti, partim pretio pollicitationi- 
Вид; adduchi ad сит [Е contulerant monnulli 
qui ex Curionis prælio сари conſeruatiq;, pa- 
rem gratiam т рае partienda præftare no- 
luerant. Horum corpora mirifica ſpecie am- 
Рите; › cæſa лото campo ас proftrata di- 
| uerſa iaccbant. His rebus geſtis poclero фе 
Скат сх onmibus præſidjs coho чех eduxit, 
atq; omnes Mas copias in campo inſtruxit· Sci- 
959.7 
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campo ubi са теб gerebatur „ша: реттата * 


uerſo⸗ equitatu Mumidarum, теб т саба  - 
fugere contendit Galli Germaniq́; qui reſti- 


—— — ЗЕЕ —— — 
о жа. ак сало вЕ 
pio ſis тай acceptis, ос ſis uulneratisq, in⸗ 
tra ſuas continere ſe munitiones cœpit. Cæſar 
inſtructa acie ſecundum infimas iugi radices 
propius munitiones leniter acceßituamq; пи —— 
приз mulle paſſuum аб oppicdo Vxita. quod Фе 
pio tenebat, aberat legiones Iulianæ, cum gci- 
pio ueritus ве орр4ить amitteret,; unde aqua- 
— ri, reliquisq; rebus ſubleuari eius exercitus 
cõſueuerat, eductis omnihus — —— 
acie inſtructa, ex inſticuto ſuo prima equeſtri 
turmatim directa, elephantis q; turritis inter- 
poſitis armatis q ſappetia⸗ ire cotendit. Оно 
Cæſar animaduertit, arbitratus Scipio- 
пет ad dimicandum paratum ad ſe certo ani- 
то uenire, т со loco quem paulò antè com- 
memoraui, ante орраит conctitit, ſuamq: 
aciem mediam eo opido texit. Dextrum ſini- 
ſtrumq; comu ubi elephanti erant, т conſpe- 
ctu patenti aduerſariorum conſlituit. Càm дат 
prope ов occaſum Cæſar expectauiſſet, neque 
-ех.со [осо дно conſtiterat, Scibionem progre- 
di propius ſe animaduertiſſet, locoq; ſe ma- 
gis defendere ſires coœegiſſet, quam т campo 
‚воттитииз. conſiſlere чидете : пов eſt ui ſa ra- 
tio propius acceclendi во die ad oppidum, 
quoniam ibi praæſicdium grande Mumiclarum 
‘г соспоиетае фо ез’дие mediam aciem 
ſuam oppido texiſſe: ſibiq; difficile factu Е 
intellexit, ſimul & сорить. ипо. аетроте 
к. орриз 
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oppagnare, & in acie in cornu dextrum ©» 
ſiniſtrum ex iniquiore loco pugnare præ ſertum 


сит milites à mane diei icium ſub armis ſte- 


tiſſent defatigati. Падие reductis раз воруз | 


т са та poſtero фе propius eorum aciem in- 
Лиий exporrigere munitiones. Mmterim Con- 
ſidius, qui Atillam & octo cohortes [репы 
diarias Мипи в Сеид; 0 idebat, и 7754 


рентизтабэиз4; operibus Дере admotis, & $8 
ab орр ати тебе сить proftceret nihil, ſubi- 


10 nuntio de equeſtri prælio а[его-соттовых 
frumento, cuiu т caſtris copiam habuerat, in- 


cenſo nino, oleo, cæterisq; rebus quæ а uictum 
parari ſolent, corruptis Aillam quam obſi 


debat.eſeruit, atque itinere per regnum Тиба 


facto, copias сит Seipionc partitus Adru- 
metum ſe recepit. Intered ex ſecundo соттед-- 

tu, quem à Ficilia nuſerat Allienus, nauis 
und in qua fuerat QCpnminius, & L. Ticidaæ 

eques Romanus, аб reſidua claſſe cùm errauiſ⸗ 

ſet delataq; се uento ad Thapſum, à Vergi- 
lio ſcaphis nauiculisq;: actuarijs excepta ей, 
ac Scipionem deducta. Ист altera nauis 
triremis сх садет elaſſe errabunda ac tempe- 

ſtate ad Agimurum delata, à claſſe Vari & 
A. Oclaui eſt capta, in qua milites ueterani 

сит uno Centurione, & nonnulli tirones fue- 

"ни; quos Varus aſſeruatos пе — 
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— 


‚Леви cohortibus præerat, и multumq ex· 


— 
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lia deducẽdos curauit а4 усфтопет: ди роЯ= 
quam ad сить peruenerunt, anie ſugge- 
Фит eiiss совПДистит: on ueſira inquit. рот 
ге uos certò ſeio ſed ИШиз ſcelerati ueſtri 1т- 
peratoris impulſu & imperio coactos ciues 
optimum диет4; пере conſectari⸗ ди 
quoniam типа т по тат феи г роге а- 4 
tem, ſi (id дио4 facere debetis) æempublicam 
cum optimo quoque dfſenditis, certum eſt ио- | 
ея < ‚сизлит» Чопате: quapropter 
id ſentiat ui mini. Гас habita ока- 
| viſtimaſſet pro йо bene- 
паз ſihi actum iri 
ДЕ —* ей Centurio * 
ionis хтит, Pro moʒinquin. Летто bene- 
Дю geipio tibi аа 400 (пов enim Ттре- 
ratorem te appello) quòd mihi nitam incolu- 
mitatemq; belli iure capto, polliceris. At for- 
Г’ Лев а ю urerer beveſcioſi- ĩ non ei ſummum ſcc- 
NHha adiungeremr Egohe contra Cæſarem 
| Amperatorem тент, арна диет ordinem du- 
— Хр, ей; exercimm pro cuius⸗ dignitatate ui- 
Е бота; amplius хххут. anmis depugna- 
3 — ui, adaeſus armatiuq; conſiflamꝰ Veque ego 
р Е: 1177.) ſacturus ſum, & 1е magnopere· ut de 
Е vegotio deſiftas. фото. Conrra cuius enim 
cpias contendas. ſi munus antea experuus es. 
licet nunc cognoſcas: Elige сх mis cohor- 
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tem unam quam putas eſſe ſirmiſimam, © 
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сов ие соитате: ego autem ex meis сот- 
militonibus, quos nunc in tua tenes — 
поп amplius x. утат: tunc ex nirtute 
ſtra intelliges quid ex tuis copijs Perare 
beas. Роиат Рес Centurio præſenti animo 
aduerſus opinionem cius eſt locutus, ira ber⸗ 
citus Soipio, atque animi dolore incenſus, an 
nuit Cemurionibus фи рег? uellet, acque ante 
pedes centurionem interſecit: reliquosq; uete-⸗ 


Anos à tironibus iubet ſecerni. Abdæciicin 


quit.iſtos nefario ſcelere contaminatos, & cæ 
de ciuium ſaginatos. Sic extra uallum dedu- 
cli ſunt. & cruciabiliter interfecti. Tirones au 
tem iubet inter Lgione⸗ diſpertiri & Comi- 


nium сит Ticida in conſpectum Aprobiden 


addaci. Lug ех ге Ceſar commotus >05 
in ſtationihus cum longis nanibus apuo 


Pſum сиё ое cauſa «Деталь ай те 


rijs ото nauibus praſiio eſſent — 
gentiam ignominiæ cauſa dimitiendo⸗ abex 


ercitu, grauißimu mqᷓ; in eos edictum propo-⸗ 
nendam ourauit. Per id tempus ſerè Сати 
exercitui res aceidit incredibilis ини: nanq⸗ 

Vergiliarum ſigno confecto, eirciter uigilia ſe 
——— —— ſaxorum grandine 
ſubitò eſt exortus трепз. Adhoc autem in- 
commocum acceſſerat, quòd Cæſar non more 


ſuperiorum mperatorum in hybernis exerci· 
mm continebat, ſed in tertio quartoq: die * 
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* cedendo propimqs hoſtem accedendo — —— 
| communicbat: opereq; faciendo milites ſe cir 
cunſpiciendi non habebant facultatem. Præte⸗ 


at præter ipſum militem & arma, neque uas, 
neq; mancipium meq;⸗ allam rem quæ militi c- 
ſui eſſe conſucuit, in naues imponi pateretur. 
fſtica autem пов то ſibi quidquam 
non acquieſierant ат parauerant. ſedetiam 
ter annonæ caritatem antèᷣ рама conſum 
— Perant. Quibus rebus attenuati, oppido per⸗ 
daam paue риф рез acquicſecbantareliqui 
ех ие тетев tentoriolis factis, atq; arundi- 
уафиз сотуз4; contextis protegebantur. Itaque 
ſabitò — —— conſecuta и 
ропдетелеперуй aquaq; omnes ſubruti, diſie- 
Я; nocte пиетре а, ignibus eatinctis, re- 
busq ad uictam ——— omnibius сот= 
mtis per caſtra paßim uagabanmr, ſeutisqę 
cadita contegebant. Еа4ет nocte У. legioni⸗ 
bilorum сасигива риа. [роте arſerum Кех 
interim Тафа de едие prælio Scipionis серы 
tior factus euocarusq: ‚ аб со4ет literis р" ре | 
Яо Sabura cum parte exercitus cõtra Sitium 
relicto. ut ſecum ipſe aliquid autoritatis habe- 
ret exercitiss Scipionis à terrore Cæſaris, сит 
eribus legionibus, equitibus д; f enatis pccc. 
Мати [пе ffunis, peditibus q; eius arma- 
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— уе ita ex Уса exercitum tranſportaucrat 


зама, орех Аза У Уч — — 
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тех» 
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РЕ ВЕБЕО А: ; ь: 
Лиз Е regno ad Feipi 
quam ad eum peruenit 
poſitis, cum eis со 





haud ita longè A0cipione со edit. 


Ро 

— 
3* 
F 


— — 
terror, & expectatione copam зева 
exercitus eius magna ſuſpenſione amm а 


aduentum Iubæ commouebatur. Ро С: Г. 
uerò сана са ти contulit, 4 [ребе eius с я 
pijs, vmnem timorem deponit. Теа диат ать 
ted abſens habuerat autoritatem, eam vmnem 
præſens dimiſerat. Оно, рю рас ИЕ fuit in 
telleckum, Seipioni additum ammum fidu⸗ 7 
дат; Regis aduentu. Мат ро его die uni-· 
uenſus [из Кери; copias сит elcphantis Х, 


‚ок 


——— 
6: ®2>. 


prodactas т aciem, quam респ те ро- F 
tuit, inſtruxit ас ран 6 longius progreſſus a у 
биз munitionibius, haud йа Чт соптповаииь у. 
ſe recepit т caſtra. Cæſur boſtquam атта4- | -\ 
иерей Scipioni чих а ferè quæ expectaſſet, — 


omnia conneniſſe, neque moram pugnandi ке 
ullam fore, рег iugum ſummum сить copijs 
progredi сори ‚С brachia protinus ciduce- 
re & cactella munire, propius д; Scipionem 
capiendo loca excelſa occupare contendit. 
Aluerſarij magnitudine copiarum вот, 
proximum collem ocupauerunt, atque йа 
longius ſibi progrediendi eripuerunt faculta - 
вет. Linſdem collis оссиратетаца Tabie- 
—2 пи 
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гига conſedi 
Четфу equites т. 
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nus conſilium ceperat: с диё рторлоте се _ 


fuerat eò celerius occurrerat. Ета conuallis 


crebris locis ſpeluncæ in modum ſubrutis, quæ 


` 5* ЕС СЕ М < . 
erat таприз4а Cæſari, атедиат ad еит 


соЦет диет сареге uolebat Pperueniretur: 


рае magna latitudine, altitudine prærupta, 


altra que eam conuallem oliuetum uetus cre- 


$5 arboribus condenſum. Hic сит Бабе 


ив animaduertiſſet, Cæſarem ſi uellet eum 


locum occupare, prius oportere conuallem oli- 
uetumq; tranſgredi 
эт cum parte equitatus leuiq; arma- 
ина conſedit· & præterea ро montem col- 

in occulto collocauerat, ut сить 

ipſe сх improui lLegionarios adortus eſſet, 
colle equuiatus ſe oſtenderet: иг те dap ст. 
perturbatus Cæſar, eius Ч; exercitus, neque re- 


ато regrediendi peque altrà procedendi abla- 





за facultate, circumuentis concideretur. Cæ- 


9 
\, 


equitibus ↄpprimerentur, тат ас ſingali de ru- 
pe prodire, & ſumma petere collis: quos Cæſa- 
ий equites conſecuti, partim interfecerunt, par 
ат niuis ити potiti. Deinde protinus collem 
petere contenderunt, atq; eum decuſſo Labie- 


cum раме equitum nix fugu ſibi peperit ſala 


tem. 


[: согить осотит peritus, 


Var equitatu атё præmiſſo, inſciu⸗ inſidiawm 
Tm а сит locum ueniſſet, abuſi ſine obliti 3 
præceptorum Tabieni ſiue ueriti ne in foſſa ab 


ui præſidio, celeriter оссираиегипе. Tabienus 
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_ ФЕ ВЕБЕО АРВГСО. ^ в 
rem Nac те per equites geſta, Cæſar legioni- 
bus орега diſtribuit, atque in ео сое quo erat 
potitis, caſtra muniuit. Deinde à ſuis maxi- 
эви ca ti⸗ per тефит сатрит regione 
oppidi Vgitæ, quod inter ща caſtra & Sci- 
pionis in planitie poſitum erat, tenebaturq & | 
Scipione, но brachia inflituit daci, & Иа eri 
gere, ut ad angulum dextrum ſiniſtrumq; eius 
oppidi conuenirent: Бос Бас ratione ориз in- 

ſiruebat, ut сит prpius oppidum copias ad- 
тон Де! > oppugnareq; серег пе lateræ 
ſuis munitionihus Бабсне ‚пе ab equitatus 
multitudine circumuentus, ab oppugnatione 
deterreretur. Præterea quò facilius tolloquiæ 
fieri poſſent, & В qui perfugere uellem (id 
quod antea ſæpe accidebat magno сить eorum 
periculo tum facilè & ſine periculo fieret. о 
luit etiam experiri, сит propius роет ас- 

‚ соб] бьБафетеве т атто Айтисате(есе- 


__ @фагената4 reliquas cauſas, quòd is locus 


depreſſus erat, puteiq; ibi nonnulli рез? pote- 
rant: aquatione enim longa & anenſta meba- 
tur. Dum [ес opera quæ antè dixi, fiebam à 
legionibus, interim pars aciei ante opus inſtru 
cta ſub hoſte ſtabatiequites barbari, leuisq; ar 
maturæ prælijs пани сотпипиз dimucabat. 
Се" ab eo opere cum iam ſub ueſperum co- 
раз in caſtra reduceret, magno incurſu сит 
отт} equitatu (бит; armatura, Iuba, Scipio, 

| в - рас 
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Гы 


re ꝓpartim in caſtra Cæſaris, partim in quam 
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Zabienus, in legionarios impetum feceruns. 
Aquites Cæſariani ex и — ———— 
Дит multitudinis ри parumper cſerunt⸗ 7 
quæ тез aliter aduerſarijs cecidit. nanq; Cæſair 
ex medio itinere copijs reductis, equitibus ſuis 
auxilium tulit: equites ашет aduentu lecia- 
пит animo addito, cõuerſis equis т Мипиия 
сир inſtquentes diſperſoq; impetum fece- 
vunt, atq; eos conualneratos и]: in caſtra reæ-· 
gia repulerunt multosq; ex ид interfeceran. 
Фот in noctem prælium ее coniectum. 
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г» фа сит Еабрето сари ть роса | 
‘ает_ cæſaris ueniſſent. сдийато д; сит [енё о 


29 а й : — —— — 
armatura fanditus ad internecionem dele- 
rus вет. Interim incredibiliter ex legionibus 


quarta & ſexta Scipionis тИйс; diffuge- 


quiſque poterat regionem peruenire. Пст’дие, 
днс; curiani diffiſi Scipioni, eiusq; copus, 
complures ſe софт conferebant. Dum hæc 
circum Рхрат-аб uiriſque ducibus admini- 
ſtramur. legiones duæ ix. & x. ex Ficilia na⸗ 
uibus oncvarijs profectæ cùm iam пот longè 4 
porm Кирте abeſſent conſpicatæ naues С«- 
Farianas quæ in ſtatione apud Thapſum ſta- 
bant, ueriti ne т aduerſariorum, ut onſidiandi 
gratia ibi commorantium, claſſem incideren 
imprudentes ueld т altum dederunt, аси. = 
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БВ ВЕЕЕО, АЕАТСО. ‚ бя 

тинтфрлаври, tandem multis ро Я аби 
Ди торм" дие cenfecti, ad Cæſarem peruene⸗ се 
runt. Quibus legionibus expoſitis, memor in J 
Ttalia резное licentie militaris, ас ina⸗ 
rum certorum hominum. paruulam modo сии- 8 
ſulam nachus Cæſar quòci слои оби, 
виз mulitum x. Lionis паиетсоттеат ‚ре: — — 
miliaq; ſua atq; iumentis оссиран ег › 52 — 
mulitem unum а Ficilia дне, poctero die 
deſuggeſtu cõnocatis omnium Lionum 
bunis Centurionibus q Maximè ucllem. in- 

uit, homiunes ие petulantiæ, nimiæq [бе 
га aliquando рпет Кое» meæq; (ий 
гро Наерапетедутайовет habuiſſaꝛn. 
се quoniam рр ſibi neque modum neque пет 
minum conctituunt, quo сеет тег | 
Lerant ometipſe documentum more mliia- 
conſlimam. Quupropter C. Muiane, фид: 

in пабы milites Populi Romani contra Rem- 
publicam incligacti, rapinasq рег municipia 
feeicti, диод; ты Е ет; publicæ inutilis fui- 
г, pꝛo militibus tuam Дитйата iumen⸗ 
гаду т паися Mpoſuifti, тад; opera milti 
64; tempore пес Да К риса caret, ob J 

ea⸗s res icnonuniæ cauſa ab exercitu meo te * 
moneo hoclieq ex ира abeſe quan⸗ F 
tum potes proficiſcii iubeo. Петдуле ον-— J 
22? › quòd ей тит байтов, ma- р 
9; сии ‚ризы ни — г. 


А. $ liene, 
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“тифа Я етив triplici ФеШо з песо риие дие 


Где ПСТ" 


ТИ ФЕ 


liene, M.Tiro, с: Сирапе, сить ordines in 
meo exereitu beneficio, нов uirtute conſecuti, 
ita поз geſſeritis, ut neque bello fortes neque 
pace boni aut utiles fueritis, & magis тр со 
ditione concitandis que militibus aduenſari--· 
rum воЯтотит mperatoris, quàm pudorie 
modecſtiæq; fueritis ſudioſiores, indignos uos 

ес arbitror qui in med exercitu ordmes du- 

catis: miſſos que facio & quantum poteſtis 

abeſſe ex раса iubeo. aque зна eos 
cenmrionibuæ & ad ſingalos пов amplius 





денаит curanit Geiuli interim perfug. 
quos cum literis mandatis дие а cæſö ⏑ = J | 
[25 ſuprà documus, ad ſuos ciues perueniunt: у 
quorum autoritate facilè adducti, Cæſurisq 
потите perſuaſi, а Rege Iuba deſciſcunt, ce- 
leriterq; cuncti arma capiunt, contraq; regem 


facere non dabitant. Quihus rebus cognitis, 


Е осивь additis Стив > т пашт imponendos 


coactus de ри сори quas сот Cæſarem 
addaxerat ſex cohortes in нев regni ui 
mittit дне ſſent præſiclio contra Getulos. 
cæſar brachys perfectis, promotis“ que еб uſ⸗ 

йе quò telum ex oppido adici non poſſet, 
* ети рН № . 
‘дте ротет caſtrorum, сотта'дие орр ит * 
collocatis defenſores muri deterrere non in⸗ 
termittit eo que quinque legione⸗ сх ſuperio⸗ 
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эфи сабин Чеией, Ода’ ресифате Бана 
illuſtriores понт ие. conſpectum amico- 
зит propinquorum que Magit 


< 


abant; atque 


inter ſe colloquebaniur: quæ тез ди шИйа- 


па haberet, Cæſurem non fullehat Уатаие 
Getuli сх едийат regio nobiliore⸗ equi- 
tum que præfecti quomm patres сит ЛАи- 
rio antè тетиегати ‚ eius que bencficio agris 
ſinibus que donati ро зуЙя nictoöriam И 
Myempſalis regis erant росе dati, оесан 
Лопе сарга пов iam luminibus accenſis, сит 
equis сот из дие ſuis circiter mille perfu- 
giumt in Cæſaris caflra, quæ erant т сатро 
proximo Vgitæ locata. Quod poſtquam gci- 


pio qui que сит со erant cognouerunt, сит 
commoti ex ай incommodo eſſent· те per 
id tempus M. Aquinium сит C.Saſerna col- 
loquentem uiderunt. gcipio mittit add = 
пит nihil autinere еит сит aduerſurijs tol- 
loqui. сит autem eius Дутотет nuntius ad 
illum referrei diceretq at reliqua quæ uellet 





ipſe perageret: uiato præterea ab Тифа ad 


сит eſt miſſus, qui diceret audiente баста, 
Ра! te Rex colloqui. Quo nunti⸗ perterri- 
tus diſccit, & а audiens рай Кей И 
ueniſſe hoc ciui Romano miror, бер дир à 
Pop. Rom.honoves accepiſſet, incolumi рита, 
fortunis q; omnihus, Тифе barbaro porius obe- 


dientem ри] quam aut Scipionus obtempt- 


кз м 


\ 





A 5 Ра а 
ово & утиль зв овмы = 
зави „ан са eisſem рати сшбия 
incolumem reuerti malle. Atque ейат ſu- 
perbius Iubæ factum non in A. Aquinium 
_ фопивет» nouum, рагиит 9; Fenatorem ‚А 
из Scipionem фопипст illa familiq, dignitai- 
re, henorihus q; præſtantem. Мат сит таро 
есть purpureo ante Regis aducntum uti б- 
litus eſſet dicitur Iuba сит ео egiſſe, non opor 
tere illum cocdem uti ueſlitu, atq; ipſe utere- 
tur. Ataq; factum Де ilico ut Scipio ad Фит 
ею > © 2ибе homini ſu- 
perbißimo inertißimoq; obtemperaret. Pofte-⸗ 
__ 20 фе итиеуудя hominum copia- de са 
№ omnibus eclucunt, & ſupercilium quoddam | 
excelſum паёН ‚поп longè а Cæſaris cactris 
aciem conclituunt atque ibi сотр ити. Cæſar | 
item producit сори » celeriterq: ijs inſtructis 
ante аз munitiones quæ erant in campo, cõ- 
Лил > ſine dubio exiſtimans ultro acluerſarios, 
cùm tam magnis copijs auxilijsq; regis сео 
præditi promptius д; proſiluiſſent, атиё concur 






_ Умтозрторгиа Ч; [6 acceſſuros. & equo circum- 
uectus р cohortatus, ſigno dato ac- 
ceſſum hoſtium ancupabatur. Ipſẽ enim à ſais 

* mumnitionibus longius ſine ratione поп proce- 
| debat, диод т орр14о РохИа › диоЧ Scipiote⸗ 
nebat, hoſflium стати cohortes armatæ. Ей- 
dem autem oppido ad dextrum latus eius 
cornu erat орродиит : uerebaturq; пе præ- 


tengre 
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заза «ДЕ сх oppido eruptione Ва ab 


latere cum adorti conciderent. Præteres hæc 
quoque eum cauſa tardauit, дид4 erat locu⸗ 
quicdam perimpeditus ante atiem Scipionis, 
г — *—* — 
quem ſuis impedimento ad шего occurrendum 
ſrare exiftimabat. Von arbitror ве præter⸗ 


mittendum, quemadmodum exercitus utriuſqe· 
erint т aciem тир. Scipio hoc modo - 


riem direxit: СоЙосафа in роте рая & тибя 
legiones poſtea autem Vumiclus in ſubſicliaria 


acie па extenuatos, & in longitudinem dire- 


ctos, ut procul ſimplex Е acie⸗ media а legio- 


rarijs militibus nideretur: т согп из autem 


duplex eſſe exiſtimabatur. Rlcphantos dextro 


ſiniſtrogs cornu collocauerat, ви ие inter 
eos interuallis interiectis. Poſt autem elcphan 
tos armaturus leues Мипи4 изд; ПОиистаЕ. 
auxiliarios. Едяйатт ſpænatum uniuerſam 
in ſuo dextro cornu diſpoſuerat ſiniſtrum enim 
cornu oppido Vita cdlaudebatup, neque erat 
ſpatium cquitatus explicandi. Præterea МУц- 
midus, leuisq; armaturæ infimitam multitudi- 
пет ad dextram partem ſuæ aciei орро[иетавь 
ferè interiecto по minus mille paſſuum ſpatio, 
ad collis radices magis appulerat, longius q⸗ 
аб aduerſariorum изд; сор; promouebat. 74 
фос сот Шо › иг сит acies daæ inter [6 concum 
riſſent initio certaminis paulò longius eius 
equitatus circunuectus, ex improuiſo clauderer 
Эа К. 4 mult 


> 
Ра = 


94 2 1 
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. 


multitucine ſua exercitum Cæſaris, atque 


* * ИР. 
turbatum iaculis configeret. Hæc fuit ratis Fci 


pionis co а. præliandi. Cæſaris autem acie⸗ 
Рос modo fuit collocata (ut à ſiniſtro eius cor- 
au отфат & а4 dextrum perueniam:) Habuit 
in ſin iſtro cornu legionem nonam & octauam 
an dexuro cornu trigcſimam её uigeſimamocta- 
uam: quartamdetimam decimamtertiam iri- 
gqimamtertiam & uigeſimamſextam, in me- 
dia acie Ipſum autem dextrũ cornu, ſecundam 
aciem fere in earum legionum раме cohortium 
collocauerat. Præterca сх tironum legionibus 
paucus acieccrat. Tertiam autem aciem in ſi- 


niſtrum инт comu contulerat, & ибие а 


aciei ſuæ тейазт [естовет porrexerat, & ita 
collocauerat, иг тит ſuum cornu triplex 
eſſet. 74 eo conſilio fecerat, ut ſuum dextrum 
Iatus munitionibus adiuuaretur: ſiniſtrum au- 
tem equitatus hoſftium multituclini reſiflere 
poſſet· eodemq; ſuum omnem contulerat equi- 
tatum: & quoöd ei parum confidebat, præſi- 
dio his едий физ legionem quintam руепир- 


rat leuemq: armaturam inter equites inter- 


Pſerat. Sagittarios uariè poßimq; locis cer- 
25 ‚ maximeq; in cornibus collocauerat. Fic 


ætrorunque exercitus inſtructi, поп plus paſ 


Дент trecentorum interiecto рано quoc fon 


Aian anie id tempus acciderat nunquam, дит 
imicaretur, à manè ваше ad horam decimam 


* 






——— 





АРХ Е J — < Ех: ле — мя 
т 






_Рв затло АВАНСо, Г * 
diei perſtemnt Aaque Ceſar dum exerci⸗ ый 


зит пит. рига munitiones раз redacere cœ- 

piſſe, ſubitò aniuerſus equitatiq ulterior Nu- 
mdarum Getulorumqi ие. Feni⸗ ad 4ехтат 
partem ſe mouere propiusq⸗ С«/[а aris cactra. ых. 
quæ стат т сое Ге вопр ры а 


autem Zabiemi cquites т loc permanere, le- R 
gioncsq⸗ diflinere: сит ſabi pars едина г -: 
Cæſaris сить leui armatura сотта бей о 
iniuſſu ас temere lonvius ростер, — м 
ата В multitudinem hoſtium ſiſtine 
pauci non potuerunt: ит; armatura ceſerti, * 
мери} > conuulneratiq;. uno equite ат 
multis equis ſaucijs, leuis armaturæ uigimtiſex Е 


occiſis, ad ſuo⸗ refugerunt. Quo Mſtcundo eque- В 
Дн: prælio facto; Feipio [егия т сага то Ее . * 
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copias зефихиг Quod proprium guudium bel. 
Iantibus Fortuna ribuere пов decreuit. Manq. 8 
роНето фе Cæſar cùm partem cquitatus i 
Zeptim ſtumenti gratia т быт itinere v)æ- 
datores equites ити Сеш(054;: ехйт- > 
‚рхои!]б adorti, circiter сетит partim оссй- 
derunt, partim имотитьроци ſunt. Cæſar in 
terim quotidie legiones in campum deducere. | 
. atque ориз facere, uallumq; & fſſam фе 5 * 
звефит campum ducere, aduerſariorum que 
excurſionibiuus oſficere non intermitiit. бро, а 
Я № item munitiones contra ſacere in iugo· ne 
$ a — cxeluderemur — Па daces 
J у Уи » $ atriqẽ С: 


мы: 


9 УЗ — ао 64 Р. % 
F „24 —8 ы 


`- А миль я 
* * 


рок $43 5 
хр РЕ =. 


РЕ. 
<= 


ва мо нтюси, ув РР, = — 
atrique & in operibus оссиран erant, & в 
bhilominus equeſtribus prælijs inter ſe quotidie 


dimicabani. Interim Varus claſſem quam an- 
tea Micæ hyemis gratia ſubduxerat, cognito 
legionis ſeptimæ & оби ex ба aquen- 


‚ви, celerier deducit — * CQeutlis remigibut 


epibatisq: complet: inſi andiſque gratit аб 
риса progreſſus, Adrumetum cum quin- 


quagintaquinq; пани peruenit. Cuitis а4- 


nentus inſeius Cæſar, T. Ciſpium сит claſſe 


; хх vVI nauiam а4 Thæapſum uerſus in ſia- 


tionem præſidij gratia commeatusq; i mit- 
ай: 'Петф` Muilam cum tredecim na⸗ 
uibus longis AMdrametum eudem de cauſa 
præmittit. Ciſpius quò crat miſſus, celeriter 
peruenit: Ahuila tempeftate iactatus, pro- 
montorium ſuperare поз рогий: atque an- 
gulum quendam tutum à tempeſtate nactus, 
cum claſſe ſe longius à proſpeclu remouit. 
Reliqua claßis т До ad Teptim egreßis 
remigibus, paſimq; in littore uagantibus, 
partim in oppidum uictus ſui · mercandi gra- 


rso progreſeis, uacua à defenſoribus ſtabat. 


‚физ rebus Varus сх perſugis cogninus, oc- 
caſionem nactus, uigilia ſecunda лагитео 
чех cothone exrcſſus, primo mane Teptim сит 


aniuerſa claſſe nectus, naues oncrarias, quæ [от 


gius а роти т ſalo ſtabant, incendit, & penti- 
remes duds uacuas à dfenſoribus nullo xepu- 
—— 579 
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зпаше серий. Cæſar interim celeriter per nun- 
tios т са ив сит орека circumiret, certior fa- 
Риз, quæ aberant а portu millia paſſuum VI. 
^ . ож. — 2 а; №7 ч ^^ 
equo advſſo, omiſeis ommibus тебя celeriter 
РА ОР * 2* 
peruenit Дерити: И; moratus bomnes ut ſe 


naues conſequerentur, primum ipſe naui 
parnum conſtendit: in curſu Aquilam mulli- 


они 


гиафте nauigiorum perterritum atq; trepidan- 


tem nactus hoſtium claſſem ſequi сори. te- 
rim Varus celeritate Cæſaris auclaciaq; motus 
cunmꝛ uniuerſa claſſe conuerſis nauibus охауи= 
metum uerſis fugere contendit. диет Cæſar 
in millibus paſſium quatuor conſecutus, recu- 
perata quinqueremi „сит. omnibus ſuis chiba- 
tis, atque ецат фот» cuſtodibius с хх, 
in ea naue сариз triremẽ hoſtium proximam, 
quæ т repugnando erat commorata, оли ат. 
remigum epibatarumq; ccpit. Reliquæ п4ис$, 
робит promontoriũ perarunt, atq; -фи- 
meium in Cothonem ſe uniuerſæ contulerunt. 
Cæſar софт uento promontorium ſuperare 
пот potnit, atque in ſalo т anchoris eà nocte 
commoratus, prima [исе «оЧгитеит acce⸗ 
dit, ihiq; nauibus onerarijs quæ erant extra 
Cothonem incẽſis, omnibus q; reliquis alijs aut 
ſabductis, aut in Cothonem compulſis, pau- 
liſper commoratus, ſi fortè uellent се dimi- 
carc, rurſus ſe recopit in caſtra. In ва naue са> 
рии ДЕРРИ eques Romanus,& P. Li 


— 


d 


gariug 
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затих Afanianus, quem deſa⸗ m Hi —** | 
сит reliquis dimiſtrat, & poctea ad Pom-· 


peium contulerat: inde сх prelio еДиоетаг › в 


я фатаза4 Varum иепетае : диет ob per- 


зиту ребфат Cæſar чи Ви necauri. P. ребра. 


autem quoöci eius frater Romæ реситат impe⸗ 
ratam numerauerat,; & дно р ват cau- 


Mm Cæſari brobauerat, in Майач claſſe ea- 


ptum ciùm а necem duceretur, heneficio Vuri 


«Де ſeruatum poſtea facultaiẽ ſibi nullam da- 


лат tranſmsdi. ignouit. Aſt in AMica conſus- 
iudo incolarum ut in agris & in отв ив Де 
uillus ſub terra ſpecus condendi ftumenti gyatia 


Aam habeant atque id proprer bella maximè 
hoſfliumq ſubhitum aduentum præparent. Сиа 


de re Cæſar рег indicem certior и , tertia 
uigilia legione⸗ duas сит equitatu mittit 4 ca⸗ 


ſtris ſuis mullia paſſuum decem, atq; inde ma⸗ 


gno numero Fumenti опи 05 recipit т сала; 


Qibus rebus cognitis, Tabienu- progreſſuus a а 


Лев caſtris тира нить Ут 1. per iugum © 
воЦет рег. диет Cæſar pridie iter рсетавь ИЯ 
caſtra daarum legionum facit: arque ibi ipſe 


uoridie exiſtimans Cæſarem eadem ſæpe ſou- 


mentandi gratia commeaturum, сит magno 
ефийчии › (си; armatura inſicliamrus locis 
idoneis conſedit. Сай interim Че inſids Ра 


bieni ex perfugis certior factus рансоз dies ibi 
commorat⸗u, Фит ос quoticliano тив 


* * — Ле 


* 
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Дере Чет faciendo innegligentiam adduceren 
гих, ſubitò man imperat porta decumana (>> | 
лоте; ſe octo иеегапаз сит parte сдийних 
еди! : atq; equitibus præm ſeis пебуортатея: 
inſidiatores ſubſiò in conuallibus larcures Це 
armatura concidit circiter D. reliquos in fu- 
gam turpiſeimam coniccit. тент Talbienus 
сит uniuerſo equitatu fugientibus раз ſup- 
petias occurrit:cuius uim multituclinemi; cum 
equites pauci Cæſariani iam ſuſtine re non poſe 
ſint, Cæſar inſtructas legiones hoſtium copis 
оевай. Оио facto perterrito Tabieno, at re- 
tardato, ſuos equites recepit incolumes. Poſte- 
ro die Mbæ Vumidas cos qui loco amiſſo fu- 
gu ſe receperant in caſtra, т cruce omnes рр. 
fixit. Cæſar interim quoniam frumenti inopiæ 
remebatur, copias omnes т caftra conducit, 
atq; præſidlio Zepti, Ruſpinæ, & Aillæ re- 
licto; Cſpio ие; са] radita ut alter 
Adrumetum, alter Thapſum mari ol ſideret, 
ipſe caſtris incenſis quaria пон uigulia acie 
ictructa impecdimentis т ро а рате collo- 
catis, ex ео [осо proficiſcitur, & peruenit ad 
oppidum Agar, quod à Getulis ſepe antec 
орристагит › ſummaq́; ui per ipſos oppidanos 
erat defenſum. Ibi in campo caſtris ину poſi- 
tis, ipſe frumentatum circum uillas сит parte 


exercitus⸗ profectus, magno inuẽto hordei, olei, 
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зо сорили Ди cum un iuerſis сориз реги = 
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схегсиизиеи т caſtra. Scipio тент cogni⸗ 






— Певек | 
са фик тИДарариит vni. longè trinis са в 
diſpartitis copijs сопе4и. oppidum erat et- 
га, quod aberat à Ccipione millia paſſuum de- 
cem, ad си regionem partem са то> —3 
тит’ collocatum: а Cæſare autem diuerſum 
ас remotum, диоЧ стае ab со longè т 
paſſuum x уттт. Huc Scipio legiones duas 
frumentandi стана miſerat. ——— а 
«ит. сх.реиой состоии › саб Рив сх сат-  — 
po in collem ас tutiora [оса collocatis, atque 
ibi præſidio relicto ipſe quarta nigilia сое, 
Лив præter hoſtium cactra proficiſtitur cum co- 
pijs et oppido potitur Cegiones Seipionis соты. 
реги longius т agris ſcumentari· & cùm eͤòõ | 
contendere conaretur, animaduertit copias ho- | 
Лит ijs legionibus occurrere ſuppetias quæ F 
res eius impetum retardauit. Itaque capto C. 
Aiotio Rhegino equite Кот, Scipionis fam- 
liariſimo. qui ei oppido præcrat, & Рлрайто. | 
cquite Romano de conuentu Micenſi & ca- 
melis x х ал. Regis acldactis, prieſicio ibi cum 


Oppio legato relicto ipſe ſe recipere cœpit ad 


сага. Cùm iam non longè а caſtris теряю 
nis abeſſet, quæ сит neceſſe erat prætergredi, 
Tabienus Afraniusq; cum omnmi equitatu le- 
xiq armatura ex inſicljs adorti, agmini ети. 
ры» | ем 
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РБ — —— 

extremo ᷣ —— ex ИЕ ; | 
Дит - Оно poſtquam Cæſar реак р. 
equitibus Ди hoſtium ni oppoſiti Nareinas le 54 
gionarios in aceruum iubet с comportare atque. а 
celeriter ſigna hoſtibus тете: — 
соергит eſi ſeri, primo трели. — 
tams & lenis armatura hoſtium nullo 

tio loco pulſa, & deiecta eſt de colle. ст ат д 
Cæſar exiftimaſſet hoſles ри deterritosq· — 
пет laceſſendi facturos & iter cœptum pen- R 
gere cœpiſſet, iterum celeriter ex hroximi⸗ со 
libus erumpunt, atque вафст ratione qua ат 
dixi, т Cæſaris legionarios impetum fuciunt 
Мипи< енд; armaturæ, mirabili uelocita⸗ 
ге pr æcditi, дир inter equites pugnabant, & — 
unà pariterq: сит сдий физ асситусте re⸗ 

fugere conſueuerant. Сить hoc ſepius fucerent. 
proficiſtentes Iulianos inſequerentur, & 


reſugerent ſtantes propins non accederent. 
ingulari genere pugnæ uterentur, eosq: * 
iaculis conuulnerare ſatis eſſe crederent: Cæſar 
intellexit mihil aliud illos conari, niſi ut ſe со- | 
rent caftra т со [осо росе › abi omnino 
— * nihil eſſet, ut exercitus eius ieiunus, qui 
4. quarta uigilis uſque ad horam deciman⸗ 
diet nihil gudlaſſet. ac iumenta ſiti perirent, 
сит iam а ſolis occaſum eſſet, & non totos 
centum paſſiu horis quatuor «с progteſſu 
equitatu ſuo — interitum extre ⸗ 


У то } 


* —— 
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| * agmine remoto legiones inuicem ad ex 


mum agmen сиосафа! : ita uim hoſtium placi- aci- 
de leniterq procedens, рее legionarium — 
tem commocliu⸗ ſacl inchat. тет equitum⸗ 





vumidarum copie dextra viſtraq per colles — 


percurrere; соготе{; in in modum cingere multi⸗ 
tucline аа cæſaris сорт раз agmen extre⸗ 
mum inſequi. cæſariani i interim non amplius 
tres аш quatuor milites ueterani ſi ſe conuer- 
tiſſent, & pila uiribus contorta in ит 
infeflo⸗ cmieciſſent, amplius daüm millium 
numero ad unam tergu иетегатг ас гири ad 
вает рат с onuerſis equis ſe — 
arque рано: т bantur, И 73 _ 
legionarios —— Пи Се modo —— 
седет4о, modo перета > tardius itinere con- 
fecto nocti⸗ hora prima omnes ſuos ad unum 
т caſtra incolumes ſaucijs x. factis reduxit. 
Tabienus circiter õ C. amiſois, multis uul- 
neratis, ас фри. inſtando omnibus, а4 ſuos 

ſe recepit. Scipio interim legiones prodacta⸗ 
сит elephantis, quos ante caſtra т acie ter- 
roris gratia in conſpectu Серик — ——— 





reducit in caſtra. Cæſar contræ сито 






Лит genera pias as non ut —— 
ит ма отет4; maximis re⸗ 
биз geſtis ſed ut lanifla tirones gladiatores 
condocefaceret, quo pede ſe эсспренет ab ho⸗ 
Лес? quemadmodum obuerſi in — — 


—— 
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nn quanml⸗ Фано reſiſterent, modò — 
rent, то recederent, — — т- 


реить. ас Propè quo осо. qu 


tela mitterent, риесри.. Auiſiè enim ho 





ſtium leuis armatura anxium exercitum no⸗ 


ſtrum atque ſolicitum Бафебаг, зи & equi- 


tes deterrebat prælium inire, propter equo- 

rum interitum. quòd eos iacalis тк 
legionarium militem defauigabant Pro⸗ 
pten ———— Grauis enim armaturæ пи- 


les ſimul atque ab his inſectatus conctiterat, 


in eosq; impetum fecerat, illi neloci cur ſu fa⸗ 


cilẽ pericu am ипабиги: Qubuse ex rebus Cæ- 
ſar uehementer соттонебайи: т а quodeun 
que prælium quoties erat со , 
ги, ео пе legion.trio тии ite 
анг, leuique armaturæ eorum nullo nodo par 






[с poterat. Solicitabatur autem his rebus, 


quòd nondum legiones iam — ——— 
quonam т о тесте ſe poſſet ab eorum 


equitatu, leuiq; armatura, quæ erat mirifica ſe 1. 


legiones quoque «сс‹} iſent. Accedebat ед. 


etiam Бас cauſa, quòd clephantorum magni- 
ви multitudoq;: militum animos detincbat 


in terrore. Cui uni rei tamen inuenerat тете. 


dium. Мат4; ерратоз4 in Naliam tr 
tari iuſſerat. ид ©» males noſter ſeeien с 
uirmtem бе собтобетее cui parti сот- 
* eius telum facilè adigi в. ornatusqᷣ: 


ac lo 


* 


ис loricatus elephantius cùm eſſet, quæ pars 
corporis eius nuda ſine tegmme vrelinquere- 


гит > ut eò tela concerentur. Præterea ut р 


тета beſtiarum одотет ‚ ſtridorem & ſpe- 
сет, conſuctudine captarum, non reformida- 
rent: quibus ex rebus largiter erat conſtcu- 
гид. Мат & milites beftias manibus per- 
tractabant,; earum que tarditatem собтобс= 
bant: equitesq; in cos pila præpilata conicie- 
фата; т conſuctudinem equos ipſarum be- 
ſtiurum addaxerant. ОБ has cauſs, quas ſu- 
р’д commemoroui, ſolicitabatur Cæſar, tar- 
отд; © сопрбаетацот стае factu, & сх 
рута bellandi conſueiudine celeritateq; сх- 
сета, Ne mirum: сори тт habebat т 
ẽllia hellare conſuetas locis campecſtribus, 
© сопта Gallos homines apertos, minimeq: 
inſidioſos: диз per ийчигст, поп per dolum di⸗ 
mcare conſucuerunt. Tum autem erat ei [4- 
borandum, ut conſuefaceret т исх Бот 
ао тара, art friaq; cocnoſtere: & quitl 
ая — Е сады ** 
celerius conciperent, dabat operam ut legio⸗ 
пез поп ипо boco continerct, ſed per cauſam 
Fumentandi hue arque illuc rapraret, ideo 
uod фозНит сори а ſt ſuoq; ueſtigio пот 


Aſteſſuras exiflimabat: atque роет ter⸗ 


пит prodactas accuratius низ copias, ſicut 
inſtiuxerat, propter hoſtium сага præter- 
к greſſus⸗ 


рр 


ом с. т 3 3 ЗП >> 2 > 
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тор › æquo loco inuitat —— 
Poſtquam eos abhorrere nidet, reducit 5 
ие[регит legiones in саба. Zegati interim 
сх oppido Vacca. quod ſinitimum fuit 


cuius Cæſarem potitum Де — J—— 


ueniunt: petunt & olſecrant ut ſibi præſidium 
пинг : ſe res complures qu.e utiles bello Дт». 
алии таитох. Рег 4 tempus deorum ио-, 
luntate Aadioq erga Cæſartm, tranæfuga ſuos 
ciucs facit certiores, Iubam Regem celeriter 
сит copijs ſuis, antequam Cæſaris præſidium 


сд Pperueniret, ad oppidum accurriſſe, 419; а4>. 


uenientem multitudine circundata со potitum. 


omnibus q; eius⸗ oppidi incolis ad unum inter⸗ 
fectu. Че opidum diripiendum delen- 
ант; — 5 Cæſar interim luftrato exer 


citu, ad x гп. Calendarum Aprilis роЯето; 


die productis uniuerſis copiis progreſſua a а иж 


caſtris millia paſſuum У. азерони circiter 
duim пит. interiecto Рано in. icie сот 
ги. РоЯдиат Ли фид; acduerſarios à ſe ad 
dimicandum inuitatos, ſuperſedere ристе ani- 
maduertit, reclucit copias. Poſtero die caſtræ 
mouet, atque iter acl oppidum Sarſuram, bi 
Зеро Антиатит habuerat из} ит фи 
mentun. que сотромаиегай › ire contendit. 
Luod ubi Zabienus animaduertit, cum equi- 
ии [си amatura ———— 
— сори г atque па liaarum mercato- 
& rum |; 
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тит; qui plauſtris merces portabant inten 
ceptis ſarcimnus, addiio animo propius auda- 
сид; accedit ad legiones quòd exiſtimabat 
milites ſub onere ас’ ſub ſarcinis defatigatos 
pugnare non рое- Quæ res Cæſarem тт = 
felit: nanque expeditos сх ſingulis legionibus 
tricenos miites oſſe iuſſerat па’дие eos in 
equitatum Баст immiſſos turmis ſuorum 
ſuppetius mattit Tum Labicnus conuerſis 
еше. бопотит conſpectu perterritus, iurpiſ- 
ſim⸗ ſugere contendit. Multis eius occiſis, 
compluribus uulneratis, milites legionarij ad 
Леа ſe recipiunt ſigna atque iter inceptum ire 
cœperunt. Tabienus рег iugum ſummum col- 
lis dextrorſus procul ſubſequi non deſctit 
РоЯдиат Cæſar ad oppidum баз]иат ие- | 
nit, треб апифив aduerſarijs interfecto præ- 
о Feipionis, сит ſuis auxilium ferre non 
auderent; fortiter repugnante Р.Соте[о Sci- 
pione euocato, qui ibi præerat, atque а multi- 
гите eircumuento interfectoſque, oppido po- 
titur atque ФР ритето exercitui dato, ро- 
ſtero die ad oppidum Thebennam региепи: 
in quo Conſichus per id tempus ſuerat сит 
grandi præſidio, cohorteq; ſua gladiatorum. 
cæſar oppidi natura perſpecta, atque inopia, 
ab oppugnatione eius deterritus, protinus 
profectus circiter millia paſſuum quatmor, acl 
aquam facit caſtra, atque inde quarta die 
* а 


со. 2. 3“ а № д СА 2: 


са —— 
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egreſſus, redit тиуиз а4 ea саба quæ ad 
Mar habuerat. Idem facit Scipio, atque in 
antiqua саЯта copias reducit. hebennenſes 
interim, дит ſub ditione & poteſtate bæ «Де 
conſucſſent, in extrema eius vegni vegione m1- 
ritima locati, interfecto regi⸗ præſidio legatos 
ad Cæſarem пипит: тет aſe geſtam docent: 
petunt orant ut ſuis рить Pop. Rom. quod 
bene meriti cſent, auxilium ferrer. Ска eo- 
rum conſilio probato Martium стрит ТГАТ 
Фипит сит софоме » & ſagittarjs tormen- 
tis compluribus, præſidio Thebennam mit- 
зи. Rodem tempore ‘сх. lecionibus omnibus 
milites qui aut morbo тред? aut commeatu 
dato cum ſignis non potnerant antè tranſire in 
Ficam.ad millia quatuor, equites c с, 
funditores ſaginari que mille ипо commeatu 
Cæſari occurrerunt. Haque cum his copij ©» 
omnibus legionibus eductis ſicut erat in tru- 
а, у гит. millibus paſſium à ſuis caſtriga 
cipionis uerò quatuor тИфиз paſſium lon⸗ 
gè conſtitit. Im campo erat oppidum тра са- 
ſtra Scipionis nominc не ubi præſidium 
equeftre circiter с сс с. habere conſucuerat. 


ко equitatu dextra ſiniſtraq; directo ab 
pidi lateribus, ipſe legionibus ex caſtris edu 
ба аут iugo inftiure inſtructis, non lon- 


gius ferè mille рае à ſuis munitionibus pro- 
greſſus, in все софт, Poſtquam diutius in 
Ав: $3 | 
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`ипо [осо бер соттоза бий ен ь ь» 


diei in ото conſumebatur. Cæſar equitum tur- 

mas ſuorum iubet т hoſtium equitatum, qui 

ad oppidum т ſtatione erat, facere improſeio- 
— А — 

пет: leuemq; armaturam ſagittarios fundi- 


roresq соет ſummãatiit. Quod ubi cœprum 


eſt си? › & equis concitatis Iuliani impetum 


feciſſent, Pacidius ſuos cquites exporrigere 


cœpit т опойитеть › ut haberent facultæ- 
rem turmas Milianas cireunfundere, & nihi- 


— р: . ь 
О ето 
__ифр са/ат animaduertit, 1тсеетгоз quos ex 
legionilus habere expeditos conſuenerat, ex 
proxima legione quæ ci prælio in atie confti- 


чела iubet cquitami ſuccurrere. Tabienus in- 
rerim ſuis eminbus auxilia equeſtria ſum- 
mitiere Nuciſsq; ас defatigatis integros, re- 


вепнотвд; иг биз едийез ибтат атс. 


РоЯдиат equites Tuliani С СС С. ийт ho- 
ftium а дивно’ тИШа numero из тете пот 


poterant & & leui armatura Numidarum 


Lulnerabantur, minutatimq cedebant, Cæſar 


alieram alam mittit, qui ſatagentibus celeri- 
er occurrerent. Оно раб ра аа uniuerſi 

in Боея трудове facta, in fugam acluer- 
farios de lerũt,multis occiſis. complaribus uul- 
eratis: inſecuti per tria millia paſſuum, uſque 


_ т colles hoſtibus adactis ſe а мох recipiunt. 


Cæſar ро horam x. commoratus, сиё erat in- 


‚Дева 


— — 


— — 
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ſtructus ſe а4 ſua сайта тесерй omnibus inco- 
lumibus. In дно prælio Pacidius grauiter pi- 
орех caſidem caput ictus, compluresq da- 
ces, ас fortipmus quiſque interfecti unlnera- 
tiq: ſunt. Poſtquam nulla conditione cogere 
aduerſarios poterat иг т equum locum ебет, 
derent, legionumq periculum facerent neque 
а/с propius роЯет. caſtya ponere propten 
aquæ penuriam ſe рее animaduertcret ad- 
uerſarios поп corum uirtute confidere, ſad a- 
quarum inopia fretos, deſpicere ſe пи х 7 
рее Nonarum Ayrilertia uigilis вот] 
Да ab * x VI. millia paſſuum nocte pro- 
greſſiu ad Thapſum, ubi Vergilius cum gran 
di præſidio præcrat, caſtra ponit, oppidumq; со 


die circummunire cœpit, locaq; idoned oppor- 





tunaq complura preæſidlijs occupare, пе hoſtes 


intrare ad ſe, aut [оса interiora capere ро> 
ſent. Fcipio interim cognitis Cæſaris conſilijs, 
ad neceſeitatem adducius dimicancli, пе ре» 
ſummum Чедеси ртов ſuis rebus Thapſi- 
tanos & Vergilium amutteret, confeſtim Cæ- 
ſarem per ſuperiora оса. conſecutus, пиШа 
paſſuum octo à FThapſo binis caſtris conſecit. 
Erat ſtagnum ſalinarum, inter quoci (ата 
re, anga * quædã пов amplius nmulle сё quin- 
entos paſſus intererant, quas Scipio intrare, 
—— auxiliũ елка 
futarum Cæſarem non fefellerat. Матч; рае 
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_ т со [осо са еЙозтивио зы; magno præſi- 


dio relicto, ipſe сит reliquis copijs lunatis сил 
ſtris Thapſum operibus circummumiuit. Sci- 
pio interim excluſus ab incepto itinere, ſupræ 


tagnum poflero die &mocte confecta, cœlo 


albeſtente non langè à cactris, præſiclioq; quod 
ſuprà commemoruuimus, mille quingentis pæaſ- 
ſibus ad mare uerſiu conſedit, & caſtra mu- 
nire сари. Quod poſtquam Cæſari nuntiacum 
eſt, malites ab opere deductos, cacſtris præſiclio 
Aprenate Proconſule ‘сит legionibus dua- 


к физ velicto, ipſe cum eapedita copia in eum 


Iocum citatim contendit, claſisq; parte а4. 


Tapſum relicla, reliquas naues iubet poſt 


hoflium tergum quàm maximè ad littus ap-⸗ 


pelli, ſignumq; ſuum obſeruare: quo ſigno da- 
о › ибид clamore facto. ex improuiſo hoſti- 


физ auerſis incuterent terrorem ut perturbati 
ас perterriti reſpicere poct terga cogerentur. 
Qad poſtquam Cæſar peruenit, & animad- 
nertit aciem pro uallo Scipionis cactris ele⸗ 
phantis jdextro ſiniſtroque cornu collocatis, 
ты partem militum caſftra non 
ignauiter munire: ipſe acie triplici collocata, 
legione decima ſccundaq; dextro cornu, ocha-· 
на & nona ſiniſtro oppoſitis quinque legioni- 
bus, т quarta acie ате ipſa cornud quinis 
cohortibus contra beftias collocatis ſagittarijs 
funditoribus ти Др; cornibus diſpoſitis, le- 


> 
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лиф; armatura inter equite⸗ iaieriecla.ipſe ре- 
dibus circum mili tes concurſans mirtutesq; ue- 


teranorum præliaq⸗ ſauperiora оттетокатзу | ь 


blandeq; appellans, animos eorum excitabar. 
Tirones autem qui nunquam in acie dinucaſ⸗ 
сть, hortabatur ut ucteranorum uirtutẽ Сатин 
larentur, сотит 4; faviam momen. locumq ni⸗ 
ctoria ‚рама cuperent "росте: Ttaque cir- 
cumeundo exercitum, animaduertit — 
ca uallum trepiclare, atque ultro eitroꝰ que ра- 
nidos concurſare, & modò Е intra portas re- 
‘сфеге modò inconſtanter immoderateq pro- 
dire. Cumq; idem а pluribus animaduerti cœ- 
ptum eſſet, ſbitò legati cuocatiq obſecrare 
Cæſarem, пе dubitaret ſignum dare uictoriam 
ſibi propriam à Dijs immorialibus рост. 
Dubitante Cæſare atque e сир! 
tatiq reſiſtente ſibiq emuptione puonari non 
lacere clamitante, © ciam atgue стат 3 
‘сет ſaſtentante ‚фид dextro cornu iniuſſu 
Cæſaris tubicen а militibus couctus canere 
cœpit. Оио, заб, ab uniuerſis cohortibus ſi- 
эта т hoſtem cœpere inferri: ст Сетито- 
пез pectore aduerſo vcſiſterent, uiq; contine- 
rent milites,ne iniuſſu Imperatoris concurre- 
rent nee quicquam proſicerent. Quod poſt· 
cæ / ar intellexit, incitatis militum ат 
—* эти modo poſſe. ſigno felicitatis 
—— adniiſſo —— brincipes 


р 
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‚Е ire contendit· 76 dextro interim cornu fundi- 
| tores ſagittarij ue concita tela in elephantos 
| fequentes inijciunt: quo facto, beſtiæ ſtridore 
fundarum lapidumq; perterritæ ſeſe conuer- 
| тете; & ſuos poſt ſe ffequentes ſtipatosq: pro- 
| terere, & in portas u.illi ſe mafactas ruere соп- 
| tendunt. Пет Mauri equites, qui in eodem 
cornu elephantis erant præſiclio, deſerti princi- 
pes fugiunt. Па celeriter фе Ну circumitis le- 
giones aallo hoſtium ſunt potitæ. & pauceis 
во acriter repugnantibus interfectis, reliqui сот 
citati т са та unde pricie erant egreſi, con- 
ищет. в риасттистат 
„де uirtute militis uetcrani quintæ legionis. 
Nam сит in ſiniſtro соти elephantis uulne- 
re ictus & dolore concitatus, in liaam iner- 
mem impetum feciſſet, сит4; ſub pede ſabdi- 
tum genu innixus pondere ſuo, proboſeide ere- 
cta nibrantiq: ſtridore maximo premeret, atq; 
enecaret, те; hic поп potuit pati quin Е ar- 
matum beſtiæ offerret quem poſtquam ele- 
phantu⸗ ad ſe telo inſeſto uenire animacluer- 
dvit, relicto cadauere, militem proboſcide cir- 
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Е cundat, atque in ſublime extollit armatum: 
7 qui in eiuſmodi periculo сит conſtanter agen- 
Е dam ſihi nideret, gladio proboſcidem дно erae 


circundatus, c quantum uiribus poterat, 
non deſtitit· quo dolore adductus elephantus, 
cmilite abiecto, maximo cum ſtridore curſuq: 


conuer 


— 
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tonuerſus ad reliquas beſlias ſe recepit. - 


аетт Thapſo qui erant præſidio, ex oppido 
eruptionem рома maritima faciunt, & ſiue 
at ſuis ſulſidio occurrerent, ſiue ut oppido de- 


Ето fuga ſalutem ſibi pararent; egrediun- 
гит : atque па рег mare umbilici те ingrepi. 


terram petebant. Qui à ſeruis puerisq; qui 


in caſtris erant, lapidibus pilis que prolnbiti 


зегтат attingere, rurſiu ſe in oppidum rece- 
perunt. Interim Feipionis copij⸗ procſtratis. 


paßimque ioto campo fugientibus, согреть 


Cæ/aris legiones conſequi, ранит que ſe пот 
dare colligendi: qui poſtquam а4 са сайта quæ 
petebant perſugerunt, at refectis caftris rur- 
Дав УЕ defenderent, ducem aliquem requi- 
runt, quem reſpicerent, сш; autoritate im- 
perioq тет gererent. Qui poſtquam animacdl 
uerterunt neminem ibi ар" «рфо › protinus 


armis abiectu т regia fugere conten- 


_ —— 


Tulianis icneri nident, deſperata ſalute т quo- 
dam сое conſiſtunt, atque armis тиви ſa- 
lutationtmm more militari faciunt: quibus ат 
ſeris ea res paruo præſidio рай: nanque nuli- 
ве; ueterani та & dolore incenſi, non modò ие 
parcerent hoſti, non poterant adduci ſed etiam 


‚ ех Моехенсии illuſtres urbanos, quos auto- 


res appellabant, complures aut uualnerarunt, 


aut interfeceruntẽ in quo numoero ſuit Tullius 


* 
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ire contendit. A dextro interim cornu fundi- 
tores ſagittarij que concita tela in elephantos 
fequentes inijciunt: quo facto, beſtiæ ſtridore 
fundarum lapidumq; perterrit.e, ſeſe conuer- 
tere, & ſuos poſt ſe федиетис; ſtatosq; pro- 
terere, & in portas ualli ſemufactas ruere con- 
tendunt. Пет Mauri equites, qui in eodem 
comu elephantis crant præſicio, deſerti princi- 
pes fugiunt. Га celeriter Без circumitis, le- 
giones uallo hoftium ſunt рогие : & paucis 
acriter repugnantibus interfectis, reliqui con- 
citati т caſtra unde priclie erant egreßi, con- 
Fagiunt. Non uidetur eſſe prætermàttendum 
де uirtute militis ueterani quint.e legionis. 
Aam сит in ſiniſtro соти elephantius иште- 
re ictus & dolore concitatus, in liaam iner- 
mem impetum feciſſet, сит4; ſub pede ſabdi- 
tum genu innixus, pondere ſuo, proboſeide ere- 
ca uibrantiq ſtridore maximo premeret, atq; 
enecaret, miles hic non potuit pati quin ſe ar- 
matum ее. offerret· диет poſtquam ele- 
phantus ad ſe telo infeſto uenire аттадиет- 
vit, relicto cadauere, militem proboſcide cir- 
cundat, atque in ſublime extollit armatum: 
qui in eiuſmodi periculo cùm conſtanter agen- 
Aauam ſibi nideret, gladio proboſcidem quo стае 
circundatus, cædere quantum uiribus poterat, 
non deſtitit. quo dolore adductus elephantus, 
enilite abiecto, maximo сит ſtridore curſuq⸗ 


conuer 
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ronuerſus ad reliquas beſlias ſe recepit. m- 


terim Thapſo qui erant præſidio, ex oppido 
erubptionem рома maritima faciunt, & ſiue 
at ſuis ſubſidiio occurrerent, ſiue ut oppido de⸗ 


то реа ſalutem ſibi pararent; egrediun- 


tur: arque па рег mare umbilici fie тот, 


terram petebant. Qui à тие puerisq ди. 
in са ии erant, lapidibus pilis que рой 


terram attingere, rurſiu ſe in oppidum rece- 
perunt. Interim Scipionis соруз proftratis. 
paßim que ioto campo fugientihus, confeſtim 
Cæſaris legiones conſequi, ſpatiun-que Е поз 
Чате colligendi: qui poſtquam ad са сайта quæ 
petebant, perfugerunt, at refectis caſtris rur- 
⏑⏑— 
runt, quem reſpicerent, cuiusq; antoritate im- 
perioq; rem gererent. Qui poſtquam animad 


uerterunt nemincm ibi е * lio, protinus 


armis abiectus т regia caftra fugere contem- 
daunt. Сиб poſtquam рее 
Tulianis tieneri nident, diſperata ſalute in quo- 


dam сое conſiflunt, atque armis тиви ſa- 
lutationt m more militari faciunt: quibus тт 
ſeris ea тех paruo præſidio рай: nanque nuli- 
чае; ueterani ira & dolore incenſi non modò ие 


parcerent hoſti, non poterant acidaci ДЕ etiam 


` ех Моехетсйи illuſtres urbanos, quos auto- 


res appellabant, complures aut uulnerarunt, 


aut interfeceruntẽ т quo нитето fuit Tullius 


eaq;; ipſi ab | 
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в A. НТК СТЕ, ЗГУЕ ОРРИТ, — 
Кири Qusoflorius.qui pilo тай ——*— 


а milite, mierijt. Item Pompeius Киря bra- 
chium gladio percuſſi, niſi celeriter —* 


rem accurriſſet, interfectus Де м лес 
ore —— 


complures equites Котат спи 
terriiex preælio У receperunt, ne à И 


qui ex tanta uictoria licentiam ВЫ — ** 


Nant immoderatè peccandi impunitatis pro- 


pter maximas ve⸗ Зе» ‚Г quoq тис }рес- 
rentur. ад; omnes Scipionis milites cum ſi- 
dem Пер кН С« 






Чите зерен И бия eis parce- 


вЫ: "Серии са 
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Дизаин; compluribus ſe recepit quimuagin- 


ta militibu⸗ am ſis paucis Vaucijs, in cactra. 
5 Вайт ex ‘Итете ante oppidam Tha- 
Pam conctitit phanosq ſtxag inta диаь 
нот ornatos armatos que сит turribus orna- 
тез; сарйусароз ante oppidam зайти 
condlituit. Ahoc conſilio, ſi po Рейт, 
914; сит ео oſidebantur.rei malè geſtæ ſuo- 
тит то а а perrinacia dedaci Deinde рр 
m appellauit, зпийанй д; я deditio- 

‘пет, вата: enmtatem Elementiam com- 
memorauit. Que⸗ poſt uam аттаднемй 
— — ſibi non Чате ab oppido еси. 
cterso фе diuinu ve facta concione айно- 
и conſpectu ppidanorum muilites со 
laudat 


-- 
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laudat, totumq;; exercitam ueteranum dona- 
—— 
renti pro ſuggefſtu iribuit. CAc ſtatim inde 
digreſſus T nRebilo Реосотие сить ити. 
Гебдотбие в тарратьь вр Св. Рот 
_ сит duabus Tiſuræ, ubi Conſidius præerat, ad 
ohſidendum relictis пеш Гисатз an- 
ге риет [© сит equitatu р} eöodem iter fa- 
cere contendit. Rquites interim Scipionis, qui 
ех prælio ſugerant сит Vicam nerſus iter 
facerent, perueniunt ad oppidum Рага4атьь, 
Vii cum ab incolis пов reciperentur, icleo 
quòd фата de uictoria Cæſaris præcurriſſot, 
ui dppido рана о medio forulignis coacer⸗ 
natis, omnibus qʒ rebus eorum congeſtis ighem 
ſubijciunt — — — 
generis ætatis ис niuos conſtrictosq; in fiam⸗ 
тат conijciunt, atque itæ acerbiſmo affi- 
ciunt ſupplicio. Deinde protinus Micam per- 
ucniunt. uperiore tempore Л. Cato quod 
Nicenſibus propter beneficium legis Iuliæx pa- 
rum т ſuis partibus præſiclij ſe exiſtimane- 
rat plebem inermem oppido eiccerat 
ante portam феШ сане caſtris, foſſuq par⸗ 
uuld dantaxat, municrat ibiqs cuſſodjs ср 
cundatis habitare coẽgerat. Fenatum autem 
oppicdi cuſtodiæ tenebat. Eorum сайта equi- 
tes adorti expugnare cœperuntʒ ideo quod eos 
— роет веба 
И» 
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ЕЯ, eorum pernicie dolorem ſuum ulciſteren 
гиг, Nicenſes animo addito ex Cæſaris uicto- 
Aa, lapiciibus fuſtibaus que equites repulerunt. 
Лад: Неа а аж Пары 
р’исат ſe in oppidum сотесетит › atque ibi 
multos Micenſes interfecerunt, domos дис eo- 
rum expugnauerunt, ас. diripuerunt: quibus 
cùm Cato perſuaclere nulla ratione quiret ut 
ſteum oppidum defenderẽt, & cæde rapinis 4. 
— ————— 
eorum iĩmporinnitatis guaria. ſingulis С. dini- 
Etdem ciam uylla Fauctus fecit, «с de ſua 
pecunia largitus eſt, unaque cum ijs ab Vica 
proficiſtitur. и; in regnum ire contendit. Com 
Plures interim ex fuga Vicam perueniunts 
quos omneis Cato conuocatos, unà cum trecen⸗ 
65 qui pecuniam борт ad bellum facien- 
дит contulerant, hortatur иг ſeruitia manu- 
mitterent, oppidum дис. defencerent quorum 
cdum partem aſſentire, partem animum men- 
temq;; perterritam, arq; in fugam deftinatam 
habere ntellexiſſet, amplius de ed re agere 
deſtitit maues 4; ijs attribuit, ut in quas ди 
partes nellet proficiſceretur. Ipſe omnibus re- 
iligentipimè conctitutis, liberis из Бе 
cCæſari qui tum ibi pro Quæctore fuerat, com- 
mendatis, & ſine ſuſpicione, нии atque ſer- 
топе quo ſaperiore tempore uſis fuerat, cᷣm 
dormitum Дер > ferrum intrò clam in cubicu- 


Да >< ка >. ———— 8“ — — 
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Ium tulit, atque ita ſe traiccit. Qui Чит ani- 
та nondum expirata concidſſet, impetuq: fa- 
cto in cubiculum сх ſuſpicione medicus рапи= 

liaresq; continere, atque uulnus obligare си 
piſſet. ipſe ſuis manibus uulaus crnuelißimè 
diuellit, atque animo præſenti ſe intere mit. 
Quem Micenſes, quanquam oderant рат 
Чит gratia, tamen propter ‘ет ſingularem 
integritatem, & дно diß imillimus reliquo⸗ 
хит dacum fuerat, quodq; Vicam marificis 
operibus munierat, turresq; ихетай › ſpuliu⸗ 
ra afficiunt. Оно interfecto Е. Cæſar, ut ali- 
quod ВЫ ex саге auxilium pararet, conuoca- 

„то populo concionc habita, cohortatur omneis 
xt pytæ aperirentur, ſe in Cæſaris clementia 
magnam ſpem habere. пад; portis pate factis, 
— «ето сбил тета оба ри 
fciſcitur. лиана erat mperatum Гисата 
peruenit omnibus q bortis cuftodias ponit. се 
Vr interim à Thapſo progreſſus Xitam рее» 
uenit, ubi Scipio magnum ftumenti numcrum, 
armorum, teiorum, cæterarumq; rerum cum 
ратио præſicio Бабистаг: Бос adueniens рой-= 
тг. Deinde Adrumetum ретисви ; quò cum 
пе mora introiſſet, armis, ритёло, pecuniaqᷓt 
conſiderata, igario С. Сов filio, qui 
tum ibi fuerat auteim concſit. Deinde codem 
die Mdrumeto egreſſus, Zuneio Regulo И 
dvuwum legione relicto, исат ire contendit — 
X mita 


` — 
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in itincre fi obuius T. Cæſar, & ſubitò ſe ad 
genua proiccititamqᷓ; ſibi mec amplius дис о 
>” quam deprecatur: си? Cæſar рас ИЕ pro ſua na- 
nra & inſtituto сопсеби.. Tdem Cecinnæ Ce- | 
teio, P. итоз Cælæ patri et р Во, ИЗЕрюь. ^- 


— ———— Е. 


м. бит Catonis ſlio, Damaſippiq li- 
beris ex ſua conſuetudine tribuit:circiterq; no- 
ctem luminibus accẽſis Micam peruenit, atq; 


extra oppidum са nocte manſit. Poctero die 
тит oppidaum introij concioneq: aduocata, 
Micenſes incolas cohortatus, gratids pro eo- 
ram erga ſe ſtudio agit: ciues autem Romanos 
negoriatores. & eos qui inter с © с. pecunias 
contulcrant Varo &Scipioni, multis uerbis 
accuſatos & Чё eorum ſceleribus longiore ha- 
bita oratione, ad extremum ut ſine теги pro- 
dirent, edicit ſe eis duntaxat nit.im conceſſu- 
rum hona диет. eorum ſe uenditurum г Иа: 
затепьне ди? eorum bona [на recemiſſet. ſo bd 
norum uenditionem incacturum, & pecuniam 
mulctæ nonune relaturum, ut incolumitatem 
retinere роет: Ошфив metu exanguibus ве, 
uitaq; ex во merito deſperantibus. ſubitò ob- 


lata ſalute, libentes cupidiq; conditionem ac- 
ceperunt petierunt que д: Cæſare иг uniueſis 
trecentis изо: nomine pecuniam imperaret. 
| ‚пад: mille ſeſtertium his impoſito, иг рек. 
triennium [сх penſionibus populo Romano ſol 


uerent, nullo eorum recuſante, ac ſe eo cie de- 
к пить. 








БЕ ВЕ по. АРА со в 
тит nato⸗ ‘ривфсатея, len gaus agune 
bæſari. Rex interim Тиба ;швех реео`рибе- 
‹ таит сит Petreio interdiu ии latitan⸗ 
do, tandem побит Inneribus cofeclis ã 28 
re guam регисйтьатдие а oppidam Ратат, 
—* ipſe Abmicilium coniuges ‚бетозд: bhabe⸗ 
баг quòo ex cuncto regn⸗ omnem ecumam, 

charſimusq; res comportauerat. odf ini- 
ro bello operibus maximis mumierat, accedit. 

Финист ꝓpidam атеё ramore exoptato Ч 

Сати бют audito ob has cauſus oppi- 
do prohibuerunt, quòod bello contra Populum 
Romanum ſi Mcepio т oppido Zama утв 
сопреЯй maximam in medio foro Hram сов: 
— —— ĩſoriè bello ег ſu — 
физ rebus © coacernatis, Чей ее сии с 


ctu ре, e о — 
Фо, —— Е Я | 


#1: — liberis coniugibus сбив, cun 
Яд; саха regia cremaretur. Родиат — 
ante portus фи multumq;; primò —— ри йт 
- рем Е сит Zamemibus, deinde сит 78 
parum proficere тех preeib⸗ oque 
oraſſet uti | ДЕ“ воз Deos penates а4ащие- 
rent: ubi cos т ſententia регате animaduer 
зитес minis пес р” ecibſ аз moueri quò ma 
5 eeiperent: вето рей ab eis, ut ſibi con- 
мое liberos rdderent; ut ſcam —* оз о» 
raret. Рот 7 nihil omnino — — 
т уро» 


* 


A— 
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ее фон}. reddere animaduertit, nulla re ар 
impetrata, ab Хата diſcedit, atq; ad aillam 
бат сит M. Petreio, paucisq; equitibus ſ 
confert. Zamenſes interim legatos Че his re- 
bus ad Cæſarem Micam mittunt pettuntq ab 


eo uti antequam Rex manum colligeret ſeſeqᷣt 


oppugnaret, ſibi æuxilium mutteret: ſe tamen 
pararo⸗ ſe ſibi quoad uita ſuppeteret, oppi- 
dum Е; ei reſeruare. Tegatos collaudatos Cæc 
г domum iubet antecedere, ас ſuum aduen- 


зипь prænũtiare. Ipſe poclero die Vtica egreſ 


Ди cum equitatu т regnum ire contendit. In- 


terim in itinere ex regijs copijs daces complu-⸗ 
res ad Cæſarem ueniunt, orantq; ut ВЫ igno⸗ 
Даг. Quibus ſupplicibus ucnia data. Camam 
peruenimt. Rumore interim perlato de eius 
Девис clementiaq; propemodum omnes те 
gui cquites Хата perueniunt ad Cæſarem. 
ab coq; ſant metu periculoque liberati. Dum 
Бес utrabiq; geruntur, Conſidius, qui Tiſuræ 
сит familia риа glaciatoria manu, Сет; 
præeratʒcognita cæce ſuurum. Domitijq. 

готовит aducentu perterritius deſperata ſalu- 
‘зе oppidum deſerit. ſeq; clàm сит paucis bar- 
baris pecunia onuſtus ſabducit: atque in re- 
gnum fugere сотея4й:диет Getuli ри сот 
æs in iunere prade cupidi сопс ить Mique in 
quaſcunq; potuere partes conferunt. Cinterim 


_ роза „роЯдиат terra mariq́; аира ſe 
— | nihil 
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mhil proficere intellexit, воз’ дие interfectos 
aut fugatos, M. Catonem Риисе ſibi ipſi ma- 
‚виз intuliſſe, Regem udgum à Mis Честаить 
ab omnibus aſpernari, Faburam eiusqs copia⸗ 
ab Sitio р deletas, Micæ Cæſarem ſine то- 
ra recepium : de tanso exercitu reliquias eſſe 
nullas quæ ſibi ſaisq; liberis prodeſſent: à Ca- 
ninio Proconſale, qui eum obſidebat, Ве acce- 
pia, ſeq; & ſua отта & oppidium Procon- 
Jali iradit. Rex interim uba ab omnibus сиё 
tatibus excluſius, deſperata дис ‚сить iam со 
natus eſſet cum Petreio, ut per uirtutem inter- 
fecti oſſe uiderentur, ferro inter ſe depugnant, 
atque firmior imbecilliorem Тифа Peireium 
facilè ferro conſumpſit. Deinde ipſt ſibi cùm 
conaretur gladio traijcere pectus, nec poſſet, 
precibis à ſeruo ſuo impetrauit иг ДЕ inerfice⸗ 
ret, idq; obtinuit P. Sitius interim pulſo ехет= 
ейи Saburæ Præfecti Iubæ, гро; interfecto. 
сит iter cum paucis per Mauritaniam acl Cæ 
Диет faceret, fortè incidit in Fauſtum рая 
пит; qui eam manũ habebant дна. Vicam 
diripuerant, iterq: т Hiſpaniam писп4ефияг» 
erant numero circiter M р. йа: по иг- 
во tẽpore celeriter туз diſpoſitis, eos primæ 
Чисе adortus, præter paucos cquites qui ex pri- 
то agmine fugerant, reliquos ut interficit, 
aut in deditinem accibit, Aſanium & Fau 
ить сит coniuge & liberis ино capit. Pau- 
—— сих 


* , ; ИЕН Г. 
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ср ро diebus diſſenſione т схенсии они Еии 
Дия ©» ифатив interficiũtur. Pompeiæx cum 
Fauſti liberis Cæſar incolumutatẽ д; ОВ 
conceßit. Scipio interim сит Ратаррро ©* 
Torquato &Vletorio КиЗНапо паи физ Ion- 


—— ——— 


рн ⏑— 


t-erent, ad Hipponem regium deftruntur, ив 
claßis Р.уиц per id tempus erat, à qua pau- 
ciora ab amplioribus circumuẽta nanigia de- 
primuntur. ТЫ que Scipio сит ijs quos paulò 


атс поттан ие. Са] ах interim 2ате 
auclione tegia facta, bonisq́; eorum uenditis 
qui ciucs Romuni contra Рорщит Romanum 
A⸗ma tulerant, premijsq; amenſibus ди? de 
— ege excladendo conſiſium ceperant, tribuns, 
uecligalibusq regijs irrogatis, ex тесто; pro 
uincis facta, atq; ibi Criſpo Salluſtio Procon- 
ſule cum imperio relicto, ipſe Хата» egreſ 
Лаз iicam ſe recepit. ТЫ honis uenditis eo- 
хит qui ſub Тиба Petreioſque ordines daxe- 
rant: hapſitanis н-$ uiginti millia, conuen- 
зар ————— — 
nis Н-5 tringinta millia conuentui еотитН-$ 
quinquagintæ millia, mulctæ попипе impo 
vVir. Сия; , бота; corum ab omni iniu- 
| na rapinis que de а 12 Apritano⸗ quonm 
ſaperiyibas mnus опа тифа diripuerut & 
р а4 genanm quecti, рег legatos arque ar- 
—— Fenatu datos ма гесерегать уз 
ня. ;* cente 





gi⸗ diu multum q iactati, cm Hiſpaniam pe- 


* 
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eentenis millibus ponderibus olei in annos ба * 
gulos multctat ideo; quòd initio per di Menſio- | * 


пет principum, ſocietatem сить ſuba inierãt. 

еит4; armis, militibus ſecunid i минета, Го | - 
dritanos propter humulitatem ciuitatis, certo 
numero ftumẽti mulclat. His rebus geſtis, ТЕ 

bus Iunijs Vucæ claſſem conſcendit, & poſt 

diem tertium Cara leis in Sardinam региети. 

И Sulchitanos quoöd Vaſidiũ eius 4; claſſem 

receperant, copijsq; iunerant, Н-$ centum mil- 

libu⸗ mulctat, & pro decumis octauas pẽdere 

iubet, bonaq paucorum uendit, & ante ет 

тт. cCalendarũ Quintilis naues eonſcendit æt 

à Caralibus ſecunqum terram prouectus ciuo- 

detrigeſimo die, eò quòd tempeſtatibis т e 

tubus го фефалит,адитьет Ве Котат — * 


с де — * 
— 
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2 ссерга › qui ex р prælijs сит 
—— ‚ааойебете: Сп. рые 

А] о [аи, сить с Aiſpa 






ИЖ ве - 
niæ potitus Дент Cæſur muneribuus Чате i⸗ 

т паба ЧЗЁтетслих „дид’ Асия præſidia 
— | тз сот 
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сотрататее ; Pompeius т ſidem uniuſcuiuſq 
cinitatis confugere сери. адие ранит pre⸗ | 
cibus, partim ni, бепе magna comparata та- 
na prouinciam uaſtare сер. Quibus in re- 
bus nonnullæ ciuitates ſua ſponte auxilia mit- 
rebant: item nonnullæ сотта portas claude- 
bant: сх дай ſiqua oppida ni ceperat cum 
aliquis сх са ciuitate optimè de Cn. Pompeio 
meritus ciuis eſſet, propter pecuniæ magnitu- 
dinem aliqua ei inferebatur cauſa, ut eo de 
medio ſublato, ex cius pecunia latronum lar- 

_ ото fieret. Па paucis commocdis hoſte horta- 
20 ‚ тиоте; augebantur copiæ. Ideoq; crebris 
vuntijs in Italiam mißis ciuitates соттате. = 
Pompeio, auxilia ſibi depoſflalabant. .Cæſar 
Diciator terno Doeſignatus quartò. multis 
iuneribus ати confectis, cum celeri feſtinatio- 


с 
ne ad bellum conficiendum т Hiſpaniam ие- 
21] › legati Cordubenſes, qui а Cn. Pompeio 
серега, Cæſari obuiam ueniunt, а quibhus * 

nuntiabatur, noctumo tempore oppidum Cor- 
dubam capi poſſe quòd пес ꝙpinantibus aduer- 
lariſs eius proninciæ potitus eſſet, рии; дд р 


_ чафеину à Сп. Ротрего diſpoſiti omnibus lo- № 
сё cſſent; qui certiorem Cn. Ротреит de Cæ- ре: 
aris adueniu facerent? multa præterea ueri- м 
ſinulia probonebant. Quibus rebus aciductus, * 
0ſ eatos exercitui атё præfeccrat ©. 
ediam, &Quintum Fabium AMaximum J 
Е: — —* Am 


4 
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de до adacntu facit certiores, ut quem ры 
equitatum сх prouinoia feciſſent præſidio mit⸗ 
tcrent. All quos celerius quam ipſ opinati 
ſant appropinquauit г ид; ше ipſe мощи equi- 33 
tatum т præſidio Бабий Ета peradem вет-: * 
рев Sex. pompeius fater. qui сит præſidio Cor 
A⸗bam icnobat, див eiu⸗ prouinciæ caput * | 
exiſtimalatur. Ipſe aute m Сп, Потрерив ао- 
(сет Vllam oppidum oppugnabat, & ferè 
зат aliquot menſebus ib diStinebatur quo 
сх oppidꝰ cognito Cæſaris adaentu, legati 
«ат præter præſiclia Cn. Ротрец Са}атст 
сит adiſſent, petere cœperunt ut Abi primo 
дно4; истроге ſubſidium micteret. Cæſar eam 
ciuitatem omni tẽpore optimè de populo Rom. 
meritam q—ſe ſciens. celeriter ſex cohortes 
cunda nigilia iubet робот рат; equites 
numero, quibus præfecit homanem eius pro- 
uinciæ notum, & пов п ратит ſci Сезиеть Г.Ли-. 
пит Patiecum: qui сит а4 Св. Pompeij præ⸗ 
idia ueniſſet, incicit Чет temporis ut tem- 
реНае аиста nehementiq; иснио afuctare- 
tur, qua ui tempeclatis па obſeuraba iur, ut uix 
proximum cognoſcere poſſet: cuius incommo- 
Чит ſammam utilitatem ipſis præbebat. Гоа. 


сит ad eum ucnerunt, iubet binos equites in- 

cedere, © те —— per aduemſariorum præſiclia 

«3 орр4ит сотетасте : medis qi ex — 3 

ит 8 94 фри рим сх о. — 
4 


| 664 А. UICII, $ТУЕ ОРРТЕ, > — * 
reſpondit ut ſileat uerbum facere mam id ten 
poris conari ad murum ссе4ете ut opida 
сари, Et partim tempeclate impediti uigi- | 
les топ poterant diligenuampræctare, partim 
illo reſponſo deterrebantur сит: ad portam 
appropinquaſſent, ſigno dato ab oppidanis 
Дет” reccpi &pedites ефийез4: clamore 
facto, diſpoſiti⸗ ibi parum qui remanſere, eru⸗ 
ptionem in adaerſariorum са та fecerunt. gic 
Alud cum inſciemibus чес ДЕ exiſtimabat 
magna pars hominum qui in зо cactris ри 
Две» ſe propè captos вре- Нос miſſo ad - 
lam præſidio Cæſur ut Pompeium ab са op- 
ристаиопе deduceret, ad cordabam conten⸗ 
Чи „2х4; itincre loricatos uiros fortes сит 
equitatu antè præmiſit: qui ſimul т. conſpe- 
ctum oppidi ſe dederunt in equis, recipiuntur. 
оса cordubenſibhus nequaquam poterat ani- 
madaerti Aypropinquantibus, ex oppido be- 
ne magna multitudo ad equitatum conciden⸗ 
ант cum exiſſet, loricati, ut ſapra ſcripſmus, 
ex equis deſeenderunt © magnum prælium 
ftecerunt ſic ut ex infmita hominam multim- 
dine pauci т oppidum ſe reciperent. Hoc ti- 
more adductus gex· Pompeius, literas ftatri 
miſit, ut celeriter ſibi ſubſidis neniret, ne prius 
caſar Cordubam caperet, quàm ipſe И ue- 
иг. aque Cn Pompeiua Ша риорёсариа» 
^ нение ſatris excitus, сит сор ad Cordabam | 











7 


га“ 


сиратее:ех qua contentione quotidiana пи 
nuta prælia fiebant, ut modò hi modò illi ſu- 
periores diſcederent. це res cùm ad maio- 
rem contentionem ueniſſet, ab utriſque com-⸗ 
minus pugna inita dum cupidius locum ſiu- 
dent tenere, propter ponte m Фабия, 
Minis тра appropinquantes сотен ий 
præcipitabantur. Hic alteri alteris пов Дт 
mortibus mortes exag gerabant, ſed tumulos 
mumulis exæquabant. Па diebus complarihus 
cupiebat Cæſar, ſi qua conditione poſſetſaduer- 
ſarios т æquum locũ deducere, & primo quoq: 
tempore de hello decernere. 14 cùm animadaer⸗ 
teret aduerſarios munimè uelle, quos ideo аще 
retraxerat; ut т æquum Чеисетее: сор з fla- 
men tradactis nociu iubet ignes fieri magnos. 
№. 9 


х р 
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Proficiſcitur. 14 сит Pompeius ex perfugis⸗ 

э«еее › са die рег uiarum anguſtias carræ 

complura, multosq; laniſtas retraxit, ©. 

cordabam ſe recepit. Cæſar атетиот ивы. 

teguam oppugnare, & brachia circumducere 

сари: cuius rei Pompeio cùm nuxiius ‘еее 

allatus, eo die proficiſcitur cuius in aduentum. 

præſidij cauſa Coſar complura caſtella occuba- 

hit partim ubi equitatus partim ubi pedeãtres 

| copiæ т ſlat ione et in excubitu са ти præ ſiio 

| вре poſſent. Aic in aduentu Готреу incidit, ut 

| Matuiino tẽpore nebula ее старта, ад 

: in illa obſcuratione cum aliquos cohortibus & 

equitum turmis circuncludunt C.eſaris equites, 

concidant, ſic ut uix in са cæce pauci eſfu- 

gerent. Inſcquenti nocte caſtra ſua incenclit 

Ротрейи › & trans flumen Salſum рег сон 

Е нас; cactra inter duo oppida Ateguam 
сириь т monte conſtituit. Cæſar т munitio- 
mibus, cæteris q; quæ ad oppidum орриста4ит 

: ори fuerũt, aggerem итеаз{; agere inctituit. 

Heæc loca ſun monioſa, сё natura сапа ad rem 


miliarem: quæ planitie diuicntur баб flu- 
$ mine proximè tamen Ateguam, ut а flunmen 
Фе circiter paſſ,um duo millid. Ех са regioue 


oppidi in montibus caſtra habuit poſita Pom- 
peius in conſpectu utrorumq; oppidorum, веду. 
Дав auſus eſt ſubſidio uenire. Mquilus &C ſi- 
na habuit poſita tredecim legionum: ſed * 
—— — Зов 
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quibus aliquid firmamenti ſe exiſtimabat ha- 
bere, duæ ſuerunt иетасще , ди« 4. Ттефото, 
cransfugerant: (липа facta сх colonijs quæ 


fuerunt т ijs regiomibus quarta fuit f- 


niand ex Aſrica, quam ſtcum adduxerat Re- 


[дне ex fugitiu is auxiliares conſiſtebant. Mam 


& leui armatura & equitatu longè et uirtute 


numero noſtri erant ſuperiores Accedcbat 


huc, ut longius bellum duceret Pompeius, quòd 
[оса ſunt eclita, & ad caſtrorum muniiones 
non parum idoned. Vam ferè totius ulterioris 
Aſpaniæ regio propter terræ fœcunditatem, 
inopem difficilemq; habet oppugnatimmem, © 


non тип copioſam aquat ionem. Hic etiam 


propter barbarorum crehra⸗ excurſiones omnia 


[оса quæ ſunt ab oppidis remota turribus & 


munit ionibus retinentur, ſicut in Aſrica, ru- 
dere, пов tegulis ieguniur, ти; in his ha- 
bent ſpeculas. & propter altituclinem longè la- 
teq; proſpiciunt. Item oppidorum magna pars 


eius prouinci montibus ferè munita, & natu- 
ra excellentibus locis eſt conſtituta, иг ſimul 


adiuus aſcenſusq habeat difficiles. Ita ab op- 


pugnationihus natura loci diſlinẽtur, ut ciuita- 


tes Hiſpaniæ пов facilè ab hoſtibus capiantur 
дно in hoc contigit bello. Nam ubi iter Ate- 


зиат & Vecubim, quæ oppida ſupra деи ſeri- 
реа» Pompeius атс habuit сага. conftlituta 
iu conſpectu daorum oppidorum, à ſuis caſhriæ 


circiten 
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cireiter millia paſſaum quatuor grumus eſt ex⸗ 


cellens natura. qui appellatur са та РоЯфи- 
miuna ⁊ ibi præſidij cauſa cacſtellum Cæſar ие 
buit conſtitutum. Pompeius, qui eodem iugo 


tenebatur loci natura, & quòd remotum erat a 


cuſtris Cæſaris, animaduertebat, loci cdiſficul- 
tate & quöd flumine ‘баб intercludebutur. 
non eſſe comnuſſurum Cæſarem, ut in вата 
loci difficaltate ad ſubſidium committen dum 
ſe mitteret Гм fretus opinione, tertia ит 
lia profectus, caclellum oppugnare cœpit, ut 
пели те iactus facere cœperunt, uti ma- 


ггии uen — —⏑ — — —— retulit quin⸗ 
—— oppidanis серий. био. loco perter⸗ 


реше сага incendit & ad Cordubam uerſiu 
ев facere cœpit. Rex nomine Indo qui cum 
— | equit 


=. 











р. ОР Зее 92) 
ео. ` ДЕТИ — — 
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equitatu ſuas copias addaxerat; ит cupidius 
lis legionarijs exceptus eſt & imerfectus. Po- 
Йего die equites пои longius аа Cordubam 
uerſius proſecuti ſunt eos дит commeatus ad ta- 
ſtra Pompeij ex oppido portabant: ex his capti 
quinquaginta сит iumentis а4 noſtra addu- 
cti ſume caftra. Rodem die Фи. Martius Trib. 
mil. qui fuiſſet Popeij. ad nos tanſugin & no- 
ctis iertia uigilia т oppido acerrimè pugnatũ 
eſt ighemq; тийит miſerunt, ſicut & omne 
genus quibus топи per iactus ſolinus отчий, 
Нос præterito temporc, CFundanius eques Ко 
manmus ex caſtris aduerſariorum 44 nos tranſe 
fugit. VPoſtoro die ex legione uernacula milites 


(ит —— 


runt ſe ſeruos ве: аут uenirent cogniti пей 


milinibus, qui атеа сит Rabilis & ‘Рей | 


rant, & а 7rebonio wan⸗ugerant. Ей ad 


ignoſcendum nulla facultas eſt Чиа сэ т. 
Vtibiu noctris interfecti ſunt. Focem аетроте_ 


capti tabellarij qui à Cordaba ad Pompeium 
пивёетать, berperamq; ad са "а поЯта per- 
нете præciſis manibus пи ſumt рат, 
conſuemdme uigilia ſecunda сх oppido ignem 
multum telorumq: multitudimem iactado bene 
таит tempus conſumpſerunt, compluresq; 
инте ив. аресетит. Præterito nocti⸗ герое». 


eruptionem т legionem ſextam feeerunt· cum 


тор 


2** 
РР УЧ 
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in opere по diſtenti «Дегастиетф: pugua· 


еее. 1 cim in oppidum тенис с 
| rponſo clamore ſ ablato, omni genere teloum 


re cœperunt. Quynm ни repreſſu а по 
eſſi oppidani ſuperiore [осо defendebantur. 
Quinquaginta сит eruptionem facere сер] 
Ænn tamen uirtute militum noſtrorum, qui ей 
inferiore loco premebantur, tamen repulſis ad- 
uerſarijs, beneè multis uulneribus affecti in op- 
pidum Е contulerunt. Poſtero die Pompeius 
'ех cactris ſuis brachium cœpit adflumen Sal- 
Дет facere: & сит nofſtri equites pauci in ſta- 


_ вопе fuiſſent à pluribus reperti, de ſtatione ſunt 


natoris filius, cuius fater in caſtris Pompeij 


fuiſſet, omnibus ſuis rebus relictis equum con- 
Icendit. & fugit. Speculator de legione ſecundæ 
Pombpeiana captus à militibus, & interfectus 
eſt. Per idem tempus glans miſſa eſt inſcribta, 
ное ad oppidum capiendum accederẽt, ſeſe 
Futum Е poſtiurum. Qua [с nonnulli dum 
PFne periculo marum aſcendere, et oppido potiri 
poſſe ſe ſperarent poctero die ad murum opus 
cœperunt: & bene magna prioris muri 

pars deiecta eſt. © по facto ab oppidanis, ас # 
ſaarum purtium eſſent conſeruati, mi ſſos facere 
loricatos, quiq; præſilij cauſa præpoſiti oppido 
à Ротрего eſſent, orabant. Quibus reſpondit 
са/иг ſe conditiones dare, пов асстреге con- 
р: ив 


Е emiſſo 


$5. 4 
24 
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ето pugnare pro muro toto cœpemunt. Pro- 


pter quod ferè magna pars hominum qui in 
сай поЯизя eſſent mnon dubitarunt quin eru- 
ptionem со die eſſeut facturi. Пазвотова сте 
cundata pugnatum eſt aliquandiu uehementiſ⸗ 
те. хит Ч; balliſla miſſa à noſtris turrem 
deiccit, qua acuerſariorum qui in са turre fue- 
vant, quinq; deiecti рен puer qui рать — 
ſolitus erat obſeruare. Ко præterito геатротс». 
Pompeius caſtellum trans Дитет саит сот» 
ſtimit, педие à noſtris prohibitus falſaq; illæ 
opinione gloriatus o, quöòel propè т пора. 
partibus locum tenuiſſet. Item inſequenti die 
cadem conſuetudine dum longius proſequitur. 
quo loco equites noſdri Лацопст, habuerant. 
aliquot turmæ cum [сиё armaturæ impetu fa- 
cto, [осо ſunt deiecte & propter paucitate na 
noſtrorum equitum ſinuil сит leni armatura 
inter turmus adaexſariorum protritæ. Aoc т: 
conſpeclu utrorunque caſtrorum gerebatur 
с поте Pompeiani exaltabant gloria, [оп- 
gius quòd noſtris cedentihus proſequi сара} 
рог: qui cum aliquo loco à пои recepti 
есь > ше conſueſſent, сх ſimili uirtute cla- 
more facto auerſati ſunt prælium facere. Ferᷣ 
apud exereitus hæc eſt equeſtris prælij conſue⸗ 
наро сут eques ad фписапцит тр * 
сит peclite progredtur, nequaquam рат ha- 
betur: idl шой in hoc accidit certamune гейт, 
pedites 


t 


37 №. НТАСТ, $1ТУБ ОРРЛТ, 
pedites ex leui armamra lecti ad pugnã equi⸗ 
tibus пои пес ортапифих чет] ста; т 
preælio animaduer ſum eſſet, complures ex cquis 
deſcenderunt. Па exiguo tempore eques ре4е- 
ſtre pedes едие$ те prælium facere cæpit, и/@; 


ед ‚ ut cædem proximè а иаШо fecerint. In quo 


prælio acduerſariorum ceciderunt сетит uigin 
titres, compluresqi armis exuti, multi uulneri- 


bus aſfecti т cafira ſunt redacti: noſtri ceci- 


<, 


Аетние-туе; ас Х т т. pedites, & едииея 
quinque. Rius diei inſequenti tempore priſti- 
ва conſuerudine pro muro pugnari cœptum eſt. 
Сил» bene magnam multituclinem telorum 


— пои defendentibus inieciſſent, ne- 


Andum сити; facinus ſunt aggreſei, 


in conſpectuq; noſtro hoſpites qui in орр 
erant, iagulare & de muro præcipites mit- 
tere серетит, ſicut apud barbaros: quocd poſt 
ominũ memoriam nunquam eſt factum. Ви 
ius тер extremo icpore à Pompeianis vlam ad 
noſtros tabellarius ой miſſus, ut ea nocte tur- 
705 acgeremqᷓ incenderent, & tertid uigilia 
егирибпет facerent. Па igne, telorumq;; mul- 
timdine iacta сут bene magnam partem mu- 
ri conſump ſiſſent portam quæ è regivne & in 
conſpectu caftrorum Pompeij fuerat, aperuc- 
runt, copiæq totæ eruptionẽ fecerunt, ſecumq 
extuleruut calcatas 44 feſſus complendas, & 


hanpagones ad саба, quæ ſtramentis à по. 


hybern. 














гит eſficere, nocte tota ulira ibat fuumen га{-: 


Lam ат acie. Оно factum licci оралат =, 38 
bus по 5 —— tamen uirture fteti.re- 
pulſos multiaq; aalneribus afſictos ppid- re⸗ 


preſſerant prædaqᷣ; & armis eorum ſunt poti- 
ti: niuosq;: aliquos eperunt, qui poſtero die ſint 
interfecti. Eodemq tempore tran⸗fuga nun⸗ 
tiauit ex oppido, Tunium qui in —— рек 


Де › iugulatione oppidanorum facta, clamaſſe 


facinus ſe nefandum & ſtelus рее. Мат, = 
eos nihiĩ meruiſſe quare ali pœna -fficeren- 
‚зи qui eos ad ara⸗ ——— ſuo⸗ — 


СТ 
РВ. BBLLO — НТЗРАМЕЕМ. 
Hbemorum сан edißcate erant „ти 
62° атсе! $, Præterea ar ‚ие т 
‚ Дитета: педит noſtri in præd — 
illi cæde facta ad præſidia Pompeij ſe recipe- 
rent. Mm, див сх Нтаваг воз ро сопа- 


№. 
А 


eosq: hoſpitiũ ſcelere contaminaſſe muita pre- 


terea dixiſſe· qua oratione deterritos amplius 


iugulationem поп feciſſe. Па poſtero die Tul- 
lius legatus сит Catone Zuſitano uenit, ©. 
ари4 cæſarem uerba рей: inã гит 24 
immortales freiſpn ие tuis potius тез», 
quàm Сп.Ротред factus eſſem. & hanc uir- 
гии сопбавнат 1 лиана „поп а. ИЁив. 


calamitate præſtarem: cuius funeſtæ laudes, 


quippe a ad hanc ortunam reciderunt, ut ciues 


Romani hdigeme⸗ præſidj. & propter patriæ 


mero, 


В. — ре dedamur —— au⸗ 
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mero. qui neque тт illius proſpera acic rimam 
— in ны 
mus uictoriã: qui legionnm tot impetus и — 
tantes, noctuvnis qiurmis q; oberibus фот. 
ictus telorumq; тв expectantes uicti — 
4 ſertid Pompeio m⸗ uirtute ſu perati- #2 ие. $ 
а ша clemẽtia depoſtimus peimus q, ut qua- 
lem te ав gentibus præſtiuſti ſimilem те 
ит Че Нее præfies кепи Iegatis, cm 
аа —* нете 7 Aberius Tullius, eum 
рт р се етотвия inſecutus non ве. 
га portam bommnem apprehendir. 

К "тбениз ст рен аттайнетий > 4. — 
| @ристотет сайхи, с manum eius incidii⸗ 
па зефиссти ad Cæſarem. Rodemqſ; tempo- 
те ſi ifer de legione рута transfugit & 
nuntiauit, quo dic equeftre præelium ſaclam 
eſſet, ſuo [1 го periſſe homines trigintaquinq. 
neq; licere т caſftris Cn. Pompeij nuntiari ne- 
que dici Aperiſſe quenquam geruus, cuius domi- 
пиз in Cæſaris caſtris fuiſſet, uxoremq & 
Фит! in ор reliquerat, dominum таща 
ие» наст à Ceæſaris præſidijs т Ротфей 
саба ви, indicium glande ſeripium 
per quod certior ſieret Cæſar, quæ in op- 
рфа4 defendendum compararentur. Па li- 
teris acceptis cùm in oppicum reuertiſſent qui 
mittere glandem Eriptam ſolebant, — — 
— dao Zuſitani fratres tranfuge nun- 


пати 












И — 
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tiarunt днат Pompeius concionem habuiſſete 
quoniam oppido ſubſidio пов poſſet uenire no⸗ 


cta ex aduerſariorum conſpectu ſe deducerent 


аа. таре uerſum. Vum reſpondiſe ut potius 


адфтусатнт Фбстфенсть, фиат отита 


ge оНепетете. Tum qui йа locutus — 


gulatum. Rodẽ tempore abellarij cius depre⸗ 


henſi, qui ad oppidum ueniebant, quorum lite-⸗ 
rus Cæſar oppidanis obiecit: & qui ийат ſibi 
ветер iuſit iurrem ligneam oppidanorum in 
cendererid ſi ſciſſet,eĩ ДЕ promiſit omnid соп= 
coſurũ. Фиба dificile erat faciu, ut cam tur- 
тет те periculo quis indenderet ita facturus 
de ligno, cùm propius acceſeſſſet, ab oppidanis 
eſt occiſus. Radem nocte тата nuntiauit, 
Pompeium & Tabienum de iugulatione op- 
pidanorũ indignatos eſſe. Vigilia ſtcunda pro- 
pter multitudinem telorum turris lignea, quæ 
noſtra fuiſſet, ab imo uitium fecit uſq ad tabu- 
latum ſecundum, & tertium. Rodem tempore 
pro muro pugnatũ acerrimè, & turrim noſtrã. 
иг ſuperiorem, incenderunt ideirco, quòd uen- 
гит oppidani ſecundum habuerunt. mſequen- 
ti luce materfamiliãs de muro ſe deiecit, & 
ad nos iranſilt, dixitq; ſe cum familia conſti- 
tutũ habuiſſe иг ива transfugerent ad Cæſaret 


illam oppreſſam. & iugnlatam. Hoc præterece 


tempore tabellæ de muro ſunt deiectæ, in qui- 


bus Jeriptũ eſt inaentum : T. Minutius Cæſari, 


у 2 КУ 


*- 


< А 
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р mihi uitam tribuis, quoniam а Св.Рот- 
peio ſum diſertis. qualem те ИЕ preæſtiii tali 
xirtute & сов авиа futurum те in ie eſſe 


præctabo. Eodem tempore oppidanorum lega⸗ 


A. qu antea exierant, Cæſarem adierunt, ſi ſc 
L Aam concederet › ДЕ тбдиет die oppi- 
Чит eſſe Чедиитоз. Ош ища ге [роп4 И , [Е Cæ- 
ſarem fidemque рез аитит. па ante 
diem хот. calendarum Martij oppido poti- 


вия perator Apellatus Ri Ротреивех 
perfugis cùm dedidionem oppici ſactam cſe 


аи, тоий Vcnbim nerſus 6 circum 


са [оса саЯеЙа Чфории , © титиот ви ſe 


continere ‘серий. Cæſar mouit, © propius ca⸗ 


Itra саня contuli. Rodem tempore manè lo- 
ricatus unus ex legione uernacula ad поз ата] | 
ие › & nuntiauit Pompeium oppidanos 
AAubenſes connocaſſe, eiq;; ita imperauiſſe > ва. 
diligentia adhibita perquirerent qui ehent 
ſuarum partium, itemq; aduerſariorum uicto⸗ 
riæ fautores. Hoc præterito tempore, т oppido 


чио fuit captum. ſeruus eſt deprehenſus in cu- 
niculo. quem ſupra demonſtrauimus dominum 


зисшаве: в niuus eſt сотфиЯ и. Eodem ue 


tempore Centuriones loricati обо ad Cæſa- 


rem tranfugerunt ex legione uernacula ©» 
пез пот сит aduer ſariorum —— 


отт ‚бете, auci aliquot ос 


* 
+#` 


— 24 nocte ——— 
| | erui 





4 —— АБ Зое С. <. 
ſperarent 4е Cn. Pompeio, сить uide⸗ 


— 






1; iugulari? Præterea multa ſteleva 
fieri, qui præſidij cauſa ab his reciperentur: 
сит ad oppidam ueniſſent, по Ян, qui рр 


equites Romani, & Fenatores, поп ſunt anſi 


introire т ppidum, præterquam qui eius ca- 


uitatis fuiſſent. Quorum veſponſis ито сито: 


acceptis & redditis, сит ad noftros ſe recipe- 
чует, qui extra opidum fuiſſent: И de præſi- 


dio inſſcun, ex auerſione legatos iugularunt. 
Рио пойди > qui ex ей иретит » Свбттет 


geſtam detulerunt & ſeculatores ad oppi- 


ух 
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comperiſſent legatorum veſponſa йа < ее — 
quemadmodam illi vetuliſſent ab oppidanis 
toncurſu раб ‚сить qui legatos iugulaſſet, la- 
pidare & ei manus intentare cœperunt: illius | 
орега Je periſſe Пи nix peviculo liberatus, pe- 
At ab ꝓpidanis ut ei lſiceret legamm ad Cæ- 
arem proficiſciilli Де ſatifacturum. Ровере | 
data m me cſſet profecius præſidio compa- 
rato cum bene magnam manum feciſſet, & 
noctumno⸗ tempore per fallaciam in oppidum 
— —— ан magnam facit: 
— —— 
ое орт in ват poteſtatem recipit· Hoc 
præterito гетроте › ſerui transfugæ nuntiaue- 
энг oppidanorum bona uendere пе си? extræ 
uallum liceret exire, тр diſcinctum ideircoq;: Н 
ex quo die oppidum AMitegua eſſet captum, 
meru conterritos complures profugere in Bæ- 
ruriam, neque ſibi ullam ſpem uictoriæ pro- 
pPoſuam habere, & В qui ex noſtris тат 
* tin leuem aymaturam conijci, eosq: 
non amplius ſexdecim accipere. Inſequenti 
rempore Cæſar сайта саб contulit, & bra- 
chiam ad Питев Salſum ducere cœpit. Mc 
Adum in opere noſtri diſlenti eſſent, complures 
пех periore loco aduerſariorum decurrerunt: 
овес deſinentibus noſtris, multis telis iniectis 
complures aulneribus aſfecere. Hle tamen, иг 
ait Ennius, noſtri сете parumper. Падие 
г АГ praæte⸗ 
— 
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animaduerteret са ео. ſe хот «ра 


`-рЕ BELLO итзвамтвызк 29 
preæter conſuetudinem сит rad⸗ 
uerſum «се cedere. Centurie 





quinta flamen таят duo — 


ciem, acriter que cxinua uirtute plures ет. 
agerent; сх ſuperiore [осо. multit ae telorum 
alter eorum concidit. Па сит is compar 


lium Aacere cœpiſſet & cum ит ане — 


cumueniri —— parumper i 

ſus, pedem afendit. Huius concidentis uiri ca- 
ſu paßim audito, сит cõplures aduerſariom 
concurſum facerent, equites noſtri tranſgreſei 
ex interiore loco aduerſarios ad uallum agere 
cœperunt. Nia, dum cupidius intra præſidia il- 
lorum ſtudent cædem facere, à turmis & leui 
armatura ſunt interclaſi · quorum эр. ſamma 
nirtus fuiſſet, uiui capti eſſent. Мат 
nitione præſidij ita соариз фа 
tes ſpatio intercluſo шах 8 defendere —— 
Ех —— pugnæ complures ſunt uul- 


neribus aſfeeli, in queis etiam cClodius A- 
quitius. Inter quos па comminis eſt pagna⸗ 
mum, ut сх noſtris præter duos Centuriones и 
пето deſideratus, gloria ſe eſferentes. Poclero 

Soricaria utræq; conuenere copiæ. o- 
— Чисеге coperunt. Pompeius cum 









uia, quod ab Veubi millid paſſuum дит; di- 
Даг „Бис res neceſſarid ый ut ad dim- 


candum ам. neq; tamen æquo loco и 


р: к у 4 ра 
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poteſtatem faciebat, ſedex Grumo exceſum 
rumulum capiebat uſque ед; ut neceſſariò co- 
geretur iniquum locum ſubire. Quo facto, 
cm utrorunque copiæ tumulum excellentem 





penſſent prohibiti а noſtris ſunt, Че НЧ; pla- 
— зе; Quæ res ſecundum noſtris eſficiebat 
pralium. Andique antem cedentibus acduerſa- 

19 riis noftri magna т саде uerſabantur: quihus 

Ве mons, non uirtus ſaluti ри : qui ſubitò tunc, | 
р niſi adueſperaſſet, à paucioribus noctris omni 

Е auxilio priuati eſſent. Nam сесщетизи сх le- 

ui armatura тесспи uiginti quatuor, ex le- 

о Яануузвотит” trigintæ octo, præterquam 
а: duorum arma сл ройа рога ша. па pri⸗ 

ЕЕ. die duorum Centurionum internccio, Бас а4- 

— uerſariorum рота eſt litata. Inſequenti die 29 
* puri conſuetudine сит ad eundem locum eius 
præſidium ueniſſet, priſtino Шо шо uteban- 
aur inſtituto. Мат præter equites nullo æquo 

loco ſe committere audebant. Cùm во in 


ореге ſent, equitum copiæ concurſus facere 
coperunt. Simul que uociferantibus legiona- 
rijs, cum locum Magitarent, ut conſueti inſe- 
Чекан роб раайртох ДД «4 
Anmicandum, по ех humili comalie bene 
long Дип egreſßi in planitie in æquo loco 
conſtiterunt И tamen procul dubis ad con- 


grediendam in æquum locum non ſunt auſi de- 
Nendere, præter unum MAntiftiam Гири 


— nem, 


ав 2:14; 
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пет, qui Вет uiribus ex aduerſaris ſhi pa- 


rem вс neminem cogitare сери г hic (ш fer⸗ 
tur) chillis Memnonisq; congreſſi ии. 


©. Ротрейия Viger eques Котапиз Ita icen у: 


ſi⸗s ex acie пота 44 congrediendum 2 
Ле eſt· диотат ferocitas Antiſtij оттит 
mentes conuerterat ab opere ad ſpectandum, 
acies ſunt diſpoſitæ. Nam inter bellatores prin- 
eipesqᷣ: dabia erat poſita uictoria, ut propè иё- 
deretur finem bellandi duorum dirimere pu- 
хоч. Ita auidi сир; ſuarum quiſque par⸗ 
tium, expertorum uirorum fautorumq: uo lun- 
газ habebatur. LQuorum uirtute alacri сит а4 
dinucandum т planitiem ſe contuliſſent ſcu- 
готит д; laudis inſignis præfulgens opus cæla- 
tum opponerent : quoum pagna cſet 


2-9 


Profecio dirempta, niſi propter con 
— рр ро вы щио пт 


гигат præſidij cauſa поп loungè ab opere ca- 
ſtrorum conſtituiſſent) ut noſtros equites in ve- 
ceptu dam ad са та redeunt, adaerſarij cupi- 
dius inſecuti, uniuerſi clamore facto impeium 
dederunt: па теги perterriti cùm т fuga в 
ры ати т caftra ſe recipiunt. Cæ- 
ſerob и 
х тг. < præfecto torques aureos duos & le 


ui armaturæ millia x. Нос фе Совет 


. Flauius Arebellius equites Romanò 
ре 


uirtutẽ turmæ Caſſianæ — * 
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fugerunt, qui nuntiauerunt equites Romanos 
cniuraſſe omnes qui т caſtris Põpeij ſent ut 
tranſitionẽ facerent: ſerui indicio omnes in cu- 
Лофат oſſe coniectostᷣ quibus occaſione capta 
ſe tranxfugiſſe. Itẽ Бос die literæ ſunt deprehen 
ſeæ quas mitebat Saonẽ Cn. Pompeius, S. V. G. 
E. v. Æfi prout noſtra felicitas, ex ſentẽtia ad- 
uerſarios adhuc propulſos habemus, tamen ſi 
-едио [осо ſui poteſt atẽ facerent, celerius quam 
uqſtra opinio eſt, bellum confeciſſem. Sed exer- 
citum uronum non aucdent in campum decluce- 
remottrisq; adhuc freti præſiclijs bellum dacũt. 
æm ſingalas ciuirates circunſident: inde ſibi 
eommeatus capiunt. Quare & ciuitates по- 
ftrarum partium conſernabo. & bellum primo 
quoq; tempore conficiã. Cohortes in animo ha- J 
фео ad uos mittere. Profectòo поЯто commea- | 
чи priuati neceſſariò ad dimicandum 4е}беп- 
dent. Inſequenti tempore сит пои} temere т 
epere diſtenti eſſent, equites in oliueto dum 
gnantur. interfecti ит aliquot ſerui tranſ⸗ 
fugerunt, qui nuntiduerunt ат ет. Мова 
Aartias prælium affvre ad болеть : quo fa- 
‚ ить ей сх ео tempore metum се т пить | 
‚© ченить Varum circum са ейЙа præcſſe. 
: 2о 4 Pompeius сайталтони , & circa Hi- 
ſſfalim in oliueto сов ии. Cæſar priuus quam 
ео 4ё eſt profectus, luna hora circiter ſexta ni- 
аа caſtris motis, Vcubim præſidiũ quod 


- 
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ompeius reliquit iußit иг incenderent & 

ен о oppido т сага maiora ДЕ veciperent. 
Inſequenti tempore ntiſponte оррит. 
cuùm oppugnare сер еьЧе4итоте facta iter 


ficit т Саттисатусоттад; Pompeium са та 


родит. Pompeius oppiddam дио4 сотта ſua 
preæſidia portas clauſiſſet, incenlit: milesq qui 
Fatrem ſuum in caſtris iugulaſſet, intercceprus 


Ла noſtru, & рае percuſſi. Hinc itinere 


facto, in campum Mundenſem сайт eſſet uen- 
m caſtra contra Ротрей conſtituit. Sequen- 
и die сит iter facere Cæſar сит copijs uellet, 
renuntiatum eſt à ſpeculatoribus Pompeium 
de tertia uigilia in acie Дей [ег Hoc nuntio 
allato, uexillum propoſuit. 7асисо enim со- 
pias cduxerat, quòd Verſaonenſium ciuitati 
fuiſſent fautores. Fauſto antea literas miſerat, 


Cæſarem пос т conuallem deſcendere, quod 


maiorem partem exercitus tironum haberer. 
Не literæ исфететег confirmabant тес; 
oppidanorum. Па Вас opinione ftetus, totum 
ſ facere poſſe exiflimabat. Etenim & natu- 
та ос! defendebatur, & ipſius oppidi muni- 
rio р caſtra habuit conctituta. Nanq; (ut 
ſaperus demonſtrauimus) [оса excellentia 
tumulus continet, interuallum proxinciam di- 






uidit.Sed ratione nulla placuit tacere id quod 
во incidit cẽpore Planities inter utraq; caſftra 


ut анх 


** 
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ие auxilia Ротрей duabus defenderentur ve- 
bus ppidi excelſi, & loci natura: hinc diri 
gen⸗ proxima planities æequabatur, cuius de- 
curſum antecedebat riuus, qui ad corum ac-⸗ 
Дит ſumMmam ceficiebat loci iniquitatem. 
Nam paluſtri & uoraginſo ſolo currebat 
ad dextram partem: & Cæſar сит aciem di- 
rectam и ДЕ, non Бабий dubium дит me- 
фа planitie т æquum ad dimicandum aduer- 
д procederent: Бос егаё т omnium conſpe- 


Ди. Nuc accedebat ut œus ea planitie equita 





—— — у ЖИ `& у 


р”орё à Pijs йт- 


Mmorralibus illud attributum 44 prælium 
committendum. Мо lætari, nonnulli etiam 





* 


га в сйт В . ет, } у рато- 
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cinari loco iniquo non тит. SErat ⸗ 


>^ > “< 


XIAI. aquilis conſtituta, quæ à èlaieribus с 
tatu tegebatur, сит leui armatura 


ſex. Præterea auxiliares accedeban⸗ ртореа-, | 


3 


terã tantum. МоЯга — or⸗ 





tes & octo millid equitum. Па cum т 


та planitie iniquum in locum пон 






pinquaſſent paratu⸗ hoctis erat В — и. 
tranſeundi ſu Aperius iter —— еее peri- | 


culoſum. Quod сит а Cæſare eſſet ammaduer- 
ſum, ne quid temere culpa риа ſecus атс. 
retur, eum locum definire сари. Quod сить, 
Ропипит auribus eſſet obiectum, то ^ 
acerbè ассрифат р impediri quò minus 
prælium conficere poſſent. Hæc mora —— 
Varios alacriores efficiebat. Cæſaris 

more impediri ad сотпнистаит. — — 
па efferentes, iniquo loco ſui poteſtatem 
faciebant, иг magno tamen periculo acceſſus 
eorum haberetur Hic decumani ſuum аи 
cornu dextrum tenebant, ſiniſtrum tertia <. 
quinta legio itemq; cætera auxilia, equi- 
Atus. Prælium clamore рабо committitur. 
Нд uirtute noſtri antecedebant, ———— 
rij (осо ſuperiore defendebant acerrimè, & ue 
hemẽ ficbat ab utruſq; clamor, еотит4; — 
Ле concurſis, ſio ut propè noſtri Фет 
ctoriæ. congrſis enim. & clamor, ди 


bus maxim о робость collat⸗ — 
crant 
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ета conditione. Itaque сх utroq; genere u⸗⸗ 

сит parem ро ad —— ея 

tuliſſent, pilorum miſſu ſixa cumulatur & con 

cidit aduerſariorum multitudo. Dextrum de- 
тов уайтие Чеситапоз coνÚᷣu tenuiſſe, qus-— 
eiſt erant pauci tamen propte⸗ uirtutem ma⸗ 
gno aduerſarios timore eorum орега’ aſficie- | 
bant, quòd 4 ſuo loco Бойе; uehementer preme⸗ Е” 
re cœperunt ut а4 ſubſidium, ne аб latere no- 
ſtri oceuparentur, legio aduerſariorum tradu- 
ci cœpia ſit ad dextrum: quæ ош eſt mota, 
equitatus Cæſaris ſiniſttum conynu premere 
cœpit: at ij eximia uiriure præ lium facere in- 
сорить еосия т ей а брт метет 


пов анешт: паеит сатот еее риетпих- Я 


т А, СОБР 





tus gemitus gladiorum q; erepitus auribus ob- 
1авивуйтрегйотит mentes timor præpediebat. 
ЕПбирай Enniux, pes pede premitur ати 
гезитиь ата : aduer/arios 4; uehementiſimè < 
pugnanies noſtri agere cœperunt: quibus орр1- 
фот фай ſubſidio: па рр fuſ Диса 4; поп ſu- 


спе, niſi in сит [осит confugiſſent, ex 


| _ 4но етавё egreſei }. 2т quo preælio ceciderunt 

ullia hommum circitey triginta, & ſi qui 
amplius præterea Tabienus ©» ЯНИЕ Va- 
тн : quibus oeciſis, utriſque funus eſt factum. 
Пет; equites Romani partim сх urbe. par- 

eim ex prouincia ad millia tria. Noctri deſidæc- 

> удара honunum mille, partim peclitum, par-⸗ 

ит 
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riorum адийе ſumt ablatæ xi г. ſigna, 
рез. Prætera duces belli Хх ут в саб . 


Дан. Hos habmit res exitus. Ех fuga Бас сить 
орру4ит Mundam fſibi сопли День præſi- 
dium, порт cogebantur neceſſariò eos circum-⸗ 
uallare сх houuum armis. Pio ceſpite cadaue- 


ха соо cabantur Сша pila pro uallo, тре. 


рег occiſis, & аа} & тистопев с сари: 
homnum ordinata а oppidum Боб ит» соп- 
пела uniuerſa, ut timorem, uirtutisq; трона: 
propoſita uiderent, & uallo circumcluderen- 
tur aduerſari. па Са tragulis iaculis qᷓ; ор- 
bpidam ex hoſtium cadaueribus complexi ор- 
pugnare cœperunt. Ех рос prælio Valerius 
adoleſtens Cordabam сит pancis equitibus ра. 
giens, Sexto Pompeio, qui Cordabæ ſuiſſet, rvm 
geclam refert. Cognito Бос negotio quos equi- 


tes, quod pecuniæ ſecum habuit, eis diftrihuit, 
& oppidanis dixit ſe de расе ad Cæſarem 


lrofſiciſci: & ſecunda uigilia аб oppido [ее 
Пе. Cn. Pompeius autem cum equitibus paucis⸗ 
nonnullisq; peditibus ad nauale præſicliũ par- 
te altera Carteiam contendit, quod oppidum 


афера corduba millia paſuum сх х, Ома. 
cùm а4 octauum mulliarium ueniſſot, Р.СаЫЕ. 


rius, qui са фз antea Pompeij præpoſiuus eſ 
„Гегелия uerbis nũtium mittit, cm minus И. 


haberct, ut nutteret lecticam. qua in орр/Аит 
| _ фут 
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deferri poſſet. Literis miſtis hompeius Car- 
teiam defertur. Qui illarum partium fautores 
oſſent, conueniunt т domum quoò erat delatus: 

дир arbitrati ſunt clanculum ueniſſo, ut аб eo 
quæ uellent de bello requirerent: сит редиеп-: 

аи conucniſſet, de lectica Pompeius in eorum 
Дет confugit. Cæſar ex prælio munitione cir- 
cundata Cordubam испи, Qui ex cæde ед уе> ^^ 
fagerant, pontem occupauerunt: сить ед uen- 
аит eſſet, conuiciari cœperunt, nos ex prælio 


paucos ſoperiſſe: quò сориусистив? Па pugna- 









re cœperant de ponte. Cæſar flumen iraiecit, 
© сайта poſuit. сара totius ſeditionis fa- 


miliæ & libertinorum caput, ex prælio Cordu 

bam cum ueniſſet, familiam & libertos con-. 

nocauit: pyram ſibi ехатихи : cœnam aſfer 

quam optimam imperauite ист optimis ſu-· J 

peradditis ueſtimentis, pecuniam & argen- 9 

гит in præſentia familiæ donauit. Ipſe ЧЕ tem 

ге cœnauit: uinum & nardum identidem 

Abi infudit: па nouiſimo tempore ſeruum iuſ⸗ | 
Fe & libertum qui fuiſſet eius concubinus, al- | 

terum citò ſe iugulare, айетит рутат incen- 
фе. ——— 
— contra 4 oppidum poſuit, diſtoraare cœpe- 
runt uſq; ед ut clamor т caſtra пота perue- | 





осно Роеег 
Е фыесх рок. 
3: трее › partim оррёЧатогигт сти? qui стат. 
з . 34 | aͤ сх. 
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uentum deſcendere cperunt. Tegio хл тт. ор= 


gnarent eurres ex раме ©’ marum ос Г | 


тии. Denuo legatos а4 Cæſarem mittunt ие 


ЛЬ legiones ſubſidio intromitteret. Носат ^ 
animaduerterent homines fugitiui орт 


incẽdere cœperunt: qui ſaperati a бете» 


& interfecti, hominum тиах х тт, præater- 


quam qui extra murum perierant. Па Cæſar 
oppido potitus, dum Мс diſtinetur сх prælio, 
quos circummunitos ſuperius demonſtraui- 
mus, eruptionem fecerunt, & bene multis тт 
terfectis, in oppidum ſunt redacti. Qæſar Hi- 
ſpalim cùm contendiſſot, legati deprecatum 


Caninium 4 cum о intromittit. 
Iyſt сайта — а — 
тит intus Pompeianarum paruum præſi- 
dium, quod Cæſaris præſidium receptum indi- 
gnabatur, (ат quidem Philo ille qui Pom- 
peianarum partium fuiſſet defenſor acerri- 
mus. Is tota Tuſitania notiſimus erat. Hic 
clam præſidio Tuſitaniam proficiſeitur, & се 
cilium Nigrũ nomine harbarum ad Tenium 


сопнепи; ди? bene magnam manum Tuſitano 
⏑⏑— 
denuo noctu per murum recipitur præſidium 
азиз иутитезроних риасфифии › @е,риет 
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то pugnare cœperunt Dum hæœgc geruntur, le 
gati Carteienſes renuntiarunt, quòd Pom 





* 


— ое 
тв ОРЫ  _ 
у >. т | 


peium in роеЯ ше haberent: quöd antè Cæſa- 





эр ротаз præcluſiſeet, Фепербсто ſuum male- 
ficium cxiſtimabant ſe lucrifacere. Tuſitani 
AÆAiſpalim oppugnare nullo tempore deſiſte- 
bant. Quod Cæſar cuùm animaduerteret, ſi op- 
pidum capere contenderet, ut homines perditi 
ancenderent; & тета delerentrita conſilio 
Babito, noctu patitur Luſitanos eruptionem 
facere, id quod conſultò non exiſtimabant * 
| ститрев4о naues quæ ad Ват flu- 
diſlinentur, illi profugiunt, & ab equitibus 
conciduntur· Quo facto oppido recuperato, 
AMam iter facere сари: ex qua ciuitae le⸗ 
gati ad declitionem uenerunt. Munclenſe que 


qui сх prælio in oppidum confugerant, cum 


Aiutius circunſiderentur, bene multi declitio- 
тет faciunt сит eſſent in legionem diſtri- 
bati coniurant тег ſeſe, ut nociu ſigno dato, 


qui in иене facerent, illi 


ведет in cactris adminiſtrarẽt. Hac те cogni 
ta inſequenti nocte uigilia tertia, поста da- 
за’; omnes extra uallum ſunt conciſi Aunden 
ſes duces. Cæſar т itinere reliqua oppida oppu 
gnat, que propter Pompeium diſſontire cœpe- 


rant pars orat ди legatos ad Cæſarem nſe⸗ 


с таре pars quæ Ротреапатит partium fuuto- 











а м == — — па 3. - =. ох 
саг т6 — — ч% — 4 А ен 


res Дт: ſcditione concitata portas ocenpant⸗ 


cædes ре magnat ſaucius Popeius naues ХХХ. 


occupat longas, & profugit Didius qui Ga- 


dis claßi præfuiſſot. ad диет ſimul nuntius 


allatus eſt. confe ſtim ſicuũ cœpit partim pedi- 
tibus, & partim equitibus ad реше 
celeriter iter faciens. Пет quanto die naniga- 
tione confecta, inſequuti qui imparati а Car⸗ 
teia profecti ſine aqua fuiſſent, ad terram ap- 
plicant. Dum aquantur, Didius claſſe occur- 
rit, naues incenclit, nonnullas capit. Pompeius 
сит paucis profugit & locum quendam mu- 
nitum natura occuppat. Едийез & cohortes 
quæ ad perſequendum miſſæ eſſent, ſpeculato- 
ribus antè miſis certiores ſunt & diem © 
noctem iter faciunt. Pompeius humero & ſi- 
niſtro crure uehementer erat ſaucius: ис ac-⸗ 
cedebat, ut etiam вит intorſiſſet: quæ res ma- 


æximè impediebat. Па lectica 4 зитист ди 
eſſet allatus, in са ferebatur. Tuſitanus more 


militari сут à Cæſaris præſidio fuiſſet conſpe- 
ctus, celeriter equitatu cohortibusq; cireum- 
cluditur. Erat acceſſius loci difficulias. Mam 
ideirco quòd propter ſuos а noſtro præſidio 


fuiſſet conſpectus, celeriter munitum locum в 


rura ceperat ſibi Pompeius, quem nix magna 
multitudine deducti hommnes сх ſuperiore lo- 
со defendere роет ſubcunt in aduentu no 
Диьферейинии лев, Qubus НАЯ 
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—— 
proximo ſe recepit caſtello, nonnullasq; naues 
ad reficiendum ſubduxit. Tuſitani qui ex ри- 





69: К, НТКСТТ, ЗТУВ ОРРЛ!; в 
dius inſequebantur aduerſarij, & соот 
tardabant аб acceſſu. Hoc ſapius facio am. 
madueriebatur noſtro magno id fieri pericu-· 
фо. Opere circummunire inctituit. Pari autem 
267 celeri feſtinatione circùm munitionce in 
cago diriguni, ие æquo pede сит ad erſarij 
ongredi poſſent. A quibus cum animaduer- 
ит ег > fuga ſibi præſidium capiunt. Рот- 
peius, ut ſupra demonſtrauimus ſaucio & in- 
torto talo, ideirco tardabatur ad fugiendum. 
Пет; propter loci diſficultatem педие ‘едино 
пед; uehiculo ſaluti ſuæ præſidium рагате ро- 
terat. Cædes à noſtris ит ие впитал 
tur, excluſa maunitione, ати; чих. си 
conualem aurem atq; exeſum locum in ſhelun 
са Готреша }с occultare cœpit, ut а notris 
nõ сис inueniretur, niſi captiuorum indicio. 
па}: interficiur. Cùm Cæſar gradiebatur 
Hiſpalim, priclie ам Aprilis caput alla- 
гит › & populo datum eſt in conſpectum. m- 
— — диет 


auimus, illa affectus lætitia, 


эра /uperfuerunt, ad ſignum ſe receperunt, & 


bene magna manu comparata, ad Didium Е 


reportant. Вис eſſi non aberat diligentia ad 


naues tuendas, tamen nonnunquam ex caſtello 
propier eorum crebras excurſiones eſeiebatu- 
в © 
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Гис accedebat, quòd адиа præterquã тр], . | 
оррао тб erut: nam circũcirca ещиз nuſquam 
герегефагик propius т Ша paſſuã octo. Г: 
хехзтасто сгаё аитено:оррятиГиргя-. 

terea aecedebat ut abger materiesq unde ſo⸗ 

lite ſunt turres agiè propius millia paſſuũ ſex 

non reperiebantur: ac Pompeius, ut oppicli op-⸗ 

| pugnationem rutiorem eſficeret, omnem mare- 
em circũ oppidum ſucciſam intrò congeſit. 

ta neceſſuniòo diduccbantur noſtriut а Aun- 

аа дна proxim серепать materiem illo de⸗ 


r 
8* нате. Фит Бас 4 Аиидеть оегитит 
| бе ’урговеть Cæur cùm а Са фив а4 Hi- 
6 ат reccpiſſer (диет! die concione аё- 
2. пос сотттетотае пино Qu⸗ſuræ Ди сат 
proninciam ех omnihus ргоитсйзресийатсть, 
ſibi conuiuiſſe, & quæ potuiſſet со tempore бе 
neficia largitum вс. Inſtquenti Prætura am- 
pliaio honore, ucctigalid ди Agetellus impo- 
ſuiſſet, a Senatu petiſſe & eis pecunijs prouin- 
ciam {6 liberaſſe. Simulq; patrocinio ſiſcepto, 
multis legationibus аб ſe in Senatum indu- 
ctis ſunul publicis priuatis д; cauſis multorum 
inmicits ſuſceptis defendiſſe. Suo item in Cõ- 
ſulam alſentem quæ potuiſſet commoca pro- 
unciæ tribuiſſ. Zorum отит cõmocdlorum 
Mmemores & ingratos eos in ſe & in po 
polam Romanum, Бос bello & præterito tem- 
роге cognoniſſe Vos iure зат, ciniumq: Ro- 


р $“ 
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тзапотит inſt itutis⸗ cognitis, — 


populi Romani — — J 


& ориз ани Ри > © иее сапа 
саргит in тефо. foro пере т erſicere uo⸗ 
luiſtis.Vos ita pacem ſemper оф ut nullo 


tempore legiunes Черт. populi Romani in hac 


proxincia haberi. Apud иоз beneficia pro ma- 


leſicijs malcßcia pro beneficijs habentar Теа 
пед; in otio concordiam, neq; in bello uirtutem 


—— 


allo tempore retinere potuiſtis. Priuatus ex 


fuga On. Pompeius adoleſcens uobi⸗ receptus. 
росе Imperiumq; ſibi arripuit. Multis inter- 
fecti⸗ cinibus, auxilia contra populam Ко- 
manum сотрагани : ато; prouinciamq; ue- 


Зо impulſu depoulatus. In quo поз nictores 


ехййтафий ? An те deleis пов ani- 

madueriebatis decem habere [6$ — 

quidem legiones popalum Ro- 
manum. quæ пов ſlm ио- 


bis obſiſlere ſed etiam * | 


cœlum dirucre ро> 
— ſent? Quarum | 

ай диф фив 

Cuir- 34 
ctute. Ча 
ПЕ С 
ceaetera ераеатия, 
— — x ⸗60 
А аня Ис са: 
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— benur Index, Raimum- 
| { | 4 Aarliano * 
autore. 


AES A Rin Commentarijs Cal- 
г | бат т ней parieis diuidens, loca 
%2 7 ‘СаШа prouinciæ Nomanis tunc 
E/⸗0ſoæſſæ, Britannix alterioris, quã 
Aliam dicimu — aniæ etiam citerioris, 
^ аерориотит сё ЮБодянит transq́; Rhenum 
Дита лолит авпе И › qui omnes linguæ. 
аЯйий , Еофиаа; тег бенатливе diffe- 
rebant. 
Auatici Belgarum populi regni ЕФито- 
‘вит ( пипс Teodienſium) ртитьь ас Neruijs 
(пипс Tornacenſibus) proximi:habebant am 
plum & in altßimis Apibus oppidum не 


пипс quibuſclam шаеит, <} oppidum appel- 
latum eaumont, icinum Thuduino in ſini- 
Физ Наптоте.Нозех alluſione uocabuli сот- 
plures стефит eſſe 20$ Чи? Ронасит Areba- 
renſis diceceſis oppidum пов longè à Cameraco 
urbe diftans meolint Е АЧнанстех Cim- 
bris Feutonuq; prognari erant. qui Tranſt 

Aani fuerunm Fed magis coniectura о · 

_ббсоз рее соз аи hodie Callicam Brabanan- 


ubi 
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abi oppidam — D < ——— 


„ ба Cannetum montem ¶ Bintium oppida 
Eameracenſis diœceſis finitimaqᷓ: his loca ex- 
за Francorum терпит трафиат : ubi locus 
— ром тат нефа «Йо Чор 
145 ‚сшиб nomen Gallica lingua ueteri ſatis 
alludit, & monimenta adhuc quædam præcla- 
ra uetuſtatis uiſuntur. Hi Bosleducenſes dicti. 
Vide de his apud Cæſarem. — 
AEendicum inter сейаз oppidum, Senoni- 
физ Pariſijs, Vellaunoduno oppido Senonum, 
Genabo Carnutum oppido, & Vouiocuno, 
Auaricoq Biturigum oppidis proximum, in 
gno Francorum ит, Prouins Gallicè. 
Agrippinam, quæ nunc Colonia dicitur ar⸗ 
chiepſeopalem трона Germaniæ отит 
urbem ad траз Rheni citerioris ſitam. non me- 
morat Се)» Tacitus: in qua gente Agip 
pinam claudj сжат. coniugem Meronisq⸗ 
atrem natam eſſe, ac uereranos & coloniam 
illuc deduci imperaſſe Vbiorumque gentem 
æhenum tranſreſſam auum eius Abrippam 
т Вет ſuam accepiſſe, ас eam urbem —— 
igne paulò ро conſumptam refert. in qua Ca- 
Fitolium & [оса ас ædificia fuere & ritus ad 
Romanorum таг. Ех his adhuc пов отт 


8 — 
—_АЧнабиыь Сейатит eſt fuuuius, Gallicé 


le Voux, oriem circa mãiem Дираттеиалоя 
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ВАТМУМОГ! МАВЕТАМТ 
мВ Heluetijs diuidens: lapſuq; рег сот, 
Aurgimdiæ, Montem ellicardum, Inſulam ac 
— ——— caſtella perluit, ac urbem Вита 


tinam пипс inteſſecat: dehinc Dolam oppidum 


bræteifluens, circa Aredunum caſtrum non lon 


gè à саб опетритбе «ояуат flauio, cui nunc 
бота nomen eſt, miſcetur & Dubis nunc uo- 


catur. ad gequano⸗ prorſius pertinens. 
Mexia inter Celtas oppidum —— 
rum, in ducatu Aↄurgundie ſuibus q Heduo-⸗ 
rammon longèa Aingonibus munc in nici for- 
Ram redactam nomen retinens à quo etiam 
ев рек; placet, magna раз ius re- 
gionis гит випсирати»: вес тосе, 
а игсо qui атас appellatur. Im cuſus у е- 
хе expugnatione поппиЦе munitiones т flo- 
ris Шу formam — iuſſu, ие ipſe — 


factæ ſunt. 
AMobroges erant — cima Rhodanũ * 





же а4Тигат montem, & Temani lacus 


extræ Lelgas. Celtas, et AANuitanos: бе 
ем —— ubi — ни поЯиа 


— 


бы: — nemo 


— — 


memorat Iuuenalis gatyra prima, & Sallaſt. 
in Catilinæ hiſhoria vferuntarq; in epiſtolaæ 
Planci inter ſumiliares Tullij, ие incipit⸗ 
Xunquam mehercule. Allobroges enim, qui 
cis Rhodanum habitabant fimiti mi erant Сай= 
liæ prouinciæ Котапогит propter quod cum 
Romanis paulò antè bello contenderant, ac nu- 


рег pacati erant. Inde conſtat Delphinaum 


fuiſſe tunc ex parte сах Prouinciæ, quæ Ro· 
manorum erat, cùum eſſet ſinitima Allobrog- 


bus fuiſſe item partem Allobrogum, imer 
quos fuit Vienna ciuitas metropolis ſecundum 
Itrabonem. Hi ſunt hodie Sabaudienſes ap- 


pellati quibus «их præcſt netuſtate Ттреець. : 


& nobilitate generis longè elariſimus Caput 
genti⸗ 7uurinum mam рес Йа in dotem eius 
maiores à uicecomitibus habuere pacis admo- 
dum ludioſi. ы Е хз 
9 рез erant, quibus initio Gallici belli cæ- 
ее сх паба т Galliam quinq; legiones tra- 
duxit per пе; Centronum, qui рос Turenta⸗ 
ſij nominantur. Hæ Graiæ dicũtur: quibus uul- 
ęò mons Cineſius ſeu Cinerum nomen в}: quæ 
© Раптелме quidam понт dicuntur, но. 
Annibal Pœnus фи т Пайат penetrauerit. 
Tacitus autem Ратта iuga, quibus ex па, 
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КАТМУМОТ МАВТТАМТ 
дчатит iter patefieri uolebat quò magno сит 
periculo magnis д; cum portorijs mercatores ire 
conſueuerant, proximè Veragris populis, дио- 
num uicus erat Octodorus, пипс diuus Mau- 
ricius dictus. Harum unam diæceſis ириь 
ſtenſis dini Bernardi montem uulgus nominat. 
Alteri gedunenſis diœceſis mons Briga no- 
тет eſt бит С» Alpes, quas Cornelius Ta- 
citus & ueteres dixere maritimas: hæ in Pro- 
тс Hebredunenſi, locisq; Liguſtico та 
finitimi⸗ conſiftunt· qua ех паба ис» erat а4 

оозефетааять Митфопст [т Prouincis. l- 
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„дна idem Tacitus & priſei di- 


ere hericas, а Rhetis populis, qui ex Гита 


profecti duce Rheto са осалеписте ‚ forſan di- 
Фе: Бе agro Tridentino adiacent, & Vero- 
nenſt quibus ex Ialia in Sueniam & ил 
Цна iter eſt. Fuerunt & illæ, ex quibus Rhenus 
inter ſines Fedanenſis © curienſis Чоесе бит 
oritux quas epontias Cæſar & alij ſeriptores 
appellauere:nunc фи! Gottardi, ac diui Nico- 
Hi dicunmr quas Coctias eſſe quibuſdam ра 
cet quibus т [оса Rheno Oceanoq; finitima ex 
Halia aditus г}: alias præterea Alpes me- 
morat citus quas ſenit Е proximas Rhe- 
tis дна рмё ex Пава рег Triuiſinam urbem 
in оптатуся иЯмат ие. о 
Ambarri inter Celtas, neceſſarij erant & 


RX % х < 
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м: ой 338. | 
nantur eſſe Borbonienſes. Monnulli диет, quöd 
fuerint Niuernenſes, Heduis fimitimi, ſiue pro 
раме Rituricenſes, alluſione nocabuli quo ætas 


noſtra utitur. Ambarros etiam (aut potius 


Ambactos) dicimus ciuitatum clientes ſeun 
adhærentes. Oppidum Ambarrorum pagus 


Femarius ſiue топ; Barri dicitur. 


Ambiani, Amiens uulgò.in Picardia po- | 


ſita:hanc Rex а duce Burgundiæ терей. 


Ambibareti erant populi т quos Cæſar He· 
mandi cauſa Caium Anticſtiũ heginum cum 


legione una т ſeptimòi commentarij fine пи Е 
ДЕ commemorat: & fortè erant Ambianenſes, 
uel aliqui his proximi ut eos Atrebatesq; & 
Morinos finitimos т ра contineret. Mon enim 
oſt ueriſimile, дит: aliquam legionem illic collo 


cauerit, иг ſuperioribus annis conſueuerat: Че 


дна пов conctat, niſi de hac intelligamus. 


AMmbibarij populi Celtarum inter Avmo⸗- 
ricas ciuitates Oceanum attingentes фвийтв 
Ahedonibus & Temouicibus, circa Britan- 
niam citeriorem, & Vormaniam, in те 
Francorum ſiti. + 

Ambiliates рорий inter Celias Lexobijs 

Nannetibus Diablintribus, & Oſißinis pro- 
ximi, in Britannia citeriore, qui oppoſii ſunt 


Angliæ, in regno Етапсотит 7: Данте _ 
— — 


сре; ‘Са. - 4. №» 3 > Ме 
Ambiuariti, диё Beuuni ſiue Brabantini 
| inter 
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_ КАЕМУМРТ МАВТТАМГ 
inter Belgus рорий erant citra henum се Ло, 
Лат flamina. «Ч quos prædandi ſfumentan- 
4; cauſa partem equitatus mi ſerant Vſipetes 
GCermani, Tenchiheri populi. qui Rhenum 
| eranſeuntes ſinibus ſuis Menapios(nunc Julia- 
F cenſes)expulerant. Inde cõiectura eſt hos Am- 
р biuaritos incoluiſſe eam dacatus Втафлие par- 
tem, in qua Ruſunducis „Вис Ча Berge ор- 
picla Leodienſis Фоесерз & AAntuerpia pi 
dum ameracenſis diœceſis extant. Nupi iaq; сё 
Cheldria citerior ſitæ деи: circa quæ loca per 
Campaniam Rrabantiæ и Tungros opidũ, 
propẽaſque Zeodium ut pleriſq — mare 
Occanam protendebatur — 
‚кита рорий trans Rhenum & — 
— cui, ac Aerciniæ убив, quæ ingens стай 
Blua GCermaniæ, et Dacis finitinũ стат. О и; 
Daci, ut pleriſq; Масс, pridem partem habi- 
ада Pannoniæ. 
Anealites populi in озона, ито», 
ВИросв, Саб Cenimagnis proximi. 
коих populi inter Celtas. Curidſolitis.Ve- 
netis, Carnutibus её Turonibuss ſmitinũ, ac Du 
са ituricenſi, Oceanoq: proximi, quos Zi- 
geris flamen alluit. Ciuitas рег Galliæ pri- 
иен dicli, in pronincia Tu- 
bvonenſi. Fracorum reguo ри, Dacatus titulo 
— — ЗЕ Aino т regno Aapolitano Augioni 8 
ad illam familiam regni iura deue- 


— nerunt, 
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proximos Rhryſijs pulſos à Ca⸗ 
та cæſar ſed Facituss 
AMiona in Anglia Пиши. 
Antuates populi citra Rhod 
gas, celtas, Nuitanos finitimi 
офис» Стебетпе oppido, ac Galliæ рхошть 
ciæ Котапогй proximi. Huiu⸗ попи nis дари $ 
extat uicus et præfectura quæda monachorum 
Aer Ceneuam с Delphinatu, qui eſt Gen 
нет diceceſis. Videntur tamen ſtcũdum Са 
ris deſeriptionem Anmates magis fuiſſe inter 
lobroges et nicum Aeragrorum. cui Diuus 
‚даши. бейнерйз фоссебзтотев eſt. caeäæ- 
quidam рофе шие appellant. 25... $. * 
Ahuitania vegionum latiudine бет. 
гниате. honunum сх tertia parte Galliæ exi⸗ 
ſtimanda eſt. Найс Garumna flumen à Celtis 
diuidit, quæ et Oceanum mare attingit· Тв hae 
ſant metropoles Surdegalenſis AMArxitand, 
сатита; ſuffraganeæ: pars item aliarum me- 















































1 cropolium extra terminos eoſdem fitarum quæ * 
_ затев. Afuitaniæ attribuuntur. Guicnnam 
hanc Са hodie пипсират. дес cum olim a эр = 
— — —— —2 м уе < а ^^ 
regibus Етдсотит dacibus Normaniæ tradii 


eſſet. qui poctea regnum Ansliæe occuparuus 
от ——— 
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К АТМУМОТ МААЬТАНМТ 
еех:атрбив annos Angli tenuiſſent, C- 
зо ſeptim auſpicijs tandem ad Francos re- 
dijt. mhac сут alij principatus celebres ſant, 
вит Fuxenſis quorum princeps nepos ex ]бто- 
уе Tudouici x Г. qui пипс rerum in Galliæ 
otitur, uictis apud Rauennam Hiſpanis me- 
morabili prælio, uitam сит рупарат amiſit, 
ſicq; eius oppida ad regem nullis relictis hæ- 
зеффиз тефене › [отогс пре’ ие Ferdinando 
Regi nupta. x — ИН: 
Nar celticæ flumius eſt munc la Sone.ori- 
—— — 
Totoringiæ, пов longè à monte Vogeſo- q 
2оа fumMen profluit. Рекса * — | 
инфе рамет quæ Imperatoria, tum eam quæ 
Regia dicitur. ПП Comes, ut hodie loquuntur, 
huic Dux à Francorũ Rege inſtitutus præerate· 
ди? tamen Carolo Philippi filio ab Неме$ 
ccciſo apud Naãceum ad ſupremum ius regium 
adſtriptus eſt, ut nullus adhuc Burgũdiæ Dux 
fit ſedComes tantùm. Interſecat Cabillonum ас 
Aatiſconem ciuitates, tunc Heduorum oppida: 
prolapſius adTugdanum urbem Rhocanum ты 
fi ОнерзНиизить ртетЗНих в ВисобейвЕт 
canus in primo &Tibullus elegia ſua ſepti- 
ma memorant. ИИ г | 4 
AAuenna Би omnino in Relgis totius 
СаШе maxima, ид; ingens, а Rheno Дне 
_ ре’ ſmes Trenirorum ad Veruios (вис То = |. 
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| мах Е 
nacenſty initium Rhemorũ — в, 


libus paſſuũ amplius quingentis т lingiudiẽ J— 


Patet. AAtingit emnim Aenapios (пипс Tulia-⸗ 
cenſes quiſgranũ opidam, Rburones(nunc 
Leodienſes) Condruſos. Aduaticos, qui erant 
purs comitatus Hannoniæ, Lucembuigenſem, 
⸗hullionenſem Barrenſem. otoringum. Sim 
burgenſemq; dacatus, Efſiam, & comitatum 
Vamurcenſem, Metenſium, Maguntinorum, 
Confluentiæ Miorum(nunc Colonienſium) 
Catalaunæ diœceſis фпс: in qua ſunt uici, 
cacſtella & oppida multa, ас complures inſi- 
gnes abbatiæ, præſertim ordinis diui Benedi- 
cti, ſeilicet diui Huberti Leodienſis diccceſis, 
diui Соте Ц), Colonienſis diceſis Cuius ſyluæ 
extrema pars иен. ‘деи. Да Ро ед 
galdu fluuij Fcaldis него Aoſam influit: qui 
Лии & ше потеп, ———— рать рае. 
etiam етреЯ ие. * 

Memici populi, ие! Artomici extra Се. 
245» Ве[оиз, &Aquitanos сита æhodanum 
fluuium ſinitimũ Volcis, non longè a а Саба, 
AAuernis Heluijs, Ruthenis, Мабет физ 
© Cadurcis. Ho⸗ coniectura ра 0чо- 
micorum populos quorũ ciuitas eſt epiſcopalis. 

prouincie Реп? 5 т finibus Gulliæ pro⸗ 


uincieæ Romanorum, quos Auraicenſes — 


тиз вЫ pꝛineipatua с} Francorum еси пот: 3 


labditus, собтетисив ищо биз» ЕГогит, 
| х —— 


* <> г 


ОКАТМУМР1 МАБТТАМЕ 


princeps Iacobus — 
Italiam accerſitus «ее acluerſius Ioannẽ Ga- 


Icatium Mccuolanenſem Ducem, apudl Ale- 


4 


xandriam magno prælio uictus © cæſus eſt. 


Че GClareani annotationcs ad лит У 1. 


Comment.C <“ bi — —— Тевес; осси- 
ратит : & n lib. у тт. ibi. Sebuſianisq; qui 


Fant finitimi. Rhellicanus in тт, Cæſar. 


* 


Хоз а ой dicantur. 
Aacũ inter Coloniam & Traieclũ ur- 
bes epiſcopales læum щен Noue ſium Lheno 


ыы 
* 


афасстетьпов memorat Cæſar. ſed Tacitus. 


гописо5 сабтизтасеврз ве рига › qui & 


саШе finibus, Оссапо coniunclæ? сх quibus 
fuere ærioſolites. Rhedones, Amlibarij, Ca- 
detes Oſißini cmouices, nelli, populi орро- 
Ati Anglia, Rritannia сиеног & Britonans 


appellata: cui Dux olim Regi ſubditus præ- и: 


fuit, nunc ex matrimonio Annæ Ducis olim 
ſliæ ad Regem redacta. 

— 11$ зо. * 
Averni populi inter Celtas ſinitimi He- 


Чи iurigibus, ac Borbonicnſibus пес longè 


` * 
à mouitibus nomen retinent. Ducatus eſt, 


cuiu⸗ atulus Duci Borbonij adſcribitur: in 


Francorum regno ри. Hos memorat Zucanus 
Aiburgium oppidum Germaniæ д lon- 
J 

2 Kheno Дино," cis сит inter GCeldubam 
— (РАС 


у 


AAmorica ciuitates poſitæ скан т ulliimis 


— 
—1— 
— — — —— — 





и 
Iera саЙта бит, Мире © cliuenſt 
Ducatui proximum, non memorat Се}, ſed 
7Tacitus. я Яурутотов olim ab Mſe — 
зи ат орймоне nuncupatum. 

Acebates inter Belgus populi от 
Ambianis, Tomacenſibis Aoriis par- 
tem Picardiæ continent: ciuitas eſt nomen ad- 
huc retinens, in prouincia æhemenſi Кереть. 
agnoſcit. Avras фое uulgò nuncupatum Тв 
рас laudatißima texuntur aulæa. — 

Maricum erat oppidum Celtarum maxi- 
тит, mumitiſimumqꝛ in finibus Riturigum, 
agri fertilißima regione ferè ex отл физ par⸗ 
tibus flumme & palucde perpetua circund itũ. 
trans Ligerim fluuium, habens unum & per- 
апои ит aclitum, proximum Nouiociuno 


в Biturigum, ac Genabo oppico Сатший, - 


Г р” дипоцийо Apido бспопит , in Eran 
corum regno ſitum Aouges, uel латов & 
Си appellatum. 

Auenticum Heluetiorum сари tfuiſſe р 
е Tacitus. Ammianus Marcellimus ſtribit 
ſais quidem temporibus deſertam cuiiatem, 
са пот ignobilem quondam, ca ædiſ Де cijs emi- 
rutis colligi. Hoclie latè patentes тит и Дип. 
иг, © кет рай га [тона priſtum — 
Anenche: ucus in agro — гит. 

Aulerci рорий erant inter Celtas Неве, 
эт» clientes, de Ange dicunt, Лис Кроапит, 

ть Aꝛl 


— 





КАЛМУМРТ МАКАТАМЕ 
MAulerci item populi inter Се lias, и на 


tibus maritimis О сеапит attingentibus див 
«бутонсе арреЙлтит,ркохити- Rhedoni [72% 
veſuuijs, Curioſolitis, йа Vnellis. ene⸗ 
рас Cœnomanis, т prouincia Turonenſi & 
Francourum regno ſitiquos nonnulli Aurolia- 


nenſes eſſe opmantur ſed illi grouincie ſunt 


етот о. 


Aulerci item inter Belgas, proximi Ebu- 


ronibus, Lexobijs ac Bellocaſeijs. У 
о рорий тг цината ргохт Са 
mnisvcaib Taruſatib. Sontiatibus, Cocoſa- 
tibus &Hiſpaniæ citeriori, in ето: Franco- 


тит ſiti: quos coniectura ре Auſcitanos, 
ſeuc Auxitanos. Ciuitas eſt metropolis Hi ſunt 
AAuitanorũ сайти, quorũ urbs opulentiſ⸗ 
ſima Heluiũberrum,ut тест Poponius Mela. 


Aona inter Relgas fluuius с} in extre⸗ 


mis Rhemorũ finibus, quò pedibus uado tranſi- 


eus eſt. la Две uulgo dicitur. In huius flumi- 
зи tranſitu Germani ab inſequentibus Gallis 
magnum incommodũ ассерете › ferè обо mil- 


libus paſſuum ultra Rhemos, Taudclunenſem 
hemenſem dioeceſim partiens. р 
3 мае -. * №. 


Zacenis Hlua ingens trans Rhenũ, биеноз à 
cheruſtis pro natiuo muro dinidit: nunc, ut opi- 
nio ©}, Мета Дума dicitur, nõ longè à Fribur- 
g oppido. © Badenſi agro, Е 
— cn 


у 
4 


мо вх. 7 
Rhenum, Месратит, обавит, © Рати- 


bium Сеттате flamina, Herciniamq ма, 


© Варе EMioni⸗ Germanicæ montes. 
Rataui populi inter Belgus. Мат Moſa Ви- 
men раме quadam сх Rheno recepta longè fe- 
r ab oceano octointa millibus paſſium quæ 
appellatur Malis трат еси Batauorum. 
in Oceanumqᷓi influit. Hi hodie, ut ет; pla 


сев, Hollancdi dicuntur, Фрегат, 


propinqui Phryſiæ, & ducatui Сене „ас 
mari Оссаво fimitimi: hos memorat Tuca in 
primo. ЕЁ а Cattis populis trãſhenanis, сфе- 


ти] < 21045 Раппоте populis ultra Her- 


ciniam ſyluam finitimis Hermunduris ой di- 
cuntur, & Jeditione domeſtica ри ,схтетё 


СаШсе * udcua cultoribus рии; тит 


_ рек uada рей occupauere quam mare Ocea- 
пита роте, Rhenus amnis tergum ac latera 
circunluit, иг refert Cornelius Tacitus, dicens 


apud Вагаио; fuiſſe olim lucum Дастит, 94, 


ut coniectura eſt, hodie т ſinibus nici Raghæ- 


comitis т Hollandia extat: nec longè ſecundũ 


Tacitum eſt inſula nomine Monaꝰ unde роте 


Aonachum oppidum uel Monafterium cini- 


зав epiſcopalis eſt. — 


Eatauodurum inter Colonienſem & Теа 


iectenſem urbeis epiſcopales, locum ultra №9-. 


ueſium in duca liuenſis ſitum 
—— — 


Уз noract 
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morat Cæſar ſtd Таейш: Тот 
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pleriq; orti SCermanis Rbenum antiquitus 


apud cos mercatores, quo per ætates commem 
aq; mores homnum mut. iri conſtat. т his 
дет metropoles Treuerenſis, Colonienſis. Ma- 
öina, Rhemenſis, сит earum ſuffraganeis- 
рии Oceannm mare ас cadem tria flumma 
onſtiiutis: ite m ↄArabantia Flandria Hollan- 
a, cheldriæ ас Phryſiæ рат; tota Ркатйаь 
NAannonia, Iuliacum, Virtutum Comitatus, 
- ас campaniæ maa ima portio, Cylua Aduc- 
па aninerſa сит ſingulis ſibi adiacentibus & 
са incluſis рорийи ас locis et pleriq; principes. 
‚дит profani ium Гасть4нсез4; & comites, ci- 
itaresq quarũ multæ liberæ ſuoq; iure agũt. 
aliæ Francorum Regi obtemperant: quod ſu- 
pereſt. Imperatorias parteis ſequitur. In ki⸗ 


- рис Imperatorũ electores, и & Frau⸗ 


‘сотит negis quos Pares носат, ferme omnes. 
`` 7тренаотсетё & Rex т Belgis coronatur. 
conſecratur. & inungimr: alter битая, 
aller Rhemis. Hos memorat uænnus т pri- 
mo. In his Belgarum отт erant Treuiri, 


— quorums 


— 
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guorum urb⸗ opulentiſima с чисианетерт 
Tomponius Mela, quæ nunc ignoramr. In В 


gica autem à ибо Cæſare из in tempus ть. 
elinãtis Imperij Tegatum Romani ини ha- 


buerunt: nunc uerò все Proconſulum Ее. 
gatonam Romani Pontificatus monarchia ex- 
rat., & Tegatos пало; © Primates habet qui- 
физ ſubſunt Epiſcopi ad inſtar Præſidis prouin 
се inſtituti. Sunt & Collectores, quos риа 
сея Qusclores appellauit, ие Reges, & 
Principes, qui uelut Cenſores decreta Pontifi- 
cis Maxinmi & cenſuras reucrenter exequun - 
вит г рис ſinguli obedientiam exhibent, & а4 
eum in cauſis maioribus recurrunt, quas ad 
грит aſgiduè deferunt. ——— 
Belgium erat Bellouacorum ciuitas magnæ, 
inter Belgas autoritate аа; hominũ mul- 


titudine præftans. in qua Cæſar interdum Рус 


manit, ас plures legiones eius aliquando illic 


in hybemis fuere: nomen adhuc retinet. РАН 
etiam uideri poteſt Belgium pro Belgarum re- 


gionc, ut ари4 Tiuium Samnium pro Famni-⸗ 
tium regione. ре Clareanum in annotat т 
ſextum Commentar. Cæſar. in рите, 


Bellocaßi, populi inter Celias, руохати Le- 


xobijs, quos opinio eſt eſſe Baiocenſes. Rorum 
ciuitas eſt epiſcopalis, т prouincis Rotoma- 


genſi, ducam Normaniæ & regno Franco- 


1 : *, = 2 1 * 
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ВАТМУМОЕ МАВТТАМТ 
Sengiam munc Pingniam. Germaniæ орра» 
ат Lelgis adſcribendum, inter Maguntiam 
urbem © Confluentiam oppidum cis Rhe- 
num eius ripi⸗ —— Non тетолаг Са 
ſar, ſed Tacitus. as 


ellouaciciuitas eſt собора in pꝛoum. 


cia Rhemenſi, ac Francorum regno Ри: hodie 
еле леска ча 


Sethaſios Cermaniæ Неда inter Вефихь $ 


proximo⸗s canineſatibus Hatauis Tungr. ac 


AMarſacis, Traiectenſes ſuperiores Ди con- 


iectura < Ad utrang: Moſæ fluminis ripam 


сё Rhenum ſitos in diceſi eoclienſi. Hos Cæ- 


иг пот memorat. ſed Tacitus. АЗИИ 


Aibracte oppidum Не4иотит in celi In 
gè maximum, ac copioſiſimum, maximæ 
apud Heduos autoritatis: in quo totius Galliæ 

conciliũ Саи indixit, ius dixit. & ſæpe hye- 


mauit т in Francorum regno ſitum in formam 


ruris redactum, & in radicibus montis non 
longè ab Hedua ciuitate poſitũ: nomen retinet. 

ibrax oppidum Юретотит in Belgis ul- 
tra «копать flumẽ тес longè ab со; дно Au- 
men in extremis hemorum ſinibus crat, & in 
‘со pons. in Francorum regno ſitus nunc naui, 


interdum наф tragcitur. ortus priſcum 


«рр: потет Tatinè retinet. 


ит ‚стей эта proximi. 


ibroei pop 
оффлайн, Trinobantibus, Ce- 


F 


— — nimagn 





И: ФВ: са 
| nimagnis. ac Aegontiacis. 

Aigerriones populi in ———— — 
тан, роса Гаги. gontiatibus, & 
Е! ата citeriori, in Francorũ ит, Со- 
— Fuxo ſubditi, ubi —— eſt in 
Vaſtonia conſiſlens momen retinent, ubi Tun- 
ſa eſt, & caftrum Begora, & сх ———— в 
cterenſis prouinciæ — ——— Hinc ро} 
ctus nir fortis Enequus nomine regnum Na- 
uarreæ conſtituit, pulſisq́; те Manris, еее | 

ſoribus “Диз regnum per manus reliquit. 
Aiturige⸗ —* inter Celtas вой и ſimeis ав, 
Геи, quorum erant т fide, Ligeris Финги › 
diuidit: proximi ſunt нев. ХХ ь urbeis 
eorum uno Че incenderunt, ut dæſarem сот- 


теат © pabulatione prohiberent Стая $ 





i pulſis Iu Евапсонй те — 
* — aliud ее сы саШате- 
атеет,оссират ия Anglis отта , Bituri- 
cenſis Rex in deriſum appellabatur: in regno 
Francorum ſita. Hos memorat Tuca. in primo. 

Alannonij (Arannouij magis legitur) populi 
inter Сейаз proxima Seguſianis, Minbiuari- 
tis, ac Aeduis. quorum clientes erant: ui = 
runt Юте Arannonices qui dic 

са de Blan. ее 

„Вой ‚рорийр откат фстатеРнатеоте 

ре Aaliæ ление /Auſtralibus, ac — 


уу 


ъ 


— * $ 
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flununi proximi:qui in agrum Vo icũ trãſiue⸗ 
re, Norciamq; oppugnarunt, expulſis, ut conte- 
ctura eſt; Voricis: quorum Noricorum adhuc 
pars tran⸗ Рави ит пов longè аб ortu Физ» 
h5ſis Дипить ſita, Noricus ager ap —* 

latur. Boiorum pars Heduis Cæſarem depre- 
— — Heluetijs, quorũ т ſocietate 
domo ехсе] стать › т finibus Hedaorum а Cæ- 
Vare ſunt collocati ubi Gergobiam ciuitatem 
exiguam & infrmam поп longè ab Auari- 
co oppido т finibus Aitarigum [Ноев рег He- 
duos atiriburam habitarũts Вой primum, ро; 

— —⏑—⏑⏑⏑ —— — 

erbipolenſium per Noricum agrum, ubi Nu- 
rimberga с} oppidum, т medio ferè Germat- 
niæ [пить in Muguctenſes protenduntur: cuns 
quibus, & alijs рить ranſrhenanis и; 
Ad Briſinam urbem, & terras quas hodie 51 
giſmundus Auſtriæ Dux ревет, ас in fineis 
Tridentinos ſæpe iunc, & continxnè и; пипс 

Aeluetij Rhenum tranſeuntes bella geſſere. 

Mi Borbonij hodie dicuntur. они с 

Sonmnam оррит ad citeriores Rhenĩ ripas 
fitum. & Colonienſi urbi ac Confluentiæ оррё- 


do proxinuuim, inter Belga⸗ numerandum, воз 


memorat Cæſar ſecl Tacitus. 
Srannouices populi inter Celtas, proximẽ 

Ceguſianis Ambiuaritis, ac Heduis quorum 

clientes стат: hodie а Moriane. Iidem рт | 

— 48 


* 
|. — 
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я Зи 
аи? © Втаттону: По 
Sratuſpantium орр «ит. Bellouacorum ть 
ге’ Belgas, finitimum биерют физ › т Fran- 
согит regno ит. 
Brigantes т Andglia populos Silurum gen- 
tem, non memorat Cuſar ſed Tucitus-. 
Britanniæ maioris, си nomen eſt зов, 
pars interior аб his incolitur, quos natos in in · 
Даа ipſi memoriad proditum dicunt: maritima 
pars ab his, qui prædæ, ac in г belli сан 
сх Belgis tranſierunt, qui omnes ferẽ his попи- 
nibus ciuitatum appellantur, quibvis ом ciui- 
tatibus peruenerunt, & bello illato ibi reman- 
Jerunt, atq; agros colere cœperunt. Inde opinio 
eſt corũ lingnã ex populorum diuerſitate сот 
poſitam intellectu ſcientiaq; loquẽdi difficilio- 
тет eſſe, quodq; German⸗s præ cæteris charos 
habeant, quia pleriq; Belgęæ orti ſunt а Се 
manis, qui antiquitus Rhenum iranſiuerunt, à 
quibus poftea Angliæ pars maritima origi- 
пет ſumpſit. hos refert Iucanus ultra Occanũ 
ве, & toto diſcreios orbe. Continet tota An- 
clia inſula in circuitu bis mille millia paſſuũ. 
„риа Роз erat & $ magnus pecorum nu- 
merus. Hæc такое > Germaniæ рори 
lis т eam claſſe ера irruentibus uictis uete 
ribus colonis Anglorum лета dicta. erùm 


ви coti, & ipſi бетат, Pictis ати Ви» 
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фЕгпетота ел ‚на bellis agruẽ tibu⸗ реви 
Aructeros, ex quibus ий Velleda uirgo * 
— —— —————⏑—⏑—— animos eorum 


оссиратезайдиат4 præfuit, ut autor eſt Ta- 


citus. Germuniæ тентом рорийоз Tenchthe- 


ти © Phryſijs —— > вов memorat ба. 
— ре: 
— 22% м ера * 
cebal num орр4ит ЕГефиогит inter СЫ 
—— ВЕ oppidum Cabil- 
—E MAaris fluu:ubi rei ſtumen- 
tariæ, commerciq̃: cmmeatus canſa ſæepe 
Кота negot iabantur AMatiſtonæ oppido fi- 
nitimum, in prouincia Tugdunẽſi, ducatu Bur- 
diæ & Етапсотит тесто } Иитпотет ус 
tinens Chalons ſur аоте. 
Cadetes populi inter Celtas ex ciuitatibus 
Oceanum attingentibus, quæ Armoricæ ap- 
pellantur. proximi Temouicibus, Rhedonibus, 
netis ſauenſibus, Cenomanis т re- 
то Francorum —3 м 
Садитсё populi inter celias proxim He- 
leuteris &abalis. Vallaunis Temouicibus, & 
Aernis, quorũ ſub i imperio Де софиенегай: 
ciuita⸗s ꝓiſcopalisin prouincia Rituricenſi, ac 






_ ето) — —————— 
Ел Тинета 


us incõditi, * nullas нь * 


— — 
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Muenalis in prima багута лету libri. ев 
longòè erant а finibus prouinciæ Romanonm. 


Caleti populi inter Belgas Morinis Ocea- 
по; mari finitimi, ас тия Aire-⸗ 
batibus proximucab ри бен тив in Britã- 
niam(nunc Angliam iraiectus. Momen reti-⸗ 
nent. Morinenſis ſunt diæceſis, in Regno Fran- 
corum ſiti. Anglorum regi фен. 

Camulodunum in рр lia oppidũ.ſeu colo⸗ 
nia. Nihil de hoc Cæſar ſed Tacitus, quẽ poſt 


Cæſarem ferè centum & uiginti annis hiſlo- 


riam [сре cõſtat, præſertim ex libro дист 
de oratorum & poetarum collatione ей. 
Canincefates bopulos Batauis finitimos, & 
eandem inſulam colentest qui orig ine, uirtute, 
lingua pares Batauis, numero ſuperantur, поп, 
memorat Cæſar, ſed Гасйив. а, 
Cuntium in AAnglia ad mare eſt in augulo 


ит minoris q; lateris ex tribus eius inſulæ la⸗ 


teribus, cotra СаШат quò ferè omnes Стая: 
naues арреШи: & ad oriontẽ бо ſpectat. Ax 
omnibus autẽ anglicis loßgè ſunt humaniſimã 
qui Cantiũ: incolũt quæ regio eſt maritima 0$ 
пед; multum а Callica diſferunt cõoſuetudine. 


* . + . ` > 
Нис maritimæ regtont quatuor reges præcrat, 


quibus Cæſar, quicquid in annos ſingulos ие- 


ctigalis pop.Rom. Anglid pẽderet conſtituit. 
Mãc regnũ Angliæ ex uoto а —— 
ctigalis Rom. Pontifici facta <, Quæſto 44 : 


—— 
[2% ". 
—— 


КА1МУМР1 МАВаЛАНГ — 
Яот.Ропрсе т №147 таит ди? cenſum 


annuũ exigat nõ diſontiẽte rege. m Catio ciuai 


tus eſt mertropolis⸗ ‘потев тететз ſertè habet 


сттет. Ибороз стей ſibi fraganeos 
Eius archiepiſtopu⸗ legatus natus ей: ſinuli- 
ter & Eboracẽſis cui in anglia (ди ea- duas 


meivopoles Дт habebat) dao ntũ ſalſunt 


ſufftaganei, quòd omne⸗ epiſtopi Scoti, quæ 
habet archiepiſtopum illi ſubijcerentur. 
cCantabri populi cinitatum citerioris Ира 


| эерт вит 9 nitaniæ; qui auxilio, fuerunt 


hibus Farumnis, Cocaſatibus ac reliquis ро- 
pulis & ciuitatibus Afuitaniæ contra exer⸗ 
спит Серии сити dax erat Р.Стар}див Mar 


ei oraßi filius, qui сит райте & Ратри inter⸗ 


emptus о ртйти Occano оЧниатко, Ру- 
тепав montibns, ac GCarumnæ fluuio. 


carsali populi ranſrhenani, in Salliam 
_ сеясат eirca finei⸗ бефиапоти ас Heduorũ 


= 


хр ром Яо Germanorũ Rege traſportati, 
quo⸗ па ab re opin ari poſſumus roſdem fuiſſe 
ab ipſo Кесе ſimiliter trãslatis. 
carnutes popali inter сеаз, ‚ Andegauen- 
Гиготбиз 4; ſinitimi, ас Ocean- proxi- 
erant in cliẽrela Rhemorum. Regio eorum 
гони са media, à диалатсв extra re- 
т Екипсотит biduo iter cexpeclito раза. 
iuitas < epiſcopalis, nomen Latinè retinens. 
о т 


т О 


-^ 


| 
| 
| 


ĩ Francorum regno ла. 


* F — 
_ Сару popali Angliæ mariproximi & Ce- 


— Trinobantibus, Segontiaci⸗ ›-.4- 
calitibus, & Bibrocis. ИИ" 
Сато; populos Germaniæ trans Rhenum 


.. 


flumen, 2104; Aungariæ populis chemuſti 


Herciniæq; ſyluæ proximos, ac Hermumduris 
cum ди физ pro Дитипе finitimo › ас fæœcundo 


pugnabant, & т ætemm diſtordabant, uon 


mcmorat Свит ſed Tacitus 

catuaci populi inter Belgus, Neruijs, Calc- 
tibus, Veromanduis, ас Condruſis proximi: 
quos fortè Douaci oppidi incolas Фес 
Arcebatenſis dpinari licet. 
Caturige⸗ populi тётя Centronibus, ac 


Carocelis, quà iter erat ab Alpibus Graiis 
а oppidum Geneuam lacum Temanum 26“. 


hodanum fluuium: quos neriſimile eſt fuiſſe 
diæcſis uel ſaltem prouinciæ Tarentaſiæ, ex- 
tra Aeclqus, Celtas, & quitanos. ая 

Celtica, quæ & Gallia olim а Romanis di- 
cebatur, Nſontina.S cnonenſem. Винт, 
Рисите)сть ciuitates metropolitanas, earuq⸗ 
ſnffragnacas omneis inter Carumnam, ЛИА- 
tronam, Sequanam, et Rhodanũ flumina ſitas 
complectitur. In hac ſunt ducatus ВИинссвь 
Г: Aurgundiæ Borboni; ·uerniæ, инс 
lianenſis ера quo recentiores Francorum 
Reges, à Philippo ſcilicet Valſio соспапип4- 


не 


ВИ чу 7 = 87-25 91.7 аси.” 






——— 

КАЬМ УМОГ МАКГТАМТ к 
гиг: © Normaniæ, quoad citra gequanam Е 
extendit: comitatus etiã Burgũuciæ, Niuernen- 
Де Antißiodorcſis wõiu Relicardi. Verret- 

ſe Carolotẽſis Matiſtonẽſis, Bleſenſis, Bell- 
пасс рз4е Тошеой: principatus Auraſicæ. 
multiq; al. & pars comitatus Cãpaniæ. Cel- 
| гай clariſoimi ſant Неси: horũ urbs opulen- 
tißima angaſtodunũ, ut refert Роротив. Me- 
[аси Galica [тона alludit/uiun appella- 
do.Cuius Celticæ terminos quoad Ro. Imperiũ 
in Gallis niguit Rhoclanus flu præfmicbat, ut 
nõnulli ſcripſerũt hi phriè Frãci nunc dicũtur. 
cendronẽs populi ſhutinu Gurocelis & Ca- 
turigibus, non longè а Vocontijs & Alobro- 
физ erant, inter Alpes Graias, quæ hodie 





dicuntur Mons cinerum ſiue Cineſius & ur- ‚м 
бет Сепенатасит4; Еетапит”, & ЕЬо- у 


danum fluuium. Nunc autem Centrones ſunt 

Tarentaſij, extra Celtas, Belgus, &qui- 

tanos, т Fabaudia ciuitas ей meiropolis. 

Qudam & Ceutrones legunt. — 

_Саттопсз item Belgarum populi qui ſub 

imperio Гетиотит (пипс Tomacenſium) 

erant ргохйтё Crudijs Leuacis, Pleumoſijs 

Gordunis. Foriè ſunt пипс. Coreracenſes 

— in Flandria, Tomacenſu diecſis. — 

— cenimagni populi in Anglia, mari proxi- 
— ——— Tnobantibus, Segontiacis, Ancali- 
2% tibus Втоси:ае сай}. —— 


—— 
Сета: 


— — Ша 3 * ® <= 
ты —— 


По ох, И 

* deracaſes Germaniæ Tbranſthenane po- 
pulos.Vangionibu⸗ ac bocis proximos non 
memorat cæœſar, ſed Гасйиз. — 

` Сратаиоз Сеттате inferioris populos, 
pridem Vhryſiæ partem Oceanum тазе Юре 
num fluuium & lacus attingetem, paludibu- 
acſaltibus uberrima incolemes, диф тох — 
bantes populi poſt ; (Стеттатеа и ет: 
gens) inhabitarũt. m memorat СД 24 Tacit. 
Ccheruſti populi Germani сете попите [м 
питето appellati: cis Rhenum fluuium inte- 
Belgas. Ебиуот физ (qui hodie Feodicſes) 2 
Condruſis proximi. Hos созие ига ФЕ 
inter populos Leodienſis dicecſis. 

cheruſci Сегтате рорий тат Бепат, ; 
9иоз Васетиз Душа. бегтатЕ в ingens (пипс 
Мот ut pleriſ placet, dicta) à Fucui⸗ pro 
nariuo muro Фи. os Facinu refert pro⸗ 
ximos Hemnundaris, Cattis, & 2 1245 Hun- 
Lariæ populis. А: 

Cimbri populi Rhenum flauium tranſeum- 

tes, depoſttis (ubi poſtea Auatici incoluerũt, 
сита id flumen)impedimẽtis omnem CGalliam 
uexando & occupando ſolis Rellouacis reſi⸗ 
ſtenuibus, iterſi рег Galliam prouinciam p- 
manorum facientes, т Italiam contenderun. 
Hos memorat Tucanus т primo. Hos à Da- 
cia (quæ ата dicimr) мет орт 6. Мы 
2elandiã hodie tenent, elandiq mem an 
у! Сима 
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J м о АСЯ к? < — J 


аа . йа 


КАТМУМРТЕ МАКЕ ТАКТ 
ciuaronem oppidum proximum Hiſaræ ſlu- 
muni, Vocontijs populis топи; сторо 
Allobrogibus т Fabaudia, non memorat Са 


ſar ſed Placus inter epiſtolas famuliares Tul- 


ут illa quæ incipit Nunq; Achereule. Qui⸗ 
bus in locis opinio eſt Cæſarem initio &allici- 
belli quinq; legiones сх Ilalia падих | : © 
нетрти 


lins 6, quam quòd per ÆEporediã ur- 


bem epiſcopalẽ & Anguſtam prætoriam, че. 


moniẽ cui Colonis iugum uulgò nomen <}, in- 


зег Стори & ſanch Bernardi mõtes iter fece 


, сирос ппрефиия. ас prolixius uiceretur. 


cocoſates рорий in Aquitania praximũ Si 
биехаи ви „РосапбизТатилифив Sontiati- 


Виз, GCarumnis, ac Hiſpaniæ citeriori, 67а ` 


rumnæ flauio: in Francoruiu regno ſiti 
cöodruſi Relgarũ populi inter Eburones (qui 
пис Гео ЕД ſunt) Segnos & Treniros (quo- 
эй стати: cliẽtes) Menapijs, Meſæ fluuio, БЕ 
ие чудистие finitim gente, nomine, & nu- 
mero Germani: apud quos а ripau⸗ По 
oppidũ аб Anionio Pio, ut quidam ſtrihunt. 
condimũ, & Benefacta аррейлий. Моте reti- 
nent:diceceſis ſunt р „д: аастиа- 


2 ferẽ тоста protendutur, cuius antiſtiti ctiã 


ſbiacẽt: nune Ducatui Tucemburgenſi ac Co- 


mitatui Namurcẽſs, & Moſæ fluuio ſinitimi 
Confluens Meſæ & Rheni fluminum in 5 
cambros (nunc Gheldrenſes) ad Menapios 
nune 


4 


Г. 


`ТМРЕх, 


(пипс mliacenſte) ве от ſe inſe —E—— 


tendebant, 4 longè ab Occan⸗ fſerè octogntæ 
mille paibus poximus Nonis magio Ghel⸗ 


drenſiũ орридо Чесерз лав Е; prouinciæ 


colonienſis, inter Buſtumducis & Hocſen 
oppida dacatus rabſiæ- in quorũ Ficambro 
rum fineis equitatus Moetum & Tenchthe-⸗ 
rorum poſt prælium & ſu gam ſuorum ſe trãs 
Rhenum recepit. име" quem Cõfluentẽ & Со= 
lonienſem ciuitatem (quæ роб отит fuit) 
роте facto, Cæſar primò iraiecit exercitum. 
curiꝙſolitæ рори inter Celtas ex mariti- 
mis cinitatibus Oceanum attingentibus, ди 
Nmoricæ appellantur, proxim Andegauẽ 
bus, Seſuuijs, OMMinis, ellis Venetis, 208 


kercis, RAhedoniblu. Ho⸗ Coriſopitenſes < ple⸗ 


71/4; placet quæ ciuitas «Й epiſcopalis т pro⸗ 
unincia Turonenſi Rritanniæ Bucutu, тесто 
Francorum иг: Cornouaille Gullis. | 

Дас’ populi erant Tranſthenani, ДазнЫа 
fluio обрати „Думе; Herciniæ ПИТА 
mit quos olim Hungurie partem habitaſſe Ме 
rig: tradant. & poſl in maritima loca Mr- 


яве ргомрта се Е, Сисавив in еси ок 


Danubius flumius Germaniæ, ех топе qua 


AAnoba сх adaerſo Raurici Galliæ ори» 
спит, nõ longè а Aheticis Alpibus mhe 


ДА: & Rhem Germanmiæ Дитипит ſontihus 


№... & ичея’ 


ИА. 
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inter Tridentinam & Curienſem diæecſes 


oriens Cermanos ſinif "а, Aungaros ac 


Teutones dextra alluens ро Mer diclus, ac 
iterum Danubius, Енхто mari pluribu- ой 
immergitur. Hunc autem > Rhenum uuium 
in Rhetia oriri quiddam tradunt. 
Diablintres populi inter Celtas Zexobijs, 
Nannetibus. Ambiliatibus, Vnellis, u. 
ſolitis Venetis et Seſunijs proximi, ex mariti- 
mis ciuitatibus Oceanum attingentibus ‚орро- 
ſiti Angliæ, in rouincia 7: uronenſi re⸗ 


_ 50 Francorum ри: Teondoul Стас. 
iuodurum inter &elgus oppiaũ Adetenſis 


ciuiatis, quò ex Colonia urbe henũ attingen 
ге ad eam ciuitatem iter eſt, non memorat 
ſar ſed Tacitus foriè rheonis ий тис ЧЕН, 

Duraci populi in finibu⸗ Pictonũ qui per- 
фегид in апчста remanſerãt ботапети, pro⸗ 


pinqui oppido Temouico, Auernis, & Е 


geri fluuio, ac Muitanis, inter Celtas, in re⸗ 
‚570 Еуатсотит fiti. Hinc Duraciorum fani- 


La тег Gallos præcipua. 1тд uerò Buræ- 


cius proprium uiri nomen magis fuiſſe ex Hir 


ci exm colligitur Vide Comss. 


Dunooore m (дно Bueormmi ео$- 


ГС гит, © Ритосометит) орриит hemormn, 
ter Belguæ in regno Francorum сит, 


Ebaroner populi неси Веда бете лотьр, 
—— пе е2* 





м АЗ САИ а хе — I8 — | 
И | 

пе umero Germani appellati Совбез 

AMenapijs иной, тень, quoram clien- 

tes erant, & luæ Auennæ fintimi, nunc 

госте ЧЕН , apud баз icge. Нотт 

maxima раз inter henum & Мот › qui 

ſcilicet Moſa fluuius eos alluit. His Sicampri 

(qui Cheldrenſes erant anſthenani) и 

рожи. Ciuitas Гипс Eburonum ignobilis, 

arq; humilis. Proximi Oceano & ив conti- 

nentes; paludes habebant. His duo reges præ- 

erant quò magis conſtat гоз fineis quæ [аи 

mo⸗ exniiſſer qibu⸗ coniectura eſt, ducatu Риз 

xemburgenſem &Totoringenſem, ac Iuliacen- 

ſis partẽ, & comitamũ Vamurcenſem urbemqt 

Aquiſgranum, ubi Imperatores primã ex то- 

re ſuſtipiunt согопаь incluſos extitiſſe ac quan-· 

пит ⏑⏑ — 

tendit, Reges оз poſſediſſe·. A Eburones 

| ашет прет Сатой тат’ тико РирШа, J— 
nomine Teodienſi ciuitati proximo, ortum Ри 
buiſſe гадить, Р1рпоз4; СФ Сайотаноз ве | 
25 Ди; Сеттато; fuiſſe, ſicq; т Сета 52 
поз Ciſthenanos, qui Relgæ ſumt à Græcis non 
in Thranſthenanos eſt tranlatum Imperium. 
iuitas пипс eſt epiſtopalis prouinciæx colonien 
ſis Hos memorat Фисатиз т pyimo ©’ бйе=. 
tonius типа 1 Cæſaris: дист vefert cla 


23 mus 


* 


dem Conæ⸗ 


Hanc ciuua 






- ззасвеааея а [5 — и ра а 7 — — 
В, 


ды: 


+ 


ВА: МУМРГ. МАЮ УТАМТ, 


_ из бо едиатиотнй 4; puheres ſacer⸗ 
фрез intenſecit quòöd среборо conſanguineo 
——— 


до туеЯНогся aliquantò fuiſſent. 9 
Ebuaronces писк Celta⸗ роряй Aulercis, 
Texobis Vnellis & curivſolitus proximi. 


ех maritimis ciuitatibus Осеапит attingen- 


tibus. Hos opinio «В populos Де ciuitatis &- 


broicorum, quæ eſt epiſcopalis in prouincia Ко’ 
зотаботй > писали Могтатйя & Franco- 


уеитр тесто 4. ^ 


С ЕЛмок фиия ут Сен при. ябетс, 
зло; ‚ Gergobiam oppidam т ali ſſimo monte 


робеить руатетриетз, qui ferẽ ante autumnum 


Audbs rranſiri поп ſolet, in regno Francoram 


PEtus, nomen adhuc retinens, СаШее Allier. 
Mia рорий pacatipimi © quiciiſimã. 
proxi ma ciuitatibus quæ Armoricæ appellan 
ви, remoti à Вей ига centum millia paſ- 
Nam Nos inter Сей fuiſſe coniectura сд: 
в т Моттата aut Britannia citeriore & те 


‚ до Francorum ſiti. сай Rete lois appellant. 
и 


Ева рорий т сийата  руохйте 
досаньив, Гатианфивхтовицифив, Garum 
эр ‚ с Мате citeriori, in reguo Franco- 
тит —— eſt in ша ото | 
ид сотист de Еихо pertinens: nomen retinet 
eliam nunc. В, 

Friſis Oceano & Batauis finitimos, plu- 

— 74; 





— —ñ ñN 








ЖЕ Г к, 
> 


— ТырЕХ. ^ № 


4 — 


— inſulas circa Hollandiam Chel. 
driam, Brabantiam, & Traiectemſem избеть — 
ис оз На quibus Rhenus Oceanũ mare infinit, 
habitanteis лов memorat Саат, 24 Гасйиз, _ 
ино 60$. — — tunc 


_ Сам populi inter — — —— 
из & Cadarcis, Vellaumjs & Aruernic, 
quorum ſub Imperio д conſueuerant. Ciui- 
ваз eſt epiſcopalis prouinciæ Bituricenſis olim, 
nunc Aelatenſis, in Regno Francorum уч» 
nomen retinens. 
cCalli omnes т ceptentrionibu⸗ ſunt Коби ий ` 
Carnutum autem fines regio tatius Galliæ me- 
dia. Galli uirtute belli omnibus præferebantur. 
ас Germanos ſuperabant, ut ито eis bella in- 
ferrent. & propter hominum multitudinem, 
ис; inopiam, trans Rhenum colonmius mitte-⸗ 
rent: &quòd à Dite patre ſe prognatos prædi- 
cabant ſpatia totius temporis поз numero die- 
mnum, с noctium fimiendo, па ut noctem dies 
ſubſequatur. Coniectura eſt horarum initium 
cos media nocte incipere conſueuiſſe. 
сари hos ſant tres præcipuæ ciuitates, Treui- 
renſis ſcilicet Colonienſis Aaguntia, quæ 
in Imperatoris electione principatum obtinent. 
Сов таз autem apud Gallos eas coniecturæ 
едим Chriſti fortè fidem facilius пмтойисетете 
ов — 
24 Сат 
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ХА:МУМОГ МАВТТАМТ 


Sarites popali т Aquitania proximi 
ſtis, Garumnis Vocatib. Faruſatib. Sontiati- 


bus, & Miſpaniæ citeriori, quos coniectura eſt 
fuiſſe Tacorites, nunc Teclorenſes. Ciuitas eſt 
epiſcopalis in prouincia Auſeitana, & in Va 
Деста ас Francorum regno ſita. 
ESaroceli populi citra æhodanum, finitim 
Caturigibus ийта рез Стаи quibius ho- 
die nomen стопу Cincſius ſiue Cinerum. Гас 


Annibal, authore Liuio non ſine ingenti diſfi- 


cultate exerciium in Italiam traduxit. Hi non 


овес а Centronibus (qui Tarentaſij дите) пес 


_ «6 Нана Диехта Сейав пера 


_ запоя т gabaudia собраны 


CGarumna flumẽ Сера; аб Ahquitanis diui- 
dit.qui ſcilicet Ayuitani совр ити inter illucl 
flumen, moniesq; Pyrenæos, ex quibus oritur, 
© т mare Oceanum influit, quocl Aquitani- 

cum appellatur. Tucan. in . & Ги е 7. 

_ Саттт populi т Aquitania, proximò 
Auſeis, Vocatib· Taruſatib· Sontiatibus & 
Hiſſ aniæ citeriori, in regno Francorum ſiti. 
Eebenna. mons qui Aeluios ab тетя 

ды Ву. саде Чей. Ре autem hic 
тот; plurimum а Geneua oppido. Meminit 


buius & Plin liba сар:4- 


‚сеМифат Germaniæ locũ prope Rhenum, 
Auaguntiam & Coloniam инфе metropoliti- 
ии поп memorat Cæſar ſed Tacitus. 
— м Сева 


: 
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, 





ЕЕ В Зе СЯ 
и 


Ем ВХ, Зоя 
—— inter Сейаз. Сатишт 


дно pons Ligeris flaminis continebat рок 


элит Vellaunoduno её репо. oppidis —E 
nonum, ac Auarico & Vouioduno oppidis 7: 


turigum . in regno Francorum пит. 


Geneua oppidum Allobrogum Е . 


Heluetiorum ſinibus, ex quo —* Pper фо 


danum fluuium ſitus ad Heluctios pertinebat, 


ubi а аси Естато (диет Tauſanæ dicunt) 
Rhocdanus ad Liguſticum mare profluit ‚ре 
timum Antuatibus & à Gallia prouincia 
Romanorum non longè diſtans: nunc Duci ga- 


baudiæ, ſiue eius ciuĩtatis antiftiti proprio 60= _ 


mitatus попите ſubeſt, extra Сейак, — — 


Aquitanos. Cinitas eſt epiſeopalis in 


cia Mennenſi, nomen præſertim Galli знак. 


nens. Hanc memorat Гисапиз т primo. 

CGergobia inter Celtas Boiorum oppidu 
quos Heluetico риа, uictos Cæſar ibi * 
cauerat, Heduisq atiribuerat, ut ſopra deſcri⸗ 
pſimus in finibus Heduorum, proximũ Aua · 
rico & Nouioduno Biturigum oppidis, in re- 
gno Francorum Инт. 

Gergobia item eſt inter /Amuernos — 

ſtean flumen Ælauer in altiſſimo monte po 
fitum . fortè nunc Claromontenſis ciuitas epi- 


ſcopalis in —— — et — 


тесто ſiia. | 


‚Отт не Нет р рай | 
хх бт. 





705. 


* 





КАЕТМУМРТ МАВТТАМТ — 


Бр пра Дотби ринонйииаттньф 


illie habitantes populos à fontibus еотити 4; 
ад таназт quæ ambo influunt, complectitur⸗ 
necnon eos qui citeriores Rheni ripas attin- 
gunt, Xburones, Condruſos, Treuiros, ик 


К 


grani игбеть 6 pleroſg Lelga⸗ ortos а Се" ` 


Aanis cis Rhenum flumen antiquitus in Gal- 


Iiam tradactos. Superior Germaniæ pars. quæ 


ара dicitur ab Alpibuss папе imminẽtibus, 


uſq; ad Maguutinam urbem Rhoni flumimis 


citerioribus ripis adiacentem protenditur: in- 
ferior ab тен; in mare Оссапит. Horum 
_ богат populi inter elgus, ſab Imperio 
eruiorum, proximi Centronibus, Pleumoſijs, 
Grudis. &antois Gallicẽ. 


CGrinnes inter Colonienſem et Traiectenſem | 


urbeis locum ultra Монебить oppidum Rheno 
adiacentem, non memorat Cæſar, ſed Tacitus: 
qui, ut coniecturd «Ди poſſumus, Cliuis eſt, 
шие Clinenſis ducatus dicitur: cui Даев uoca- 


balũ alludit. Hinc mater Tudouici x 11. Fran- 


corum Regis Maria nomine. 


Crudij populi inter Relgus ſub Apeno⸗ Ner 


uiorum, proximà Centronibus, Pleumoſijs, & 


Сотитаи. Са Zannois. ———— 
Cugemos Germaniæ populo⸗ bropẽ Rhenum 


Auninm & CGeldabam, Batauis proaimos non 


— memo 


нь... - 





— — №: № 


Живя 
memorat Cæſar, ſed Tacitus. Sunt ди? Cuger- 
nos malinn. а ; 8 

* — 3 АА — 
Narudes populi Pranſchenani ſunt, in Gal- 
liam Celticam circa ſineis Sequanorum ас Не 
duorum ab Mrionifto Germanorum Rege 


tranſtorta. 


Acdui populi ſinitimi рии Aruernis Вии» 
rigibus, Fequanis, ас Febuſianis, inter Celtas- 
H adhuc потев priſcum Tatinè retinent nter 
Aurgundos пипс nominata: пес сита Ararim 
flumen(qui nunc баопа appellatur)aliquos ha- 
bent fſineis, нес hodie ſunt Sebuſianis finitimi. 
Лт ducatu Burgundix & Етапсогит Regno 
fiti. Ciuitas horum Heduormm epiſcopalis eſt in 
prouincia Tugdunenſi. — 


Aelueteri populi inter cCelia⸗ proximi — 


durcis, Сара ellaunijs, &ruernis, quo- 
инт ſubImperio ес conſuenerant, in prouincia 
Aituricenſi & regno Francorum ſiti. Glared- 
кис in ſeptimum comment. Cæſaris т hunc lo- 
cum Heleuteros legendum docet. 


Aeluetij inter Celtas populi ſunt —— | 


agri habentes питты Conſtantienſi, Baſilienſi, 
cedanenſi, ас Geneuenſi, & Neſontinæ ог. 
ceſibus ac ultra Tauſanenſem а ‚отит protenſie 
4; ех maxima раме рита prouinciæ 


ſunt, aiq; ad gabandiæ Ducatum extendeban- 


быт, Worum у erant in longiudue ab 


b ormu 


„4 


— — А. РА —— 


. у ** —— 
_ КАТМУМБЕ МАЖЕТАМТ | 
nhodani inter Curienſem et Зефиперет diæece⸗ 
ſes montesq; Brigam et ſancti Bernardi и; 
ferè in ВеШсен/ёт digeeſin сина populi, ие 
соизеита eſt alim Febuſiani Дит ФЕН. Тв la- 
dine aute m à тоте Тиз сиса Baſilienſem 


— 


emani ubi pons eſt & ciuitas GCeneuæ angu- 






———————— 
cebantur· Е? [сре ига Rhenum 


| тая [итеез, bella сит Bauaris, Fuenis alijs 


Aſthenanis finin mis ſquos altos Memanos 
поттатиз [би сит his qui tunc [оса Ша inco 
lebant, quæ пипс Conſtannienſis, Curienſis Tri- 
dentinæ et finitimarũ ſunt diceſum, gerebant. 
Aos, chm рек СаШат prouinciã Romanorum 
ranſire руби eſſen à Caſare, аси & 
difficili ininere mix qua ſinguli carri ducercrur, 
loca ubi Clanes et Houni caſtella пис ти» 
eremi⸗ Fabaudieæ & Витрите ſinibus, 
in Fequanos qui пипс comirarum Bungundiæ 
habirant; penerraſſe crediiur, & 44 тат 
flumen circa Survegium с! Aedunum caſtella 
ЯЙитевантвевна, ас т Heduos, ubi nunc 
чесания В Вихбите › отет НР а е 
uitenſes, à nonnullis Fæderati dicuntur: 
— | agrosq: 


> 


=— 


— — 


РЕНА 


ыы КАЖ. 


| agrosq⸗ et⸗ aico⸗ — montem 
qui ſancti сонат dicitur. in Феесер Лео | 


Е Сотга оз Cæſar ſuo ac oram equis 
amotis ſe preliam commaſiſſe эре» Сбыт 
ſcx legionibus, сдийат д; © auxiliamus сом 


pijs duobus prælijs, uno ad/Ararim flumen al- 
tero т Hecluis, Heluetios а4 сс x . 


millia, corum qui ferre arma poterans. fudiſſe: 
tamen ancipiti prælio pugnatum 


cœiter, иг лото руя{о „сйт а hora diei ſpu. 


ma в}; 44 ueſperam pugnaretur. auenſum фо 


Дет nemo nidere potuerit Hi cùm ſæpe in Ita- 

liam irrumperent, à Carmaniola duce Philippi 
Acdiolanenſis principis prælio uicti, пита 
neis ſe ſuos poſtea continuere. А 


eætate à Carolo —— — 


за пайеходвйь эти. ſibi nomen сотра= 


rarunt, иг nullus peditatus melior с cenſea - 


tur. Оно ſuperiore аппозо-М.сотит а Рене ` 


tis сиосаги (24 quod nunquam antè acciderat) 
fugatis ex пайа Gallis, multò magis compro- 
batum eſt. д; hoc anno fugatis eiſdem ad 
Монатат рег inſidias caftra nocte Ао, 
magnum ſibi nomen compararunt. ое А, 
Не populi inter Celia⸗ ———————— 
ве; contingunt:hos mons Gebenna ab 

пи cliuicit proxinu ри ——— —⏑— —⏑ — 
darcis, Voleis Aremicis ac Salliæ prouinci⸗- 


Romanorũ. Ciuitas qt epiſcopalis т prouincia 


4— 


Aiturit 


ь т АИ аьлька 


КАТМУМРТ МАКЕГАМТ 
ituricenſi, et Regno Francorum ſita me A⸗ſ-· 
bienſes dicti. Hinc ЛЧ Tullij Ciceronis matrem 
ortam ее Ruſcbius & alij tradaut. 

Hercinia Germaniæ тат февава hlua 


_ ей, fortè ab Место тоте Germaniæ dicta⸗ 


latipima, ac ſupra omneis alias longiſeima. 


oritur ab Heluetiorum & Nemetum ас Rau 


racorum fmibus, усл; Ни. Danubij regione 
pertinet ad ſines Anartium et Dacorum. quo⸗ 
plerique patant Hungariæ partem habitaſſe 


Nine conſtat Nemetes, qui Spirenſes uocantur, 


Aeluctios тат; Ahenum fines tempore Cæ- 
Дет Бабий. Ок бматтши отодот аиие 







latior eſt quàm Tialia uel 2. 

с Гегтивантоз тат епапозбтеттатие ро- 
pulos Ligijs Нива populis Cattis, & Che- 
ruſeis, ac ſyluæ ет вле С ийта illam proxi- 
поз memorat Tacitus. 


bemia inſula eſt ad Батя occidentemr 


Дет ſita, дна medium Andgliæ latus uergit: 
dimidis minor(ut exiſtimatur) quam ей 
ход раз Фано парой ох хотИЬи ра 
пит т 1феттатьаррецсяьиЕ т Britanniam. 
„зас ſunt plures metropoles & ciuitates ср1- 


ſopales, quam in Anglia. Ram quidam no- 


ninant Irlandium. 


xenos т Anglia populos аб Octorio Ro · 
duce ſubhaclas memorat Tac. qui fortè Гу por- 
—— tu⸗ 


14 т 
1 
ый. 
ус 
! 





J 1XD x- ** — 
tus accolæ fuerunttt.. 
_ ния portus inter Belgas, Morinis Occanoqᷣ 


roximus, à continenti Бегите (диа стор 
dicimus зо. ране diſtans, & тие иг сб 


mociſßeimus, cui ad dextra Zeladia inſula, Hol 


[пасе Fladria, ad ſiniftram aut Comitatus 
qui dicitur Pontus, Picardiæ pars & Vorma- 
niæ ducatus. Ех oppoſito uerò Angliæ conſictit. 
oppidũ eſt illic populorũ quibus Caletis nomen 
eſt. Id adiecto Ти; portus noẽe, ut quibuſca pla- 
сес ии nuncupatur. Morinenſs diæceſis, in 
regno Francorum,et poteſtate Anglorũ Regis 
ſitum. Hunc portũ memorat Lucanus in 1. Di- 
ctus aũt uidetur Itius ab itando ut innuit Рай. 
lus Acmyl.lib. e reb geſt. Francorum. 
oſedam inier Celtas oppidũ flu. Sequanæ ri- 
рая citeriores attingens ſapra Acelodunũ pi⸗ 
dum ei finitimũ. & Tutetiæ(quæ Pariſiorũ ſt) 
proximũ, non longò à бепотфизыт Frãcorũ re- 
о ии. Glareanus in lib xõment.Cæſoppido 

ос paulalam ſupra Pariſios ponit, non aũt ſu- 
риа Aclodanũ:quod(inquit)ex Tabieni caſtris 
quæ è regione Диет orant, facilè дз colliget- 
Aodie Сотфей nommatur, ut дих Итати 
urd mons бедиапов ali feluetijs вии» 
incipiens in finibus Raſilienſium ас Conſtan- 
tienſium, protenſius ferè in Scbuſianos, пипс, 
Bellicenſes, prouinciæ Рот, quà Sequa- 


norfuuo 


Е О СНК: © РГ Е МЕ А 
ЖАТМУМРТ МАВТТАМ о 
norum fines т Rhodanum peruc miunt Пе 
enim Cæſcrem ex Alobrogibus in Hedaos 
«4. чат contra Heluetios legiones tradu- 
xiſſe opinio с: ciuitates nanque, oppida — 
uici ſicut olim continebantur nomunibus рори-. а 
lorum, ita ut plurimum eiſdem т locis reman- 
ſerunt Че Шотит —— №: | 
burac Cionibu. ет | 
2 





К — тит — Aant inter | 
celtas non long аф Allobrogibus, quos 
ſanenſes fuiſſe coniectura eſt. — * 


ali⸗ proninciæ Veſontinæ, тив 


фе ſita ac eius proprio ао Нерббйтя. Ис . 












Temanus lacus тен беби тт дист Rho- 4 
danus тии, саШатарионтсат Котапо- а 
rum а Aeluetijs фи: Чи! Бофе Раидроне 
lacus сиит ; рей ди "кродлтив а — — 
Ceneuæ arbi ucan. in ^ 


ори inter Celtas ех ciui⸗ 

tanibus Oceanum антрет ие > Чи Armo- 
ricæ appellantur, ыы Avelli⸗ „ен, 
æhedonibus, са ? cenomanis, 





Zepormt — * Cermaniæ qui —— 
incolant nrer Sedunenſem & Curicuſem фе 
eeeſes? оз — placet fuiſſe Farmatas, 
— — Rhenus flumen oritur роте. тт 


хийев — 








ЗЕ 33 ВИЖ гов > Ва ае т. 
Fuitenſe⸗ Чан ‚реет ſontem — 
60Lheticas резина Ао 
Leuaci inter Belgas ſub — —E 
— 


— > — J—— 





руд — * Фи оо, 
(qui Aſetemts hodie Aicunmr) Relgis attri- 
buuntur. & Vveuirenſi prouinciæ bocie Ти, 
lenſes dicti. Ciuitas eſt epiſcopalis in Lotarin- 
Fia regione. Mos memorat Cuca. in ptimo. * 
Zexouij, qui & Ceaobij эрорий inter Cel- 
tus ſunt proxims Oſiſamis, Nannetibus; 4 
biliatibus, Diablintribus, &Aulerois, ex ci- 


uitatibus реж то 





у 
ducatu Normaniæ, —2— —— 
Саше Tiſſeux. 

Ligeris ſeu ини * Не 
ды finibus, in Celtis oriẽs, eos —* Biturigi⸗ 
фил Фит Carnutes diu per Се[аз lapſus, 
тих дз obliquis gyris Afuitaniam alluens, 
in Oceanum mare quod Aritanicum dicimus. 


я memoria refertur, а Philippo 


hoc nomine ——— Gal· 

primum inuentum, cum anted 

и а наф otuiſſet· Auius Au me-⸗ 
—* — Callicè Toire dicitur. 


аа бо 


X 


Кв 


а. 
— 


ras eſt — | 


КАТМУНОТ МАВТТАМТ _ 


igios populos in Нипуата non memorat 


Cæſar, —— ав Aermundaris 
—— — — — 


in gones —— — ———— 
| dais, Fequanis ac Tullenſbus (диз dicebantur 


Oeuci momẽ retinent. ciuitas eſt epiſcopalis in 


prouincia gdanenſi. ac Епапсотнт теор 
га. Langres * indigenis Hos memorat Auca. 
rimo. Hino Statium poẽtam ди! qui Thebai- 
da &Achilleida heroico uerſu ſcripſit or 
— —— nomen ſerunm ſi- 
ftcat ut уефа О 
ondinum oppidum in Ang 
pia negotiato nm mercat am 
lebre mon memorat сви (са 










cipes Sen⸗ ори ©“ тетситотс; tontinen- 
чине рита Саниатстр: риа. | 
Tongobardos cheruſcis, Cattis- cauci⸗o⸗ 
руорттфиовьт етот от Germaniæ populos Га- 
rimus тебе : quos nonnulli реа; ре 
затих › non [опос- à4 caninefatibus ис 


F 
Phryſijs —— eos Pannones Варе. 
—— 


qui сит Italiam ferme omnẽ 





Aucentos © quatnor annos, 


* — — Montiorum prope 
в ‹ *“ 


# 


—— — 


andem a Са». Rege ‘Сато ри ſint йа — 
_ затет ие ciſulpinæ Galliæ nomen ab his ad 


oſtra tempora peruenerit. — 





— 2 


Зил 1485 Во мтАЯ 


Cærturiges, Gurocelos, баштопез: * | 


— Acitus memorat. 


— ——— — 


— cenecm cpift. ad РисИ. тереть. = 


ги igne ſuo tempore exuſtam: quam inter Сер. 


г; аетфотс фиш Чат placet, quoniã omnes 


eius ſuſfraganei, & pars urbis cccleſiagi ipſ 


matrix in Celtis ſunt. Hinc Plotius, qui pri- 
mus Кота rhetoricam docuit LTatinam, ortus 
сй:4 quo Romæ ſe puerum сит atre Ta- 
— doctum eſſe оч Оррёе 
рос. Munatius Plancus condidit, ſed сре 
annos incen ſum, Котат rectituere. 

Zutetia inter Celtas eſt prouinciæ стопе 


adſeripta. pidam Ратфотит, poſitum т in⸗ 
MAit 


похбтить ВеШонаев » к исто ори ь ме — 
— Aeloduno pido ſinitimum- я 


пипс urbem Pariſienſem eſſe dicunt. Ciuitas eſt 


iſtopalis т Етатсотить regno ſita, in quam 
р ſe concilium нап Ц рагтить_ 


/иотить тетота Pariſios cum enonibus ci- 





nitatem — К кз 
* A 
— 7. — in — * — 
niflus Germanorũ Rex copias Gallorum præ- 
Бо шей › J — ——— 
р ь Toaut. * * 7 Ню — 
—X ча 2 acag 


—— $. 


* 


—* 





Е 2. 


К АТМ УМЕ. мАатАМ: 
Aaguntiacus inter Belgas ermani 
ta⸗ meiropolis qu.e пипс. ПЧлрипйа 
citeriores Rheni ripas — —— 
гаги etiam molem à Oruſo ad remorandum 
Ahenum ibi factam refert. & aaulino Рот, 
peio Romanarum legionum i т —— 
ce ſub Nerone Imperatore perfectam. ЗА, 
—— жен erant — 









9 А я г 
ое 7Ббтитийив — — 


ni fluminis ripa ut — < * 
rhenanus. Tacitus. | 
Marcomani populi Germani бит qui cum 

Miouiſto Germanorum Ребе à Cæſare ſunt 
prælio ſuperati: quos сое ига < fuiſſe aſ- 
henanos. ос et Harudes & Ariouiſtus ipſe 

ECermani fuerũt, cuius ferd omneis reliquas eo 
лакей Rhenũ incoluiſſe midemus, ut ſunt и 


ь бок hoclie Acentineſ) & Vemetes (пипс 


Spirenſes)ac Vangiones ( qui Mormæciẽſes ар- 


— ———— 


monteis Brigum & ſancti Bernardi Pinari 


poſſumus: niſi quis fortè ПЧ атсотато. cõijciat 


eo⸗ vei сс — — 


* 


“а 





т У» Скмь вк из — 
cuiĩ nomen eſt 
арии —— ‚орт | ный у 
nus со обпотето рЫНобрьия periculoſſſimum 
diutumum bellum gepit. Tandem ФУР 
Aianorum hrecibus. qui planiam а ſuperis im⸗ 
ретативесйтехегсиив Котапиз — бот 
ret, uicti deditionem ассери.. ее 
М ау)асох Germaniæ —— са 
nineſatibus Tungrisqs proximos, иг сот- 
Вита, Ciſrhenanos non — cæſar, 
— ——— № 5 
Aaiiſcon. ſeu ав * Aaer * ем 
—— in Heduoram ſibus #4290 
но Saona nunc —— inter — 
corum — фо бу ое —— * 
Mamrona fluuius р — 
in ſimibus Angonum, 
— BV— 
oritur Catalaanum ciuitatem ее г 


| laens фея ancorũ — 
чедтитриобби labens parum рта Разра- _ 














“. 
$ 














вх 

Зотлитбет equanæ flauio miſetur ——— 
Aecdiomairices populi inten Aetga⸗ icc. 
mi reuiris, Wullenſibus & IVibbcis ое | * 
Axeentinenſibus.) NMos леев 
vin < * НА т 
avit № > 
— 

и. 


| —— 


⏑⏑⏑⏑⏑ 


* ке бат мы —* | 


КАТМУМРТ A — 


A⸗elodnum inter Celtu⸗ ppidũ — 


fuminis Sequanæ — — 
Senonibus q prox mum ac Гивена: 
стая Pariſienſis eſt) & ‘Торф ны 


quanæ poſito }титит. от ciuitas epiſcopæa- 
35 спа, nune ectiam oppidum eſt in Етапсотит. 


regno поте о ИНОЙ ур 
— риетерй ро м ‘ба inter веоаз » те 
— — — 





ad aianq; Вет ripam и 
‘коз; habebant proximi Рив, Eburonibus, её 
Vicambris qui Боде Cheldienſe 






марок тия Danubium Ре —— 


annonibus fmitimos, non memorat — 
Ad Гаспив.> ^. АР АА: ии 


„ет мехов: cirea Чиа а сйат complares 
‘эттотея уиевне: * р exiſlimantur:. ubi 


l breuiores ſun noctes фиат in continen- 


9, ва — * Оссёфети? uer- 
A т тив 


—E 


— ЗЕ“ 
лак ир вах. Ао 


Ziores maniſes сети, о ы. — 
Aonam трат» in Rheno flauio, Hollãdiæ 
| Phryſiæ ac стена proximam unde fortè 
dicti ſunt Monacterienſe⸗, non memorat Са 
Де Гасйив.. — 
Acorini рорий ſant inter „Веб, —— 
tibus. Ambianis, Neruijs oceanoq: тат | фаз 
ити бия breniß imus in Britanniã, nunc 
Ansgliam в} traiectus: continenteis [уаз 69% 
paludes habebant eorum fſnibus comprehendi- 
тг comitatus cui nomẽ с} Pontus, ad abbatiã 
Лаб Beriini directo дите pertinens ueieri no- 
луне Ponti:quoregis Ша а pleriſque Чрны- — 
гит. Ciuitus⸗ ЧЕ к ——— 


——— ‚теб Ридисоий ды. | 
‘мода flumen риорнй сх тоте Роворь ди = $ 

с т рифив Lingonum, in Francorum — * 
тот — — ————— 
——— quadam circa Abouimagium 

eldriæ oppidam, longè ab Оссапо — 
р пыШа реДият гех Rheno rece- J 
Pia quæ appellanr Vualu, inſulam fficit S̃ca.. 
tauorum qui hodie Hollandi dicuntur) ocea- 
* —— ⸗ © — in 2 — пить ; 



















urbes præterfluit, С ме 
сябБевате принт иеиусеаьь Allicq Кети 

— тотутаь Са — 
rens ucium erum, Nerone т лета ‹ 
manarum legionum in ermania бить 





под Цат ад: ко таттт. ‚ Дипипаь facta iĩ inter 


utrunq; В — —— 


mare dehinc В] 


—* — * р " бе ‘с } у «4 “ | * 
‚ тит — лы габарит 14 тр 


д —— и Аа Rw 
я тет ваз ВБепитьсЬеЙ ет. 

Nm РЫБ растит ийиеты тор memo⸗ 
—— — зай: 86 — А 






КАТМУМО, мАкттАМЕ. — 
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: — 


г 
тж 








— —— 
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iectenſis non memoyat Ceſar 24: Facimus, 
————— 
long alios eſe cerum «р аб illæ Rollancu 

prope Balteum таке at Daciam раб itant, 
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тет са ео ut Cæſar Me deſeribit р 
КРепиз flauius propterea nonnulli суейизи 
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— quod à Iulio себе denominari pu- 
rant: ubi adhuc — — —— 
— apparent. * ела 
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quorum fuit ciuitus ampla c Детиее ея 


ptus Germanorum, qui р — | 


пет cæteris humamiores, quia 
ringunt maltumq: ad hos mereatores ueni⸗· 


tant, & ipſi propter hrop in utatem би | 


cis ſant тот физ aſucfacti os gueui diu 
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— — ——— —D “ие, 
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ti⸗ ultima pars Manſihenana ripas Г. ог з ы | 


continebat. Aos e Agrippinenſes 





lonienſes àa Claudio Сане снетррте ито $ 


accepto⸗ plerſq placet qui ut ueriſi mile а. 


зиени cõpulſi citra henum hortante Agvip-⸗ 
рева итфет condere сё habitare cœperunt quæ 


iuitas paulò poſt сут, Котапотит Heia о 
ſet.ac tecens condita. fatali igne, и Таспие 
`Еяфйе » совдитрки вр 3 с Кетб-бойет. empore 
ſinuli eaſu дивантить incenſum с фтшить 
гоотбарьзие т epiſtolis reſert Feneca· И 
Зав a ſaris aempore ие сотеб ига в} „(обе 
Marchiæ comttatus а 2 
росе» ре Иеорраа бань 
catus Montenſi incoluiſſ тети сн 
vum adlhue magna 
ſiam pertinet. Hos Гисйих гта enanos etiã 
Ao tempore fuiſſe ſeribis. puòd т а4 — * 
Rheni ripam agros, poſſoſeiones 
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— — atrang: * 
рать Я Ру} — | heldrenſes nunc ие 
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rant. Liuitas ей: cpiſcopalis in 
ricenſi, nomen retinens molis i 
Fori ciuitas Фсйит: < 


- РеЙдиподитит inter Сабля орыа ; | 


num, propinquum Agẽ dico бепопить * 


ac Genabo oppido Carnutum quod Степафит. 


ppidum pon⸗ Aigeris uminis continel at: nec 


longè ab Auarico & Nouiodano oppicdis Bi- 
turigum,in Francorum regno ſiuum. 

= оса] populi inter ⸗elgas — 
Veruiſsq finitimi, proximà — —— — 
Arebanbus. Hi hodie caletẽſes acti in co- 
тиши Fladriæ, & Francorũ regno⸗ Aorinẽ 
ſiq diæceſi ета разм. НЯс pronincie 
repetit Rex Franciæ nunc à Duce Aurgundiæ. 

Veneti populi inter Celtas, ex maritimis ci- 
uitatibus Oceunã attingẽtibus, quæ Arvtori- 
се appellantur proximà лин оДВти, Сич 
СИ веси hedonibus. Hi, 
ut quibuſclã ——— anes dicti ſunt, in 
pronincia Turonenſi. regno rancorum ſiti. 


Ciuitas eſt «рис opalis cuin⸗ amplißima erat 


autoritas onmis oræ maritimæ regionum carũ 


in — — и præterea — qui- 
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ода сонат —— 
п Рен ſubditi. Hos рамет Са prouinciæ 
Потапотит ри дтбидат расе. 5 
eragri populi extra Celtas Selgas © 
Afuitanos т vedunos Antuates et 
Бора montesqʒ; ſancti Бретань, & Brigã⸗ 
quos eragro⸗ hodanu⸗ flu. interlabitur. С4- 
риг gentis с} uicus ubi abbatia qui ſanctus 
Auicius dicicur, dicceſis gedimenſis· quic- 
quid tamẽ agri tran⸗ hodanum poßicdcbant, 
сей adſeritur. er hos ad montc⸗ illos quos 
Скри бтитая рез nomunat, Ех Sallia in 
‚паба ueniẽtibus acitus с}. Varagri рии Pli. 

Axrbigenus разив Heluctiorũ inter celtas. 

eroman и! populi inter Belgas Khemis, 
Aebatibus Neruijsq fimiti i; nmen тен 
нет Francoyũ regno [7 ac ех magua par- 
ге т dicrecſi Tandmenſi. ас Suꝙionenſi, & 
ex toto т prouincia hemenſi. inſtarq preuin · 
еде habentes: inter quos ſunt incole oppidi ſan- 
cti Quintini, ques Rex repetit. реттатдой & 
са тинию айдийтщ и попипайоте, ан. 

‹ Ребино oppfidum maximum Fequanorum, 
дана о типйитейтег Celtas, пипс Comi- 
tatu Burgundiæ circunſtpium. Ciuitas eſt Im- 

alis ac Metropolitica, nomen retinẽs, mu- 

ра FHera u in b, ut Romanis 6? —ã—— 

pronuntiãdi mos 6. бинт habet qualem Ск- 

ав т commentaris deſeripſit, præterquam 
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5 illa — * ueiuſla, qualia 
Romæ, qux Panchevm campu⸗s Aartius, cam⸗ 
pusq: Aineruæ ние ſemper ‘рат dicta 
— — alia priſtæ нений тоитеп- 
4 conſiftun 

etera hybernorum —— в 
сит сита & prope Rhenum flu. amplum ha- 
bentem uallum, cuius рагу in collem leniter ex⸗ 
agens pars equo aditur, ubi oppidum, & о 
qua т Rhenum moles, cuius obiectu uolutus 
amnis, & latitudo camporam inter ciuitates 
Taiectenſem с Colonienſẽ т: quibus hyber-⸗ 
nis obſideri premiq; Germanius Cæſar u. 
crediderat non Cæſar В Tacitas — пипс 
in oliuenſi Рисат беит. ^^^ 

AMenna ciuita⸗ — in —— 
ал Romanorum munc Delphinatu extra Се[- 
tas, Relgas, & Afuitanos. quã ĩ fuuius ho- 
danus præterfluit, а4 eius citeriores ripas ſita, 
proxima Aruernorum finibus diſpartiente 
Ahodano Heduorum ſinibus Cæſaris tempore: 
ad quos Matiſeo oppidum. nunc ciuitas, per- 
tinebat: hodie —— ciuitati ‚Литта be⸗ 
пед; 7; а. 

Andoniſſe locum ри оре Maguntiam Abem 
Aſihenanam. non Са ſed Tacitus refert. 

nelli populi inter СеЙиз ex maritimis ci- 
— Оссатй аитевивив , proximi сия 
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hus Venetis, Oſiinis TexobijsCurioſolitis, 
зерифь щенок, Rhedonibus inter ciuitates 
ica⸗ numerati; т prouincit Turonẽſi, 
Erancorum regnoſiiii. 
оросиея петь ийатох. proximi Taru- 
ſanbus, Sontiatibus, Tarbellis, Bigerrionibus. 
Carumnis, Garitibus, Cocoſatibus, & Hiſpa- 
nie citeriori, in regno Francorum ſiti абв, 
fortè Vaſcones dicti. Hos coniectura eſt fuiſſe 
Mſãticos. Ciuitas eſt opiſcopalis in prouinciæ 
Aſcitana, in Francorum regno ſita, quos 
Aſtenſes dicimus-· 


_ расейивтопя in Heluetijs, диет, сай ид. 
энетота ВА Tacitus. 


Росопщ рорий ежа Celtas — 
ANuitanos citra æhodanum, Centronibus(icl 
eſt ZTarentaſijs) fmitim © Allohrogibus, 
ultra рез Craias(quibus hocie mons cine- 
эй ие стебивтотете)Боз Iſara fus. alluit. 

Розе топе in fiibus Lingonum, 4 quo 
Aoſà ſiu profluit non longè а fonte Matronæ 


{ит Francorum regno ны др, 
сорове „ри ис рорий prouinciales, non 


lngè ab Artomucis ſeu Arecomicis, qui тие 
Aaicenſes ſunt, Folaſatibus, Narhonenſi- 
busæs Aaſcilienſibus, стара Cadurcis, Hel- 
из к ас Ruthenis, сх Celtas, Belgas, 
‚9 ийатох. Hos Rhocanus flu. alluit. poſthac 
æiguſticum mare influit. A remici aut Are- 

о 25а comci 
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отце? pridem 4 nonnullis, nunc Auenionen 
ть фен. Ciuita⸗ epiſtopa lis prouinciæ are- 
Latenſis обтьтипсиет ANennenſis maiorum 
noſtrorum memoria patrimomio beati Perri 
emptionis titulo addiia. Hic Romani pontifi- 
ces Jeclem magno torius Ttaliæ incomodo, ma- 


aore urbis Коте renuere ſptuaginta ат 
plius annos. donec feliciſuimo euenta Ttaliæ re- 


* pontifices ad hanc ет manſere. 
APpetes Germaniæ populi Tranſthenani. 
“ды сит Тепер ета magna multitudine 
onum, à Gueunis diu agitati, © triennio иа 
cguntes Rhenum и. тат} eant· non longẽ ab 
о$Но ubi in mare influit Oôßͤenapiorum 
agro⸗ atranq;: flummis ripam incolentes, occu- 
‘ранилих Бос но Mo⸗ 
ꝓPleriq: opinantur uliacenſes fuiſſe multo la- 
iores maiores; extinſſe & agros Ducatus 
Aonienſi ſheni ripis alteriorib adiaccia. 
ac etiam Cliuenſis рее. 
Aalu ——— дит 
Aoſa fuxcelpit ante quam т Batauos & 
mare Oceanum fluat: &t dictſis Traie- 
ctenſis prope Noniomagam oppidam, & 


Abeclenſim итфет — nomen * 
tinens. 
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р: д < 79; Вес de Gallorum са qui aue 


AWroximi aut ſinitim ſunt рорявз ве 


perſtrimximus, ut quamuis uetuctatẽ illuſtrare 
pro uirili conſilium fuerit, multa tamen трек 
га quoq; ſint, quæ tempora hæc recentiora, mo- 
res, & niros ac res præclarè geſtus ab his ex- 
plicent. Nec tamẽ ſingula perſecuti ſumus ſed 
ſammas rerum, & ex his illuſtriſima quæq: 
libauimus. Мат р aliarum quoq; gentiũ, quæ 
zoto orbe nunc degunt, nominum mutationes, 
fortunæ uarietates, mores, locorũ diuer ſas ap- 
pellationes, aut Дитётить, —— — 
bane normam dirigere uoluiſſem. id ſanè с 
eperoſam nimis, ac immenſi penè operis ри 
* conſilij obliti по $ изететит : quippe 
qui аб initio Cæſarem tantùm. aut Tacitũ & 
&allos, ас fimitimas his genteis Бос noctro in- 
cice complecti noluerimus, veliquum operis её 
ат aliud tempus, & in alias commentationes 
xiecerimus. Illud admonuiſſe diligentem le- 
ctorem uolo, multa illum ex нача hiſtoriarũ 
lectione collecturum, quæ Ruropam, са» 
ис рати Иет oram littoralem, notioræ 
nobis factaura ſint. nam ut ulteriius peneires. 
hæc legis Mahometanæ diuerſitas а chriftia- 
na pierate, prohibet: ſed & ipſa orbis parens 
gentium omnium Regina Italid tantas mu- 
rationes ſenſit, ut uix nomen ullum retineat, 
° мод olim habuit. ии enim перс ват, * 
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. Г “р Ех аа. Н: ; 
де ратетииат затьйаь, арфы ЕН 
Сатрат olim tenuere totam пипс т тест 
eapolitani nomen ФЕ: quod olim рай, 
пипс Campaniam aust terram Romanam: qua 
Gallia ciſalpina, in Tombardiam quæ Vine 
tia, in Marchiam Taruiſinam: quæ Flaminia 
olim, nunc т КотаваюХ г mutatamꝰ Гат 
quæ priſcis illis temporibus clariſtimæ * 
fucrãt, aut penitus concidère, aut in nico я 
reſucceſſere; omnino сит aliæ сетезый alie 
oq; nominationes diuerſißimæ. yrim enim 
aueteribus amnem diclum, iam ſeptingentos 
ab тс annos а Gariliano са ел, quod Sa- 
raceni mumitißimum propugnaculum ſibi con- 
ſtruxcrunt, Garilianum appellamus Ticinum 
зойт, nunc Papia eſt а Рарго диоат Gallo- 
rum Duceregellæ ipſe т Campania in Роз 
tem curuum mutatæ. Egnatia AAypuliæ, Ти- 
uenatium à nobis dictum. Anienem inſum pa 
erem. Tiberonum accolæ uocant. Sipũs Им ſ- 
piarum саргига celebris, & inde nomen ade- 
pta nunc Manſtedonia нид, А Manfredoſe- 


cundi Federici mperatoris filio dicitur. Ve- 





тит longius диат par forſan erat, euagati ſu- 
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